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l. Ut defuncto Deusdedit, Vighard ad &usipren: 
dum epsscopaturm, Romam sit missus : eed illo 
ibidem defuncto, Theodorus archiepiscopus 
ordinatus, ct cum Hadriano abbate nit Brit. 
taniam miíeus (664-669) . 

Il. Ut Theojoro cuncta. yeragzrante, Aoghoum 
ecclosiae cum catholica sentate, literarum 
quoque sanctarum cocpe nnt studiis imbui : 
et ut Putta pro Damiano Hrofensis e««lesine 
sit factus antistes (659] : 

1H. Ut Ceadda, de quo supra dictum est, provinciae 

m sit epáscopos datue: et de vita et 
de obitu et sepultura cius (669.672) . 

IV, Ut Colman episcopus, relicta. HBnttania, due 
monasteria in Ncottia, unum Scottus, alterum 
Anglis, quos secum adduxerat, fccent (667] 

V. De morte Osuiu ct FExglerceti regum; cet de 
eynodo facta ad locum Merutforda, cui 
pracsidebat archiepiscopus Theodorus [673] 

VI, Ut deposito Vynfrido, Saexuulf episcopatum 
eius acceperit, et Earconuald Orientalibus 
Ra xrnibus sit episcopus datus [075] , " 

VII. Ut in monasterio. Bericinensi, ubi 
sanctimonialium feminarum poni deberent, 
caclesti «it luce monstratum [* 664] . . 

Vill. Ut in codem monaaterio puerulus moriens, vir- 
finem quae se erat secutura, clamaverit; 
utque alia de corpore egreeura, iam pr 
ticulam futurae lucis aspexerit . . 
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Quae sint ostensa coclitas aigna cum et ipsa 
mater congregationis illius e mundo tran 
siret [? 664). . . 


. Ut ad cymiterium eiusdem monasteri orans 


caeca lumen receperit. 


. Ut rex ciusdem provinciae Sebhi, in monschica 


vitam converwatione finierit [6654 604) 


. Ut episcopatum Occidentalium Naxonum pro 


Leutherio Haeddi, episcopatum. Hrofensis 
ecclesiae. pro. Putta Cuichelm, et. pro ipso 
Gefmund acceperit: et qui tuno. Nordan 
hymbrorum fuerint episcopi (676) 


Ut Vilfrid episcopus provinciam. Australium 
Saxonum ad Christum convertent [678-684] 


Ut intercessione. Osualdi regis pestifera mor. 
talitas sit sublata . . 


^. Ut Caedualla rex Geuissorum, interfecto e 


Aedilualch, provinciam illam saeva caer 
ac depopulatione attriverit [656] 


Ut Vecta insula Christianos incolae susceperit, 
cuius regii duo pueri statim pest acceptam 
baptisma sint interempti [696] . 


De synodo facta in campo Hacthfelkia, poem 
dente archiepiscopo Theodoro [690] . 

De lohanne cantatore sedis apostolicae, qui 
propter doccndum Brittaniam venefit — 

Ut Edilthryd regina virgo. perpetua per. 


manserit, cuius nec c E in monurmrento 
corrumpi potuerit (672 ] 


. Hymnus de illa . í , . i 
. Ut Theodorus episcopus inter. E«gfridum et 


Aedilredum reges pacem fecerit. [679] 
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. Ut vincula cuiusdam captivi, cum pro co 


missae cantarentur, soluta sint 


. De vita, et obitu Hildae abbatissae [61 LN , 
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Ut Theodoro defuncto archiepascopat ue Kre- 
dum Hetctuald susce perit : et intet ploritnos 
quos onlinavit, etiam Tobiam virum doe. 
tissimum lrofenss ecclesiae fecent ante 
titem [690-693] 


Ut Ecgberct vit »anctus ad. praedicandum in 
Germaniam venire voluerit, 600. valoefit : 
perro Victberet adysenent quidetn ; sed quia 
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Hiberniam, unde venerat, rediernt [690] 


. Ut Vilbrord in Fresia praedicans multos. ad 


Christum convertent; et. ut. eocij cius 
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LIBER QUARTUS 
CAP. | 
Ut. defuncto | Deusdedit,  Vighard — ad se sco purndum 


arto Homam ni missus ;. sed ilo iiedem 
efuncto, Theodorus arcliepescopust: ordisatus, el 


cum lladriano abbate nt BHrittaniam mistus. 


ANso memorato praefatae eclipsis et mox. sobse- 
quentis pestilentiae, quo. et. Colman.— episcopus 
unanima catholicorum intentione superatus ad suos 
reversus. cst, Deusledit «cstüu« ecclesiae Doru- 
vernensis episcopus obiit. pridie. Iduum . luliarum ; 
sed et. Erconbercet rex. Cantuarioruti. codem. tfoense 
ac die defunctus, Ecgbercto filio «edem regni reliquit, 
quam ille susceptam per novem annos tenuit. Tunc 
cessante non pauco tempore. episcopatu, missus ext 
Romam ab ipso simul et a rege Nordanhymbrorum 
Osuio, ut praecedente libro paucis diximus, Vighard 
presbyter, vir in ecclesiasticis disciplinis dectissingus, 
de genere Anglorum, petentibus hunc. ecclesiae 
Anglorum archiepiscopum ordinari: missis pariter 
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! July 604 till May 609, wien Theodore tcached Canterbury. 
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THE FOURTH BOOK OF Tli 
HISTORY OF THE CHUHCH. OF. ENGLAND 


CHAPTER 1 


im Lhe. death of Deundedit. Wighard was cul io 
lo be menie hoop / bet epon lis dyvag iva (hal 
piece Theodore was ordaned ercÁh, shop and 

man fo pe arvtà eMe Dl odrian (664 669) 


Ix. the year recorded. of tbe forcsaxd eclipse. and 
that «o6. after. followed, in which alio 
Colman, osercomme by th« general «entenec of 
the catbolics, returned home t his country men, 
Deusdedit the sisth is » of the church of Canter: 
bury died the 14th day o( July: morcover, EArcon 
bert hing of Kent died the «ame month and day, and 
left to his «o6. Fgbert the. throne of. his kingdom, 
which he reccived aid held by the *pace of vean, 
At that time, the. bishopric being vacant à great 
while, Wighard, priest. à man. well learned. in the 
disciplines of thc Church, an. F.nglishman born, was 
went to Rome by Eglert a« wcll a« by Ovwy king of 
thc Nortbumbrian ern wc have bricfly mentiencd in 
the foregoing book being desirous for him to 
be ordained rne dus Ste Church of thc English : 
and at the same time pre»ent were sent to the 
j 
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THE VENERABLE. BEDEF. 


apostolico papae donariis, ct aurcis atque argenteis 
vasis non paucis. Qui ubi Romam pervenit, culus 
sedi apostolicae tempore. illo Vitalianus  pracerat, 
postquam itincris sui causam pracfato papac apesto- 
lico patefecit, non inulto post ct ipse ct omnes pene 
qui cum «eo advenerant socii, pestilentia super: 
veniente delecti sunt. 

At apostolicus papa, habito de his consilio, quaesivit 
sedulus quem ecclesiis Anglorum. archiepiscopum 
mitteret. Erat autem in. monasterio. Niridano! 
qued est non longe a Neapoli Campaniae, abbas 
Hadrianus, vir natione Afir, «acris literis diligenter 
imbutus, monasterialibus «imul et ecclesiasticis 
disciplinis institutus, Graccae. pariter. ct. Latinae 
linguae peritissimus. Hunc ad «e accitum | Papa 
iussit episcopatu accepto Birittaniam venire. Qui 
indignum se tanto gradui respondens, ostendere possc 
se dixit alium, cuius magis ad suscipiendum  episco- 
patum et eruditio conveniret, et actas. Cumque 
monachum quemdam de vicino virginum monasterío, 
nomine Andream, pontifici offerret, hic ab otnnibus 
qui novere dignus episcopatu iudicatus cst. Verum 
pondus corporcae infirmitatis, nec cpiscopus fieri 
posset, obstitit. Et rursum Hadrianus ad susci- 
piendum episcopatum actus e«t: qui petens indutias, 
si forte alium, qui episcopus ordinarctur ex tempore 
posset invenire. 

Erat ipso tempore Romae monachus Hadríano 
notus, nomine Theodorus, natus Tarso Ciliciae, vir et 
saeculari et divina literatura, ct Gracce instructus 

! For Hirilano, VI. 
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HADRIAN AND THEODORE. 


apostolice pope, of great store of plate, both silver and 
p" And being arrived to Bome tn tbc timc that 

'iMalian was oscr thc apmitolic «cc thereof, and having 
declared the cause of hi« coming to the «axd apestelic 
pope. no long tite after both. Wighand himeeclf and 
almost all hi» company, which had come with bini, 
were surpri«cd of a pestilenee and destroyed. 

Whereupon the apotolic pope having. taken 
counsel thereon. inquired. dibigently whon he might 
send for archbihop over the churches of the English. 
Now there was in tbe monastery of Nindan, not far 
from Naples in CAtnpania, an abbt, Hadrian, an 
African born, à man accurately lcarmed in tbe sacred 
writings» as well a« trained in monastical and ecclesi: 
astícal discipline, and right *hilful in. the. Greek a 
well as the latin tongue. Ihi* man being called to 
the pope was willed of him to take the. bihopric 
opon him arl trascl unto Hetain. Hut he an wenng 
that he wa« no meet man for so high à degree, said 
that hc could point out another which both foc his 
learning arxd hi« age were better fit foe undertaking 
he bidheprie, And when he pecented to the i84» 
a certain monk belonging t» à neighbeunng monas: 
tery of virgines, called. Andrew; this man was of all 
that knew. him ctected: worthy. of the. bishopnc. 
Yet the burden of à wcak and sickly Ixxly. made it 
imposible that. hc «houkd be appointed. ishop. 
And Hadrian, being required. again to take it upon 
him. desired certain days of repite, if haply in time 
he could find another to be ordained bishop. 

At this very time there was ín Rome à monk of 
Hadrian's acquaintance, named. Theodore, born. at 
Tarvus in Cilicia, a man well lcarned both in profane 
and divine litcrature and in thc Greck and. Latin 
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ct Latine, probus moribus, ct actate venerandus, id 
est, annos habens actatis sexaginta ct sex. Hunc 
offerens Hadrianus pontifici, ut episcopus ordíinarctur 
obtinuit: his tamen conditionibus interpositis ut 
ipse eum perduceret. Brittaniam, co quod iam bis 
partes Galliarum diversis ev causis adiisscet; ct ob 
id maiorem huius itineris peragendi notitiam haberet, 
sufficiensque csset. in pienscssione. hominum  pro- 
priorum: ct ut ci doctrinae cooperator. existens, 
diligenter adtenderet ne quid ille contrarium veritati 
fidei, Graccorum morc, in ecclesiam cui. pracesact, 
introduceret. Qui. subsliaconus. ordinatus, quatuor 
exspectavit menses, donec. illi coma cresceret, quo 
in coronam tonderi posset; habuerat cnim tonsuram 
morc. Orientalium sancti. apestoli Pauli. Qui. ordi- 
natus est a Vitaliano papa anno Dominicae incarna- 
tionis. *cxcentesitmo. sexagesimo octavo, »ub die 
septima. Kalendarum. Aprilium, Dominica. Et ita 
una cum Hadriano, sexto Kalendas lunias Brittaniam 
missus est... Qui cum pariter per mare ad Massiliam, 
ct deinde per. terram. Arhelas pervenissent, ct 
tradidissent lohanni archiepiscopo: civitatis illius 
scripta comtmcerndatitia. Vitaliani pontificis, retenti 
sunt. ab co, quousque Ebrinus maior domus rcgiac 
copiam pergendi quequo. vellent. tribuit cis. Qua 
accepta Theodorus. profectus. ext. ad. Agrilberctum 
Pariscorum episcopum, de quo *uperius diximus, et 
ab co benijme *usccptus, ct multo temporc habitus 
est. Hadrianus perrexit primum ad F.mme Senonum, 


l Nlaves of his own, which woukd save Bot. 

! Perhaps because of the Monotbelite controverwy.— Deigbht, 
p. 220. 

? Who shaved the whole head. They also wore beards. 

* Clothaire 111. 
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CHOICE. OF THEODORE. 


tongues, in manner and conversation virtuous and 
for agc venerable, being, that i, then 65 years old. 
Him Hadrian presented to the pv. and obtained 
that be $as ordained bishop: yet with these. en- 
ditions first made, that. Jladrian. should. himeelf 
evnduct bim into Betain, because having twice 
before travelled. into the parts of Eranec for divers 
matters, be had t*herefore morc cipericnee in accom: 
plshing thi journey, and was sufhciently prosided 
with men of hi» own:' and that aetting him al« ay* 
in teaching. be *houkl git diligent eye that Theodore 
enduced not after the manner of the Greeks ! anv- 
thing contrary to the truc faith into the Church 00w 
subject unto him. And Theckore, being ondlained 
vub-deacen, tarricd four months until his hair sboulkl 
be full grown, that it tight be «horn into the chap of 
a crown, for before he had the tomure of the holy 
apoetie Paul after the. manner. of the. Faster? 
And he wae ondained of Vitalian, the we, in the 
65th yest of the Lond * incarnatbon, the. 25th day 
cf March, upon à Sunday. And s on the 27th of 
May in the company of the abbot fHadrian he wa 
directed to Beitain.. And. when together they had 
arrived to Marseille by *ca, ard after by land t» 
Arles, and had delivered to John tbe archbihep of 
that city the lctters of commermdation from Vitalian 
the pope, they were hckl back there bv him until 
that E.broin, mayor of thc king * * palace, gave them 
safc-conduct to. pav and go whither«cser they 
would. Which being granted them, Theodore took 
hi« journey to Agiller! bishop of Paris, of whom wc 
have spoken before, and was very friendly received 
of him and kept there à long time. Hadrian went 
hie way first to Emme bishop of Sens, and after to 
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et postea ad Faronem Meldoruim cpiscopes, et bene 
«ub cis diutius fuit: cocgerat. cnim. ees. imminens 
hiems. ut. ubicumque. potuissent. quicti. mancrent. 
Quod cum nuntii certi. narrassent. regi Ecgbercto, 
esse scilicet episcopum quem  peticrant a Romano 
antistite. in. regno. Francorum, | iuisit illo continuo 
ltacdfridum pracfectum suum ad adduccndum cum: 
quo cum venisset, adsumpsit Theodorum cum Ebrini 
licentia, et perduxit eum ad pertum cui nomen est 
Quentauic, ubi fatigatus. infirinitate aliquantisper 
moratus est ; et cum convalescere coepisset, navigavit 
Brittaniam. Hadrianum autem — Ebrinus retínult, 
quoniam. suspicabatur cum. habere. aliquam. legra- 
tionem. imperatoris ad Dirittaniae. reges adversus 
regnum, cuius tunc ipse maximam curam gerebat. 
Scd cum nihil tale illum habere sel habuisse veraciter 
comperisset, almsolvit. cum, ct. [xt [heodorum | ire 
permisit. Qui «tatim. ut. ad. illum. venit, dedit 
monasterium beati. Petri apostoli, ubi archiepiscopi 
Cantiac sepeliri, ut praefatus *uin, solent. Praccc- 
perat enim "Theodoro abeunti. domnus. apostolicus, 
ut in dioecesi sua provideret, ct daret ei locum in quo 
cum suis apte degere potuisset. 


COMING OF THEODORE 


Faro bishop of Meaux, and reted in their care a good 
space : for winter was at hand, and had driven them 
to abide quictly in *uch convenient. place. a* they 
could get. Now when «ure mewcngen had brought 
word to king Egbert, that certes the bishop whom 
they ! had desired of thc je of Rome rested in thc 
ki of the Franks, he «ent thither straightway 
id hi» recve to bring him on: who, when hc 

came thíther, took Theodore with thc lcavc of Ebroin 
and brought him to the port that i* namcd Qucen- 
tawic,! wberc Theodore. being scxed. with sichncss 
continoed a «space ; and a« «oon as be began to recover 
health again. bc sailed to liritain.— But Ebroin with. 
beid bsck Hadrian, »uspecting that hc. had some 
cmbesay of the. emperor? t0 tbe kings of Bntain, 
against thc realm * whereof at that tinc hc had 
himself the «special charge. But, when hec. found 
indeed that he had no «uch thing nor had had, hc let 
him go and suffered him to cmc after Theodore. 
Who as soon a* lladrian came to him, gave him the 
monastery of the blcscd Peter the apontie, w bere, a« 
| have said beforc. the archbuheops o( Kent arc wont 
to be buricd. For the ajetobc lord had. required 
Theodore at. bis departure to provide and give 
Hadrian a place in hi* provincc,? where he and his 
company might be abiec t» live together commodi: 
ogsly. 

' (wey and KEgtert 

, on tbe Canebo. 

! Constat |I. theo ot *yracusn. 

* Of tbe Franks. 

! Vnjon of dicem i parochis] arcet an atc hhashbop, 17. 
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CAP. Il 


Ut Theodoro cuncta peragrante, Anglorum ecclenae cum 
calholica | veritate, — literarum quoque — sanctorum 
coeperint studiis imbui :. et ut l'utta pro Damiano 
lHrofenns ecclenae nt factus antistes. 


PrnveviT. autem. Theodorus. ad. ecclesiam. suam 
secundo postquam consecratus. cst. anno, sub die 
sexto Kalendarum luniarum, Dominica; ct fccit in 
ca annos viginti ct unum, menscs trcs, dies viginti 
scx. Moxque peragrata insula tota, quaquavenrsum 
Anglorum gentes morabantur, nam ct libentissime 
ab omnibus suscipicbatur atquc audiebatur, rectum 
vivendi ordinem, ritum paschae cclebrandicanonicum, 
per omnia comitante ct cooperante. Hadriano. dis- 
seminabat. «quc primus erat in archiepiscopis, cui 
omnis Anglorum ccclesia. manus dare. consentiret. 
Vt quia literis sacris simul et «accularibus, ut diximus, 
abundanter ambo crant instructi, congregata. dis- 
cipulorum caterva, scientiae salutaris quotidie flumina 
irrigandis corum cordibus emanabant: | ita ut ctíam 
metricae artis, astronorniac ct arithmceticac ecclesi- 
asticae. disciplinam inter sacrorum apicum volumina 
suis auditoribus. contraderent. — [Indicio est. quod 
usque hodie supersunt de corum discipulis, qui 
Latinam Graecamque linguam acque. ut. propriam 
in qua nati sunt, norunt. Nequc unquam prorsus 
ex quo Brittaniam petierunt. Angli, feliciora fuere 
tempora ; dum ct fortissimos Christianosque habentes 
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| Albinus is mentioned as one, p. 5. 
*? Bede wrote à treatise de arte metra. 


* Studies connected with the calerdar, into which astropomy 
would enter. 
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THEODORE ARCHBISHOP 


CHAPTER 1I 


How, when Theodore travelled tàrough all the country, 
the churches of the English along mh catholic truth 
begen io be castrected. alro i8 the study of Mes 
Wr; end hoe Petta was ode hashop of the 
Church of Hochester in the roos of. Damian (0659). 


Now Theodore came to his church thc «cond ycar 
after his consccration, on the 27th day of May, being 
Sunday; and continued in thc «ame twenty-onc 
years, 3 months and 26 days. And s he travclled 
ovet all the island, wheresocser the. English tribes 
dwelled, for all men did mot gladiy receive him and 
hear him; and having with him the company. and 
belp of Hadrian in all things, did sow abeoad thc 

t rule of living and the canonical manner. of 
celebrating Easter. And he was the finit archbishop 
unto whom all thc wbolc Church of the. English did 
consent and submit themielics. And because both 
be and Hadrian, a«* wc base said, were fully learned 
in profane a« well a« in holy literature, they gathered 
a company of scholar ! unto them, and streams of 
wholesome knowledge did daily flow forth to water 
their hearts: «0 that along with thc volumes of the 
sacred writings, they did withal instruct their hcarers 
in the sciences of mcetric,! astrooomy and. algoriun.? 
The proof whercof i«, that even to thi« day seme of 
their scholars yet living have a« good knowledge of 
thc Latin and Greck tongues as of their own in which 
they werc bom. Neither was there ever sincc thc 
E.nglish first camc to Britain, any time morc happy 
than at that present; when they both had most 
valiant and Christian kings and were fcarcd of all 
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reges cunctis barbaris nationibus essent. terrori, et 
omnium vota ad nuper audita caclestis regni gaudia 
penderent, et quicumque lectionibus sacris cuperent 
erudiri, haberent in promptu magistros qui docerent. 

Sed ct sonos cantandi in ecclesia, quos catenus in 
Cantia tantum noverant, ab hoc tempore per otines 
Anglorum «ecclesias discere. coeperunt: primusque, 
excepto. Jacobo. de. quo. supra. diximus, cantandi 
magister Nordanhvymbrorum ccclesiis, Aeddi cogno- 
mento Stephanus fuit, invitatus de Cantia a revcren- 
tissimo viro Vilfrido, qui primus inter episcopos qui 
de Anglorum gente cessent, catholicum. — vivendi 
morem ccclesiis Anglorum tradere didicit. 

Itaque Theodorus. perlustrans. universa, ordinabat 
locis opportunis episcopes, et ca quae minus perfecta 
repperit, his quoque iuvantibus corrizebat.. In quibus 
et Ceadda episcopum cum argueret non. fuissc. rite 
consecratum ; respondens ipsc vocc. humillima: 
* Si me," inquit, '' nosti. episcopatum. non. rite 
suscepisse, libenter ab othcio. disccdo: quippe qui 
neque me umquam hoc essc dignum arbitrabar; sed 
obedientiae causa iussus *ubire hoc, quamvis indigmus 
consensi," At ille audiens. humilitatem: responsi 
eius, dixit, non eum episcopatum dimittere debere ; 
sed ipse ordinationem cius denuo catholica ratione 
consummavit. Eo autem tempore. quo. defuncto 
Deusdedit, Doruvernensi ecclesiae cpiscopus quacre- 


! Gregory's missionaries brought his tuo of cbanting. 
The Irish system of chanting is not known. 

* Cf. III. 20. 

? 'The biographer of Wilfrid. 

* But the English bishops lIthamar, Thomas, Boniface, 
Deusdedit, Damian were all predecessors of Wilfrid. 

5 Chad had been appointed to the »ec of York and con. 
secrated by Wini and two British bishop. 
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barbarous nations, and the desires of all were wholly 
bent to the late jovful tiding« of the kingdom of 
beaven, and if any desired to be instructed in. the 
reading of Holy Scripture there lacked not master 
ready to tcach them. 

Moreosct, too thc tunes of «inging in church, 
which until then «crc only known in Kent;! from this 
titme on began to be learned through all the churches 
of England: and thc fint mater of song in. the 
churches of Northumberland (except James? whom 
wc spake of before), wa«. Fakli? surnamed Stephen; 
who was called from Kent by. Wilfrid, à man mot 
reverend, which fit among the bishiqn that were of 
the F.nglish nation dil jcarn t deliser the. catholic 
manner of life * 10 the English churches. 

And thus Theodore, vicwing over and visiting cach: 
where, did in convement place: oidlain bishops, ard 
with theír awie«tance did al amend thoc things 
which hc found to come «hort of perfectness And 
among other alo when he. repr ed bishop Chad 
for that he was not duly comecrated 5; Chad madc 
toast humble answer and «axl. 7 0f sou know that I 
have taken thc othec of à bishop not in duc order, 
| am ready with all my heart to give up the samc : 
fot neither did | think. myself cver worthy thereof; 
but for obedicnec! «ake being *9 commanded I did 
agrec, although unworthy t0. take. it upon. me. 
Whercon Thcodorc heanng that humbic answer, said 
that Chad ought not to give up the office of bishop; 
but did himee!f complete Chad'*. ordination. ancw 
after the catholic manner Moreover, at that. time 


in which aftcr the death of. Deusdedit à bishop wa« 


* Probably when Chad w^ made lichop of Merci 
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batur, ordinabatur, mittebatur, Vilfrid quoque de 
Brittania Galliam ordinandus est missus: ct quoniam 
ante Theodorum rediit, ipsc ctiam in Cantia pres- 
byteros et diaconos, usquedum archiepiscopus 

sedem suam perveniret, orndlinabat. — At ipse veniens 
mox in civitate Hrofti, ubi defuncto Damiano 
episcopatus iam diu ccessaverat, ormdinavit viram 
magis ccclesiasticis. disciplinis institutum. et. vitae 
simplicitate contentum, «quam in «acculi rebus 
strenuum, cui nomen crat. Putta; maxime autem 
modulandi in ccclesia. more. Romanorum, quem a 
discipulis beati papae Gregorii didicerat, peritum. 


CAP. Il 


Ut Ceadda, de quo supra dictum est, provinciae Mercvorum 
ril episcopus datus ;. et de cita et de odutu et sepultura 


eius. 


Eo tempore. provinciae Merciorum rex. Vulfheri 
praefuit, qui cum mortuo larumanno, sibi quoque 
suisque a. Theodor: episcopum dari peteret, non cis 
novum voluit ordinare episcopum; *ed postulavit 
a rcge Osuio, ut illis episcopus Ceadda daretur, qui 
tunc in monasterio «uo, qued. est. ín Laestingac, 
quictam vitam agebat, Vilfrido adininistrante episco- 
patum Eboracensis ecclesiae, necnon et omnium 
Nordanhymbrorutn, sed et. Pictorum, uousque rex 
Osuiu imperium protendere poterat. Et quia moris 
erat eidem reverentissimo antistiti, opus cvangelii 
magis ambulando per loca, quam cquitando perficere ; 


! Chad was à Northumbnan. 
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sued for, ordained, and sent for the church of Canter 
bury, Wilfrid al«o was »cnt from Bntain to France to 
be ordained: and as he returned before Theodore 
came, did himeclf alo ordain priests and deacons in 
Kent until the time that the archlb camce to hi« 
wee. — Bat Tbeodorc at his coming shortly after to the 
city of Rochester where the behboppnc had been oow 
long vacant by tbe death of Damian, did ondain there 
a man better skilled in the. ecclesiartical discipline 
and more given to plain sincerity of life than politic 
in worldly affair, diis name was l'utta; morcover, 
he was specially cunning in chanting in church after 
the Roman uw, which he had lcarned of thc blessed 
pope Gregory * scbolans. 


CHAPTER 11 


llow Ched aforc swntoeed ses given to le lahop to the 
provence of (be. Marchsen ; and of hes life, deutÀ 
end buena] [659 6:1). 

At that tímc was Wulfbhere king of the Marchmen, 
who after the. death. o£. Jaruman desired also. of 
Theodore to have a bishop given to him and hi«; but 
Theodore would not ordain à new bi for them, 
bot uired of king O«ev that Chad ! «hould be 
PSPBO isl foe bishop, who at that time lived quietly 
in hi« monastery at Lastingham, ard Wilfrid ruled 
the bishopric of the church of York and. al«o of all 
the Northumbriam, and morcoser of the Red«hanke 
a* far as hing Ovwy'« lonkship did reach. And 
because the same most reverend bishop Chal was 
wont to do the work of the Gospel more walking afoot, 
where hec went, than on horycback, Theodore. willed 
him to ride whensoever there came occasion. of a 
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iussit eum Theodorus ubicumque longius iter 
instaret, equitare, multumque renitentem, studio et 
amore pii laboris, ipsc cum manu »ua levavit in 
equum, quia nimirum sanctum essc virum comperit, 
atque cquo vchi quo esset necesse, compulit. Sus- 
ceptum itaque episcopatum gentis Merciorum simul 
et. Lindi«farorutn. Ceadda, iusta. exempla. patrum 
antiquorur, in magna vitac perfcctione administrare 
curavit: cui ctiam rex Vulfheri. donavit terram 
quinquaginta familiarum, ad construendum  monas- 
terium in. loco. qui. dicitur. Adbaruae, id est, Ad 
Nemus, in provincia laindissi, in quo usque hodie 
instituta ab ipso regularis vitac vestigía permanent. 
Habuit. autem. sedem cpiscopaletn in. Joco qui 
vocatur Lyccidfelth, in. quo et defunctus ac «cpultus 
est; ubi usque hodic sequentium quoque provinciae 
illius episcoperum «cde ect. becerat. vero. sibi 
mansionem non longe ab ecclesia. remotiorem ; in 
qua secretius cum paucis, id. e«t, septem sive octo 
fratribus, quoties à labore ct ministerio verbi vacabat, 
orare ac legere solebat. Qui. cum in illa provincia 
duobus annis ac dimidio ecclesiam — glorionissime 
rexissct, adfuit *uperno dispensante iudicio tempus, 
de quo loquitur. Ecclesiastes, quia, ** Tempus. mit- 
tendi lapides, et. tempus. colligendi."  Supervenit 
namque clades divinitus missa, quae perf mortem 
carnis, vivos ecclesiae lapides de terrenis sedibus ad 
aedificium caeleste. transferret. Cumque Ie 
de ecclesia ciusdem reverentissimi antistitis de carne 


mémbdtu : 





! Barton-on Murber, o more probably Harrow in Lincoln. 
shire. 
3 Eccles. ini. 5. 


? From the quarry to the bailling; cf. 1 Peter ii. 5. 
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longer journey; and when Chad *trongly. resisted 
for the desire and love that hc had of guxdiy trasail, 
Theodore himeclf did lift him on hoecback with his 
own hands, knowing him indeed to bc a holy man, 
and «o compelled him t» ride whither nccd required. 
Chad accordingly. being made bishop of the March- 
men as much as of Linde v, did diligently governi the 
same after the cxample of the apeient fatherein great 

ection of life: and king Wulfhere alo gave unto 

the land of 54? houcchokds to buikl à monatery 
in the place that i« called. Adharwac, that i« Dy. thc 
Wood,! in the province of lándsc, where until. thi« 
day the steps of monastical life which Chad. cstab- 

there do vet remain. 

Now he had the «ec of hi« biehopric in tbe place 
which i. called Lichfickd, where he diced ale and wae 
buried; in which place until thi* day continucth the 
ecc of the bishops that *ucceced ale in that proviner, 
He had indeed made himself not far frin the church 
an abodc «wncwhat withdrawn, in which, a« often as 
he was at leisure from 1he business and. ministry of 
thc word, hc wa« wont 1o pray and read more. apart 
with a few. that i« (60 AV, Ic CD of eight brethren. 
And when he had goxeroed the church most worthily 
in that prosince two year anl a half, by the apgsint- 
ment of judgment from on high, that time. came 
which Fexlesiastes peaketh of? that c There i5 a 
timc to caet stones and. à fime. to. gather them 
together." For there came ujeon him a plague «ent 
from God, which by thc death of the esh should 
remove tbe. live «tones of the. Church. from their 
carthly place ? to the heavenly building. And when 
very many members of thc church of the «ame most 


reserend bishop had becn taken away from the fich, 
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subtractis, vcnirct hora ipsius ut transiret ex hoc 
mundo ad Dominum; contigit die quadam ut in 
praefata mansione forte ipsc cum uno tantum fratre, 
cui vocabulum «erat Ouini, commorarctur, ceteris 
cius sociis pro causa opportuna ad cccelesiam reversis, 
Erat autem idet Ouini monachus tnagni meriti, ct 
pura intentione supernac retributionis. mundum 
derclinquens, dignusque. per. omnia, cul. Dominus 
specialiter sua revclaret. arcana, dignus cul fidem 
narranti audientes. accommodarcnt.— Venerat. enim 
cum regina Acdilthryde. de. prosincia. Orientalium 
Anglorum, cratque primus tninistrorum, ct princeps 
domus cius... Qui cum crescente fidci fervore saeculo 
abrenunciare disponeret, non hoc «cegniter. fecit ; 
sed adeo se mundi rebus cxuit, ut relictis omnibus 
quae habebat, simplici tantum habitu indutus, ct 
securim atque asciam in manu ferens, veniret. ad 
monasterium ciusdem  reverentissimi patris, quod 
vocatur Laestinyacu. Non «cnim ad otium, ut 
quidam, sed ad laborem «c monasterium. intrare 
signabat. Quod ipsum ctiam. facto. monstravit : 
nam quo minus sufhcicbat mcditationi Scripturarum, 
co amplius operi manuum «studium impendebat. 
Denique cum episcopo in pracfata mansione pro suae 
reverentia devotionis inter fratres habitus, cum illi 
intus lectioni vacabant, ipse foris quac opus esse 
videbantur, operabatur. Qui cum die quadam tale 
aliquid foris ageret, digressis ad ecclesiam sociis, ut 
dicere coeperam, ct episcopus solus in oratorio loci 
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and when his own hour wa« comc to pa** out of this 
world to the Lord ; it happened on a certain dav that 
he chanced to be staying in the aforesaxl alc and 
had no one but onc brother with him, whiesc name 
was Owin, all the rest of hi« fellow* being returmcd 
to church, a« thc causc and hour required — Now this 
same Owin was a monk of great desersing, and onc 
that forsook the world with pure intent and hope of 
reward from above, a man for al] pointe worthy that 
the Lord *houkd in «pecial wisc reveal to him PH 
eecretw, and. worthy that t0 his wonls thc. hecarers 
might givc credit. Foe hc had come with. queen 
E.thelthryth. from the province of the East English, 
and was the chicf of her thanes, and govcrior of her 
house. Who, for the great acal of faith that increased 
in him, determining t0 renounce the. world, did 
accomplish the «ame, not negligently, but ín «uch 
vot unclad him«eclf of workdly matters, that, foesaking 
al! that he had, being clethed but with plain and jer 
apparel and bearing an ave and hatchet in his hand, 
he came to the monastery of the same tint rescerend 
father, called Lastingham. — For he signifie that hec 
was entering the monastery not for case, as some deo, 
but to travail. Which very thing he «hewed al in 
his doing : for thc les apt he was for the :tudy of the 
ipid: apuina the more diae and painful he «a to 
work with hi* hands. [n short, his resetetec and 
devotion were such, that the bishop acecpted him for 
onc of hi« brethren to xcmpaac im in the foresaid 
abode, where, while they within were occupied: in 
reading. he. without did thowc things which «ccmed 
necesaary to be donc. And on a certain day, a« hec 
was doing »omce such thing abroad, his fcllows being 
gone to church, a« ] began to say, and the. bishop 
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lectioni vel orationi operam daret, audivit repente, 
ut postea referebat, voccm *uavissimam cantantium 
atque lactantium, de caclo ad terras usque deseen- 
dere: quam videlicet vocem ab curoaustro, id cst, 
ab alto brumalis exortus, primo *e audisse dicebat, 
ac deinde paulatim cam sibi adpropiare, donec ad 
tectum usque oratorii in quo crat. episcopus, per- 
veniret: quod ingressa, totum implevit atque in 
gyro circumdedit. — At ille dum *ollicitus in ca quae 
audiebat animum intenderet, audivit denuo, trans 
acto quasi dimidiae horae «patio, ascendere de 
tecto. eiusdem. oratorii idem laetitiae canticum, et 
ipsa qua venerat via ad caclo« usque cum incffabili 
dulcedine reverti. — Qui cum aliquantulum horae 
quasi adtonitus maneret, et quid hacc essent sollerti 
animo scrutaretur, aperuit cpiscopus fenestram 
oratorii, et sonitum manu faciens, ut saepe consuc- 
verat, «i. quis foris essct, ad «c intrare. praecepit. 
[ntroivit ille concitus, cui divit antistes: *'* Vade cito 
ad ecclesiam, ct hos «eptem fratres huc venire facito; 
tu. quoque simul adesto." Qui cum. venissent, 
primo admonuit cos ut virtutem dilectionis et pacis, 
ad invicem ct ad omnes fideles «ervarent: instituta 
quoque disciplinae regularis, quac vcl ab ipso didi- 
cissent et in ipso vidissent, vcl in patrum pracceden- 
tium factis sive dictis invenisscnt, indefessa instantia 
sequerentur. Deinde subiunxit diem sui obitus jam 
proxime instare. ** Namque. hospes," inquit, ** ille 
amabilis, qui fratres nostros visitare solebat, ad me 





| Angel of death. 
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being alone in thc oratory of the placc, occupied in 
reading or prayer, this (win heard suddenly, a* hc 
after told, à mot «wcect noivc of soiccs  unging and 
rej come down from heaven to the earth: the 
which voice, hc said, he fit heand beginning from 
the south-cast, that i4, abosc the region of thc winter 
sunriec, and then by. little and little drawing near 
him, until it came up to the foof of thc orator where 
the was: and there. it entered, filling. it 
within compawed it all round about. Whereat 
giving mind carnetly to mark thething that he heard, 
he did again, a« it were after the «pace of half an hour, 
hear the «ame jovyful «eg go up from the nf of the 
same oratory and retum up te tbe heavens the very 
same way that it came, with unspeakable «wceetnes 
And as fused «ome hour * space and was as it 
were astounded, desiing deeply in. his mind. what 
this might bc, the bili opened the oratory window 
and. a« hc often used to do, made à noisc with hl 
hand, and bade «ome man come in to him, if there 
wcte any without. (win entered in straightway, to 
whom the bishop sabe] n5 6o fto the church « uickly, 
amd cause thesc «cscen. brethren. t0. come hu 
do thou aho come with them. And when. they 
werc come, fint hc warned them to keep among 
themeeclsecs and toward all the. faithful folk the 
virtue of charity. and. peace: alo with unwcary 
contínuance to follow the rule of regular discipline, 
which they had cither lcarnexl of him and «ccn in 
him. ot found in the deings ot *Avings of the former 
fathers. Next did he tell them, morcoscr, that thc 
day of hi« departing wa« already very nigh at hand. 
* For that lovely guest," ! quoth he, ** who was wont 
to visit our brethren, hath vouchsafed this day to 
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queque hodie venire, meque. de saeculo. evocare 
dignatus est... Propter quod revertentes ad ecclesiam, 
dicite fratribus ut ct meum cxítum Domino precibus 
commendent, ct «uum queque. exitum, cuius hora 
incerta cst, vigiliis, orationibus, bonis operibus prae- 
venire meminerint." Cumque hacc. et huiusmodi 
plura loqueretur, atque. illi percepta. cius. bene- 
dictionc, iam multum tristes. cxvissent, rediit ipse 
solus qui carmen cacleste audicrat, ct presternens sc 
in terram : ** Obsecro," inquit, ** pater; licet aliquid 
interrogare ^" * Interroga," inquit, ** quod. vis." 
At ille: * Olsccero," inquit, * ut. dicas quod crat 
canticum illud lactantium qued audisi, venientium 
de caclis *uper oratorium hoc, et jart tempus rcdcun- 
tium. ad caclos? " Respondet ille: ** Sj vocem 
carminis audisti, ct caclestes *upervenire. coetus 
cognovisti, praecipio tibi in nomine Domini, ne hoe 
cuiquam ante mcum obitum dicas. We vera autem 
angelorum fuere spiritus, qui mc ad caclestia quae 
semper amabam ac desiderabam praemia. vocare 
venerunt, et post dies septem se redituros, ac inc 
secum adducturos esse promiserunt." Quod quidem 
ita ut dictum ci crat, opere completum est. Nam 
confestim languore corporis tactus cst, et hoc pet 
dies ingravescente, septimo, ut promissum ci fucrat, 
die postquam obitum suum Dominici corporis et 
sanguinis perceptione munivit, soluta ab ergastulo 
corporis anima sancta, ducentibus, ut credi fas est, 
angelis comitibus acterna gaudia petivit, Non 
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viii iue also ari call me out of thi« workl. Where- 
ways to the church again, and speak unto 
Lu. ut with their. prayers. they. both 
commend unto the Lord my departure, and remember 
abo with watching. praving and gxx] works to 
prevent their own departing, the. hour whereof.i« 
uncertain." And when he »pake the«c and. morc 
like words, and that the brethren. had. taken. bis 
and were now come forth very heavy and sad, 

Owin that only had heard the heavenly «ong came in 
again, and casting bimself flat o0 the ground said: 
* [| besecch you. father, may | bc bold to ak you a 
ucstion? ". ** Ask. what. you. will, quoth. he. 
Ine quoth the other: * | pray vou tell me what 
was that song which | heard of that joyful company 
descending from heaven upon thí« oratory, and after 
A time returning to heaven again? [he behop 
anm wercth and saith: ** If thou hast heard the voee 
of the «ong and understood the coming of the heavenly 
y. l command you in the name of the Lond to 

tell no man bercof before my death. Now they were 
indeed angelic spirits, which came to call mc to the 
heavenly rewards which | always loved and longed fer, 
and after «vcn days thes have. promised to. come 
again amd take mc with them thither; ^ The wich 
was indced fulfilled a« it wa« told him. For «traight- 
way he was taken with a faintness of body, which 
daily grew more gricvous upon him, and the «cventh 
day (a« it had been promised him), after he had first 
strengthened hí« departing with the receiving of thc 
body and bkes«i of the. Lord, hi« holy voul being 
looscd from the pri«n of thc body was carricd and lcd 
(a* wc may «cl believe; of the company of angel 
to the joys everlasting.— And it i« no manvcl if he 
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autcm mirum si dicm mortis, vel potius diem Domini 
lactus A»pexit, quem. *cmper usquedum veniret, 
vollicitus exspectare curavit. 

Namque inter. plura. continentiae, humilitatis, 
doctrinae, orationum, voluntariac. paupertatis, et 
Cccterarum virtutum tocrita, in tantum erat 
Domini. subditus, in. tantum. novissitnorum suorum 
in omnibus operibus suis imnemor, ut sicut mihi frater 
quidam de eis qui mc in Scripturis crudicbant ct erat 
in monasterio ac magisterio illius educatus, vocabulo 
Trumberct, referre. solebat, «i forte. legente co vel 
aliud. quid. agente, repente fatus venti maior adsur- 
geret, continuo misericordiam Domini invocaret, ct 
cam generi humano. propitian. rogarct.. Si. autem 
violentior aura insisteret, iam clauso evdice prociderct 
in. faciem, atque obnivius orationi incumberet. At 
si procella. fortior, aut nimbus perurgeret, vel ctiam 
corusci ac tonitrua terras et acra terrerent; tunc 
veniens ad ecclesiam «sollicitus orationibus ac psalmis, 
donec «erenitas acris rediret, fiva. mentc. vacaret. 
Cumque. interrogaretur a suis, quare hoc facerct ; 
respondebat :. ^ Non legistis, quia * intonuit de caelo 
Dominus, et. Altissimus dedit vocem suam. Misit 
sagittas «uas, et dissipavit cos, fulgura multiplicavit, 
ct conturbavit cos? ' Movet enim acra. Dominus, 
ventos excitat, iaculatur fulgura, de caclo. intonat, 
ut terrigenas ad timendum. sc. suscitet, ut. corda 
corum in mcmoriam futuri iudicii revocct, ut *uper- 
biam corum dissipet, ct conturbet audaciam, reducto 
ad mentem tremendo illo temporc, quando ipsc caelís 
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gladly bchcid the day of death, or rather thc day of 
the Dord, which day he did alway* carcfully look for 
till it should comc. 

For among his manifold mcerit« of abstinence and 
lowlinew, Ww doi eh of prayer, of wilful jverty 
and all other virtues, hc wa« «o far humbled to thc 
fear of the Lord, «o much mindful of hi« latter end 
in all hie works, that (a« a certain brother. named 
Trumbert was wont to tell, onec of them that taught 
me ín the Scriptures and was brought up in Chad's 
monastery and government) if perhaps, while hc was 
reading oer doing «omc other thing, there roc any 
sudden greater blast of wind, by and by would hec cali 
on thc of the Lord and becech Him to have 
pity on mankind. But and if there came a gust yet 
morc vchement, theo would he «hut up his bk and 
fall down on hi« facc and «ct himself morc feri ently 
to prayer. But if a «tronger «ton or blustenng 
shower contínucd long. or ako that lightning and 
thunder did make both the carth and air to shake for 
fcar; then would he go to church and camestly ict 
hi» mind to prayer and «aving of j^alm:, until the air 
waxcd clear again. And his companions asked him 
why he did «o. " Have ve not read, answered he, 
" that. ^ the. Lord. thundered. frog heaven and. the 
Mot High uttered. Hi« voicc.. Hec «ent. out. his 
arrow» and «cattered them : Hc multiplied lightning: 
and troubled them ^! For the Lord moveth the air, 
raiseth up winds, «hooteth out lightnings, thundereth 
from heasen, to *tir up the creatures of the carth to 
feat Him, to call again their hearts to the remem- 
brance of thc judgment to come, to oscrthrow their 
pe and confound their boldne«, and thus to bring 

k to their mind« that terrible timc, when the 
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ac terris anlentibus, venturus. est. in. nubibus in 
potestate magna ct maicstate. ad. iudicandos vivos 
et mortuos, Propter quod," inquit, ** oportet nos 
admonitioni cius caclcsti, debite cum timore et amore 
respondere ; ut quotics acre commoto, manum quasi 
ad feriendum  minitans cscrit, nec. adhoc. tamen 
percutit, Im0x imploremus cius miscricordiam, et 
discussis penetralibus cordis nitri, atque expurgatis 
vitiorum rudcnbus, «solliciti nc. unquam percuti 
mcercamur, agamus. 

Convenit autem revclationi ct rclationi praefati 
fratris de obitu huius antistitis ctiam sermo reveren- 
tissimi patris Ecgbercti, de quo «upra diximus, qui 
dudum cum codem Ceadda. adulescente, et ipse 
adulescens in. Hibernia monacliicam in. orationibus 
et continentia, ct meditatione divinarum Scriptura- 
rum vitam scdulus agebat. Sed illo postmodum 
patriam reverso, ipse peregrinus pro Domino usque 
ad finem vitae permansit. Cum crgo veniret ad cum 
longo post temporc, gratia visitationis, de Brittania 
vir sanctissimus ct continentissimus, vocabulo Hyg- 
bald, qui erat abbas in provincia Lindissi, et ut 
sanctos decebat, de vita priorum patrum sermonem 
facerent, atque hanc aemulari. gauderent, intervenit 
mentio rcverentissimi. antistitis Ccadda; dixitque 
Eeygberet: ** Scio hominem: in. hac. insula. adhuc in 
carne manentem, qui cum vir ille de mundo transiret, 
vidit animam Ceddi fratri« ipsius cum agmine angelo- 
rum descendere de caclo, et adsumta secum anima 
eius, ad caclestia regna redire." Quod utrum de se 
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beavens and tbe earth shall burn, and Himself come 
down upon the clouds with grcat power and majest 
to j the quick and thc dead. And thercforc, ' 
quoth "HM hoveth us with duc fcar and love to 
make answer to His warning from heaven; that, a« 
oft as Hic troubicth thc air and stretcheth out. Hi« 
hand as Hc were threatening to *trikc, and neverthc- 
less smiteth not vct, we «traightway call upon His 
mercy, and bolting out the «cry bottom of our hearts 
and casting out the rcfusc of «in, do carcfully provide 
that we nevcr deser c to be «initten. 

Furthermore, with the resclation and report of the 
forcsaid brother concerning the death of thi« bishop, 
the words al«o of the mot rceyerend father. Fgbert, 
of whom we «pakc before, do well agree; which 
Egbert, at thc tíme when the «ame Chad wa à young 
man and himself of likc age too, did oncc together 
with him ín Ircland «traitly lcad a mona:tical life in 

yer», abstinence and study of the holy Scriptures, 

ut Chad being afterward* returned to hi« country, 
Egbert abode there «till a* a pilgrim for the. Lord'* 
sake unto the end of his life... When then a long time 
aftcr there came to visit him from Britain a mot holy 
and virtuous man, named lIivgbald, who wa« an abbot 
in the province of Lindsey, and they talked together, 
AS beccometh holy men to do, of the life of former 
fathers, and gladly would wi«h to follow the «ame, 
they fcll upon mention of the met reverend bishop 
Chad: and Egbert «aid: " lI know a man yct remain- 
ing in the flesh in thi« island, who, when Chad pa««cd 
out of thc world, did «ec the «oul of hi« brother Cedd 
with a company of angel« descend from heaven, and 
take up hi« «oul with them and rcturn again to the 
heavenly rcalms." Which vision whether. Egbert 
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an de alio aliquo diceret, nobis manet incertum, dum 
tamen hoc quod tantus vir dixit quia verum sit esse 
non possit incertum. 

Obiit autem Ccadda sexto dic Nonarum Martiarum, 
et sepultus est primo quidem iuxta ecclesiam sanctae 
Mariae; scd postmodum constructa ibidem ecclesia 
beatissimi apostolorum principis. Pctri, in. candem 
sunt cius ossa translata. 1n. quo utroque loco, ad 
indicium virtutis illius, solent. crebra. sanitatum 
miracula operari. Denique nuper phreneticus. qui- 
dam, dum per cuncta. cerrando. discurreret, devenit 
ibi vespere, nescientibus sive. non. curantibus. loci 
custodibus, ct ibi tota nocte requiescens, mane sanato 
sensu. egressus, mirantibus et. gaudentibus cunctis, 
quid ibi *anitatis Domino largiente. consequeretur, 
ostendit. E«t. autem. locus. idem. sepulcri. tumba 
lignea in modum domunculi facta ceopertus, habente 
foramen in pariete, per quod. «olent hí qui causa 
devotionis illo adveniunt, manum «uam Íímrnittere, 
ac partem pulveris inde. adsumere : quam cum in 
aquas miserint atquc has infirmantibus iumentis sive 
hominibus rustandas dederint, mox. infirmitatis 
ablata molestia, cupitae «ospitati* gaudia redibunt. 

In cuius locum ordinavit Theodorus Vynfridum, 
virum bonum ac modestum, qui, »icut pracdecessores 
eius, provinciis Merciorum et Mediterrancorum 
Anglorum. et. Lindisfarorum— episcopatus officio 
praeesset: in quibus cunctis Vulfheri, qui adhuc 
supererat, «ceptrum regni tenebat. Erat. autem 
Vvnfrid de clero cius cuí ipse successerat. antistitis, 
et diaconatus officio sub co non pauco tempore 
fungebatur. 
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mcant to bec «ccn of himself or. of «mc. other, it 
remaincth to u« uncertain, yet when «o worthy a man 
a» he said that it was truc, thc tung cannot. bc 
uncertain to us. 

Now Chad dicd the «cond day of March and was 
buried firt by Saint Mary * church; but afterward, 
when the church of Peter, the. most blessed  chicf of 
the aposties, was built in thc «ame placc, his bones 
were removed thither. In. both. which. places, in 
token of hi« virtue, often. miracles of healing. arc 
wont to be wrought. [n «hort, of late a certain man 
that had a frensv and ran up and down wandering 
everywhere, came thither at an. evening, by. the 
ignorance ot negligence of them that kept the place. 
and remaincd there all the night, and in the mermming 
came out well in hi« wit, and declared t0 the wonder 
and joy of all men what «oundne« of mind by the 
gift of the Lond hc got there, Now the «ame place 
of the «epulchre i« covered with à wooden tomb made 
like a little house, having a hole in the wall; at which 
they that come thither for devotion * «ake are wont 
to put in their hand and take to them some of thc 
dust. therefrom :. the which they put into water and 
then give it to taste t0 sick beasts or men, whereby 
the. gricf of their «ickness i« anon taken away, and 
they wíll return to their jovful desired health. 

In the place of Chad, Theodore ordained W vnfrid, 
& virtuou« and sober man, to rule and have thc office 
of bishop. a« hi« predecessor had before him, over 
the provinces of the Marchmen and Middle English 
and of the men of Lind«ev: ín all which countries 
Wulfhere. (who vet lived) did hold the crown and 
«ceptre. Morcovcr. W ynfrid wa« of the clergy of 
that. bishop whom he had «uccecded, and executed 
the office of deacon under him no «mall time. 
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CAP. IV 


Ut Colman episcopus, relicta. Brittama, duo. monasteria 
in. Scotia, unum — Nottis, ollerum Anglis, quos 
secum addurerat, fecerit. 


INTkREA Colmanus, qui dc *cvettia erat. episcopus, 
relinquens Brittaniam, tulit *ccum. omnes quos. Ín 
Lindisfarnensium insula congregaverat Scottos: sed 
ct de gente. Anglorum. vir circiter triginta, qui 
utrique. monachicae conversationis crant. studiis 
imbuti. Et relictis in ecclesia *ua fratribus aliquot, 
primo venit ad. insulam. Hii, unde crat ad . 
candum vcrbum Anglorum genti destinatus. Dcinde 
secessit. ad insulam. quandam parvam, quae ad 
occidentalem plagam ab Hibernia. procul. secreta, 
sermonc Scottico [nisboufindc, id cst, insula vitulae 
albac, nuncupatur. In hanc ergo perveniens, con- 
struxit monasterium, ct monachos inibi, quos de 
utraque. natione. collectos. adduxerat, collocavit. 
Qui cum invicem concordare non pxescnt, eo quod 
Scotti tempore acstatis quo fruges crant colligendae, 
relicto monasterio per nota sibi loca dispersi vagaren- 
tur; at vero hieine succedente redirent, et his quae 
Angli praceparaverant, communiter uti desiderarent ; 
quaesivit Colmanus huic. dissensioni remedium, ct 
circumiens omnia, prope vel longe, invenit locum ín 
Hibernia insula, aptum inonasterio construendo, qui 
lingua Scottorum Mageo. nominatur;  emitque 
partem eius non grandem, ad construendum Íbi 
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! Lindisfarne. 


* Or Vaccae albae, Inisboffin, off the coast of Mayo. 
* Mayo. 
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CHAPTER 1V 


How bshop Colman leacvng Drain made t»o mosasteries 
en. (he land of tke Ncots, one for the Ncots, the other 
for the. English shom khe had broeghi smith hum 
(667) 


Ix» the mcantimc Colman, who was à Scottish 

, left Beitain and took with him all thc. Scot 

that hc had gathered together in the isle of Lindis- 
farne: morcover, about 30. Engli-hmen, and all of 
cither race were. brought up in the. everci«es of 
tnonastical lifc and conversation. And leaving in 
his own church ! certain brethren, he came fint to the 
isle of Hy, from whenec he had becn »ent to preach 
the word to the. English nation. Afterwand. hc 
cd to a certain little (slc which lieth on. the 

west side, out of a gixxl wav from Ireland, and i8 
called in the Scottish tongue [nisloufinde, that is to 
say, Whitecalf [«1c.?.— Into which hec came and built 
a monastery, and placed thc monks there, which hc 
had brought with him and gathered of both nations. 
And, since they could not agree together (for that 
the Scots in summcer-time, when harvest was to be 
got in, would leavc the. monastery. and. go. wander 
abroad in place of theír acquaintance, but of a truth, 
when winter approached, would come again and 
require to enjoy in common the. things that the 
Fnglishmen had provided and laid up): Colman, 
secking remedy for this discord and viewing all placc« 
far and near, found a place ín the island of Ircland 
meet for the building of a monastery, called in the 
Scottish tonguc Magco?; and of that ground hc 
bought a small parcel to build à monastery thereon 
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monasterium, a. cotnitc ad. cuius pesscssionem per- 
tincbat: ca conditione addita, ut pro ipso ctiam qui 
cis locum cominodarcet, consistentes. ibi monachi 
Domino preces. offerrent. Et. constructo. »tatim 
monasterio, iuvante ctiam comite ac vicinis omnibus, 
Anglos ibidem locavit, relictis in. pracfata insula 
Scottis.. Quod. videlieet. monasterium. usque. hodie 
ab Anglis tenetur incolis. ljsurn namque est quod 
nunc grande de modico effectum, Muigco consucte 
vocatur, ct conversis iamdudurn ad meliora instituta 
omnibus, egregium examen. continet. monachorum, 
qui de provincia. Anglorum ibidem collecti ad exem- 
plum. venerabilium. patrum. «ub. regula. et. abbate 
canonico, in magna continentia ct sinceritate proprio 
labore manuum vivant. 


CAP. V 


De morte Osuiu et Ecgberct regum ; et de synodo facta 
ad locum Herutforda, cui praendebat arc episcopus 
Theodorus. 


Axxo Dominicae incarnationis sexcentesimo septu- 
agcsimo, qui est annus sccundus ex quo Brittaniam 
venit Theodorus, O«suiu. rex Noclanliymbrorem 
pressus est infirmitate, qua ct mortuus cst. anno 
actatis suae quinquagcsimo octavo. Qui ín tantum 
co temporc tenebatur amorc Romanae et apostolicae 
institutionis, ut si ab infirmitate salvarctur, ctiam 
Romam venire, ibique ad loca sancta vitam finire 


mS. s. gesuh, member of à king's mcum ot ' war-hand. 
! Homan Easter and tonsure. 
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of the count ! that possessed the «amc : upon this con- 
dition withal, that the monk« there abiding should 
make prayer to the Lord also for the lord of thc «oil 
who let have that place. And the monastery 
being forthwith erected by the help also of the count 
and all such as declicd thereby, Colman placed thc 
Englishmen there, the Scots being left in the forcsaid 
island. The which monastery indeed unto thís day 
i» holden of English occupies. For it i* the sclfsamc 
which i« now customably called Muigeo, being much 
enlarged of that it wa« at first, and (all things being 
long since brought to a better order 7) hath in it a 
notable company of monk: gathered from the country 
of the Englih; who live therein after the cxample 
of the worthy old fathers, under à rule and canonical 
abbot, in great alntinence and «inglenew of heart by 
the labour of their own hand:. 


CHAPTER V 


Of te death of the hags O and Egbert ; end of thc 
sysod made ei lVertford, at sinc the archlnshop 
Theodore sas prende» (623). 


I« the 670:h* ycat of the. Lonl* incarnation, 
which i« the «ccond ycar after that Theodore came to 
Britain, Ovwy king of Northumberland. wa« taken 
with a gricvous« *icknew, whereof ale» hc died thc 
58th year of hi« agc. Who at that time bare *uch 
love to the Roman and apetolic rule, that if he 
might hase escaped. hi« «sickness, hc. purposcd. also 
to go to Rome * and there end hi« ui. at the holy 


* Should, it eem, be 671 :. P1. IH 211. 
* Ae other early kings did, some of whom became monk«. 
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disponeret;  Vilfridumque episcopum ducem sibi 
itineris fieri, promissa non parva pecuniarum dona- 
tione, rogaret. Qui defunctus die. decima quinta 
Kalendarum  Martiarum, | Ecgfridum — filium. regni 
heredem reliquit: cuius anno regni tertio Theodorus 
cogit concilium cpi«scoporum, una cum cis qui canonica 
patrum statuta et diligerent. ct nossent, magistris 
ecclesiae pluribus. Quibus panter congregatis, dili- 
genter ca quae unitati pacis ecclesiasticae congrue- 
rent, ceo quo pontificem. decebat animo, coepit 
observanda docere. Cuius synedicac actionis huius- 
modi textus e«t: 

* [n nominc Domini Dei et Salvatoris nostri Jesu 
Christi, regnante in perpetuum, ac gubernante suam 
Ecclesiam. elem — Domino. tro. Jesu Christo, 
placuit convenire nos, iuxta morem canonum venera- 
bilium, tractaturos de necessariis ecclesiae. negotiis. 
Convenimus autem. dic. viztesiria quarta. mensis 
Septembris, indictione. prima, in. bv qui. dicitur 
Herutford.— Eo quidem Theodorus, quamvis indig- 
nus, ab apostolica «ede. destinatus ruvernensis 
ecclesiae episcopus ; et consacerd ac frater noster 
reverentissimus Bisi Orientalium Anglorum epi us : 
quibus ctiam frater et. consaceriks noster. Vilfrid 
Nordanhymbrorum | gentis. episcopus. per proprios 
legatarios adfuit. — Adfucrunt et fratre ac. consae 
cerdotes nostri, Putta cpiscopust astelli Cantuariorum 

uod dicitur FHrofescaestir, Leutherius cpiscopus 

ccidentalium Saxonum, Vvnfrid episcopus provinciae 
Merciorum. Cumque. in. unum convenientes. iuxta 


M — -— —— — " — — 





! The first Enzish provinc council or synod, according 
to Nicene rules. Biright, p. 2t». 
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; and to cntrcat biehbop Wilfnd to bc his guide 
journey. promising no sinall present of moncy. 
t be died the 15th day of Ecbruary , and lcft Egfnd 
son inheritor of hi tralm ; in the thund wear of 
ir dmt reign Theodore gathered à council of bishop i 
along with many teachers of the Church, «uch a. 
loved and understood thc canomcal statutes of thc 
father. Who being a«ctmibled together, he began 
with that mind that became a bisbep to teach such 
things to be obser ed a* were eonienient. for the 
unity and peacc of the Church. Of «lich * odical 
proceeding the recond i« as follows: 

"* ai" the name of the Lond God and our. *aviour 
Jesus Christ, the «ame our ltd Jesus Christ rcigning 
foe eser and governing his Church, it *ecmed gx 
unto u« to awsemble ourselves together according to 
the custom prescribed by the ancient canons, to treat 
of neccary affairs of the Church. Morcoser, wc 
met together on the 20th day of the month of Sep. 
tember, in the first imdiction, at the placc wlnch t 
cAllcd Herutford ? 1T wit, l. T he««dortrc, although 
unworthy, appointed by the. ape tolie sec bishop of 
the church of Canterbury; and our fellow. priest and 
brother the. mot reserend. Bis bishop of thc. Fat 
English; with whom alo was present our. brother 
and fellow. prie Wilfrid. bishop of the. Northutmn- 
brian props by his proper delegates. Ihere were 
pem also our brethren and fcllow-priests, Putta 

shop of the Kentish. Castle. called Rochester, 
Lothere. bishop of thc. West. Savons, and. Wynfrid 

bishop of the pr inec of the Marchimen. And when 


wc were all a««cmbled together and «ated cach onc 


igi 
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ordincm quique suum. rescdisscmus: — * Rogo, 
inquam, * dilectissimi fratres, propter timorem et 
amorem Redemptoris nostri, ut in communc omnes 
pro nostra fide tractemus:. ut quaeque. decreta ae 
definita sunt a «sanctis ct. probabilibu« — patribus, 
incorrupte. ab. omnibus. nobis «erventur, Hacc ct 
alia. quamplura. quae ad cantatem pertincbent, 
unitatemque ecclesiae conscrvandam, — prosccutus 
sum. Cumque cxplessem . praclocutionem, interro- 
gavi unumquemque corum per ordincm, sí consct- 
tirent, ca quac a patribu« canonice sunt antiquitus 
decreta, custodire. Ad quod. omnes consaccrdotes 
nostri respondentes. dixerunt: * Optime. omnibus 
placet, quaeque. definierunt. sanctorum — canoncs 
patrum, nos queque omnes alacri animo libentissime 
servare. Quibus. statim. protuli. cundem librum 
canonum, ct ex codem libro decem capitula quae pet 
loca notaveram, quia maxime nobis (f 
scicbam, illis coram ostendi, et ut hacc diligentius ab 
omnibus susciperentur, rogavi." 


* Primum capitulum, * Ut «anctum dicm paschae 
in commune omnes servemus Dominica post quartam 
decimam lunam mensis primi. 

* Secundum, * Ut. nullus episcoporum parochiam 
alterius. invadat, «sed contentus. sit. gubernatione 
creditae sibi plebis." 

* Tertium, * Ut. quaeque. monasteria. Deo. conse- 
crata sunt, nulli episcoporum liccat ca in aliquo 


—  — QM - - - 


! The order in. which the. prvlates are named is ot quite 
easy to explain. Hright, p. 241. 

* Collection of ancient canons made by IDnonysius Exigune 
at the beginning of the «ixth century — Birigbt, p. 243. 
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in order!: ' | besecch. vou, say ]. ' most. dearly 
beloved brethren, for thc. fear and. love. of our 
Redeemer, that wc all unite. in taking counsel 
together for our faith: that whatever hath been 
decreed and appointed of holy and approved fathers 
may be kept unspotted by all of u«.— These things 
| went on with, and «very much clc that pertained to 
the preservation of charity and the unity of thc 
Church. And, when | had made an end of thc 
prefatory addrews, | demanded of cach of them in 
order, whether thev agreed to keep those things 
which have been canonically decrecd of the fathers 
of old time.  Whereto all our fellow bishops answered 
and said : ' [t pleaseth us all very well that all things 
which the csnons of the holy father have appointed, 
we do alvo all heartily and readily olwerve the «ame? 
And straightway did | bring forth unto them the «aid 
book of canons? and out of the «aid book [ sheuwed 
before them ten. articles which Il had noted ín divers 
places, because | knew them to be mot necessary 
for u«. and | brought them that thc «amc might be 
received and kept diligently of them all." 


* First article, * That wc all in common do keep the 
holy day of Faster on the Sunday after the fourteenth 
moon of the firt month. ^! 

" Second, ' That. no. béheop «hall intrude. into 
another's diocese! but be contented with the charge 
of the people ce«mmitted unto him." 

* Third, ' That whateser. monasterics have hecn 
coneecrated to Cod, it «hall be lawful for no bishop to 


* Of tho Jewish year, i5. Nisan (green eure. Dovit siii 5 
* Perorhós eleo meane perih ac early ao "e 11 100 212 
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inquietare, nec quicquam de corum rebus violenter 
abstrahere. 

* Quartum, * Ut ipsi monachi non migrent de loco 
ad locum, hoc e«t, de inonasterio ad. monasterium, 
nisi per dimissionem propri abbatis: — »ed in ea 
permaneant obedientia. quam tempore. «uae. con- 
versionis promiserunt." 

" Quintum, * Ut nullus clericorum. relinquens 
proprium episcopum, passim — quolibet discurrat, 
neque alicuhi veniens absque. commendatitiis literis 
sui praesulis suscipiatur. (Quod «i «emel susceptus 
noluerit invitatus redire, ct susceptor. et. is. qui 
susceptus est excommunicationi subiacebit, 

" Sestum, * Ut. episcopi. atque. clerici. peregrini 
contenti sint hosmitalitatis munere oblato; nullique 
corum liceat ullum officium sacerdotale absque 
permissu episcopi in cuius parochia es«ec cognoscitur, 
agere. 

s Septimum, * Ut bis in anno *y podus congregctur ; 
sed quia diversae causac impediunt, placuit omnibus 
in communc, ut Kalendis Augustis in loco qui appcel- 
latur Clofeshoch, «emel in anno congregemur.' 

* Octavum, * Ut nullus episcoporum *c pracferat 
alteri per ambitionem ; «ed emnes agnoscant tempus 
et ordinem consecrationis ! «uac.' 

* Nonum capitulum in commune tractatum cst, 
* Ut. plures episcopi, cre-cente. numcro. fidelium, 
augerentur; scd de hac re ad praesens siluimus. 


! For co*gregatiomis, VI. 





—À ——— - -- - Dom o c p 


| Forsaking secular life. 
* Not certainly identitfied. — Probably near London. 
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trouble them in any wi«, nor violently. take. from 
them augbht that i« theirs 

* Fourth, ' That the monks themsclses «ball not 
pas« from place to placc, that i« to «ay, frm monas 
tery to monastery, unless by the leave of their own 
abbot: but shalí continue in the obedience which 
cach did promise at the timc of their cons ersion, ! 

" Fifth," That nonc of the clergy forsaking his own 
bishop shall run up and down where he list, nor, when 
he cote anvwhither, «hall he. bc i-éciued without 
letter* of commendation of hi* preclate.. And if that 
he be once received. and refuse. t0. return. being 
summoned, both the reccivcr and he that i$ recciv cd 
shall incur excommunication. 

" Sixth, ' That bishops and clerks when travelling 
abroad be content with «*uch hopitality a* $8 frecly 
offcred to them: and that it be lawful for nonc of 
them to execute any ofhicc of à priest. without thc 

rmí«ion of the bihop in whose diocese they are 

nown to bes 

" Seventh, ' That the «vod be a*ctmbled twice 
in the year: vet because of divers inconveníences it 
wectned. good. to. all in. common. that. we should 
awvemble once in the «ear on the first me of August 
in the placc which i« called Clofe hoch. 

si Fibhth. " That no bishop *hall «et -— above 
another out of ambition; but that all «hall acknow- 
ledge the time and order of their consecration.' 

* [n the ninth article it wa* generally entreated, 
* That the number of bishops *hould be inereased a* 
the number of believing folk waxeth greater, but 
hercof at thi« point we «aid nothing.? 


* Thecdore couk] not cerry his euffragane along with him 
here; Bright, p 247. 
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* Decimum capitulum pro coniugii», * Ut. nulli 
liccat nisi legitimum habere connubium. Nullus 
incestum faciat, nullus coniugem propriam, nisi, ut 
sanctum  cvangclium docct, fornicationis causa, 
relinquat. Quod *i quisquam propriam expulerit 
coniugem legitimo sibi matrimonio coniunctam, si 
Christianus es*e recte voluerit, nulli alteri copuletur ; 
sed ita permancat, aut propriae reconcilictur coniugri.' 


* His itaque capitulis in communc tractati« ac 
definitis, ut. nullum deinceps ab aliquo nostrum 
oriatur contentionis scandalum aut alia pro aliis 
divulgarentur, placuit. ut. quacque. definita sunt 
unusquisque nostrum tinanus. propríae subscriptione 
confirmaret. Quam sententiam definitionis nostrae 
Titillo notario scribendam dictavi. Actum in mense 
et indictione supra scripta. Quisquis igitur contra 
hanc sententiam, iuxta. decreta. canonum, nostra 
ctiam consensione, ac subscriptione manus nostrae 
confirmatam, quoquo modo venire eamque infrin 
tentaverit, noverit «c ab omni oficio sacerdotali et 
nostra societate separatum. — Divina. nos gratia in 
unitate sanctac suae Ecclesiae. viventes, custodiat 
incolumes." 

lacta est autem haec synodus anno ab incarnatione 
Domini sexcentesimo septuagesimo tertio, quo anno 
rex Cantuariorum | Ecgberct. inensc. lulio. obierat, 
succedente in regnum fratre Hlothere, quod ipse 
annos undecim et menses septem tenuit. Bisi autem 
episcopus Orientalium Anglorum, qui in pracfata 
synodo fuisse perhibetur, ipsc crat successor 
Bonifatii, cuius supra meminimus, vir multae sancti- 
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" The tenth article concerning marriages, ^ That 
no one be allowed to have any but a lawful marnagc. 
Let no one commit incest, lct 0o onc focake his own 
wife, cxcept, as the holy Gospel teacheth, for the 
cause of fornication. But if any man put away his 
own wife being lawfully united to him in wedlock, 
if be will be a right Christian man, let him be joincd 
to none other; but lect him «o continue a« he i$, orc 
else be recoociled to hi« own wife. 


* And thus thee articles being in common treated 
of and appointed, that. no offence. of. contention 
should fivc from anv of u« bercafter, or they be 
published in divers manners, it secmed gx that cach 
u« should confirm all these things that. were 

nted, «ulscribing thereto. with. hi« wn hand 
V 'hich ordinance of our appointment |. dictated to 
Titíllus thc eecretary to write out. Given the month 
and indiction abosec written. Whionecscr, therefore 
*hall endeavour to go about any wie to do against 
this ordinance ibed according to the decrecs of 
the canons, a confirmed al«o with our con«ent and 
subscribing of our hands, let him know himself to be 
excluded from all ofhcc of pricsthox] and. from our 
fcliowwhip. The grace of God keep u* safe, living in 
the unity Pf His holy Church." 

Now thi «yned was held the. 62306d wear from the 
incarnation of the lcd, in which vcar Eghbert king of 
Kent had died in the month of July. and hi« brother 
Lothcre «uccecded hím in the kingdom, the which he 
enjoyed l1 year and 7 months. Morcovser, Bisi 
bishop of the. Fat English, who i« «aid to have been 
present in the fore«aid «ynod, à man of much holinc«« 
and devotion, was himself «uccessor to. Boniface, of 
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tatis. et religionis. Nam Bonifatio po«t decem ct 
septem. episcopatus sui annos. defuncto, cpiscopus 
ipse pro co, Theodoro ordinante, factu« est. Quo 
adhuc «uperstite, «cd. gravissima | infirmitate. ab 
administrando. episcopatu. prohibite, duo «unt pro 
illo, Accci, ct Baduuini, clecti ct consecrati episcopi : 
ex quo usque hodic provincia illa du« habere solct 
Cpi*copos. 


CAP. VI 


Ut deposito Vynfrido, Saesuul f epsscopatum eius acceperit, 
et Earconuald Orientalibus Sasomibus nl episcopas 
datus. 


Nos multo pest hacc clapso temporc, offensus a 
Vynfrido Merciorum cepiscope per meritum cuiusdam 
inobedientiac, Theodorus archiepiscopus deposuit 
cum dc episcopatu post annes accepti cpiscopatus 
non multos; ct in loco cius ordinavit episcopum 
Sexuulfum, qui erat constructor ct abbas monasterii 
quod dicitur Medeshamstedi, in regione Gyrviorum. 
Depositus Vero V vnfrid rediit ad monastcrium suum 
quod dicitur Adbaruac, ibique in optima vitam 
conversatione finivit. 

Tunc ctiam Orientalibus Saxonibus, quibus 
tempore pracfucrunt Sebbi et Sigheri, quorum supra 
meminimus, Earconualdum constituit episcopum in 
civitate Lundenia : cuius videlicet viri et in In. epueo- 


—— 


! Ate 'ci to dhünssch. Badwin to Elmham: for Norfolk, dolk, Pl. - 


WYNFHRID DEPOSED 


whom wc havyc made mention above. lor «hen 
Bonifacc was dead, after hc had becn bishop 17 vean, 
this man was made bishop in hi* place, being ordaincd 
thereto by. Theodore. This Bisi vet living, but 
gricvously sexed with sickness, in such «ort that hc 
could not execute thc office of à bishop, two other for 
him, Acci and Badwin, «cre choen and consecrated 
bishops !: from which time unto thi» day that 
province íi» wont to hasc two bishop». 


CHAPTER VI 
loce Wenfrid was deposed and Serseulf took lus bhshoprw, 


Larcoasrald sas gicen foe lushop to the. East 


Sa. rons [615]. 


No long time after thesc things were donc, Theo- 
dore thc archbishop, being offended. «ith. Wynfnd 
bishop of the Marchmen for a certain crime of dis 
obedience, depesed him ? of hi« bishopric not many 
years after he had received the «ame; and ín his 

lace ordainced Sexwulf for. bishop, who wa« the 
ílder and abbot of thc monastery that is called 
Medesharmstead ?. ii the country of the Gyrwas, 
But Wynfrid being depesed returned to hi« monas- 
tery which i« named Adbarwac, and there ended hi« 
lifc in virtuou* conversation. 

At that time also when Sebbi and Sighere, of whom 
wc *pake before, ruled the. East Saxones, Theodore 
appointed over them Earconwald to be their bishop 
in the city of London: thc life and conversation of 

* The reacon i« not given, but may hase had to do with the 
question ol division of dieses Wright, p. 24. 

*? Petertborngh. 
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patu, et ante episcopatum vita et conversatio fcrtur 
fuisse sanctissima, sicut ctiam nunc caclestium signa 
virtutum indicio sunt. — Etenim usque hodie feretrum 
eius caballarium, quo infirmus vehi «olebat, servatum 
a discipulis cius, multos fcbricitantes vcl alio quolibet 
incommodo fessos sanare. non. desistit. Non solum 
autem subpositi eidem feretro vel adpeniti curantur 
aegroti, scd. ct. astulae. de. illo abscissac. atque. ad 
infirmos adlatac, citam illis «olent adferre tedelam. 

Mic sane priusquam episcopus factus esset, duo 
praeclara monasteria, unum ibi, alterum «sorori suae 
Acdilburgae construxerat, quod utrumque regularibus 
disciplinis optime instituerat. Sibi quidem in regione 
Sudergcona, iuxta fluvium Tamensem, in loco qui 
vocatur Cerotaesei, id cst, Ceroti. Insula; sorori 
autem in Orientali Saxonum provincia, in loco qui 
nuncupatur In Berccingum, in quo ipsa Deo devo- 
tarum mater ac nutrix posset existere. femninarum. 
Quae suscepto monasterii regimine, condignam se in 
omnibus episcopo fratre, ct ipsa recte vivendo ct 
subiectis regulariter et pie consulendo pracbuit; ut 


etiam caelestia indicio fuere rniracula. 


WYNFRID AND ETHELBURGA 


which man indecd, both when hc wa bishop and 
before he was bishop, i« reported to hac been mot 
holy, a« also even now thc signs of mighty heavenly 
works do well declare. For until thi day hi« honc 
litter, whercin hc wa« wont to be carned when hec wa 
sick, being kept by his «cholars, ccascth not to curc 
such as have agues oc arc wcaricd by any other 
infirmity. Morcoicr, not only sick parties that arc 
put n! id ot laid by the said litter bec «o healed, but 
also the chips that arc cut off from it and brought to 
sick folk arc wont to bring them *pecdy remedy. 

This man had indecd, before hc wa« made bishop, 
builded two goodly mona:teric*, onc for hin«sclf, thc 
other for his sister E.thelburga,! and had established 
them both very well in regular discipline. That which 
wa* for himwclf wa« in thc Country of Sudcergeona;! 
by the river of Thames at the. place. that is called 
Cerotaesci,? that i« to *AY, Isle of €crot; while that 
for his sister wa« in thc province of the East Saxons 
at the placc that i« named 1n lBerccingum.* where «hc 
*hould be able to be a inother and nunc of women 
devoted to God. And after «hec had taken upon her 
the rule of the monastery, «he behaved hersclcf in all 
things a* became the sister of thc bishop her brother, 
both for her own right way of lifc; and godly guiding 
of them that were under her charge in. monastical 
rule; as alo was well proved. by miracles from 
heaven. 

! Not the daughter of hing Anna, 1 p. $3. 


! SNorrey. 
! Chertory. 
* Barking. 
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CAP. VII 


Ut in monasterio Bericinensi, ubi corpora sanctimonialium 
feminarum poni deberent, caelesti sit luce monstratum. 


]s hoc ctenim. monasterio plura virtutum «unt 
signa patrata, quac ct ad memonain acdificationem- 
que sequentium, ab hi^ qui novere, descripta haben- 
tur a multis: c quibus ct no aliqua Historiae nostrac 
Ecclesiasticae inserere curavimus. Cum tempestas 
saepe dictae cladis late. cuncta depopulans, etiam 
partem. monasterii huius illain qua viri tenebantur, 
invasissct, et passim quotidie raperenturad Dominum ; 
sollicita mater congregationis, qua hora ctiam eam 
monasterii partem, qua. ancillarum Dei caterva a 
virorum. erat. secreta. contubernio, cadem plaga 
tangeret, crebrius in. conventu. sororum perquirere 
coepit quo loci in monasterio corpora sua poni ct 
cimiterium fieri vellent, cum eas codem quo ccteros 
exterminio raptari e mundo contingeret. Cumque 
nihil certi responsi, tametsi «acpius inquirens, a 
sororibus accepisset, accepit ipsa. cum omnibus 
certissimum supernae provisionis responsum. Cum 
enim nocte quadam expletis imnatutinae laudis 
psalmodiis, egres«ae de oratorio. famulae Christi, ad 
sepulcra fratrum, qui eas ex hac luce praccesserant, 
solitas Domino laudes decantarent, ecce subito lux 
emissa caclitus, veluti linteum magrnum venit super 





! The yellow pest. 

* Double monasteries were in. that day to Le found in 
Spain and France as wel! a« Eritain: Mayor and. Lumby, 
p. 316. 

* Matins before daybreak. 

* Cf. Acts x. 11. 


46 


PLAGUE AT BARKINCG 


CHAFPIER V1 


How it was shemed by a light from heacen in smhat place 
the bodies of the nuns should he buried in the 
monastery of Barliag (^ 661]. 


Fon in thi« monastery many signs of mighty works 
wcfe wrought, which for the. memory. and. cdifying: 
of the after-comcers arc also kept of many men, being 
written down of them that kncw the same: seme of 
the which too wc have been forward to pu! in. our 
Ecclesiastical History, When the. tempest. of thc 
calamity «o often mentioncd,! storming abroad over 
all thc country, had also fallen upon that part of thi 
monastery where the men did live? and daily onc or 
other was carricd off to the Lord: the mother of the 
community, in the hour when the «ame visitation 
reached al«o to that part of the monastery, in which 
was the company of the handmaids of Croxd «ct apart 
from the dwclling.placc of the men, began carefully 
in the convent of thc «ster oftimes to ask, in what 

lace about thc monastery they. would hasc their 
xlic« t» be laid and a burial ground made, against 
euch. time as it should happen them. t0 be. caught 
away with the «amc destruction a« the others were. 
And when «he had gotten nocertain answer, although 
she often. asked. them, «he. teccived herclf and. all 
the. rest withal a mot certain answer of thc pre id- 
ence from above. For upon a certain night, after 
the singing of the p«alm« of carly morning praise ? 
was donc, a* the handmaid« of Christ went forth of 
the chapel and did «ing their accustomed praiscs to 
the Lord at thc grascs of the brethren that were gone 
out of this lifc before them, behold, *uddenly a light 
sent from heaven like à great «hect * came upon them 
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omnes, tantoque. cas stupore perculit, ut ctiam 
canticum quod cancbant tremefactac intermitterent, 
lpse autein splendor emissac lucis, in cuius compara- 
tione sol meridianus videri posset obscurus, non multo 
post. illo elevatus de loco, in. meridianam monasterii 
partem, hoc et, ad occidentem. oratorii s»ecemit, 
ibique aliquandiu remoratus ct ca loca opericns, sic 
videntibus cunctis ad cacli *e alta subduxit; ut nulli 
esset dubium, quin ipsa luv quac animas famularum 
Christi csset ductura vel *usceptura in caelis, etiam 
corperibus caruin locum ín quo requictura, et diem 
resurrectionis — esent exspectatura, monstraret. 
Cuius radius lucis tantus cvetitit, ut quidam de fratri- 
bus scnior qui ipsa hora in oratorio corum cum alio 
iuniore p«situs fucrat, referret mane, quod. ingresal 
per rünas ostiorum vel fenextrarum radii lucis, omnem 
diurni luminis viderentur «üperare fulgorem. 


CAP. VIII 


Ut in edem moaasterio. peerulus. moriens, virginem 
quae se erat. seculura, clamacerit ;, wíque. alia de 
corpore egressura, idm. particulam futurae lucis 
aspe rerit. 

V. «T in codem monasterio puer trium circiter, non 
ampliu-, annorum Acsica nominc, qui propter infan- 
tilem adhuc actatem ín virginum Dco dedicatarum 
solebat cella. nutriri, ibique meditari. Hic praefata 
j5 


WONDROUS LIGHT 


and strake them with «o great a trance, that for very 
fear also they icft o their song that they sang. 
Moreover, the selfsame brightne« of thc light »ent 
from abovc, to which in comparison thc «un at mid- 
day might »cem but dark, being not long after lifted 
v dig that place, went away to tbe south part of 
the monastery, that i« to «ay, to thc west end of thc 
chapel, and there abiding a while and covering thoxvc 
places withdrew itself to the heights of heaven; *o 
pan to all thcir sights that nonc of them all doubted 

t that the very light, which «hould lead and in 
the heavens receive the «ouls of Christ's handmaids, 
did also shew a place for their bodies to ret in and 
abide the day of re«urrection. And «o bright was 
the ray of this light, that a certain ckderly man, onc 
of the brethren, wbo at that sery hour had been «et 
with another younger man in their chapel, reported 
in the morning, that thc bcam« of light entering ín 
throggh the chink« of the door and. windows did 
«eem to pam all brightne« of thc daylight. 


CHAPTER VIII 


How a little boy ding in the same monastery called by 
néeme upon a rvga (Aat should follow kim ; and 
how another rirgpin on. the. point of her departing 
from the body did see already a rmall part of the 
ligM io come |? 664]. 


Tura was in thc «ame monastery a little boy of 
about three years old. not morc, named Faica, which 
because of hi« age, being yet a very infant, was wont 
to be brought up in the house of the virgins dedicated 
to God and con hi« lesson there. This child being 
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pestilentia tactus, ubi ad extrema pervenit, clamavit 
tertio unam de consecratis Christo virginibus, proprio 
cam nomine quasi praesentem allequens, " Eadgyd, 
Kadgyd, KÉadgyd "7; ct sic. terminans temporalem 
vitam, intravit acternam,— At. virgo. illa. quam 
moriens. vocabat, mox. in. loco que crat, cadcm 
adtacta infirmitate, ipso quo vocata cest dic dc hac 
luce subtracta, ct. illum qui *c vocavit ad rcgnum 
cacleste secuta cst. 

Item quacdam cx eisdem ancillis Dci cum praefato 
tacta morbo, atque ad extrema esset perducta, coepit 
subito circa mediam noctem clamare hi« quae sibi 
ministrabant, petens ut lucernam quac inibi accensa 
crat, ewstinguerent:. quod. cum frequenti. voce 
repeteret, nec tamen ci. aliqui* obtemperaret, ad 
extremum intulit: ** Scio quod me hacc insana mente 
loqui arbitramini ; *ced iam nune non ita cssc cognos- 
cite: nam vere dico vobis, quod domum hanc tanta 
luce impletam ese. per picio, ut vestra illa lucerna 
mihi omnimodis esse videatur olscura." Et cum ne 
adhuc quidem. talia loquenti quisquam responderet, 
vel adsensum  pracberct, iterum divit: ** Accendite 
ergo. lucernam. illam, quam diu vultis; attamen 
scitote quia non cst mca: nam mca lux, incipiente 
aurora, mihi adventura. cst." Coepitque narrare 
quia apparuerit sibi quidam vir Dei qui codem anno 
fuerat. defunctus, dicens. quod. adveniente. diluculo 
perennem. esset. evitura ad lucem. Cuius veritas 
visionis cita circa cvortum dici puellae morte probata 
est. 
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taken with the forexaid plague, when he camc to his 
last mrhotnent, cried out three times upon onc of the 
virgine consccrated to Christ, speaking to her, a* if 
whe were pou by her own name, * Fadgwyth, 
Fadgyth. Adgy th Ui; and therewithal ending thc 
temporal life entered into hfc cetemmal. But. that 
virgin which hc called at hi« death, «traightway in 
the place where «be was, being taken with the «amc 
sickness, the wecfy Ame day that «hc was «0 called 
wa* taken out of thi« life, and followed him. that 
called her to the kingdom of heaven 
Abo a certain onc of the «ame hardimaids of God, 
being taken with the «aid discasc ard now brought 
to her last point, began suddenly albiut nidniuht to 
cry out to them that attended. her, desinng them to 
put out the candle that wa* there burning and when 
she ofttimes called and «o desired them, and set nonc 
of them would do a* *be bade them ^ PF inow," put 
*he in at the last, 7 that ye think me thus to peak as 
if | were not in my right mind; but ow at this tinc 
know ye that it i* not so. foe ] tell vou truly that l 
ecc this housc filled with «o great a light that that 
candle of your» «cemeth. to mc. altogether. dim 7 
And when nonc of them did even vet answer unto 
these sayings of hers nor follow her bidding: * Well. 
quoth he again, " let that candle burn a* long a« 
c list: but yet know yc well that the «ame is not 
my light: for my light i« t» come to me when the 
morning beginncth.— And «he began to tell that a 
certain man of God appeared unto her, which had died 
thc «amc year, and said to her, that when the morning 
light drew near, «hec *hould depart henec to the ever. 
lasting light. The truth of «hich vision wa* proved by 
the *pecdy death of the maiden about the break of day. 
[T 
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CAP. IX 


Quae sint ostensa coelitus signa cum et ipsa maler 
congregationis illius e mundo trannret. 


Ct autem ct ipsa mater pia Dco devotaec congre- 
gationis Acdilburga cssct rapicnda de mundo, appar- 
uit visio miranda cuidam dc «sororibus, cul nomen 
erat. Torctgyd, quac. inulti«. iam. annis in. codem 
monasterio comimorata, ct ip^a *cimnper in. omni 
humilitate ac *sinccritate Dco «servire satagebat, ct 
adiutrix disciplinae regularis cidem matri existere, 
minores docendo «cl castigando curabat. Culus ut 
virtus iusta. apostolum in infirmitate perficeretur, 
tacta cst repente gravissimo corpori« morbo, et per 
annos novem pia Bedemptoris nostri provisione 
multum fatigata: videlicet ut quicquid in ea vitii 
«ordidantis inter virtutes per ignorantiam vel ín- 
curiam resedissct, totum hoc caminus diutinae tribu- 
lationis excoquerct. Hacc crgO quadam nocte in- 
cipiente crepusculo, egressa de cubiculo quo manebat, 
vidit manifeste quasi corpus hominis, quod esset sole 
clarius, *indonc involutum in sublime ferri, elatum 
videlicet de domo in qua sorores pausare solebant. 
Cumque diligentius intucretur quo trahente leva- 
retur sursum hacc quam contemplabatur species 
corporis ploriosi, vidit quod quasi funibus auro clari- 
oribus in superna tolleretur, doncc caelis patentibus 





CLM—N—— (es 


! ? (Cor. xii. 9. 


TORTGYTH's VISION 


CHAPTER 1X 


E were shesmed from heacen shes also. thc 
herself of n company departed from thc 


"ne "" E.thelburga al«o, the godly mother her 
self of the holy professed company, should be taken 
out of the world, à wonderful vision appeared to onc 
of the sister» whowc name was Tortgyth; thc which 
had now many ycar» continucd ín thc «ame monastery, 
and was herself always diligently occupied ín «erving 
God with all humility and sinccritv, and *ct herself 
to be forward in helping the said mother to keep 
regular discipline with instructing or correcting the 
younger sort. The virtue of which woman, that it 
might, a« thc apostic saith!! be made. perfect. in 
weakness, she was «uddenly taken. with à very 
Kricvous sicknes of body, and was therewith sore 
tormented by the «pacc of nine ycars through thc 
merciful provision of our Redecmer: surely to the 
end that whatsoever «pot of defiling «in had through 

or negligence remained among her virtucs, 
it might all be melted out by the furnace of long 
tribulation. Thi« woman then on a certain night, 
when the daylight began a little to appear, as she 
went out of her chamber that «he abodc in, saw 
plainiy as it were a cone, brighter than the sun, 
wo in muslin. and carricd upward, being 
taken indeed from the hou«c. ín. which the sisters 
were wont to rest. And a« «hc diligently marked 
what it *hould bec that drew upwards thi« vision of 
the glorious body which *he beheld. «he saw that 
it was lifted up on high a« it were by cords brighter 
than gold, until it wa« taken into thc open heavens 
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introducta, amplius ab illa videri non potuit. Nee 
dubium remansit cogitanti de visionc, quin aliquis 
de illa congregatione citius essct. moriturus, culus 
anima per bona quac fecissct opera, quasi per funes 
aureos levanda. essct ad caclae : quod revera ita 
contigit. Nam non multis interpeniti* dicbus, Dco 
dilecta mater congregationis ipsius, crgastulo carnis 
cducta cst; cuius talem fuissc. constat. vitam, ut 
nemo qui cam noverit, dubitare debeat quin ci 
exeunti de. hac. sita. caclestis. patriae. patuerit 
ingressus. 

In codem queque monasterio quacdam crat femina 
sanctimonialis, ct ad *acculi huius dignitatem nobilis 
et in amore. futuri sacculi nobilior: quae ita multis 
iam annis omni corporis fucrat officio destituta, ut 
ne unum quidem movere. ipsa. membrum valeret. 
llacc ubi corpus abbatissae vencrabili« in ecclesiam 
delatum, donec *epulturae darctur, cognovit, postu- 
lavit sc. illo afferri, ct in modum orantium ad illud 
adelinari.. Quod. dum fieret, quasi. viventem. adlo- 
cuta, rogavit, ut apud misericordiam pii Conditoris 
impetraret sc a tantis tamque diutinis cruciatibus 
absolvi. Nec multo tardius exaudita cst: nam post 
dies duodecim. et ipsa educta ex carne temporales 
adflictiones aeterna mercede mutavit. 

Cum vero. praefata. Christi famula. Torctgyd tres 
adhuc annos pest obitum dominae in hac vita tene- 
retur, in tantum ca quam praediximus infirmitate 


4 


C21 


DEATH OF ETHELBURGA 


and could be scen of her no longer. And when she 
thought upon the vision «he. doubted no whit but 
*omc perwon of that company. *hould. dic. *hortly, 
whose soul *hould be lifted up to heaven by. the 
good work« it had donc, even a« bv. golden cord. 
Which thing happened «o» indeed. For not many 
days after. the. mother. of that. company, for the 
love that God bare her, was taken out of the prison 
of the flesh; who life wa« certainly *uch that no 
man which knew it ought to. doubt but that thc 
entering. into the heavenly country was open unto 
her. upon going out of this life 

cfc was al«o in the «ame monastery à certain 
holy nun, both noble for the dignity of thi« world 

torc noble in the kc *he had of the sorld to 
come: the which «a« many vean so bereft of all 
use of her body. that «hec was not able of herself to 
move one single limb. Thi« nun, when «he knew 
that the body of the sencrable abbe«« wa* brought 
into the church, until it «houkl be buricd, desired 
that *he might be carricd thither, and laid by. the 
same, bowed down a folk do at their prayer And 
thí« being donc, *he «pake 15 the. abbess a5 if She 
had been alic, and. desired her t obtain of the 
mercy of the pitiful Creator, that «he inight be rid 
of «o great and «o long torments And not long 
after her petition was heard: for twelve day* after, 
*he. wa* herself al taken out. of the. bxxly. and 
received everlasting reward in change of her temporal 
*ufferings. 

Now when Tortgvth, the. foresaid. handmaid. of 
Christ, had her life prolonged vet three vcars after 
the death of the abbes«, «he was «o far pined awav 
with the «sickness that 9c *pake of before, that the 
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decocta cst, ut vix ossibus hacrerct, ct ad ultimum, 
cum tempus iam rcsolutionis cius instaret, non 
solum membrorum cctcrorum, *cd ct linguae motu 
caruit. Quod dum tribus dicbus ct totidem noctibus 
ageretur, subito. visione. spiritali recreata, o9 ct 
oculos aperuit; aspectansque in caclum, sic ad cam 
quam intuebatur visionem, ceepit loqui: "" Gratus 
mihi est inultum adventus tuus, ct bene venisti ": 
et hoc dicto, parumper. rcticuit, quasi. responsum 
cius quem videbat, ct cui loquebatur, exspectans. 
Rursumque quasi leviter indignata *ubiunsit: " Ne- 
quaquam hoc lacta ferre queo." Rursurnque modi- 
cum silens, tertio dixit: " Si nullatenus hodie fieri 
potest, obsecro nc sit longum spatium in mcdio." 
Dixit; ct sicut antea, parum »ilens, ita scrmonem 
conclusit: " 5i omnimodis ita definitum cst, neque 
hanc sententiam licet immutari, obsecro ne amplius 
quam haec solummodo proxima nox intersit." Qui- 
bus dictis, interrogata a circumscdentibus, cum quo 
loqueretur: '' Cum carissima," inquit, " mca matre 
Aedilburge." Ex quo intellexere. quod ipsa ci 
tempus suac transmigrationis in proximum nuntiare 
venisset. Nam ct ita ut rogabat, transacta una die 
ac nocte, soluta carnis simul ct infirinitatis vinculis, 
ad aeternae gaudia salutis intravit. 
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skin and boocs did «cant cleasve. together, and. at 
last, the time of her release being now at hand, *he 
could not only stir nonc of all her limls but could 
not mose her tonguc. In which case a* she con: 
tinued threc days and. a* many. nights, suddenly 
being relieved with à ghostly vision, she opened her 
mouth and eve»; and kking up to heaven began 
thus to speak to the. vision. that shc saw: "7 Thy 
coming to me i« very joyful, and thou art welcome — 
and when «he had «o said, «he held her peace a 
little, a« it were abiding for an answer of him whom 
she saw and «pake to. And again a« it werc a little 

y *he added: "| can by no means gladly 
suffer thi" And again holding her peace a little, 
she spake the third time and said: "lf it cannet 
by any mcans he to-day, | beseccch thec that thc 
meantime be not long delayed. Wherewith hold. 
ing her peace a little, a« she had dene before, *he 
ended her talk thus: " Hf it be «o fully appointed, 
and that thí» judgment mav not be changed, | 
bescech thec that there. be no more but only. thi* 
next night between." After. which. words, being 
demanded of them that «at about her, with whom 
she was speaking: '" With my mot dear mother 
Ethelburga," quoth «he. Whercby they understood 
that she had come in per«on to bring Tortgyth word 
that the time of her paeing hence was nigh. For 
even a« she. made request, after one day and onc 
night pa««cd, «hc wa« «ecd at once of the bond« 
of the flesh and of her sickness, and entered into thc 
joy* of eternal «alvation. 
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CAP. X 


Ut ad cymiterium ciusdem monasteri orans caeca 
lumen receperit. 


SccckssiT. autem. Acdilburgi in. othcio. abbatissac 
devota Deo. famula, nominc. Hildilid, multisque 
annis, id est, usque ad. ultimam *encctutem cidem 
monasterio strenuissime, in. observantia. disciplinae 
regularis, et. in carum quac ad communes usus 
pertinent. rerum. providentia praefuit. Cui cum 
propter angustiam. loci in. quo. monasterium. con- 
structum cst, placuisset ut ossa famulorum famula- 
rumque Christi quac. ibidem fuerant. tumnulata, tol- 
lerentur, et transferrentur omnía in ecclesiam beatae 
Dei genitricis, unoque conderentur in loco: quoties 
ibi clarita« lumini caclestis, quanta *acpe fragrantia 
mirandi apparuerit odoris, quae. alia. sint. signa 
ostensa, in ipso libro de quo haec cwcerpeimnus 
quisque legerit, invenict. 

Sane nullatenus practercunduimi arbitror. miracu- 
lum sanitatis, quod ad ipsum cymiterium Dco dicatae 
congregationis factum idem libellus refert. Erat 
quippe in proximo comcs quidam, cuius uxor in- 
gruente oculis caligine «ubita, tantum per dics 
eadem molestia crebrescente. gravata. est, ut. ne 
minimam quidem lucis alicuius posset. particulam 
videre. Cui dum aliquandiu caccitatis huius nocte 
clausa manerct, repente venit in mentem, quia sí 
ad monasterium delata virginum «anctimonialium, 


! Probably a life of 5st. Ethelhnrza, Pl, 
* ALS. genith. 
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CHAPTER X 


Hoe ei the burial. ground of (he same monastery a Mind 
woman prayiag recocered her nght. 


Now in thc office of the abbes FEthelburga there 
succceded a handmakl dedicated t0 God, by name 
Hildilid; thc «h«ch many vcars, that i until extreme 
old age, governed the. same monastery. eveccding 
diligently, in the keeping of regular discipline, and 
in. providing the things that appertaincd to. the 
Kenetal usc. This woman, because of the «traitnes 
of the place wherein. the. monastery was. built, 
thought good to hase the. hone of thc «cersant* and 
handinaids of Christ, which were in that «ame place, 
taken up and removed all t0. the. church. of the 
bleed mother. of G1, and. there. buried in. onc 
place : in which place how often the brightness of 
the. heavenly. light appeared, how often and. how 
great was there a fragrant ixlour of a; man cllou* 
*wect savouft, and what other. signs were there 
*hewed, who will read «hall find in that Mery 
book ! out of which wc have taken thesc thing 

Truly methinks ] must in no case let pass à miracle 
of healing. which (a« the «amne Ixe&& declareth) was 
wrought at the. burial ground. itself of the. com: 
muníitv dedicated t0 64 — For there wa thereby 
a certain count ? whose wife had a «udden darkness 
come ovet her eyes, the grief whercof daily incrcas- 
ing she. was so far troubled thercewith that «he could 
not «cc even any smallest little bit of light. This 
lady remaining «ome *pace shut up in thc night of 
thi« blindness, it came *uddenly to. her. mind. that 
if «he were brought to the monastery of the. holy 
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ad reliquias *anetorum peteret, perditam peect 
recipere lucem. Nec. distulit quin. continuo, quod 
mente conceperat, explercet.. Perducta. namque a 
puellis «uis ad monasterium, quia ín. proximo erat, 
ubi fidem suae sanationis integram. sc. habere. pro- 
fessa est, introducta. cst. ad. cy miterium:. et cum 
ibidem diutius flexis genibus oraret, nihilo tardius 
meruit exaudiri. Nam cxsurgens ab oratione, prius- 
quam cvirct de loco, petitae luci* gratiam recepit : 
et quac. famularum manibus adducta. fucrat, ipsa 
libero pedum incessu. domum lacta rever»a cst; 
quasi ad hoe solummodo lucem amitteret. tem- 
poralem, ut quanta «sanctos Christi lux in caelis, quae 
gratia virtutis pessiderct, sua sanatione. demon- 
strarct. 


CAP. NI 


Ut rex eiusdem procinciiae Sebii, in monachica tilam 
conversatione finierit. 


Eo tempore pracerat regno Orientalium Saxonum, 
ut idem etiam libellus docct, vir multum Dco devotus, 
nomine Sebbi, cuius supra meminimus. — Erat enim 
religiosis actibus, crebris precibus, piis eleemosynarum 
fructibus plurimum intentus; vitam privatam ct 
monachicam cunctis regni divitiis ct honoribus prae- 
ferens, quam ct olim iam, si non ob«tinatus coniugis 
animus divortium negaret, relicto. regno. subiisset, 
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virgins and made pctition at the relies of thc saints, 
she might recover her lost sight. And shc made no 
delay to fulfil straight that which «hc had conccivcd 
in her mind. For being lcd by her maid to thc 
monastery (being hard by adjoining), where. «he 
declared she had full belicf to bec healed, *bc wa« 
brought unto thc burial-ground: and a* *he prayed 
there for a space upon her knees she wa thought 
worthy to hasc her request heard. forthwith. For 
rising up from her prayer, before «he went out of 
the place she recovered. the. bencfit. of the. sight 
that she sought: and »he that had been led thither 
by the hands of waiting-maids returned homc joy: 
fully, walking frecly on her fect by herself; «o that 
it might sccm that «he ket the light of thi« world 
only for thi« end, that «he might «hew by her healing 
how great the light and what grace of mighty 
working i« that Christ'« «aint« have in heaven. 


CHAPTER XI 


How Seba hing of the same proxince ended his life is 
mosasticel concersation (654 6947. 


AT that timc, a« also the forcsaid book «hewcth, 
there. reigned. over the. East Saxons à man. very 
devout and godly, named Scbbi, of whom wc madc 
mention abosc.! For he was very much given to 
exercises of religion, to often prayer and to charit- 
able alms deeds; estecming the «olitary and mon- 
astical life before all the riches and honour» of a 
kingdom, which kind of life too hc had taken long 
before and given up hi« kingdom, had not the «clf- 
willed mind of hi« wifc refused to separate. from 
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Unde multis visum et saepe dictum est, quia talis 
animi virum, episcopum magis quam rcgem ordinari 
deceret. Cumque. annos. triginta. in. regno. miles 
regni caelestis exegissct, correptus cst. corporis in- 
firmitate permaxima, qua et mortuus cst: ammo- 
nuitque. coniugem, ut vel tunc. divino «sc servitio 
pariter manciparent, cum amplius pariter mundum 
amplecti, vel potius mundo *cnire. non. posent. 
Quod dum aegre. impetraret ab ca, *enit ad antis- 
titem. Lundoniac civitatis, vocabulo. Valdheri, qui 
Erconualdo «ucecsscrat ; et per cius benedictionem, 
habitum religionis quem diu. desiderabat, accepit. 
Attulit autem. cidem. et. summam. pecuniae. non 
parvam, pauperibus erogandam, nil omnimodis sibi 
reservans; sed pauper spiritu magis prop'!cr regnum 
caelorum manere desiderans. 

Qui cum ingravesceente pracfata aegritudine, diem 
sibi mortis imminere. sensisset, timere eocpit homo 
animi regalis, ne ad mortem veniens tanto adfcctu« 
dolore, aliquid indignum «uae personae, vel ore pro- 
ferret vel aliorum motu gereret inembrorum. | Unde 
accito ad se praefato urbis Lundoniae in qua tunc 
ipse manebat, episcopo, rogavit ne plures eo moriente 
quam ipse episcopus ct duo «ui ministri adessent, 
Quod dum episcopus libentissime TL facturum pro- 
mitteret, non multo post idem vir Dci, dum membra 
sopori dedisset, vidit vi«ionem con«solatoriam, quae 
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him. And thercfore many men thought and often 
saild that a man of «uch a nature wa* morc mcect to 
be made a bishop than à king. And when thi 
soldier of the heavenly kingdom had passed 30 year 
upon the thronc, he wa« «cised with a very gricvous 
*ickne«w of body whercof. t he. diced: and hec 
admonished hi« wife that. csen. then. they. *hould 
wholly give themselves both together to «ene God. 
whereas they could no longer enjoy or rather «ene 
the world together. Which thing when with much 
ado he obtained of her, he came to the bishop of the 
city of London, named Waldhere, who had «uc- 
cceded Farconwald; and at hi* hand and. blessing 
reccived the habit of religion, which he had « long 
desired. Morcoscr, he brogoght to the «ame bisbop 
al«o no «mall «um of money to be bestowed upon the 
s: kecping back nothing in any way for him:clf; 

t rather desiring to remain poer in spirit. for the 
kingdom of hecasen'* *ake. 

And when he perceived the day of hi- death to bc 
at hand, because the forcsaid sickness grew on «ull 
upon him, for the princcly haut courage that he had, 
he began to fear let on coming to dic, through the 
bitter pang* of thc «ame, he. might. cither. utter 
with hi« mouth, oc by motion of other of hi« liml» 
do «omething that. were not mect. for hi«. peron. 
And therefore «umtmeoning. te. him. the. foresaid 
bishop of the town of London, where. hec him.«clf 
then continucd, he desired him that at hi« departing 
there. *hould be no. more. present. but. the. bishop 
himself and hi« two chaplains..— Which thing when the 
bishop promised mrt gladly to do, not long after, 
the «ame man of God. after «ctting his liml to rest 
saw a comfortable vision of. à «ort to take from him 
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omnem ci anxietatem memuratac solicitudinis aufcr- 
ret ; insuper ct qua die essct hanc vitam terminaturus, 
ostenderet. Vidit enim, ut post ipse refercbat, tres 
ad se venisse. viros claro índutes habitu; quorum 
unus residens ante lectulum cius, »tantibu« his qui 
secum advenerant. comitibus, ct. interrogantibus de 
statu cius quem languentem visitare vencrant, dixit 
quod anima cius, ct sine ullo dolore, ct cum magno 
lucis splendore. csset. egressura de. corpore: sed et 
tertium esinde diem quo csset moriturus insinuavit. 
Quod ita utrumque ut ex visione didicit completum 
est. Nam die dehinc. tertio completa hora nona, 
subito quasi leviter obdormiens, sinc ullo «cn«u doloris 
emisit spiritum. 

Cuius corpori tumulando  praeparaverant. sarco- 
farum lapideum: «sed cum huic corpus imponere 
coepissent, invenerunt. hoc. mensura. palmi longius 
esse sarcofago. — Dolantes ergo lapidem in quantum 
valebant, addiderunt longitudini *arcofago quasi 
duorum mensuram digitorum. Sed nec »ic quidem 
corpus capiebat. Unde facta dithicultate tumulandi, 
cogitabant aut aliud quaerere. loculum, aut ipsum 
corpus, si possent, in genibus inflectendo brevíare, 
donec ipso loculo caperetur. Sed inira rcs, ct non nisi 
caclitus facta, nc aliquid horum ficri deberet, pro- 
hibuit. Nam subito adstante episcopo, ct filio regis 
eiusdem ac monachi Sighardo, qui post illum cum 
fratre Suefredo regnavit, ct turba. hominum non 
modica, inventum est sarcofagum illud congruae 
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all care of the forcsaid fícat, motcocr, too, onc that 
shewed him on what day be should cnd this. life. 
For he saw (a« after he reported hunsclf, three men 
come to him arraycd in bnght apparcl; and onc of 
them. (while his fellow» that camc with him. sted 
by asked how the «ck man did whom they had 
come to visit) sat before hi« bed and «aid that hi« 
soul should depart from the bx«dy both without pain 
and with great light and bnrghtness: farther. also 
he declared unto him that thc third day after wa 
the day whercon he was to dic. Both which things 
were ffl in like manner a« he learned by the 
vision. For the third day ensuing, when the ninth 
hour was finished, «uddenly. a« if fallen into a «oft 
pipi he gave up the ghost without fecling anv gricf 
at all. 


And whereas for the burial of hi« bod they had 
[ure a Coffin of «tonc, when they. began to lay 
í« body in it, they found it to be longer than the 
cofin by thc quantity of an hand. breadth. They 
hewed therefore in the «tonc a* much a« the y might, 
and made it longer than it wa«, about two finger 
breadth. But yct it could not receive the body not 
so. neither. Wherceupon because. of the. distress of 
burying him they were minded. either t0 look. for 
another coffin oc, if they might, to «horten the body 
itself by bowing it at the knees, until it should bc 
received in the coffin that they had. But à wonder- 
ful thing happened and not without working from 
heaven, thc which prevented that any of thesc incans 
should be taken. For «uddenly (the bishop «tanding 
by and the «on of the «ame king and monk, Sighard, 
which after him rcigned, with hi« brother 5Swefred, 
and a grcat company of men) that coffin wa« found to 
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longitudinis ad mensuram corporis, adco ut a parte 
capitis ctiam cervical possct interponi; a parte vero 
pedum, mensura quatuor digitorum ín sarcofago 
corpus execderet.. Conditus cst. autem. in. ecclesia 
bcati doctoris gentium, cuius edoctus monitis caclcstia 
sperare didicerat. 


CAP. XH 


Ut. episcopatum. Ocadentalium Sazoaum pro. Lewtherio 
Haeddi, episcopatum. Hrofenna ecclemae pro Putia 
Cuichelm, et pro ipso Gef mund acceperi3;— et qu 
lunc Nordanhymbrorum fuerint epascopn. 


QuaRTUS. Occidentalium Saxonum antistes Leu- 
therius. fuit. Siquidem: primus Birinus, secundus 
Agilberctus, tertius exstitit Vini. Cumque mortuus 
esset. Coinvalch, quo regnante. idem — Leutherius 
episcopus factus cst, acceperunt *ubreguli regnum 
gentis, et divisum inter »ec tenuerunt annis circiter 
decem: ipsisque regnantibus defunctus est ílle, et 
episcopatu functus est. Hacdd: pro co: consecratus 
a Theodoro in civitate Lundonia. | Cuius episcopatus 
tempore devictis atque amotis subregulis, Caedualla 
suscepit imperium: ct cum duobus annis hoc tenuis- 
set, tandem superni regni amorc compunctus reliquit, 
eodem. adhuc praesule. ecclesiam. gubernante; ac 
Roman abiens, ibi vitam finivit, ut ín sequentibus 
latius dicendum est. 
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be of a fit length for thc quantity of the body, v 
much so that at the head tberc right also à pillow 
be laid between; while at the. fect therc. was a 
quantity of four ÉBngerv breadth bes ond the body 
in the cofin. Morcoxcr, he was buricd in the church 
of the blessed teacher of the. Gentiles! by whoc 
Eu leswons he rid taught had lcarned to long for 
av 


CHAPTER XII 


How in the room of Lothere lHeddi took the bshopric 
of the West Sasons, in the room of [l'utta Corvc helm 
took tÀe bahopr of the churc of Woche iter, and 
in (he room of Co helm (e-mund became hushop : 
end who were bshops of. Northumberland at that 
time [676]. 

Tus fourth bi« » of the West Saxons was Lothere. 
For the fint was Birinus, the second. Agilbert, the 
third Wini. And after thc. death. of Cenwalh, in 
whowc reign the said Lothere wa« made. bishop, 
aldermen took the kingdom of the nation. and 
divided it between them and «o held. it about 10 
vcar»e: and in their. reign the bishop diced, and 
Hedadi had charge of the. bishopric in. his. place : 
being coneccrated. thereto by. Theodore. in. the city 
of London. |n the timc of whoc bishopric Cad. 
walla did overcome and put out thc aldermen and 
took thc government to imseclf:. ard when hc had 
kept thc same by the space of two years, at length, 
being pricked with the love of the kingdom on high, 
he left it, while the «ame prelate did yet govern the 
church: and going into "in there ended his life, 
as must be told morc at large hereafter. 
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Anno autem Dominicac incarnationis sc xcentesimo 
septuagesimo sexto, cum Aedilred rex. Merciorum, 
adducto inalggo exercitu, Cantiam.— vastaret, cet 
ecclesias. ae. monasteria. sine fcspectu picta tis vcl 
divini timoris focdarct, civitatem quoque. Hrofi, in 
qua crat. Putta. episcopus, quamvis. co. temporc 
absens, cominuni clade: absumpsit. Quod ille ubi 
comperit, ecclesiam: videlicct. *uam. rebus. ablatis 
omnibus depopulatam, divertit ad Scxuulfum Mer- 
ciorum antistitem, ct. accepta. ab. co. posscssionc 
eeclesiae cuiusdam ct agelli non. grandis, ibidem in 
pacc vitam finit, iil otunino dec restaurando episco- 
potu *UO AgCIIP: quia sicut *upra diximus, magis in 
ecclesiasticis quam in mundanis rebus crat industrius ; 
»ed in illa solum ecclesia. Dco serviens, ubicumque 
rogabatur, ad doccnda ccclesiac carmina divertens. 
Pro quo Theodorus in. civitate. Hrofi. Cuichelmum 
Consceravit episcopum. *cd | illo pent non multum 
temporis, prac nmmopta fcrutmn, ab cpiscopatu dece- 
dente, atque. ad. aha loca sccedente, Gebmundum 
pro co substituit antistitem. 

Anno Dominicac incarnationis scxcentesimo septua- 
gesimo octavo, qui est annus imperii regis Eegfridi 
octavus, apparuit mense Augusto stella quae dicitur 
cometa; ct tribus mensibus permanens, matutinis 
horis oriebatur, excelsam. radiantis flammae quasi 
columnam praeferens. Quo ctiam anno, orta inter 
ipsum regem Ecgfridumn ct reverentissimum anti- 








MÀ MÀ M e MR e ÀÀÀÀ M —À 


| Became later himself à monk and abbot of Berdney, 
A. S. Chron. 701. 
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Moreover, in the 676th year of the Lord's incarna- 
tion, when Ethelred! king of the Marchmen led 
into Kent a fell armv, and »poiled thc country. and 
profaned the churches and imonasterics without 
regard of pity or fcar of God, he also. ransacked 
with the »amc general ruin the city of lochester 
wherein Putta was bishop, howbcit at that time he 
was not there. And when he heard hereof, namely, 
that his church wa« «poiled. and all things nifled, 
he went away unto Sevwulf bishop of the. March. 
men and reccived of him the possession of à ccrtain 
church and piccc of ground not large, and. in. that 
place ended his life in peace, not taking any care at 
all foe the restoration of hi« bishopric (for, aà« we have 
above said, he was a man more zcalous in ecclesi. 
astical than in worldly matters), but serving God 
in that. church * only, and. going abroad wherever 
he was desired, for the teaching of the hvmn« of 
the church. Ín whoc place did Theodore consecrate 
Cwichelm bishop of Rochester. But. «hen. hec. not 
long after for lack of things necessary departed from 
the bi«hopric and went hi« way elsewhere, Theodore 
appointed Gebmund bishop in hi« placc. 

The 6;5th vear of the Lond incarnation, which 
i* the 8th year of the reign of king Egfrid, there 
appeared in the. month. of. August a star which i 
called à comet; the which continued three. month, 
rising ín the morning hours and giving forth a« it 
were an high pillar of glittering flame. In. the 
which vcar al«, through à di«ension that. rose 
between the. «clfsame. king Egfrid and the. most 


* Herrford, but 4e 'AY9 nething of Putta's being bishop 
therr. 
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stitem Vilfridum dissensione, pulsus e«t idem antistes 
a sede sui episcopatus, et duo in locum cius substituti 
episcopi, qui Nordanhymbrorum genti. praccssent : 
Bosa videlicet, qui Derorum, et. Eata, qui Berni- 
ciorum provinciam  gubernaret: hic in civitate 
Eburaci, ille in Hagustalden:si, «ive in Lindisfarnensi 
ecclesia. cathedram. habens. episcopalem, ambo de 
monachorum collegio in episcopatus gradum adsciti. 
Cum quibus ct Eadhacd in provinciam Líndisfarorum, 
quam nuperrime rex. Ecgfrid, «uperato in. bello et 
fugato Vulfhere, obtinuerat, ordinatur. episcopus. 
Et hunc primum cadem provincia proprium accepit 
praesulem, sccundum Faliluini, tertium. Eadgarum, 
quartum. Cyniberctum, quem in. praesenti. habet. 
Habebat enim ante Eadhacdutn, antistitem Sexuul- 
fum, qui ctiam Merciorum cet Mediterraneorum 
Anglorum simul cpiscopus fuit: unde. ct. expulsus 
de Lindissi, in illarum provinciarum regimine per- 
mansit. Ordinati sunt autem ÉAdhacd, Bosa, ct 
Eata Eboraci ab archiepiscopo Theodoro: qui etiam 
post tres abscessionis Vilfridi annos, horum numero 
duos addidit antistites, Tunberctum ad. ecclesiam 
Magustaldensem, remanente. Eata. ad. Lindisfarnen- 
sem, ct Trumuini ad provinciam Pictorum quae tunc 
temporis Anglorum crat imperio «uübiecta.— Eadhae- 
dum de Lindis«i reversum, eo quod Acdilred pro- 


vinciam recepissct, Hrypensi ecclesiae praefecit. 


—— ——— 


! Bede is evidently reluctant to go into the history of the 
division of Wilfrid's diocese and his appeal to Rome, cf. 
Bright, p. 232. Egfrid was irritated. because. Wilfrid en. 
couraged his first wife to become a nun, and his second wife 
was Wilfrid's enemy because of his wealth and power. This 
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reverend bishop Wilfrid,! the «aid bishop wa« put out 
of the sec of his bishopric and two bishops appointed 
in his place to be over the people. of the. North: 
umbríans : B«osa, namely, to govern. the province of 
the Derans, and Fata the province of the lernicians : 
which Bosa had hi» episcopal «cc in the city of York, 
and Eata in Hexham or cle in the church of Lindis- 
farnc, both men being taken from out of the cloister 
of monks and calicd to the degrec of bishop. And 
with them alo wa« Fadhed made biéhop in thc 
nce of Lind«vy which king Egfrid had very 
tely conquered of Wulfhere, whom he overcamce ín 
battle and put to flight. And the «ame prosince 
received this man a« the fint prelate they. had of 
their own; the next wa« EF.thelwin, the third Fálgar, 
the fourth. Cynibert, who. i« there at this present. 
For before Vadhed the Xinec had Scexwulf for 
bis " who was bishop oM of the Marchmen and 
Middle English a* well whereby too0 being put out 
of Lindsey he remained. ín. contre of those other 
neces. Now Fadhed, ]Hz4a and Fata wcrc 
ordained at York by Archbishop Theodore: «ho 
also three. years after. Wilfrid'* departing. thence, 
added two more to the number of the«c, namely, 
Tunbert at the church of Hecxham, Fata remaining 
at Lindisfarnc, and Trumwine for the. prosincc. of 
the Redshanks,? which at that time was «ubject to 
the dominion of the Engli«h. Because that E.thelred 
had recovered the province of Lind«cy, E.adhed came 
back from thence and was by Theodore «ct over the 
church of Ripon. 


court quarrel concurred. with. Tbeodore'*s echeme of dividing 
diocese 


* North of the Fortb. 
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CAP. XIII 
Ut Vilfrid Lap e procincam dustralium Sa. ronuwm 
ü 


( Àrustum concerteni., 


Purscs est. autem ab episcopatu *uo Vilfrid, et 
multa diu loca pervagatus, Romam adiit, Brittaniam 
rediit; ct 5i propter. inimicitias mcetnorati. regis in 
patria «ive parochia sua recipi non potuit, non tamen 
ab evangelizandi. potuit. ministerio cohiberi: siqui- 
dem divertens ad. provinciam. Australium Saxonum, 
quae pest Cantuarios ad. austrum ct ad occidentem 
usque ad. Occidentales Saxones pertingit, habens 
terram. familiarum. septem. millium, ct. co. adhuc 
tempore. paganis cultibus servicbat; huic verbum 
fidei et. lavacrum «salutis ministrabat. Erat autem 
rex gentis ipsius Xedilvaleh, non multo ante bapti- 
zatus in provincia Merciorum praesente ac suggerente 
rege Vulfhere, a quo ctiam egressus de fonte, loco 
filii susceptus est: in cuius signum adoptionis, duas 
illi provincias donavit, Vectam vidclicet insulam, et 
Meanuarorum provinciam in. gente. Occidentalium 
Saxonum. taque. episcopus, concedente, immo 
multum gaudente rege, pritinos. provinciae duces ac 
milites sacrosancto fonte ablucbat | crum presbyteri 
Kappa, et Padda, et Burzhelm, ct Oiddi, ectceram 
plebem, vel tunc sel temporc *equente baptizabant. 
Porro regina nomine Eabae in *ua, id. cst, Huic- 
ciorum provincia, fucrat baptizata. Erat autern filia 


! 75 As jt ds observed: of mrightingales, that they «ing tbe 
sweetest, when farthest from their nests: s0 this Wilfride was 
most diligent in God's «cervice, when at the greatest distance 
from his own home." Fuller, $ 97. 

3 The name survives in East and West Mcon and Meonstoke 
in Hants. 
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CHAPTER XIII 


How bahop Wilfrid coacerted the. procince of the Soutà 
Sezoas to CÀrist [675-685]. 


Now when Wilfrid wa« put out of hi« bishopric, 
he wandered through many places à long time, and 
camc to Romc, and returned. into Bntain; and if, 
because of the displeasure of the said king. hc could 
not gct into hi« own ceuntry or diocese again, vet 
he could not bc kept from doing the office of preach- 
ing the gospel: ! for he turned aside to the pmince 
of the South Saxons, which from Kent. reached 
southward and westwanl a« far as the West Saxons, 
containing 1000 hide of land, and was yet at that 
time in bondage t» paynim worship. and to this 

nec he minitered. the. word. of faith and. the 
avct of «alvation.— Now the king of thc «ame people 
was Ethelwalch, who wa« baptized not long before 
in the. province of the Marchme n. in the. presence 
and at the exhortation of king Wulfhere, by whom 
also he wa« rai«cd up for «on on *tepping out of the 
font: and in sigm of that adoption Wulfhere. gave 
him two provinces, that i« to «av, the. [I*le of Wight 
and the province of the. Meanwaras ?* among the 
people of the West Savons,. By the permission, therc- 
forc, nay rather with thc great rejoicing of the king, 
the bishop cleansed the chicf lord« and thanes of the 
province in the holy font; but the rest of the folk 
cither at that time or «con after were baptized by the 
priest FAappa, Padda, Burghelm and Oiddi. Further. 
morc, the qucen, named Eaba, had been baptizcd in 
her own country, that i« to say, in the province of 
the Hwiccas.— Now she. wa daughter of Fanfrid, 
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Eanfridi, fratris Acnheri, qui amb» cum *uo populo 
Christiani fucerc..— Ceterum tota provincia Australium 
Saxonum divini nominis et fidei crat ignara. 

Erat autem ibi monachus. quidam. de natione 
Scottorum, vocabulo Dicul, habens. monasteriolum 
permodicum in loco qui vocatur. Bosanhamm, silvis 
ct mari circumdatum, ct in co fratres quinque sive 
sex, in humili et paupere vita Domino famulantes. 
Sed. provincialium nullus corum «cl vitam aemulari, 
vel praedicationem curabat audire. 

Evangelizans autem genti episcopus. Vilfrid, non 
solum cam ab aerumna perpetuae. damnationis, 
verum ct a clade infanda temporalis interitus cripuit. 
Siquidem tribus annis ante. adventum cius in. pro- 
vinciam, nulla illis locis pluvia ceciderat, unde et 
fames acerbissima plebem invaden* impia nece pro- 
stravit. Denique ferunt quia «acpe quadraginta 
simul aut quinquaginta homines inedia maccerati 
procederent ad praccipitium | aliquod. sive ripam 
maris, et iunctis misere manibus, pariter omnes aut 
ruina perituri, aut. luctibus ab«orbendi deciderent. 
Verum ipso die, quo baptisma fidei gens suscepit 
illa, descendit pluvia serena «ed copiosa, refloruit 
terra, rediit viridantibus arvis annus lactus et frugifer. 
Sicque abiecta prisca superstitione, exsufflata idolatri, 
cor omnium ct caro omnium exultaverunt in Dcum 
vivum: inteBiyentes, cum qui verus est ish et 
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Eanhere's brother, which were both Christian men, 
and all their people. But all thc. prince of thc 
South Saxons had not hcard of the. name of God 
not of the faith. 

Yet there was in that country a certain monk, a 
Scot born, named Dicul, which had a very little 
monastery in the place called. Boanhamm.! all 
compaecd about with woxl« and thc «ca, and 
therein fivc. or six. brethren. «eníing the. Lord. in 
humbic and peor life. But nonc of the people of 
the province did gue themeeclies cither to follow 
their life ot hear their preaching. 

But when biéhop Wilfrid came. preaching. the 
Gospel to thc people, he not only deliseceed them 
from the misery of eternal damnation, but also from 
a horrible murrain of temporal death. For in three 

cars» before hi« coming to that province, no rain 

fallen in thee quarters, whereby t0 a very 
sore. famine came upon the. common. people. and 
overthrew them with pitiles destruction. In «hort, 
it i* reported. that. ofttimes. 40 or 00 men. being 
famished for hunger would go together to some cliff 
ot bank of the «ca, and there joining hand in miser: 
able «ort would cast themeclies all down together, 
cither to be killed with the fall or drowned in the 
waves, But on the very day on which that people 
received the baptism of the faith, there fell a mild 
but plentiful rain. wherewith the carth. flourished 
again, a jovful and plentiful vcar returned, and the 
ficeld« werc clothed with green. And thus, their 
old supentition being laid away and idolatry blown 
upon, the hearts of all and the. bodies of all did 
rejoice in the living God: knowing that Hc which 
is the true God had by His heavenly grace enriched 
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interioribus se bonis et exterioribus caclesti gratia 
ditasse. Nam ct antistes cum venisset in provinciam, 
tantamque. ibi famis poenam videret, docuit eos 
piscando victum quaerere. Namque mare ct flumina 
corum piscibus abundabant; sed píi*candi peritia 
genti nulla nisi ad anguillas tantum incrat.— Collectis 
ergo undccumque. retibus. anguillaribus, homines 
antistitis miserunt in marc, ct divina «c iuvante gratía 
mox cepere pisces diversi gencris trecentos: quibus 
trifariam divisis, centum pauperibus dederunt, centum 
his a quibus retia acecperant, centum in suos usus 
habebant. Quo beneficio multum — antistes cor 
omnium in «uum convertit amorem, cet libentius eo 
pracdicante caclestia sperare cocperunt, cuius minis- 
terio temporalia bona sumpserunt. 

Quo tempore rex Aedilualch donavit rescrentissimo 
antistiti Vilfrido terram octoginta septem familiarum, 
ubi suos homines qui exules vagabantur, recipere 
posset, vocabulo Sclaescu, quod dicitur Latíne Insula 
Vituli Marini. K«st enim locus ille undique mari 
circumdatus praeter ab occidente, undc habet. [n- 
gressum amplitudinis quasi iactus fundac: / qualis 
locus a Latinis peninsula, a Graecis solet cherroncsos 
vocari. Hunc ergo locum cum accepisset cpiscopus 
Vilfrid, fundavit ibi mona«terium, ac regulari víta 
instituit, maxime ex his quos secum adduxerat 
fratribus: quod usque hodie «uccessores eius tenere 
noscuntur. Nam ipse illis in partibus annos quinque, 
id est, usque ad mortem Ecgfridi regis, merito 
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i Selsev in Sussex 
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them both with inward and outward benefits. For 
the bishop al«o when he had comce into the country 
and saw so great a plague of fanune there, taught 
them to »eck their «ustenancc by fishing. For the 
sea and the rivers there about them had abundance 
of fish; but thc people had. no skill to fish save for 
eccl only. Therefore they. of thc bishop company 
gat whencesocver they might ecl nets together and 
cast. them. into the «ca, and. by. thc help of grace 
divine soon took 33) fehes of divers kinds: the 
which they divided into three. parts, and gave 100 
to thc peot folk, 1&0 to them of «hom they had thc 
nct», and ]O) they kept for their own usc liy the 
which benefit. the T uh turnes] the. hearts of all 
much to love him, and they began the more willingly 
to hope for heasenly thingy at his preaching, by wlinc 
euccour they reccived temporal benefit: 

And at tfi time did Fils akh givc to thc nint 
rcserend bishop Wilfrid 57 hides of land, where hc 
might take in hi. company that were wandering in 
cixile, in the place called Selacscu,! the. Latin. for 
which meancth Sca Calf Bard For that place i 
compaseed of the «ca. round about, saving on thc 
west, where it hath an entrance into it as broad as 
a man can cast a stone with a «ling: which kind of 
placc í« wont in. Latin to be called. peninsula, in 
Greck chersonesc; When then bishop Wilfrid had 
reccived this place, he founded à monastery tiere, 
and did bind to mona:tical life them that. were 
therein, being for the mot part of the brethren whom 
he had brought with him: which. monastery. hi* 
successors are known to keep unto this day. For 
until the death of king Fefrid. which was fivc ycarv 
space, Wilfrid did the office of a bi*hop both ín word 
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omnibus honorabilis, otfcium cpiscopatus et verbo 
exercebat. et operc. Et quoniatmn illi rex eum 
praefata loci possessione. omnes, qui. ibidem erant, 
facultates cum agris ct. hominibus donavit, omnes 
fide Christi. instituti, unda baptismatis abluit ; 
inter quos, servos ct ancillas ducentos quinquaginta : 
quos omnes ut baptizando a servitute 

salvavit, ctiam. libertate. donando humanae iugo 
servitutis alxsolvit. 


CAP. NIV 


Ut intercesrione Orualdi regis pestifera mortalitas ei 
sublata. 


IN quo tunc inonasterio nonnulla caclestis gratiae 
dona specialiter cstensa fuisse. perhibentur; utpote 
ubi nupcr expulsa diaboli tyrannide Christus iam 
regnare coeperat: c quibus unum quod mihi rever- 
entissimus antistes Acca sacpius referre, ct a fidelis- 
"imis. ciusdem monasterii fratribus. sibi relatum 
asserere. solebat, memoriae. mandare comrnodum 
duximus. | Eodem ferme tempore quo ipsa provincia 
nomen Christi susecperat, multa« Brittaniac pro- 
vincias mortalitas. saeva corripicbat. Quae cum 
pracfaturmn queque tnonasterium, cul tunc re endo 
religiosissimus Christi. *acerde, vocabulo AAppa, 
praefuit, nutu divinae dispensationis attingeret ; 
multique sive de his qui cum antistite illo venerant, 
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! The MSS. vary in the numbering of the following chapters. 
In some M55. this chapter i» omitted. 
1 Sussex. 
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and deed in tho«c quarters, in great honour among 
all for his good deserving.— And because the king 
with the forexaid powcewion of the place granted to 
him al] the good« with the ficlds and thc men that 
were therein, he instructed. them all in the faith of 
Christ and clcanscd thetn in the. water of baptism; 
among the which there were bondimen and bond: 
women 250: whom all when by baptiring he. did 
deliver. from the bondage of thc devil, by. jriving 
them their frecdom he did also kx»c from the yoke 


of the bondage of man. 


CHAPTER XIV! 


Hoe bs lhe inlercesmoa of bisg Orrald a pestilent 
mortality mas Laken emay. 


Axp in thi« monavtery at that tünc there. were, 
it i« related, «ome gifts of heavenly gracc expecially 
shewed; a« in which place, the tyranny of the devil 
being lately driven out, Christ had. now. begun to 
reign: onc of which thingv wc have thought good 
to put in writing to be remembered, the which the 
tot. reverend. bishop Acca. wa« ofttimes wont. to 
tell mc, and atfrmed that he had it reported to him 
of the brethren of the «amc monastery, men mot 
worthy to be credited. About thc same time that 
thi« province ? had received the name of Christ, a 
sore mortality attacked many provinces of Britain, 
and when that thi« plague, by thc pleasure of God's 
ordinance, touched al« the forc«aid monastery 
(which at that time the most devout pricst of Christ, 
by name Fappa, did rule and govern), and. that 
many, whether of them that had come thither with 
the bishop. or of those that had bcen lately called 
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sive de illis qui de cadem provincía Saxonum nuper 
ad fidem fucrant vocati, passim de hac vita raperen- 
tur; visum est fratribus triduanum iciunium agere, 
et divinam «*uppliciter. obsecrare. clementiam, ut 
misericordiam sibi dignaretur. impendere, et sive 
periclitantes hoc morbo a praesenti morte liberaret, 
scu raptos e mundo a perpetua animac damnatione 
servaret, 

Erat tunc temporis in codem monasterio puerulus 
quidam de natione Navonum, nuper vocatus ad 
fidem, «qui. cadet tactus. infinnitate, non pauco 
tempore. recubans. in. lectulo. iacebat. Cum. ergo 
«ceunda. memorati. icíunii ac upplicationum dies 
ageretur, contigit. forte ipsum purcrum hora ferme 
secunda. diei, in loco in quo aeger iacebat, «olum 
inveniri: cui divina dispesitione. stibito. beatissimi 
apostolorum principes dignati sunt apparere. Erat 
enim puer multum -*ünplicis ac maneucti animi, 
sinceraque. devotione. sacramenta. fidei quae. »us- 
ceperat servans, Salutantes ergo illum. verbis 
simis apostoli dicebant: " Noli timere, fili, mortem 
pro qua sollicitis es: nos enin te. hodierna die ad 
caclestia sumus. regna. perducturi. Scd primum 
exspectare habes donec missae cclebrentur, ae 
viatico Dominici corporis ac sanguini» accepto, sic 
infirmitate «imul ct torte. alsolutus ad acterna ín 
caclis gaudia «ubleveris.— Clatna ergo ad te presby- 
terum Eappan, ct dicito illi quia Dominus exaudivit 
preces vestras, et. devotionem ac íciuniía propitius 
aspexit: neque aliquis de hoc monasterio, sive 


adiacentibus ci posscessiunculis hac clade ultra 
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to the faith fro«n thc same province of the Saxons, 
were far and near taken from this life, it «cemed 
p to the brcethren to keep a fast of thrcc days and 

umbly to bescech the mercy of God that He would 
vouchsafe to «hew pity toward them, and either to 
deliver them from this perilous plague and present 
death, or when they were taken from thc world to 
save their souls from cternal damnation. 

There was at that time in the «aine monastery a 
certain little boy that wa« lately called to the faith, 
& Saxon born, which wa« taken with the «ame sick- 
news and kept hí« bed upon hi« back no «mall timc. 
When, thercforc, thc «ccond dav of thc «aid fasting 
and pow was being observed, it happened. that 
about the second. hour! of thc dav S dA boy WA* 
found by him*clf alone in the place where he. lay 
sick: and suddenly by the. appointment. of God 
there. vouchsafed to. appear unto. him. thc. met 
blessed chicfs of the apsstles. For the boy wa of 
very innocent and mcck nature, and. with *incere 
devotion kept the s»acrament« of faith which he had 
received. The apostles then *aluted him with inost 
gentle words, saying: " Fear not, son, the. death 
for which thou art *o pense: for c arc to bring 
thee this day to. the. heavenly rcaliis,. But first 
thou hast to tarry till the masse bec said, and after 
thou hast received thy voyage provision of the body 
and blood of the Lord. till (being «o released of sick. 
news a« weil a« death) thou be lificd up to everlasting 
joy* in heaven. Do thou therefore. call for. thc 

cst Eappa unto thec, and tell hit that thc. Lord 

ath heard your prayer» and hath looked. with 
favour upon your devotion and fasting neither is 
anyone morc to dic of thi« plague from thi* monastery 
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moriturus cst ; scd omnes qui alicubi de vestris hae 
acgritudine laborant, resurrccturi a languore, pristina 
sunt sospitate rccuperandi, practer te solum qui 
hodierna es die liberandus a morte, ct ad visionem 
Domini Christi cui fideliter scrvisti, perducendus in 
caclum: quod divina vobis misericordia per inter- 
cessionem religiosi ac Deo dilecti regi« Osualdi, qui 
quondam genti Nordanhymbrorum ct regni tem- 
poralis auctoritate ct Christianac pictatis quae ad 
regnum perenne ducit devotione *ublimiter pracfuit, 
conferre dignata cest. Hac ctenim die idem rex ab 
infidelibus in bello corporaliter exstinctus, mox ad 
sempiterna animarum gaudia ad«umptus in caelum 
et clectorum est sociatus agminibus. Quaerant in 
suis codicibus in quibus defunctorum est. adnotata 
depositio, et invenient illum. hac, ut. diximus, die 
raptum csse de sacculo. Celcebrent ergo missas per 
cuncta monasterii oratoria huius, «sive pro gratiarum 
actionc exauditae suac deprecationis, sive etiam in 
memoriam praefati rcgis Osualdi, qui quondam fpso- 
rum genti praeerat. [deoque pro eis quasi. pro 
suae gentis advenis supplex orabat ad Dominum: 
et cunctis convenientibus ad. ecclesiam fratribus, 
communicent omnes sacrificiis caelestibus, et |ta 
soluto iciunio corpus quoquc suis rcficiant alimentis." 

Quae cum omnia vocato ad se presbytero puer 
verba narrasset, interrogavit eum sollicitus quales 
essent habitu vel specic viri qui sibi apparuissent. 


— o — c t 








! Northumbrians. 3 Converta, P1. 
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ot from the powessions that adjoin thc «amc; but 
all that belong to you anywhere and. suffer. from 
this sickness arc to rise again from their wcaknes 
and bc restored. to their. foriner health, «avc only 
thou, which thi« day art to be delivered from death 
and brought to heaven to the vision of thc Lnd 
Christ whom thou hast faithfully «cried: «hch 
thing the divine compassion. hath. vouchsafed. to 
bestow upon vou through the. intereession. of the 

beloved of Gd king Oswald, which somc- 
tíme did right nobly govern the people of the. North: 
umbrians, both with the authority. of thc. tempeoraál 
kingdom and devoutne of Christian. piety which 
leadeth to the exscrlasting kingiom. bor on. thi« 
day the «ame king, being bodily «lain in battle of 
the infidels, wa« by and by taken up ínto heaven 
to the eternal joys of the «oul and fcliowship with 
the companies of the elect. Let them «eck in their 
books that have the notes of the burial of the dead. 
and they shall find that hec. wa« taken. from thc 
world on thi« day, a« wc have said. Let them there: 
fore «av masses in all the chapels of this monastery, 
whether for giving of thanks that. their prayer i5 
heard, or also for the. memory. of thc. «aid. king 
Oswald which «omctiznc was over. their. nation! 
And therefore did he make humble prayer to thc 
Lord for thetn a« if for «trangers ? of his own people: 
and when all the brethren arc come together to thc 
church, lct them all be houseled, and «o finishing 
their fast Íct. them refresh. also their. bedics. with 
their proper sustenance." 

All the which words when the boy had declared 
to the priest being called unto him, the pric«t 
enquircd of him diligently what manner of array 
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Respondit: /" Pracclari. omnino habitus et. vultus 
erant, lactissimi ac pulcherrimi, quales nunquam 
ante videram, neque. aliquos hominum tantí decoris 
ac venustatis csse. pesse. credebam — Unus quidem 
attonsus erat ut clericus, alius barbam habebat pro- 
lixam:. dicebantque quod unus corum Petrus, alius 
vocaretur Paulus: ct ipsi essent imninistri. Domini et 
Salvatoris nostri Jesu. Christi, ad tuitionem nostri 
monasterii missi ab ipso de caclis"— Credidit ergo 
verbis pueri presbyter, ac statiti egressus requisivit 
in annali «uo, et invemt cadet ipsa die Osualdum 
regem. fuisse. peremptum: — vocatisque fratribus, 
parari prandium, missas — ficri, atijuc. omnes. com- 
municare more solito praecepit: simul ct infirmanti 
puero de. codem: sacrificio Dominicae oblationis 
particulam deferri mandavit. 

Quibus ita gestis, non inulto pest; cadem ipsa dic 
puer defunctus est, suaque morte. probavit. vera 
fuisse verba quac ab apestolis Christi audicrat. Sed 
et hoc cius. verbis testimoniuimn perhibuit, quod 
nemo practer ipsum tempore. illo. ex codem cst 
monasterio raptus. de wmiundo. Ex qua nimirum 
visione multi qui haec audire potucrunt, ad cxoran- 
dam in adversis divinam clementiam, ct ad salutaría 
ieiuniorum remedia subeunda sunt. inirabiliter 
accensi: et ex eo tempore. non solum in codem 
monasterio, sed ct in plerisque locis aliis, coepit 
annuatim eiusdem regis ac militis Christi natalitius 
dies missarum celebratione venerari. 
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and likeness the men had which had appeared unto 
him. Hcanswered: * They were sltogether notable 
in their arrav and countenance, exceeding. Jovful 
and beautiful, such a« | nescer had «ccn before nor 
did believe that any men could be of «o great come 
liness and beauty. The onc. wa« «haven like a 
clerk, while the other had à long beard: and they 
said the onc of them was called Peter, the other 
Paul: and that they were the. ministers of our 
Lord and Savsiour. Jesus Christ, sent. from hecaven 
it»clf for thc. defeocc of our monastery. Where. 
fore the priest beliesed the. wonl« of the boy, and 
went out straightway and «ought in. his Ik of 
chronicles, and found that king (Oswald had been 
«lain on that very day ^ and calling the brethren hec 
commanded dinner to. be. provided, masses te bec 
said, and that they should all communicate after the 
accustomed. manner: abd at the. same. time. he 
willed a small portion of the «ame sacnfiec of the 
Lord'* oblation to bc brought to the sick I». 

Which things being «o donc, not long after the 
boy died the vecfy Ame dav. and pred bv hi« 
death that thc word« were truc wlich hic had hcard 
of Christ * apsetles Moreover, te, this gave wit 
new to hís words, that at that time no one from the 
Ame monastery was taken out of thc world exvecpt 
him only; by which. vision. without. doubt. many 
that. might hear of these things were marvellou:ly 
tirrcd to pray and obtain God 8 mercy in advenity, 
and to undergo thc «alutary medicine. of fasting: 
and from that timc, not in thc samc monastery only 
but in very many other places too, the birthday of 
thc said king and champion of Christ began yearly 
to be kept holy. with the saying of masses. 
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CAP. NV 
Ut Caedualla rez Geuissorum, inter fecto rege Aeilualch, 


protinciam illam saeva. caede ac. depopulatione 


attricerit. 


IxrEREA superveniens cum cicercitu Cacdualla, 
iuvenis strenuissimus de regio genere. Gcuissorum, 
cum cxularet a patria «ua, interfecit regem Acdilu- 
alch, ac provinciam illam saeva caede ac depopu- 
latione attrivit; sed mox cvpul«us est. a. ducibus 
regis, Bercthuno et. Andhuno, qui deinceps regnum 
provinciae tenuerunt: quorum prior postea ab 
eedem Cacdualla, cum esset rex Geuissorum, occisus 
est, et. provincia graviore servitio subacta. Sed et 
Ini qui post Cacduallan regnavit, simili provinciam 
illam adtlictione plurimo annorum tempore manci- 
pavit. Quarc factum e«t ut toto illo tempore episco- 
pum proprium habere nequiret ; sed revocato domum 
Vilfrido primo «uo antistite, ipsi episcopo Geuissorum, 
id est, Occidentaliumti Saxonum, qui esent ín Venta 
civitate, subiacerent. 


CAP, XVI 
Ut V'ecta insula Christianos incolas susceperit, cuius regi 
duo pueri statim post acceptum baptisma mnl interempti. 


PosrQuAw ergo Cacdualla regno potitus est Geuis- 
sorum, cepit et insulam Vectam, quae catcenus erat 





1 Sussex. ! A.S. caldormen. 


86 


CADWALLA IN SUSSEX 


CHAPTER NV 


How Cedmealla hag of the Gemusas slew hng. Ethel 
welch end that province ! sh cruel death 


Ix the meantime Cadwalla, a voung man of great 
might and power, of thc royal blood of the Gewisa:, 
being banished from hi« country, came suddenly 
with an host of men and slew king Ethelwalch, and 
wasted that province with crucl death. and ruin; 
but he wa« soon driven out by the king * captain: ? 
Berthun and. Andhun, which from that time did 
hold the dotminion of the prosinec: the former of 
which two was afterwards «lain of the «ame Cadwalla, 
being then king of the Gewissas, and the province 
brought into more gricevous bondage than it wa: 
before. Moreover, Ini who rcigned. after Cadwalla 
aflicted that province with like misery a great 
many years. Whereby it came to pass that all that 
time its le could have no bishop of their own; 
but, their first bi*hop. Wilfrid being called home 
again? a« many a« were in the city of Venta were 
subject to thc bishop of the Gewissas,* that is, of 
the West Saxon. 


CHAPTER XVI 


Hove the [sle of. WigM received. Christhan inhabitants, in 
sehich isle (seo bog: of the kings blood sere. fort: 
mih slain afier receicing baptirm (686). 


Wiukx then Cadwalla had obtained the kingdom of 
the Gewi«ssas, hc took the Isle of Wight also, which 
* To Northumbria, 6560. — * Heddi bishop of Winchester. 
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tota idolatriac dedita; ac strajzica? cacde. omnes 
indigenas exterminarc, ac *uaec provinciae homines 
pro his substituere. contendit, voto. «se. obligans, 
quamvis necdum regeneratus, ut ferunt, in Christo, 
quia, *i) cepisset insulam, quartam parterm eius, simul 
et pracdac, Domino daret. Quod ita solvit, ut hanc 
Vilfrido episcopo, qui tunc forte de gente »ua super- 
veniens aderat, utendam pro. Domino offerret. Est 
autem mensura ciusdem insulae, iuxta acstimationem 
Anglorum, mille ducentarum familiarum: unde data 
est episcopo possessio terrace trecentarum familiarum. 
At ipsc partem quam accepit, commendasit cuidam 
de clericis suis, cul. nomen. Bernuini, et erat. filius 
sororis eius, dans illi presbyterum nomine Hiddila, 
qui omnibus qui salvari scllent, verbum ac lavacrum 
vitac ministrarct. 

Ubi silentio practercundum non essc reor, quod in 
primitias corum qui de. cadem. insula. credendo 
salvati «unt, duo regii pueri fratres videlicet Arualdi 
regis insulae, *peciali sunt. Dci gratia. coronati: 
siquidem imminentibus insulae. hostibus, fuga lapsl 
sunt de insula, et in proximam lutorum provinciam 
translati: ubi cum i delati i locum qui vocatur Ad 
Lapidem, occulendes «€ a facie regis victoris credi- 
dissent, proditi sunt, atque occidi iussi... Quod cum 
audisset abba. quidam et presbyter, vocabulo 
Cyniberct, habens non longe ab inde inonasterium in 
loco qui vocatur Hreutford, id est, Vadum harundinis, 
venit ad regctn, qui tunc cisdem in partibus occultus 


! For fragmea, Pt. 


-—À—À——— ———— —— mn 





! Stoneham near Southampton. 
! Redbridge in Hanta. 
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until that time had been wholly given up to the 
worshi of idols; and he intended to do away 
with all the natives by fcll «laughter and to put people 
of his own province in their place, binding limeelf by 
vow (though not vet regencrated in. Christ, as it is 
said), that if he took thc island, hc would give unto 
the Lord the fourth part thereof and of thc prey a« 
well. Which thing jn )o. performed, that, bishop 
Wilfrid happening to be there. (coming *uddenly 
from his own country), hc offered thc «ame unto him 
for the service of the Lnd. Now the said isle con- 
tained, a» thc English do rate it, 12090 hides of laud: 
whercof wa« given to the. bishop the pense ion of 
300 hide« of land. But the. bishop committed. the 

ion he received to. onc. of hí« clerks. named 

in, his sister * son, and gavc him a pric«t, 
Hiddila by name, to minister the won] and las ctf of 
lifc to all that would bc «aed. 

And here 1 think it not to be passed over in silence, 
that for the first-fruits of them that of the same Elec 
were saved through believing, two boys of the blood 
royal, being, that i*, brothers of Arwald king of the 
island, were crowned with a «pecial grace of God: 
for when thc enemy were enning upon the. island, 
they fled and escaped therefrom and were taken over 
to the next province of the Jute«: and there they gat 
to a place called At Stone! and thought that they 
should be hidden from the face of the king that had 
the victory, but they were betrayed and commanded 
to be put to death. Which thing when a certain 
abbot and priest named Cynibert had heard of, 
who«e monastery. was not far from thence at à place 
called Hreutford.? that i« to «ay, Recd'* Ford, he 
came to the king, which then lying secretly in the 
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curabatur a vulneribus quae vci inflicta fucrant 
praclianti in insula Vecta: postulavitque ab co, ut si 
necesse esset. pueros. interfici, prius e liceret fidel 
Christianae sacramentis imbui.. Concessit rex, et 
ipse instructos cos verbo ventatis, ac fonte Salvatoris 
ablutes, de ingressu regni acterni. certos. reddidit. 
Moxque illi instante carnifice, mortem lacti *ubiere 
temporalem per quam se ad vitam animae perpetuam 
non dubitabant cc transitur. Hoc ergo ordine, 
postquam omnes. Birittaniarum prosinciae fidem 
Christi *uscceperant, suscepit. ct. insula. Vecta, in 
quam tamen ob acrumnam  cvternae. subiectionis, 
nemo gradum ruinisterii ac. sedis. episcopalis ante 
Danihclem, qui nune. Occidentalium. Saxonum est 
episcopus, accepit. 

Sita e«t autem haec insula contra medium Austra- 
lium. Saxonum ct. Geuissorum, interjx«mito pelago 
latitudinis trium milhum «quod. *ocatur. Soluente: 
in quo vidclicet pelago bini aestus occani qui circum 
Brittaniam ex infinito occano septentrionali erum- 
punt, sibimet invicem quotidie compugnantes occur- 
runt, ultra ostium fluminis Homclca, quod per terras 
Iutorum, quae ad regionem. Geuissorum pertinent, 
praefatum pclagus intrat; finitoque conflictu, in 
oceanum refusi, unde vencrant, redeunt. 
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erp esi was being bcalcd of his wound* that he 
had taken fighting in the Isle of Wight; and desired 
of him that, if be must neccd« have the boys put to 
death, yet they might fint bc instructed. in. the 
mysteries of the Christian faith. The king granted 
his request, and the ablot catechizing them in the 
word of truth and clcaming them in the font of thc 
Saviour, made them «ure of entrance into thc king- 
dom everlasting. And anon coming the cxccutioncr, 
they joyfully submitted to thc teinporal death, by 
the which they doubted not but they should pass to 
the eternal life of the soul. When then after thí« 
order all the provinces of the Breitains had received 
the faith of Christ, the. 1e of Wight reccised thc 
same also, over which not withstanding, because of 
the misery of foreign «ubjection, no man took the 
degree of the ministry and scc of a bishopric before 
Danicl, who now i bishop of the West Saxon. 

Now the situation of this i«land is over against thc 
midst of the South Saxons and. Gewissas, the «ca 
which i« called the. Solent. coming between, the 
breadth of threc iniles: in which «ca to wit two tides 
of the occan «ca, that break out from the boundles« 
north occan about Britain, do daily meet and run 
together beyond the mouth of the river Homclca! 
(which runneth through the land« of the Jutes, that 
reach to the district of the Gewisas, and «o enterceth 
Íínto the aforesaid «ca^; and when their «triving 
together i« ended they. go back and flow again into 
thc occan from whence they cainc. 


! Th- Hamble, 
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CAP. NVII 


De synodo. facta in. campo. llaethfelda,  praenidente 
archiepuscopo. l'heodoro. 


His temporibus audiens Theodorus fidem ecclesiae 
Constantinopoli per haeresim Eutychetis multum 
esse turbatain, et ecclesias Mnglorum quibus pracerat 
ab huiustiodi labe. immunes peridürare. desiderans, 
collecto venerabilium «accrdotum doctorumque pluri- 
morum coetu, cuius cessent fidei singuli sedulus 
inquirebat, omniumque unanimem in fide catholica 
reperit consensum: et hunc «vnosdalibus literis ad 
instructionem  memerianique. sequentium. eommen- 
dare curavit, quarum videlicct literarum. istud 
cxordium est : 

* [n nomine Domini nostri Jesu Christi Salvatoris, 
imperantibus dominis piissimis nostris Eecgfrido rege 
Hymbronensium. anno decimo regni eius, *ub die 
quintadecima Kalendas Octobres, indictione octava; 
et Aedilredo rege. Mercinensium, anno sexto regni 
cius; et Alduulfo rege F«tranglorum, anno decimo 
septimo regni cius; ct Hlothario rezc Cantuariorum, 
regni eius anno *eptimo : praesidente lhcodoro, 
gratia. Dei archiepiscopo. Brittamiae: insulae, ct 
civitatis Doruuernis; una cum co sedentibus ccterís 
episcopis Brittaniae insulae viris. venerabilibus, 
praepositis sacrosanctis evangeliis, in. loco. qui 
Saxonico vocabulo Hacthfelth: nominatur, pariter 
tractantes, fidem rectam ct orthodoxarmn exposuimus; 
sicut Dominus noster. Jesus. Christus. incarnatus 


— o —— - - —— ——— 


! For the Monophysite and. Monotlclite herrsie» cf. Bright, 
p. 220. 
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CHAPTER XVII 


Of the synod made in the plaim of leathfeld, D heodore 
the archinshop being prendent [650]. 


AT this timc Theodore, having word that the faith 
of the Church at (oun was sore troublcd 
through thc heresy of Eutyches,! and wishing that 
the churches of the E.nglisli over wlich he governed 
might continue clcar frum such a taint, gathered an 
assembly of reverend. bishops. and. many. doctors, 
and cnquircd diligently of cach of them what faith 
they werc of, and found onc consent of them aÓll in 
thc catholic faith: which consent he. procured. to 
commit to a synodical letter for thc. instruction and 
retnetnbranec of afterceomerns, the beginning of which 
letter was this : 

" [n the name of our Lord Jesus Christ the Saviour, 
and in the reign of our mot godly lords Egfrid king 
of the Northumbrians, thc 0th ycar of hi* reign, on 
the 17th day of September, in thc 8th indiction; and 
Ethelred king of the Marchmcen, in the 6th vear of 
his reign; and Aldwulf king of thc Fat Englisb, 
in the 17th ycar of his rcign; and Lothere king of 
Kent, in the 7th year of his reign ?:. being there 
president Theodorc by the grace of. God archbishop 
of the isle of Britain, and of the city of Canterbury ; 
and with him sitting the other bishops of the isle of 
Britain, rcvcrend men, having the holy Gospels set 
before them, at a place called in the Saxon tongue 
Heathficld, in conference together we have «ct forth 
the right and orthodox faith ; in «uch «ort a« our Lord 
Jesus Christ being incarnate delivered it to His 


9 Wessez is not mentioned. It was in a disturbed state. 
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tradidit discipulis "Ul, qui pracsentialiter viderunt 
et audierunt sermones ctus, atque *sADctofuln patrum 
tradidit symbolum, et generaliter omnes sancti. et 
universales «vnodi, et omms probalilium catholicae 
ceclesiae doctorum chorus Pl itaque sequentes 
nos pie atque orthodoxe, iusta. divinitus inspiratam 
doctrinam. corum professi eredimus consonanter, et 
confiteinur. secundum  «anctis patres, propric et 
veraciter Patrem et. Filium ct "pinitum *anctum 
Trinitatem in umtate consubstantialem, ct Unitatem 
in Trinitate, hoe e«t, unum Deum in. tribus. Sub- 
sistentiis vel Personis. consulstantialibus, acqualis 
gloriae et honoris." 

Kt post multa. huinsinodi quac. ad. rectae. fidel 
confessionem pertinebant, haec quosque. sancta 
«synodus suis literis addit: 

"Suscepimus. sanctas ect universales quinque 
.Svnodos beatorum et. Deo acceptabilium. patrum; 
id est, qui in Nicaca congregati fucrunt trecentorum 
decem et octo, contra num ummnpltssimmiutm ct ciusdem 
doginata ; et in Constantinopoli centum quinquaginta, 
contra vesaniam  Macedonii et. Eudoxi ct. corum 
dogmata; ct in Ephlieso primo ducentorum, contra 
nequisimum Nestorium et. ciusdem. dogmata; ct 
in. Chaleedone sexscentorum et. triginta, contra 
Eutychen. et. Nestorium, et. eorum. dogmata; ct 
iterum in Constantinopoli quinto. congregati sunt 
concilio in tempore lustiniani minoris, contra Thco- 
dorum, et. Theodorcti et Ibae. epistolas ct. corum 
dogmata contra Cvrillum." 

! d.e, Nicene fathers. 

? Substantia, equivalent to ocota, i« the substance which may 
not be divided: subasistfentiae are the. Persons which may not be 
confounded. The Greek v(76óo7acw; i* uw in both senses in 
Greek theology ; cf. Pl. II. 232. 
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disci which saw Him in presence and heard Hai. 

and as the creed of the holy. fathers! hath 
delivered it, and generally a« all holy and general 
councils and all thc company of the authentic doctors 
of the catholic Church hase delivered. it... Ihe 
therefore we following in godly and right believing 
manner, according to their doctrine inspired into them 
by God, do profe«s and believe agrecably to the «ame, 
and do confess with the holy fathers the Father, thc 
Son and thc Moy Ghost. to be the Trinity in unity 
of one subxtance, and thc Unity in Trinity, that í« to 
say, one God in three consubstantial Sulsistences? or 
Persons, of equal glory and honour." 

And after many like thing» pertaining to the con- 
fewsion of the right faith, thc holv «vnod. did. also 
add to their lctter the«c things following : 

" We have received. the. fivc holy and. general 
synods of the ble«cd fathers acceptable to God ; that 
is to sav, of the 315 which wcre aeembled at Nicaca? 
against the ungodly Arius and the doctrines of the 
same; and of the 150 at Constantinople * against 
the madness of Macedoniu* and Fudoxius and the 
doctrines of thc same; and of the 200 at Ephesus * 
the fint tíme against thc. mot. wicked Nestorius 
and the doctrines of the «ame; and of the 630 at 
Chaleedon * against. Eutyches. and. Nestoriu«. and 
their doctrines; and at Constantinople the. second 
time * was assembled the fifth Council in the tíme of 
Justinian the younger against. Theodore. and. the 
letters of Theodorcet and [ba« * and their doctrines 
against Cyril. 

* 325. 

* 34], 3«2. Marwdonias and Eudosiue Xeps Arían hishope. 

* 431. * 451. * 553. 

* Sapporters of Neatoriua. 
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Lt paulo pjart: 

" Et svnodum. quac. facta cst. in urbe Roma, in 
tempore Martiti papac beatissimi, indictione octava, 
imperante. Constantino. piissimo anno pono, suscipi- 
mus. Et glorificamus Deminum nostrum. Jesum, 
sicut isti glorificaverunt ;. nihil addentes vel subtrza- 
hentes: et. anatheinatiramus. corde. ct. ore. quos 
anathematizarunt; ct quos susceperunt, suscipimus : 
glorificantes Deum Patrem sine initio, et Filium cius 
unigenitum cx Patre. generatum. ante. saccula, et 
Spiritum Sanctum preeecdentem. ex Patre. ct Filio 
inctiarrabiliter, «icut pracdica verunt hi quos memora- 
vimus *upra, sancti apswetoli, et prophetae, ct doctores. 
Et nos omnes sulecnribimus, qui cum Theodoro 
archiepiscopo fidem catholicam exposuimus. ' 


€ AP... NVIMHI 
De lohanne cantatore aedis apostolicae, qui propter 


docendum Hrttaniam cenent. 


INTrnknaT huic *voodo, pariterque catholicae fidei 
decreta firmabat sir. venerabilis [ohannes archi- 
cantator ecclesiae sancti apestoli Petri, et. abbas 
monasterii beati Martini, qui nuper venerat a Boma 
per iussionem papae Agathonis, duce reverentissimo 
abbate Bi«copo, cognomine Benedicto, cuius supra 
meminimus, €um cnim idem Benedictus con- 
struxisset. monasterium — DBrittaniae, ín honorem 





| The fir»t Lateran Council, 649. 
! (Constantinus IV or Constans ll. This Council condemned 


Monothelitism. 
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And a little after: 

" And we receive the synod ! made at the city of 
Rome in the time of the mot ble«cd pope. Martin, 
in the cighth indiction, in the ninth ycar of the most 
godly emperor Constantine! — And wc glorify our 

Jesus in *uch «ort a« these men have glorificd 
Him; adding or diminishing nothing: and wc 
accurse with heart and mouth them whom they havc 
accursed : and whom they have reccived wc reccive: 

lorifying God the Father. without. beginning, and 
lis only begotten Son begotten of the Father before 
the worlds, and thc Holy Ghost proceeding from the 
Father and the Son in unspeakable wise; according 
a* thesc above mentioned holy apotles and prophet« 
and doctors have laimed. 4nd all «c, that with 
Theodore the archbishop have «et forth the catholic 
faith, do «ut»cribe. ' 


CHAPTER. XVHI 


Of John the Chanter of the sce apostolic sho came lo 
BHnitain t0 teach 


Ar thi« synod. there. was present. and. likewise 
confirmed ? the decrecs of the catholic faith a vener- 
able man, John, archchanter of the. church of the 
holy apostle Peter, and abbot of the monastery of the 
bles«cd Martin, which was come of late from Rome by 
the commandment of pope Agatho, having for hi« 
guide the mot Bin és Bi«op, *urnamed 
Benedict, of whom wc have spoken. beforc.* For 
when the «aid Benedict had built à. mona«tery, in 
the honour of thc mot ble««cd chicf of thc apostles, 

* Ae the pope's legate. 

* Not in thie history, but in Bede's fJistory of th A46 

tis 
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beatissimi apestolorum. principis iuxta ostium flu- 
minis Viuri, vcnit Romam cum coopceratore ac socio 
ciusdem operis Ceolfrido, qui. jet. ipsum ciusdem 
monasterii abbas fuit, quod. ct ante. sacpius facere 
consueverat, atque. hononficec à. beatae memoriae 
papa Agathone *usccptus cest: petiitque, ct accepit 
ab co in munimentum lbertatis imonasterii. quod 
fecerat, epistolam privilegii cx auctoritate apostolica 
firmatam ; iuxta quod Ecgfridum rcgem voluisse, ac 
licentiam dedisse. noverat, quo conecdente et. pos- 
sessionem — terrae. largiente, ipeum  tfhonasterium 
fecerat. 

Accepit et. praefatum. lohannem. abbatem Brit- 
taniam perducendum ; quatenus in. monasterio suo 
cursum canendi annuum, sicut ad «anctum Petrum 
Romae agebatur, edoceret: cgitque abba lohannes 
ut iussionem acceperat pontificis, et ordincm videlicet, 
ritumque canendi ac. legendi visa. vocc. praefati 
monasterii cantores. edocendo, et. cà. quae totius 
anni circulus in celebratione dicrum festorum posce- 
bat, etiam literis mandando: quac hactenus in codem 
monasterio «servata, ct a multis iam *unt circumqua- 
que transcripta. Non solum autem idem Iohannes 
ipsius monasterii fratres docebat, vcrum de omnibus 
pene ciusdem provinciae monasteriis ad audicndum 
eum, qui cantandi erant periti, conflucbant. Sed et 
ipsum per loca in quibus doceret, multi invitare 
curabant. 

Ipse autem cxcepto cantandi sel legendi munere, 
et aliud in mandatis ab apostolice papa acceperat, ut 
cuius esset fidei Anglorum — ecclesia, diligenter 
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by the mouth of the river Wear, hc came to Rome, 
as he bad often becn wont to do beforc , with his fellow - 
worker and helper in the «ame work, Ceolfrnid (who 
after Biscop wa« abbot of thc «ame monastery), and 
was reccived honourably of pope. Agatho of bles«cd 
memory ; of whom he desired. and. obtaincd for the 
assurance of the liberty of the. monastery that hec 
had erected a lctter of privilege confirmed by the 
authority apostolic ; in «uch form a« he knew the will 
and grant of king Egfrid to be, by whose lcave and 
liberal gift of possession of land he had made the 
said monastery. 

He obtained al« to bring the foresaid abbot John 
to Britain; to the intent hc might teach. in. hi. 
monastery the yearly courve of *uinging as it was donc 
in Saint Peter's at ftomec: and the abbot John did, 
as hc had commandment by the pope, that is to say, 
both teaching with hi« own voice the chanters of the 
«aid monastery the. order and. form of singing and 
reading, and also putting in writing those things that 
wcetc uired for thc celebration of festival dav* for 
the whole compass of the year; which things have 
been hitherto kept in the «ame monastery, and by now 
have been copicd out by many every where about. And 
the «ame. John did not only. teach the. brethren of 
that. monastery, but they that. «cre *kilful in «ong 
flocked together to hear him from almost. all the 
monastcrics of the «ame province! Morcoycer, many 
were forward to cntrcat him, in. such. places where 
he might teach, to come to them him«elf. 

Now beside thi« office of singing and reading, he 
had al«o reccived another charge in commandment 
from the pope apeostolic, which was that hc «hould 
diligently learn of what faith the Engli«h Church wa, 
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edisceret, Romamque. rediens. referret. Nam. et 
»vnodum. beati papae. Martini, centum sen n 
episcoporum consensu. non multo ante. omae ce 
bratam, centra cos mavime. qui unam in Christo 
operationem ct voluntatem praedicabant, secum 
veniens attulit; atque. in. pracfato religriosissimi 
abbatis. Benedicti monastero transcribendam com- 
modavit.— Tales namque co temporc fle m Constanti- 
nopolitanac ecclesiae. multum conturbaverunt ; cd 
Domino. donante prsditi iam tunc ct victi sunt. 
Unde volens N;atho papa, sicut in aliis provinciis, ita 
ctiam in Birittama qualis ect status ecclesiac, quam 
ab haereticorum: contagiis castus, ediscere hoc 
negotium reverentissimo abbati. lohanni Brittanlam 
destinato. imunvit,. Quamobrem. collecta. pro. hoc 
in Birittania. svrsxlo. quam divimus, inventa est in 
omnibus. fides inviolata. catholica : datumque ili 
exemplar cius ltomarm perferendurm. 

Verum ille patriam resertens, non multo postquam 
occanum transiit, arrcptus infirmitate, ac defunctus 
est: corpusque cius ab amicis propter amorem sancti 
Martini cuius tnonasteno praccrat, Turonis delatum, 
atque hononficc «cpultum evt, Nam ct benigno 
ecclesiae illius hospitio, cum Birittaniam iret, exceptus 
€t, rogatusque multum a fratribus, ut Romam 
revertens, illo itinere veniret, atque ad cam diverteret 
ecclesiam. Denique. ibidem. adiutores. itineris. et 
iniuncti operis accepit: qui ctsi in itinere defunctus 
est, nihilominus exemplum catholicae fidei Anglorum 
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and bring word thereof at his rectum to Home. For 
not long before he brought with him at his coming 
the synod ! of the blessed pope Martin, which had 
been kept at Rome not long beforc P of the consent of 
105 bishops against them pne 'ally that. prcached 
onc only working and will in Chnst ;* a gave it 
to be copicd out in thc forcsaid thonastery of the mot 
devout abbot Benedict. For such men at that timc 
sore troubled the faith of the church of Constanti 
nople; but by the gift of the Lord they were at that 
very time espicd out and vanquished.— Whereforc 
Agatho the. pope minding, a* in other provinces, *o 
al«o in Britain, to be inforned what was the «tate 
of the Church, and how purc it was from the con: 
tagion of herctics, laid this business upon the mist 
reverend abbot John, being now appointed to go te 
Britain. And therefore when thc *vy nod, which «c 
have spoken of, was gathered together for this pur. 
powe in Britain, the. catholic faith was in them all 
found uncorrupted : and a cepy thercof wa given 
him to carry to Rome. 

But in hi« returning to his own country, not leng 
after he passed the sca, hc was taken with sicknes** 
and dicd: and hi« body, for the love of Saint Martin 
whose monastery he. governed, was by his fricnd« 
brought unto Tour and buried honourably. — For a 
he went toward Britain he was both received with 
kindly entertainment in that. church, and. desired 
carnestly of the brethren that in returning to Rome 
he would come that way and lodge at that church. 
Finally, he took with him at that place certain to 
help him in his journey and the work hc was charged 
with : and, although he dicd by the way, nevertheless 
the. copy of the catholic faith of thc English was 
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ltomam perlatum cst, atque ab apostolico papa omni- 
busque qui audiere *el legere, gratantissime 
susccpturn. 


CAP. NIX 
Ut Fdilthryd regina virgo perpetua permanserit, cuius nec 


corpus in monumento COFTW mp potuerit. 


AcckriT. autem. rex Ecgfrid. coniugem nomine 
Acdilthrydam, filiam Anna rcgis Orientalium Anglo- 
rum, culus sacpius imnentionem fecimus, víri. bene 
religiosi, ac per omnia mente ct opere cgregii: quam 
et. alter. ante. illum vir habuerat. uxorctn, 
videlicet australium Guruiorum, vocabulo Tondberct. 
Scd illo post modicum temporis cx quo cam accepit, 
defuncto, data e«t regi pracfato: cuius. consortio 
cum duodccim annis uteretur, perpetua tamen mansit 
virginitatis integritate gloria: — sicut. mihimet 
sciscitanti, cum loc an ita essct quibusdam venisset 
in dubium, beatae. iemoriac Vilfrid. cpiscopus 
referebat, dicens. «e testem integritatis cíus csse 
ecrtissimum: adeo ut Ecgfridus promiserit se ci 
terras ac pecunias imultas cse donatururn, sí reginac 
posset persuadere. cius uti connubio, quia sciebat 
illam nullum virorum plus illo diligere. Ncc diffi- 
dendum est nostra ctiam actatc ficri potuisse, quod 
aevo praecedente aliquoties factum fideles historiae 
narrant: donante uno eodemque Domino, qui se 
nobiscum usque in finem uu mancre pollicetur. 
Nam ctiam signum divini miraculi, quo ciusdem 
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brought to Home, and imos Jovfully received of the 
pope apostolic and of all that heard or read the same. 


CHAPTER XIX 


Hoe Ethelthryth ! continued a. perpetual virgin, 
* body cosld not either be putrefed in her tomb 
(672-680 


Now King Egfrid took to wife Ethelthryth, a* was 
her name, the daughter of Anna king of thc. Fast 
English, of whom wc have often. made mention, a 
man marnvellous godly and in all joints notable ín 
thought and decd: which same woman had. also 
been wedded to another inan, that i$ to sav, to the 

of thc South Gyrwas, named Tondbert, before 

Mgírid wedded her. But Toodbert. dying a little 
after he took her to wifc, *he was giyen to the forc- 
said king : with whom *he lived twclic years and yet 
remaincd alway* a pure and glorious virgin: even as 
bishop Wilfrid of bles«cd memory did «hew mc, when 
l enquired of the matter, *ccing that certain had come 
to doubt whether this was so, and he *aid that he 
could be a very sure witness of her virginity, for *o 
much as king KEgfrid promised to give him lands 
and much moncv if he could persuade thc queen to 
usc his company, because he knew that *he loved no 
man in the world morc than him.? And it is not to 
be mistrusted but that thc same thing may be done 
in our time also, which hath been «ometime done ín 
a past agc, a* truc histories do witness: by the 
acc of the one and the same Lord which promiscth 
that He abidcth with u« unto the end of the. world. 
For beside, the divine miracle, whereby the buricd 
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feminac sepulta caro corrumpi non potuit, indicio 
est quia a viri contactu incorrupta duravcrit. 

Quae multum diu regem postulans ut sacculi curas 
relinquere, atque. in. monasterio, tantum vero regi 
Christo. servire: permitteretur; ubi vix. aliquando 
impetravit, intravit monasterium Acbbac abbatissae, 
quae crat amita regis Ecgfridi, positum in loco quem 
Coludi urbem: nominant, accepto. velamine sancti- 
monialis habitus a. praefato antistite Vilfrido. Post 
annum vero ipsa facta et abbatissa in regione quae 
vocatur. Elgce; ubi constructo monasterio virginum 
Dco devotarum perplurium tnater virgo, et exemplis 
vitac caclestis. cssc. coepit. ct. monitis. De qua 
ferunt, quia ex quo monasterium petiit, nunquam 
lineis, «ed. «olum lanceis. vestimentis uti voluerit : 
raroque. in. calidis. balneis, practer. imminentibus 
sollemniis maioribus, verbi gratia. paschae, pente- 
costes, LA Prada lavari volucrit; ct tunc novissima 
omnium, lotis prius *uo *uarumque míinistrarum 
obsequio ceteris. quac. ibi. essent. famulis Christi. 
Waro praeter tinaiora sollemnia, vel arctiorem necesai- 
tatem, plus quam semel per dicm manducavit: 
semper, si non. infirmitas gravior prohibuisset, ex 
tempore matutinac synavcos, usquc ad ortum diei, in 
ecclesia. precibus. intenta. pentiterit. Sunt etiam 
qui dicant quia per prophetiae spiritum, et pesti- 
lentiam qua ipsa essct moritura, praedixcrit, ct 
numerum quoque corum, qui de suo monasterio hac 
essent de mundo rapiendi, palam cunctis praesentibus 


-—— 





| Coldingham in ferwickshise: 
! Hence came Egfrid's enmity to Wilfrid. , Ely. 
* Lore'à Labour's Lost, V. ii. [havenoshirt : ] go woolward 
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Écsh of the samc woman could not bc putreficd, doth 
well shew that shc continued uncorrupted and 
untouched by any man. 

And she and carnestly besought the king 
that she ana dn lcave to forsake thc cares of the 
world, and in a inona*tery «cre only Christ the truc 
king; and when hardly did *he «omctime obtain 
leave, she centered. into. thc. tnonastery. of. abbess 
Ebba who was aunt to king E.gfrid, and it standcth 
in the place they namc thc town of Coludi,! whcre 
she receivcd thc vcíil of a nun'* habit from thc aforc- 
said bishop Wilfrid.* But after à. vcar »he. was 
herself made abbe«ss in the country. which i called 
Elge?; where having built à monastery she began 
to bc a virgin mother of very many virgines dedicated 
to God, both in examples and lessons of hcavenly 
life. And of her it i« »aid, that from the time that 
she went to thc monastery. she. would never. wear 
linen but only woollen clothes *: and *cldom wash 
herself in. warm baths, «asc. against. solemn. high 
fcasts, namely Easter, Whitsuntide. and. Twcelfth- 
tide; and then would «he bc last of all, and «ith her 
own hands and thc hands of her «ervants first washed *? 
the rest of Christ's handmaids that. werc. there. 
Scldom except on high feast« or closer necd did «hc 
cat more than once a day: always, unless a «orcr 
sickness had lect her, from the time of the morning 
assembling * until the. rising of the day *hc would 
abide in the church, «till continuing at her prayers. 
There arc too that «ay that by the «pirit of prophecy 
she did forctell both the pe«tilence whercof he should 
die herself, and also did openly in all thcir presence 
let them know the number of those that should be 
taken thereby from thi« world out of her monastery. 
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intimaverit. BRapta cst autem. ad. Dominum. ín 
medio «uorum, pest annos septem ex quo abbatissae 
gradum susceperat: ct acque ut ipsa iusserat, non 
alibi quam in medio corum, iuxta ordinem quo 
transicrat, ligneo in loccllo «epulta. 

Cui *uccessit in ministerium abbatissac soror elus 
Sexburg, quam habuerat. in. coniugem. Earconberct 
rex. Cantuariorum. Et cum. sedecim annis. esset 
sepulta, placuit cidem abbatissac lcvarí ossa cius, et 
in locello novo posita in ecclesiam transferri; iussitque 
quosdam € fratribus quaerere. lapidem, de quo 
loccllum in hoc facere. pscnt:. qui ascensa. navi, 
ipsa enim regio Elge undique e*t aquis ac paludibus 
circumdata, neque lapides maiores habet, venerunt 
ad civitatulam quandam desolatam, non procul inde 
sitam, quac lingua Anglorum Grantacacstir vocatur: 
et mox invenerunt iusta muros civitatis loccllum de 
marmore. albo pulcherrimc factum, operculo quoque 
similis lapidis aptissime tectum. — Unde intelligentes 
a Domino suum iter cssc prwnperatum, gratias agentes 
retulerunt ad mona*teriutn., 

Cumque corpus sacrae virginis ac sponsae Christi 
aperto scepulero. esset. prolatum in lucem, ita incor- 
ruptum inventum est, ac si codem die fuisset defuncta, 
sive humo condita ; sicut ct praefatus antistes Vilfrid, 
et multi alii qui novere, testantur. Sed certiori 
notitia mncdicus Cvnifrid, qui. et. morienti illi, et 
elevatae de tumulo adfuit: qui referre crat solitus, 
quod illa infirmata habuerit tumorem maximum sub 
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Now she was taken away to the. Lord in thc indt 
of her company seven ycars after she had taken the 
degree of abbess : and just as she hersclf had bidden, 
she was buried in a coffin of wood. in nonc other 
place than in thc. mid«t of ther, in »uch order a« 
she had departed. 

After whom «ucccecded in thc office of abbes her 
sister Scxburg, whom Farconbert king of Kent had 
had to wife. And when Ethclthryth had lain buried 
sixteen ycars, it «cemced goxd to the «ame abbess to 
have her bones taken up and put ín à ncw cofhn and 
be carricd over into the church ; and «hec bade ccrtain 
of the brethren to «cck à stone whereof they inight 
make a coffin for this purse ; and they taking ship 
(for this «aine country. of Elge i« roundabout com. 
passcd with watcr» and fens nor hath «tones of larger 
site), came to a certain little city !eft uninhabited, 
the which wa« not far from thence and in the English 
tongue is called Grantacacstir ! : and by and by they 
found by thc w alls of the town a cofhn of white marble, 
very fairly made, and covered also very trim with a 
lid of likc «tone... Whereby understanding that thc 
lord had prepered their joumey, they gave. Him 
thanks and came back with it to the monastery. 

And when the grave was opened and the body of 
the. holy. virgin and «pousc of Christ brought. forth 
into the light, it wa« bound «o clean from corruption 
as if «hc had dicd or been put in thc ground the same 
day; even a« both thc E ET bi*hop Wilfrid and 
many other that knew it, bear witness. But Cvni- 
frid, ^ physician, which was present with her both 
when «hc was dying and when «he wa« raised. out 
of the tomb, was wont of morc certain knowledge to 
tell, that when she lay sick she had a great «welling 


107 


THE VENERABLE BEDE 


maxilla. 7c Pusseruntque. me," inquit," incidere 
tumorem | illum, ut. etffucret. nosius humor. qui 
inerat: quod cum facerem, videbatur illa per biduum 
aliquanto levius habere; ita ut multi putarent, quia 
.«anari prsct a lanituore. Tertia autem dic prioribus 
adgrasata doloribus, ct rapta confestim de mundo, 
dolorem omnem ac mortem perpetua salute ac vita 
mutavit. Cumque pest tot. annos. elexanda. essent 
ossa dde sepulcro, ct extento desuper papilione, omnis 
congregatio, hinc fratrum, itc sororum psallens 
circumstare?, ipia autem abbatiwa intus cum paucis 
ossa clatura ct dilutura intrasset, repente audivimus 
abbatissam intus voce clara proclamare : * Sit gloria 
nomini Domini! Nec imulto post. clamaverunt me 
itus, reserato ostio papilonis : vidique clevatum de 
tumulo, et. pesitum in. lectulo. corpus sacrae. Dco 
virgitiis quasi dormientis simile. Sed et di«cooperto 
vultus indumento, monstraverunt mihi ctiam vulnus 
iIcisurac qued feccram, curatum; ita ut mirum in 
modum pro aperto ct hiante vulnere cum quo sepulta 
crat, tenuissima. tunc. cicatricis vestigia parerent." 
Sed et hnteamina. omnia. quibus involutum. erat 
corpus, inteera apparuerunt, ct ita nova, ut ipso die 
viderentur castis. cius. membris. essc. circumdata. 
Ferunt autem. quia cum praefato tumore ac dolore 
maxillae «ive colli premeretur, multum delcctata sit 
hoc genere infirmitatis, ac solita dicerc:  '* Scio 
certissime, quia merito in collo pondus languoris 
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under her checek-bone. " And they badc mc," 
uoth he, '" to lance that «welling, that the ill humour 
t was within might iuc out: which when I did, 
for the spacc of two day« *he «cemced to be somewhat 
better at casc ; so that many thought that «he might 
be cured of her grief. But the third day her former 
pains were made morc gricvous, and «traightway was 
she taken out of thc world, and changed all pain and 
death with health and life c«crlasting.. And when 
after so many years her bones should be raiscd out 
of the tomb, they «pread à tent over the «amc, and 
all the company of the brethren on the onc «idc, 
and sisters on the other, «tood about singing, while 
the abbess herself with a few had gonc in t» take up 
and wash the boncs, and «uddenly wc heard the abbes4 
within cry out with a loud voice: ' Glory be to the 
name of thc Lord." And anon after they called mc 
in, opening the entrance of the tent: and ] saw the 
body of thc holy virgin of God raiscd up out of the 
tomb and lying on à bed like onc that were asleep. 
Morcover, they. did alo open. the. covering of her 
face and «hewcd me too the wound of thc cut which 
| had made, cured ; «o that in marvellous wise in the 
place of thc open and gaping wound wherewith «he 
was buried, there appeared then but «lightest traces 
of the «car. " Beside this too all the linen clothe« 
wherein thc body wa« wound appeared. whole, and 
so new that they «cemed to have becn put about her 
chaste limlx that very day. And the report i« that, 
when she was gricved with the foresaid «welling and 
in of her check-bone and. neck, «he. took great 
jov in thi« kind of «ickne«« and wa« wont to «ay: 
" | know mo«t certainly that [ worthily do bear the 
burden of pain in my neck, on the which ] remember, 
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porto, in. quo iuvenculam :ne memini «upervacua 
imonilium pondera pertare:. et eredo quod ideo me 
"uperna pictas. dolore colli voluit. gravari, ut. sie 
alolvar reatu supervacuac lesitatis ; dum mihi nunc 
pro auro et margantis, de. collo. rubor. tumoris, 
ardorque pronancat. — Contigit autem. tactu. indu- 
mentorum. corumidem, ct. dacinonia. ab. obsesais 
etffugata. corporibus, cet infirmitates. alia*. aliquotics 
esse curatas— Sed et loulum in quo primo sepulta 
est, nonnullis oculos dolentibus saluti. fuisse perhi- 
bent; qui cum suum caput cidem loculo apponentes 
orassent, mox dolons «6 caliginis incommodum ab 
oculis atnoverent, B[ascrunt igtur virgines corpus, 
et. novis indutum sestibus intulerunt in. ecclesiam, 
atque in eo quod adlatum crat «arcophago ponjuerunt, 
ubi usque. hodie. in. magna. veneratione habetur. 
Mirum vero in. modum ita. aptum corpori. virginis 
sarcophazum  insentum est, ac »i ci specialiter 
praeparatum fuisset: ct locus quoque capitis «corsum 
fabrefactus, ad. mensuram. capitis illius. aptissitmne 
figuratus apparuit. 

Et autem Elge in provincia Orientalium Anglorum 
regio familiarum circiter *cxcentarum, in. simili- 
tudinem insulae, vel paludibus, ut diximus, circum- 
data, vel aquis: unde et à copia anguillarum quac ín 
iidem — paludibus. capiuntur, nomen accepit; ubi 
monasterium habere. desideravit memorata Christi 
famula, quoniam de provincia corumdcm Orientalium 
Anglorum ipsa, ut pracfati «umnus, carni« originem 
duxerat. 
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that when | was a girl, 1 did bear the «uperfluous 
burdens of necklaccs : and I believe that the heavenly 
pity hath therefore willed inc to be gneved with the 
pain in my neck, that «o | may be acquitted from the 
guilt of superfluous vanity; whereas now instead of 
gold and pearls the redness and. burning of the 
swelling breaketh out of my neck." lt happened, 
morcover, that by thc touching of the «amc clothes 
both evil spirits were driven out of bxxlics that were 

acs*cd, and other. discascs healed. «omctimces. 
Morcover, it i« said that the cofin in which «he wa« 
first buricd did heal «ome that «uffered in their eyes; 
which, when they ect their heads t0 the «ame cofhin 
and had praycd, by and by had the. gricf of their 
vore or dimness taken away from their eyes, The 
virgins therefore washed thc body, and after putting 
thercon new clothes carried it into the church, and 
laid it in that cothn which had been brought, where 
it i kept unto this day and had in great reverence. 
Now thc cofhn. was found fitted. in «0. mancllous 
manner for the virgin's bodv, a« if it had been of 
purpoc made ready for her: and the place alo of 
the. head wa« made by itself «evcrally, and «ccmed 
to be fashioned. a« just a« could be for the. bignes 
of her head. 

Now the country of Ely i« in the province of thc 
East. English, and containcth about 600 hides of 
land, and i« compasscd, a* wc «aid, like an island 
round about with cither fen« or water: whercforc 
too it hath had it« name from thc great «terc of ccl« 
which arc plentifully taken in the «ame fens; ín 
which i*le the «aid handmaid of Chri«t desired. to 
have a monastery, becausc, a* wc «aid before, «hec 
hersclf after the ficsh was born of the province of the 
same Ea«t English. 

En 
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CAP. NX 
Hymnus de ila. 


VipkTUR opportunum huic Hestoriac ctiam hymnum 
virginitatis inserere, quem ante. ants plurimos in 
laudem ac pracconium ciusdem reginae ac sponsae 
Christi, ct ideo veraciter. reginae, quia sponsae 
Christi, elegiaco. metro. compsesuimus; et. imitari 
morer sacrae «crpturae, cuius historiac. carmina 
pluriimna indita, ct hace metro ac versibus constat esse 
composita. 


$4 


Alina. Dcus Trinitas, quae »accula cuncta gubernas, 
Adnuc iam ceecptis, aÓmma Deus Trinitas. 

Bella Mare resonet, n9 pacis dona canamus : 
Munera nos Christi, bella Maro resonet. 

Carmina casta mihi, focdac non raptus Hclenae : 
Luxus erit lübricis, carmina casta mihi. 

Dona superna loquar, miserae non praclia Trojae ; 
Terra quibus gaudet, dona *uperna loquar. 

En Deus altus adit senerandac virginis alvum 
Liberet ut homines, en Dcus altus adit. 

Femina virgo parit mundi devota parentem, 
Porta Maria Dei, femina virgo parit. 

Gaudct amica cohors, dec virgine matre tonantis: 
Virginitate micans gaudet amíca cobors. 


a; — -— ———— | i-i LLL UU dS 


0 These verse» with the recurrence of the : of the 
fit line at the end of each couplet are Bar guarda ot 
serpentine..— They are also alphabetic. 
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HYMN OF VIRGINITY 


CHAPTER XX 


4n Hyma coscermng her. 

Iv seemeth convenient to put also in this History 
an hymn of virginity, which many ycars past wc made 
in the elegiac metre ! ín praise and laudation of the 
same queen and spouse of Christ, and. therefore 
verily a qucen. foe that she. i« the *»pousc of Christ; 
and iron to follow the custom of Holy Scripture, 
in the history whercof many «ong» arc put in among, 
which were, a* i« wcll known, madc in metre and 
verse. 


* O Qod, O gracious Trinity, in. Whom all rule doth always 
O gracious God, the One in Three, aid Thou tbe theme we 
take in hand. 


Of arme let Virpil'e verse inlite, eing we the picasant fruite 
oí pasce : 
Aensas' wars let Vingi] write, Christ » gifts to eing let us not 


^ehaÍ 
T NY ia chaste, it. ie not made to tell of einful Helen'e 


My verse ia chaste, such wanton trede write they that live 
in wanton wealth. 
Of heavenly gifts to epeak [ long, not of the fights of piteous 


Of heavenly gifts «hall be my song, the which the earth 
doth pow enjoy. 


Behold, high comes from above, pare womb of Virgin 
to 

Behcld, high 
from sin 


( 
God comes for men's lore, frecing them 
to bleus. d » 
A tnaiden mother bears a chill, the parent of the work] to be; 
Born is a son o( maiden mild, Mary tbe gate of God wc see. 
ter ANT UN Diwend: band, Hit moteur que oC HIR 


w 
piriereng the thunder in command, in ber tbe virgins bright 
fv : 
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Huiu* honor genuit casto de germíne plures, 
Virgincos flores huius honor genuit. 

Iyrnibus usta feris virgo non ce««at Agatha, 
Eulalia et perfert ignibus usta feris. 

Caeta feras «superat mentis pro culmine Tecla, 
Euphemia sacra casta feras superat. 

L.acta ridet gladies ferro robustior Agnes, 
Caccilia infestos lacta ridet gladios, 

Multus in orbe viget per sobria corda triumphus, 
Sobrictatis amor multus in orbe viget. 

Nostra quoque egregia iam tempora virgo beavit: 
Acdilthryda nitet nostra quoque egregia. 

Orta patre cvimio, regali ct stemmate clara: 
Nobilior Domino e«t, orta patre eximio. 

Percipit inde decus reginae, ct «ceptra sub astris, 
Plus «uper astra manens, percipit inde decus. 
Quid petis, alma, virum, «ponso iam dedita summo? 

Sponsus adest Christus, quid petis, alma, virum? 
Regis ut actherci matrem iam credo sequaris : 

Tu quoque «is mater regis ut acthercei. 
Sponsa dicata Dco bis «cx regnaverat annis, 

Inque monasterio est sponsa dicata Deo. 





! Sicilian martyr in the persecution of Decius. 
! Spanish martyr in [fccletian' e perwecution. 
2 Hoo in the Greek. Church a4. the first female 
martyr. 

! suffered in Bithynia in the tenth persecution. 
* Early Roman martyr. 

* Roman martyr and patrones of music. 
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Hee worthineas hath made more epring of thia chaste virgin 
stock &nd bough : 

Her worthineses doth ever bring tore virgin flowers to bod 
and blow. 

The crued fames, that virgpn pare, when. burned, «hrank 
Agstha ! not to ble, 

The flames Eulalia * did endure, when sho waa in the furnace 

Before the. beaste with gapsng jews pure Tecla'a? couraze 
did not fail, 

Noe found Eupbemia' «* e! more cause before the savage 
breasts to quail. 

The deadly «word with laughing look Agnes! more strong 
than stel, «urv A. 

Of deadly «word Crecilia * took. great joy that she wae un. 
dissna 


The M eol through there floansbeth great tnüumphing 
ol sober bearta ; 

The wide workli through thie nogriebeth great lose of chaete 
&nd sober parta. 

5o too our days with ote are blest, à noble mail to call our 


own; 

Our Etbelthryth 5. w tnatrifeet with. like. bright. glonous 
trenown. 

Of t birth and line «he came, her father famed foc worth 


and might : 
01 birth, yet now ber fame i» tnade more noble in 
's sight. 


Of him ahe bad tbe sovereignty a queen on earth below to 


Of Him sbe bath tbe majeety on higb in glory to remain. 

Why erekat thou, gracoue taxi, a man, thou that art 
vowrd to Chriet above ? 

What other husband eccket thou then *. Christ i8 thy only 
Spouse and Love. : 

l think that thou a« «he mayst do, the motber of the beavenly 


King; 

Mayst be like her à tnothet to, and to thyself l;ke glory 
bring. 

"This » of God, when she had paaseed twelve ycars in 
w y potnp and pride. 

She, spouse of doa. tado joyful haste in monaatery to abide, 


ET. 
t2 
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Tota sacrata polo celsis ubi floruit actis, 
Reddidit atque animam tota sacrata polo. 
Virginis alma caro est tumulata bis octo Noyembres, 
Nec putet in tumulo virginis alma caro. 
Christe, tui est operis; quia vestis et ipea »cpulero 
Inviolata nitet: Christe, tui est operis. 
Y dros et ater abit sacrac pro vestis honore, 
Morbi diffugiunt, vdros ct ater abit. 
Zclus in hoste furit quondam qui viccrat Evam: 
Virgo triumphat ovans, zelus in hoste furit. 
Aspice nupta Dco, quae sit tibi gloria terris: 
Quac mancat caclis, aspicc nupta Deo. 
Munera laeta capis festivis fulgida tacdis, 
Ecce venit sponsus, munera lacta capis. 
Et nova dulcis«ono medulari« carmina plectro: 
Sponsa hymno ewultas ct nova dulcisono. 
Nullus ab Altithroni comitatu scgregat agni, 


Quam affectu tulerat nullus ab Altithroni." 


0 Her day is 17 Oct, 9.7. a.p. xvi kal. Noserm bres. 
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Whore sho to heaven wholly bent fourished in deed of virtue 


Fren hans bar vod jo hoan went, to which abe wholly 
did apply. 
Thie virgin's boy pure ia ground bad lain the space. of 


wea tiat s 
eid t body sweet and. sound as wben it first was laid 


O Christ, this was thíne own work true: the very clothes 
&abogt the corwe, 
O Christ, were whole and fair and new : for time on thetn 
Meer cagiacius 
way ihe eerpent black * doth hie, the holy rwiment 
bonoouri 


Away With Lis direnaus fly, that to the devilieh serpent cling. 

Tbe furioas fer that ent beguiled out. mother Esc mali 
cioualy, 

This fiend «o fell a virgin mik] doth put to flight inglonoudv. 

Fa irte 0e Me: Hind tese what hbocour on the carth i« 


LU reris of Gol, & thouesardfoki awaite thee now ín bli 
S diae 
rire thou dest poseees, ars] torcbes light thee t6 


Te oytul gift that grows no lem, lo, Christ i6 no9w thy 


bridegrootn come 
To Him on harp mneloi;oaal y thog «utwiest eweet. and 
tuneful etrain, 
To Aree with pealm and harmony, new and «weect spouse, 
refrain. 
b that sito enthroted above shall have tbec ín His 


company.* 
For from tbe Lamb's own boed of love none etet had 
dissevered tbe. 


, deart dacni ce theune water. enale, but i« ueed for the 
— Blech i* the colour of fiendis, 
Rev. xiv. 4. 
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CAP. XXI 
Ut Theodorus episcopus inter Ecg fidum et. Aedilredum 


reges pacem fecerit. 


AsNo regni. Ecgfridi nono, conscrto gravi praclio 
inter ipsum ct. Acdilredum regem Merciorum iuxta 
fluvium Treanta, occisus. est. Aclfuini frater. regis 
Eecrfridi, iuvenis circiter dccem ct octo annorum 
utrique provinciac multum — amabilis; Nam cet 
sororem. cius quac dicebatur Osthiryd, rex. Acdilred 
habebat uxorem. Cumque inaterics belli acrioris et 
inimicitiae longioris inter reges populique. feroces 
videretur. exorta, Theodorus Dco dilectus. antistes 
divino functus auvilie, salutifera exhortatione coep- 
tum. tanti. periculi funditus. cvstinguit. incendium : 
adco ut pacatis alterutrum regibus ac populis, nullius 
anima hominis pro interfecto regis fratre, scd debita 
solummedo multa. pecuniae regi ultori. daretur. 
Cuius. foedera. pacis multo. exinde. tempore. inter 
cosdem reges eorumque regna durarunt. 


CAP. NNI 


Ut vincula cuiusdam captici, cum pro eo missae. canta: 
rentur, soluta sint. 


IN pracfato autem praelio quo. occisus est. rex 
Aclfuini, memorabile quoddam factum essc constat, 
quod nequaquam *ilentio practercundum arbitror, 
sed multorum saluti, «i referatur, fore. proficuum. 


! The wergeld, the price at which cach man was valued. 
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THEODORE MAKES PEACE 


CHAPTER XXI 


Hos the b Theodore made peace beticeen the blings 
gf rid and. Ethelred (679). 


Tut& ninth ycar of the reign of Egfrid à sorc battle 
was fought between him and Ethelred king of the 
Marchmen by the river of Trent, in which was «lain 
E.Ifwine king Fafrid'* brother, a young man of about 
18 years of agc and well beloved of both the countric«. 
For hi« sister to0, named Oxsthryth, was wife unto 
king Ethelred. — 4nd wherca* there seemed to be 
ari«en an occasion of *harper war and longer enmity 
between the high. minded kingxand peoples, Theodore 
the bishop beloved of God, making usc of divine hel 
did by hi« whole«ome cihortation utterly mure 
the fire of «o great a peril begun: in »uch sort that 
the kings» and people being pacificd on. both sides, 
the life of no man perished for the. death. of thc 
king' s brother, but A d duc aimnercement of moncy ! 
was given to thc king that was thc avenger. c 
bond« of which peace did à long time after endure 
between the «ame kings and their dominion:. 


CHAPTER. NNXNII 


Hom the fetters of a certaim prisoner. sere loosed sehen 
ma4ses srere sung for him. 


Now ín the forc«aid battle in which wa« «lain king! 
Fifwine, & certain notable thing, a« i« well known, 
happened, which | think in no way* ought to be 
pawed by in silence, but the telling thercof. will 
profit the. salvation. of many. There wa« among 

* Jointly with Egfri4. 
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Occisus est. ibi inter alio« de militia cius iuvenis, 
vocabulo Imma, qui cum dic illo et nocte sequenti 
inter cadavera. occisorum similis mortuo Ílaceret, 
tandem recepto spiritu. revixit, ae residens sua 
vulnera, prout potuit, ipsc alligavit: dcin modicum re- 
quictus levavit «c, ct cocpit abire sicubi amicos qui sui 
curam agerent, posset invenire. Quod dum faceret, 
inventus est, ct captus a viris hostilis exercitus, et 
ad dominum ipsorum, comitem vidclicet. Aedilredi 
rcgis, adductus: a quo interrogatus quis. essct, 
timuit sc militem fuisse confiteri; rusticum sc potius 
ct pauperem, atque uxorco vinculo conligatum fuisse 
respondit; ct propter victum militibus adferendum 
in expeditionem «sc cum suis similibus venisse testatus 
est. At ille suscipiens cum, curam vulneribus egit ; 
ct ubi sanescere. coepit, noctu. cum nc. aufugeret, 
vinciri praccepit. Nec tamen vinciri potuit: nam 
mox ut abiere qui vinxcrant, cadem cius sunt vincula 
soluta. 

Habebat cnim germanum fratrein cui nomen crat 
Tunna, presbyterum. ct. abbatem. monasterii. ín 
civitate quac hactenus ab cius nominc Tunnacaestir 
cognominatur: qui cum cum in pugna peremptum 
audiret, venit quaerere si forte corpus cius invenire 
posset, inventumque alium illi per omnia simillimum, 
putavit ipsum cssc: quem ad monasterium suum 
deferens, honorifice sepelivit, et pro absolutione 
animae eius saepius missas facere curavit. Quarum 
celebratione factum cest quod dixi, ut nullus eum 


— —À —— 0 -— ————— 


! ALS. gesti. ! Not identified. Towcester is not likely. 
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other a young thane of the king left for dead, called 
Imma, which after lying that day and the night 
following among the bodics of thc «lain men, like as 
he had bcen dead, at last recovered breath and came 
to life again, and sitting up bound hi« wounds hin:clf 
as well as he could: after, resting himself a little, hc 
arose up and began to go his way, sccking where hec 
might find friends to take carc of him. But a« he 
so did, he was found and taken of men of the encmics 
army, and brought unto their lord, to wit a retainer! 
of king E.thelred's: of «hom being demanded what 
he was, he fcarcd to confess that hc had been a 
soldier; answering rather that he was a poor country- 
man and onc that was bound with the tic of inarriage ; 
and testified that he had &me to the campaign with 
them that. were his like to bring sictual« to the 
soldiers. Whercupon the retainer treated him «cll 
and had carc for his wound«; and when he began to 
wax wholc, hc commanded him to be kept in bond« 
lest he *hould «cape away by night. But. yet hec 
could not be held in bond: for a« «oon a« they that 
had bound him were gonc, hi« «ame. bond« were 
loosed. 

For he had a brother german whosc name. wa« 
Tunna, a pricst and abbot of a monastery in the city 
which of hi« name i« called unto thi« day Tunna- 
caestir *: who, when hc heard that hi« brother wa 
*lain ín the battle, came to «seck if he might haply 
find his body, where he, finding another that wa« in 
all pointa very likc him, and thinking it to bc him 
indced, brought hím to hi« monastery and buried 
him honourably, and did often time« cause masses 
to be said for thc abxolution of hi« soul. By the 
celebration of which masses that which I «aid came 
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posset vincire, quin. continuo solveretur. — Interea 
comes qui cum tencbat, mirari, ct interrogare coepit 
quare ligari non pessct, an forte literas solutorias de 
qualibus fabulae ferunt, apud se haberet, propter 
quas ligari non. posset. At ille respondit, nihil «e 
talium artium nossc; "sed habeo fratrem," inquit, 
* presbyterum in mea proincía, ct »cio quia ille me 
interfectum. putans, pro mc missas crebras. facit : 
ct *i nunc in alia vita essem, ibi anima mea per inter- 
cessiones. eius solveretur a. pecnis. "^ Dumque. ali- 
quanto tempore apud comitem teneretur, animadver- 
terunt qui eum diligentius considerabant, ex vultu et 
habitu et sermonibus cius, quía non crat de paupere 
vul;go, ut. diverat, «cd. de. nobilibus. Tunc secreto 
advocatis. cum. comes, interrogavit cum intentius 
unde essct, promittens se nihil ci mali facturum pro 
co, si simpliciter sibi quis fuisset, proderet. Quod 
dum. ille. faceret, ministrum «e regis fuissc mani- 
fe-tans, respondit: i" Et ego per singula tua responsa 
Ccoj;rnoveram quia rusticus non cras, et nunc dignus 
quidem es morte, quia omnes fratres ct cognati mci 
in illa sunt pugna interempti; ncc te taincn occidam, 
ne fidem mci promissi pracevaricer. 

Ut ergo consaluit, vendidit cum Lundoniam Freso 
cuidam ; sed nec ab illo cum illuc duceretur ullatenus 
potuit alligari. Verum cum alia atquc alia vinculorum 
ei genera. hostes imponerent; cumque vidisset qui 


— — — — 





| Charms wntten down ati worn asamulcte: P1. 
! Northumbria. 
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to pass, that no man could bind him, but that hc 
was straightway loo. |n thc mcantime thc 
retainer that kept bim began to wonder and to 
uire of him what thc cau«c was that hc could 
not be bound, and whether he chanccd. to. hasc 
about him *pells for lxming,! such a* men talk of, 
that by the. virtuc of them hec could not be bound. 
But he answered that he had no cunning in. such 
arts; " but [| havc a brother," quoth he, " a pricst in 
my country? and ] know that hc thinks ] am slain 
and doth often «ay magscs for inc: and if [were now 
in another life, my «oul would there be lcd. fron 
ain* through his intereessions ^ And while he wa« 
cpt a certain *pace in the retainer s housc, they that 
markcd him morc diligently, «aw by hi* countenance, 
behaviour and talk that he wa« not of common peor 
vort of peoplc, aà« he had «aid, but of gie degrcc. 
Then the retainer calling hum secretly did cxainine 
him rmorc straitly of whence hc was, prinising that 
hc would do him no harm thercfor, if hé would plainly 
*how what he was. Which thing when hec did and 
declared him to have becn à thanc of the king, the 
retainer answered: " And. indecd ] knew hy thy 
«cveral answers that thou wert no country man, and 
thou art wcll worthy to die now, for that all my 
brethren and kinsmen were «lain in that battle; but 
yct [ will not put thee to death, that [ prove not fal«c 
to my promiscd word." 

When therefore hc wa« full cured, he «old him to a 
certain Frisian to go to London; but ncither was he 
able to be bound by any means of the Frisian a* he 
was led thither. But when hi« enemies did lay on 
him many and «undry kind« of fctter*, and when he 
that had bought him had seen that hc could be 
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emerat, vinculis cum non potui«e cohiberi, donavit el 
facultatem sese redimendi sí possct.. A tertía autem 
hora quando míssac ficri solebant, «acpissime vincula 
«olvebantur. — At ille dato iurciurando ut rediret vel 
pecuniam illi pro se mitteret, venit Cantiam. ad 
regem Hlotheri, qui crat fihus «ororis Acdilthrydac 
reginae de qua supra dictum cest, quia ct ípse quon- 
dam ciusdem reginae minister fucrat: petiitque et 
accepit ab co prctium «uae redemptionis, Ac suo 
domino pro «c, ut promiserat, misit 

Qui p! hacc pa!riam rcwersus atque ad suum 
fratrem perveniens, replicavit cx ordinc cuncta quae 
*ibi adversa, quaeve in adversis solatia provenissent : 
cognoitque referente illo, illis masxitnc temporibus 
sua fuissc vincula soluta. quibus. pro «c missarum 
fuerant. celebrata. sollemnia, Sed. et. alia. quae 
periclitanti ei commoda contigissent ct prinpera, per 
intercessionem: fraternam. ct. oblationem hostiae 
«Alutaris caclitus sibi fuisse donata intellexit. Multi- 
que haec a. pracfato viro audientes accensi sunt ín 
fide ac devotione pictatis ad orandum, vcl ad cleemno- 
synas faciendas, «cl ad offerendas. Domino. victimas 
sacrae. oblationis, pro ereptione. suorum qui de 
sacculo migraverant: intellexerunt enim quia sacri- 
ficium salutare ad redemptionem valeret ct animae 
et corporis sempiternam. 

Hanc mihi historiam. ctiam quidam corum, qui 
ab ipso viro in quo facta est audicre, narrarunt : unde 
eam quia liquido comperi, indubitanter Historíac 
nostrae Ecclesiasticae insercendam crcdidi. 


— — ——— o À— a -— - . ——À 0 


! Nexburg. p. 1607. 
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holden in no bond«, he gave him his lcave to ransom 
himself, if hc wcre able. Now after the third hour 
when masses wcrc wont to bc said, his fetters were 
most often looscd.— Whereupon he upon his oath to 
come again or send his ransom to the Frisian, came to 
Kent to king Lotherc (who was son to thc sister ! of 
queen Ethe thryth of whom wc have »poken before 
ot that he had himself too bccn «omcetime thanc to 
the same quecn: and *ucd to thc king and obtaincd 
the price of hi« ransom, and «cnt it in place of him- 
self to hi« owncr, as hc had promi«cd. 

And after this he returned to his own country, and 
coming to hí« brother unfolded in order all the 
adversities that had befallen him, and what comfort« 
he had had in his advcrsitics: and by what hi« brother 
told him he knew that hi« fctter« had becn loecd at 
those times specially at which the solemnitics of the 
Inasscs had been cclcbrated for him. Morcovcr. hc 
understood that the other helps and succours that had 
happened to him in hi« danger had been given of the 
heavenly grace through his brother's interccession and 
offering of thc whole«»ne hot. And many on 
hearing the«c thing« from the foresaid man were 
kíndled in faith and godly devoutne«s unto prayer, 
of to giving of alm«, or to offering to the Lord host« 
of the holy oblation, for thc delivery of their friends 
that were departed thi« world: for they undentood 
that the wholesome «acrificc was. cffectual to the 
everlasting ransoming both of soul and bodv. 

This history was told me al«o of certain of them 
that heard it of the very man in whom it was donc : 
and therefore having a«certained it clcarly, | doubted 
no whit to put it into our Feclcesiastical History. 
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CAP. NXIIH 
De vita, et obitu lHlildae abbatissae. 


Asso post hunc sequente, hoc est, anno Dominicac 
incarnationis sexcentesimo  octogesiino,  religiosis- 
sima Christi famula Hild, abbati«sa monasterii quod 
dicitur Streancshalch, ut «upra retulimus, post multa 
quae fecit in terris opera caelestia, ad. percipienda 
praemia vitac caclestis de. terris ablata transivit die 
quinta decima Kalendarum Decembrium, cum csset 
annorum scxaginta. sev: quibus. aequa. portionc 
divisis, triginta tre» pnrmes in *acculari habitu 
nobilissime conversata complevit, et totidem »equen- 
tes nobilius in monachica vita. Domino consccravit. 
Nam et nobilis natu crat, hoc e«t, filia nepotis Faluini 
regis, vocabulo Hercrici: cum quo ctiam rege, ad 
praedicationem beatae incmoriae— Paulini, primi 
Nordanhymbrorum cpiscopi, fidem. ct. «acramenta 
Christi. suscepit, atque hacc usquedum ad cius 
visionem pervenire mcruit, intemerata servavit. 

Quae cum relicto habitu sacculari illi soli servire 
decrevissct, secessit ad provinciam Oricntalium 
Anglorum: «crat namquc propinqua regis illius, 
desiderans exinde, si quo modo possct, derelicta 
patria et omnibus quaecumque habuerat, in Galliam 
pervenire, atque in monasterio Calc peregrinam pro 
Domino vitam ducere, quo facilius perpetuam ín 
caelis patriam posset mereri. Nam ct in codem 
monasterio soror ipsius Heresuid, mater Alduulfi 


—— 








! [II. 25. 3 JT. 9. 
* Ethelhere, successor to Anna and husband of Hereswith. 
* TII. 8. 
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CHAPTER XXIII 
Of the life and death of abhess lid (514-650). 


Tux year following after this, that is, in thc 6s0th 
car of the Lord'« incarnation, the. most. devout 

ndmaid of Christ, Hild, abbe«s of the. monastery 
that i« calicd Whitby (a« wc before. mentioned ;,! 
after many heavenly decd« that «hc did upon carth 
was takcn away from thc carth and passcd away to 
rcccive the rewards of the life of heaven, the 17th 
day of November, when «he was threescore and six 
years of age: thc which number of ycar* being 
divided in cqual parts, «he lived the first 33 | full 
years in «ccular condition. with most. worthy. life 
and conversation, and a« many after did «he dedicate 
more worthily to the Lord i0 monastical life. For 
*he was come too of noble birth, that i« to «ay, was 
daughter of king Edwin nephew named Hereric : 
with which king al«o at thc preaching of Paulinus of 
blessed memory ? thc. fint bishop of the Northum- 
brians, she received the. faith and. sacraments. of 
Christ, and did sincerely kecp the same, until «he 
deserved to attain to the sight of the Lord. 

And when she had determined to forsake the 
«ccular condition and serve Him only, «he departed 
to the province of the Eat. English: for «he wa« 
allied to the king there? and from thence «she desired, 
if by any means «he might, to forsakc her country 
and all that cver *hec had, and go into France, and 
lcad a lifc abroad in the monastery of Cale * for thc 
Lord'* sake, that «he might thc morc casily deserve 
an everlasting country in heaven: for in the «ame 
monastery too her sister. Here«with, mother to 
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regis Orientalium. Anglorum, regularibus subdita 
disciplinis, ipso temporc coronam cxspectabat aeter- 
nam: cuius acmulata exemplum, ct ipsa proposito 
peregrinandi annum totum in pracfata provincia 
retenta est: deinde ab. Xidano episcopo ín patriam 
revocata, accepit locum unius familiae ad septentrio: 
nalem plagam. Viuri. fluminis, nbi acque. anno. uno 
monachicam cum perpaucis sois vitam agebat. 

Post hace facta est abbatissa in monasterio quod 
vocatur. Heruteu; quod. sidelicet monasterium 
factum crat non multo ante a religiosa Christi famula 
Heiu, quae prima. feminarum fertur. in. provincia 
Nordanhymbrorum propositum vestemque sancti- 
monialis habitus, consecrante. Aidano episcopo, sus- 
cepisse. Sed. illa post. non. multum. tempus facti 
monasterii, «ccessit ad civitatem Calcariam quac a 
gente Anglorum Kaclcacacstir appellatur, ibique sibi 
mansionem instituit. Praclata autem rcgimini mon- 
asterii illius famula Christi Hild, mox hoc regulari 
vita per omnia, prout a doctis viris discere poterat, 
ordinare curabat: naim ct episcopus Aidan, et quique 
noverant cam religisi, pro insita ei sapientia et 
amore. divini famulatus, sedulo cam visitare, obnixe 
amare, diligenter erudire solcbant. 

Cum ergo aliquot annos huic monasterio, regularis 
vitae institutioni multum intenta pracesset, contigit 
eam suscipere ctiam construendum sive ordinandum 
monasterium in loco qui vocatur Strcaneshalch, quod 
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! Tadcaater probably. 
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Aldwulf king of the East English, was at that very 
time subject to thc rule» of religious life, and was 
looking for the crown cverlasting:. whosc cxample 
»he followed, and was by her vow of *ojourning 
abroad herscif kept à whole ycar in thc «aid province : 
after. which, being callcd hos again to hcr own 
country by bishop Aidan, she received a place. of 
one hide of land on the north. coast. of thc. river 
Wear, in which «hc lived likewise by the «pacc of 
one year a monastical life with a very «mall company. 
et this «hc was made abbes in the monastery 
called Hartlepool; which indecd had becn made a 
monastery not long before of the desout handmaid 
of Christ, Heiu, which i» »aid to have becn thc fint 
woman in the province of Northumberland that tuok 
ws vow and dres« of a nun * habit, being consecratcd 
by bishop Aidan. But not long after thc making of 
mponastery she departed thence to thc caty of 
Calcaris, which i« called of the Engli«h racc Kaclca- 
cacstir, and there she appointed to abide. Now 
Hild the handmaid of Christ being chosen to rulc 
the monastery of Hartlepool did straight procure 
to dispose thc «amc in all | points with the rule of 
monastical life, in *uch wise a* «hc could bec in- 
structed of lcarncd. men: for. both bishop Aidan 
and as many rcligious persons a» knew her, for thc 
wisdom and love of godly service that was in her, 
were wont continually to. visit, stcadfastly to loc, 
and diligently to instruct her. 

For «ome vcars then «he governed the monastery 
and wa« straitly given to forward monastical life and 
order, and meantíme it was her chance to take in 
hand also the building and di«posing of à monastery 
in the place which i« called V Vhitby , which business 
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opus sibi iniunctum non *egniter. implevit. Nam 
eisdem quibus prius monasterium, ctiam hoc dis- 
ciplinis vitae regularis instituit: et quidem multam 
inibi quoque iustitiae, pictatis, et. castimoniae, 
ecterarumque virtutum, *cd. maxime pacis ct cari- 
tatis custodiam docuit: ita ut in exemplum primi- 
tivac ccclesiae nullus ibi dives, nullus essct 
omnibus c««cnt. omnia communia, cum nihil culue- 
quam c«sc videretur proprium.  Tantae autem erat 
ipsa prudentiae, ut non solum mediocres quique in 
necessitatibus «sui«, «ed ctiam reges ac principes 
nonnunquam ab ca quaererent consilium, et inveni- 
rent. Tantum lectioni divinarum Scripturarum suos 
vacarc subditos, tantum operibus iustitíae »e exercere 
faciebat, ut facillime viderentur ibidem qui ecelesi- 
asticum gradum, hoc e«t, altaris officium apte subirent, 
plurimi possc reperiri. 

Denique quinque ex codem monasterio postea 
episcopos vidimus. ct ho omnes singularis meriti 
ac sanctitatis viros, quorum haec sunt nomina, Bosa, 
Actla, Oftfor, lohannes, et Vilfrid. De primo «supra 
diximus, quod Eboraci fuerit consecratus. antistes : 
de secundo breviter. intimandum, quod ín i anat 
patum Deorciccac«strac fucrit ordinatus: de ultimis 
infra dicendum e«t, qued corum primus Hagnust- 
aldensis, «ccundus E.boracensi* ecclesiae sit ordinatus 
episcopus. De medio nunc dicamus, quia cum ín 
utroque. Hildae abbatissae. monasterio lectioni et 
observationi Scripturarum operam dedisset, tandem 





- o 


! Agilbert, 16I. 7, i« the last. bxshop of Dorchester named. 
Actla's name does not appear in any of tbe lista of bishops, 
and this makes it doubtful to what province Dorchester in 
his time belonged; cf. Bright, 320. 
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being brought upon her she finished in no slothful 
manner. Lor «he furnished. thi« monastery also 
with the same rule» of monastical life with which 
she had disposed the carlicr one: and truly «he did 
there teach. ako singularly to kecp rightcousnes., 
godliness, chastity and all other virtues, but «pecially 
pesce and charity: in such wise that after the 
example of the primitive Church there wa« therein 
none rich, none poor, and all thing» were common to 
all, secing that nothing »cemced peculiar to anvonc. 
She was, morcovcer, of such wi«dom that not only all 
mean persons ín their times of nced, but also kings 
and princes did sometime »cck and find counsel of 
her. The men under her governance she made to 
bestow their time so well in thc reading of thc Holy 
iid digg and so busily in thc cxcercisc of thc 

of rightcousnes, that right casily it appeared 
that very many could there be found to ks upon 
them fitly the rank of ccclesiastic, that i« to say, thc 
service of the altar. 

In short, wc have since «ccn five from thc same 
monastery, afterwards bishops, and all the«c men of 
singular worth and holíncss, whosc names arc: Boa, 
Aetla, Oftfor, John. and Wilfrid. Of thc fint wc 
have said beforc, that he was consecrated bishop of 
York: of the sccond wc must briefly statc that hc 
was ordaincd to the bishopric of Dorchester:! of 
the last two we must speak afterward, that thc fir t 
of them was ordained bishop of Hcxham, the «ccond,! 
bishop of the church of York: of the middlemot let 
us now say that, after he had in both thc monasteric« 
of abbess Hild diligently applied to the rcading 
and study of the Scriptures, at la«t desiring morc 


* Wilfrid 11 or junior. 
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perfcctiora. desiderans, venit. Cantiam . ad. archiepis- 
copum beatac recordationis lhcodorum: ubi post- 
quam aliquandiu lectionibus. sacris vacavit, ctiam 
Komam adire curavit, quod. co. tetn eg, und 
virtutis. acstimabatur: 5 inde. cum elisit. t- 
taniam adiissct, divertit ad. provinciam. lHuicciorum 
cui tunc rex Osric. pracfuit; ibique verbum fidel 
pracdicans, simul ct exeinplum vivendi sese videnti- 
bus atque audientibus. exhibens, multo. tem 
mansit. Quo temporc. antistes provinciae ae, 
vocabulo Hel, tanta erat corporis. infirmitate de- 
pressus, ut officium cpis«opatus per sc implere noa 
posset: propter quod omnium iudicio praefatus vir 
in episcopatum pro co elcctus, ac iubente Aedilredo 
rege, per Vilfridum bcatac memoriac antistitem qui 
tunc tcmporis Mediterrancorum Anglorum cplaco- 
patum gerebat, ordinatus est: pro co quod are 

copus "Theodorus iam defunctus erat, ct necdum 

pro co ordinatus episcopus. [n quam videlicet pro- 
vinciam paulo antc, hoc cst, ante praefatum virum 
Dei Bo«selum, vir strenuissimus ct doctissimus, atque 
excellentis ingenii, vocabulo Tatfrid, de ciusdem 
abbatissae monasterio electus cst antistes: sed 
priusquam ordinari pos«ct, morte irumatura prae- 
reptus est. 

Non solum ergo praefata Christi ancilla et abba- 
tissa Hild quam omnes qui noverant ob insigne 
pietatis et gratiae matrem vocare consueverant, ín 
suo monasterio vitac exemplo praesentibus exstitit : 
sed etiam plurimis longe manentibus, ad quos felix 
industriae ac virtutis eius rumor pervenit, occasionem 
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'! Hild was on the aide of tbe cota, III. 25. 
* Bishop of Leicester 692-705. 
* He died 699. 
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perfectness ! he came to Kent to archbishop Theo 
dore of blessed memory : where after «pending «ome 
time in sacred studies he found also the mcans to 
to Rome, which at that tine was accounted a 
of great merit: and from thence returning 
home, when hec had reached Britain, he went away 
unto the province of the IHwiccas, over which king 
Osric reigned then; and there hc remained a long 
time preaching the word of faith and likewi«c giving 
an example of life to them that «aw and heard him. 
At which time thc of that province, named 
Bosel, was so grieved with «sickness of body that he 
could not of himself fulfil thc of&ce of the bisbopric : 
for which things *»akc by all mcn» judginent thc 
foresaid man was chosen bishop in his place, and at 
the commandment of king Ethcelred wa« ordaincd 
gel hands of Wilfrid of bles«cd memory, 
who at that timc held the bis of the Middle 
English :* for that archbi«hop Theodore wa« now 
dead * and none other a» vet ordained bishop for 
him. And over this province of the Hwiccas a little 
before, that i« to wit, before thc «aid man of God, 
Bogel, one Tatfrid. à man of «cry *tout heart and 
well learned and of excellent wit, was chosen bishop 
out of the monastery of the «ame abbess: but he 
was taken and diced before hí« time, crc that he 
might be ordained. 

The foresaíd handmaid of Chrit and abbc«., 
Hild, whom all that knew her werc wont to call 
mother to mark her grace and godliness, did not 
only in her own monastery «stand forth a« an example 
of life to them that were with her: but aho to very 
many that were far off. to whom the happy report 
of her diligence and goodnes came, «he ministered 
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salutis ct correctionis ministravit. Oportebat nam- 
que impleri somnium quod mater cius Bregusuid in 
infantia. cius. vidit: quae cum vir eius. Hererle 
exularct sub rege Brettonum Cerdice, ubi et veneno 
periit, vidit per «omnium, quasi *ubito sublatum eum 
quacsicrit. cum. omni diligentia, nullumque clus 
uspiam vestigium. apparuerit. Verum cum soller- 
tissime illum quacsisset, extemplo se reperire sub 
veste sua monile pretiosissimum: quod dum attentius 
considerarct, tanti fulgore luminis refulgere vide- 
batur, ut omncs lirittaniac fincs illius gratia splendoris 
impleret. Quod nimirum «omnium veraciter in filia 
cius de qua loquimur, expletum est: culus vita non 
sibi solummodo, «ed. multis bene sívere volentibus 
exempla operum lucis praebuit. 

Verum illa. cum. multi* annis huic. monasterio 
praecssct. placuit. pio. Provisori. salutis nostrae, 
sanctam cius animam longa ctiam infirmitate carnis 
examinari, ut iuxta exemplum apostoli, virtus eius 
in infirmitate perficerctur.— Percussa. etenim febri- 
bus, acri coepit ardore fatigari; ct per sex continuos 
annos cadem molestia. laborare. non. cessabat: din 
quo toto temporc nunquam ipsa vcl Conditori suo 
gratias agere, vcl commissum sibi gregem et publice 
ct privatim docere practermittebat. Nam suo prae- 
docta exemplo, monebat omnes, ct in salute accepta 
corporis Domino obtemperanter serviendum, et in 
adversis rerum sive infirmitatibus membrorum fide- 
liter Domino esse gratias scmper agendas. Septimo 
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occasion of salvation and amendment. For it was 
meet that the dream should be fulfilled, which, 
when Hild wa« an infant, was «ccn of her mother 

wid: who, when her husband Heriric wa« an 
outlaw under Cerdic king of thc Briton« (where al«o 
he died of poison), «aw in a dream, as it were, that 
he was suddenly taken away and «ought for of her 
with all diligence. and no token of him anywhere 
did appear. But when *he had «ought very busily 
for him, she found suddenly a very. precious neck- 
lace under her garment: which a« *he did well mark 
and consider, it «cemed to glisten. with brightness 
of «o great a light that it filled all the border« of 
Britain with the grace of it» clcarne«s.— The which 
dream without doubt was truly brought to fulfil- 
ment ín her daughter of whom we «peak: whose 
life, not only to herself but to many that would live 
well, did give examples of the work« of light. 

But when «hc wa« many years over this monastery, 
it pleased the merciful Worker of our «alvation, that 
her holy «ou! «hould also be tricd with long weak. 
ness of the flesh, that after the. example. of the 
apostle her goodness should be made perfect in 
wcaknew.! For «hc was stricken. with fever« and 
began to be vexed with the «orc heat thercof; and 
for «ix vear« continuously «hc ceased. not to suffer 
of the same trouble : in all which time «he did never 
let pass either to give thanks to her Creator herself, 
or to teach openly and privately the flock. com- 
mitted to her charge. For taught beforehand by 
her own example «hc warned them all, both that they 
should serve the. Lord duly when He givceth bodily 
health, and *hould faithfully give thanks to thc 


Lord in worldly adversitics or *icknesses of thc 
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crgo suae infirmitatis anno, converso ad interanea 
dolore, ad diem pervenit ultimum, et circa galli 
cantum, percepto viatico «sacrosanctae communionis, 
cum accensitis ancillis Christi quac. crant in. codem 
monasterio, de «ceranda cas. invicem, immo cum 
omnibus pacc cvangelica. admoneret; inter verba 
cxhortationis lacta mortem vidit, immo, ut verbis 
Domíni loquar, de morte transivit ad vitam. 

Qua vidclicet nocte Dominus omnipotens obitum 
ipsius in. alio longius j«ito. monasterio quod ipsa 
codem anno construxerat ct appellatur Hacanos, 
manifesta visione. revelare. dignatus cst. — Erat. in 
ipso monasterio quaedam  *«anctimonialis femina, 
nomine Begu, quac triginta ct ampliu« annos dedi- 
cata Dornino virginitate, in monachica conversatione 
scervicbat.. Hacc tunc in dorinitorio «ororum pausans, 
audivit subito in aere notum campanac sonum, quo 
ad orationes cacítari *cl. convocari. solebant, cum 
qui» eorum de sacculo fuisct evocatus: apertisque, 
ut «ibi videbatur, oculi« aspexit, detecto. domus 
culmine, fusam desuper lucem omnia replevisse : 
cui videlicet. luci. dum ollicita intenderet, vidit 
animam pracfatac Dei famulac in ipsa luce comi- 
tantibus ac ducentibus angelis ad caelum ferri. 
Cumque somno excussa videret ccteras pausantes 
circa «e «orores, intellexit vel in «omnio vel in visione 
mentis ostensum sibi e««e quod viderat. Statimque 
exsurgens nimio timore perterrita cucurrít ad vir- 
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limbs. [n the seventh year then of her sickness, the 
n turning toward thc inward part», «hc camc to 
last day, and about the crowing of the cock, 
after she had received thc voyage- provision of holy 
housel, «he called unto her thc handmaid« of Christ, 
that. were in the «ame monastery, and as she coun- 
selled them to kecp the peace of the Gospel amongnt 
themselves, yea rather with all men; in the midst 
of her words of exhortation *he gladly beheld her 
death, yca rather, to «peak with the Lord's word-, 
«he from death unto life. 

[n which night indeed the almighty Lord vouch- 
safed to reveal her death by a clcar vision in another 
monastery that was a good way off, calicd Hackness! 
the. which «hc had herself built the «ame. ycar. 
There wa« in that «ame monastery a certain. nun 
namcd Begu which had been dedicated to the. Lord 
in virginity for thirty vcar« and more, and «crvcd 
Him in monastical conversation. Thi nun taking 
her rest at that timc in thc sbterv/ dortoir hcard 
*uddenly in the air the. known sound of thc. bell, 
wherewith they were wont to be awaked or called 
together, whenas any of them had been called out 
of the world: and opening her eve« (as she thought), 
she saw the roof of the hou«c uncovered and. all 
filled with light poured from above: and a« «he 
carnestly markcd thi« light, «he saw the «oul of thc 
fore«aid handmaid of God in that very light carricd 
toward heaven, accompanied and led by angel. 
And as she started up out of her ^lecp and saw the 
other sister» taking thcir rest about her, *hc under- 
stood that that which «hc had «cen wa« shewn her 
either in a dream or ín a vision of the mind. And 
straightway «he rose up for overmuch fear that she 
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gincm quae tunc monasterio abbatissae vice praefuit, 
cui nomen crat Frigyd, fletuque ac lacrymis multum 
perfusa, ac suspiria longa trahens nuntiavit, matrem 
illarum omnium Hild abbatiam iam migrasse de 
sacculo, ct se aspectante cum luce immensa ducibus 
angelis ad acternac limina lucis ct supernorum con- 
sortia civium ascendisse. Quod cum illa audisset, 
suscitavit cunctas «ororcs, ct in ecclesiam convocatas, 
orationibus ac psalmis pro anima matris operam dare 
monuit. Qued cum residuo nocti« tempore dili- 
genter agerent, venerunt primo diluculo fratres qui 
cius obitum nuntiarent, à loco ubi defuncta cst. 
At illae respondentes dixerunt, «c. prius. cadem 
cognovisse: et cum caponerent. per ordinem quo- 
modo haec vcl quando didici««ent, inventum cst, 
cadem hora transitum vius illi« otensum esse. per 
visionem, qua illam referebant. exisse de mundo. 
Pulchraque rerum concordia procuratum est divinitus, 
ut cum illi exitum cius de hac vita viderent, tunc isti 
introitum cius in perpetuam animarum vitam cog- 
noscerent.. Distant autem inter *ec monastcría haee 
tredecim ferme millibus pa««uum. 

Ferunt autem quod cadem nocte, in ipso quoque 
monasterio ubi praefata Dci famula obiit, cuidam 
virginum Dco devotarum quac illam immenso amore 
diligebat, obitus illius in visione apparuerit, quae 
animam eius cum angelis ad caclum ire conspexerit, 
atque hoc ipsa qua factum c«t hora, his quae secum 
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had and ran to the virgin which was then over the 
monastery in the abbce«' «tcad, whosc name. was 
Frigyth, and bathed with the tear of her. much 
weeping, and drawing long «igh*, told her that the 
mot of them all, abbe«s Hild, wa* now departed 
this world, and had with a manvellous great light, 
which she saw, and in the company of angel, a«cended 
up to the gates of everlasting light and fcllow*hip 
of the citizens on high. Which when Frigyth had 
heard, she rouscd all the sisters and calling them to 
church counsclled them to be occupied in prayers 
and psalm« for the. «oul of their mother. And a« 
they diligently did this the ret of thc night, at the 
break of the day there came brethren. from. the 
place where Hild died to bring word of her depart- 
ing. Whereupon the «sisters. answering *aid that 
the samc was known of them before: and declaring 
in order how and when they had learned this, it 
was found that her passing was shewn them by the 
vision at thc «amc Ls *he had. passed out. of thc 
world according to the report. And with à goodly 
agreement of events it was by the work of God «o 
disposed, that when thc onc saw her departing from 
this life, at that timc did the other know her center 
ing into the cverlasting life of «ouk. Moreover, 
these. monastcrics arc. distant. asunder. almost. 13 
miles. 

It is further reported that ín the very monastery 
alo where the fore«aid handmaid of God diced, onc 
of the virgin: vowed to God, that loved her with an 
excecding great lovc, had her passing shewed unto 
her the same night by a vision, for «he «aw Hilda 
soul go to heaven with angels, and. this, the very 
«ame hour it wa« donc, *hc declared plainly to those 
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erant. famulis Christi manifeste. narraverit, casque 
ad orandum pro anima cius, ctiam priusquam cetera 
congregatio cius obitum cognovisset, cicitaverit. 
Quod ita fuissc factum mox congregationi mane facto 
innotuit. Erat enim hace 1p2a hora cum aliis non- 
nullis. Christi ancillis in. extremis. monasterii. jocis 
scorsum posita, ubi nuper veniente*. ad conver 
sationem ! feininac solebant probari, donec regulariter 
institutae in socictatem congregationis «usciperentur. 


CAP. . NXIN 


(Quod in. monasterio eius. fuerit frater, cui donum canendi 
sid dicinitus concessum. 


IN huius monasterio abbatissae fuit frater quidam 
divina gratia specialiter. insignis, quia. carmina 
religioni ct pictati apta facere solebat; ita ut quie- 
quid ex divinis literi« per interpretes. disceret, hoc 
ipse post pusillum verbi« pocticis maxima suavitate 
ct compunctionc compositis, in «ua, id e«t, Anglorum 
lingua proferret. Cuiu« carminibus multorum saepe 
animi ad contemptum *acculi, ct appetitum sunt vitae 
caelestis accensi. Et quidem cet alii post. illum ín 
gente Anglorum religiosa pocmata facere tentabant ; 


! Should perhaps be concerosonem, Il. 


—— —— ———M 9 € — MÀ - ——— — 





! The sisters were sent for by thc abbesa, aa stated eariier. 
* And so profeesed nuns. 
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handmaide of Christ that were with her, and called 
them up to pray foe Hild's *oul, even before the 
rest of the company knew of her death.! Which 

to have been «o wa« by and by madc known 
to company wben morning came. Lor thi 
nun at that very hour was with some other hand- 
snaida of Christ laid apart in thc outnit places of 
the monastery, where the. women newly coming 
to life were wont to be under probation, 
until they wcre instructed in the rule and order and 
were reccivcd into tbe fellowship of the community.? 


CHAPTER. XXIV 
Hor that in. her monastery there as a brother to whom 
the gf! of ringing mas dicinely gncen. 

|» the monastery. of this abbes«. there was a 
certain brother made notable bv a grace of God 
lly given, for that he wa« wont to make songs 

t for religion and godlincw ; * insomuch that, what. 
soever of the divine writing* he learned by them 
that expounded them, he «ct it forth after a little 
time with poetical language, put together with very 
great swectnew and pricking of the heart, in. his 
own, that i« to say, the English tongue. With 
whosc song» the minds of many men werc oft in- 
flamed to the contempt of the world and desire of 
the heavenly life. And indced other too among the 
English people after him a«aycd to make religious 
* The story and the name of Caedtnon are known to o« only 
from Bede. A considerable body of verwe has come down 


wbder his name, but modern criticism dors not hold it all to 
be the work of one author. 


141 


THE VENERABI.E. BEDE. 


scd nullus cum acquiparare. potuit. Namque ipse 
non ab hominibus, neque per hominem institutus 
cancndi artem didicit; scd divinitus adiutus gratis 
canendi donum acccpit. Unde nihil unquam frivoli 
ct supervacui poematis facere potuit ; «ed ca tantum- 
modo quac ad rcligionem pertinent, religiosam eius 
linguam decebant.. Siquidem in. habitu. saeculari 
usque ad tempora prowectioris actati« constitutus 
nil carminum aliquando didicerat. Unde nonnun- 
quam in convivio, cum csset lactitiac causa decretum 
ut omnes per ordinem cantare. deberent, ille ubi 
adpropinquare sibi citharam cernebat, surgebat a 
media coena et egressus ad «uam domum repedabat., 

Quod dum tempore quodam: facerct, ct relicta 
domo convivii egressus essct ad stabula iumentorum 
quorum ci custodia nocte illa erat delegata, ibique 
hora competenti membra. dedisset. «opori, adstitit 
ci quidam per somnium, cumque salutans, ac suo 
appellans nomine : '" Cacdmon," inquit, " canta mihi 
aliquid." At ille respondens, " Nescio," inquit, 
" cantare; nam ct ideo de convivio egressus. huc 
secessi, quia cantare non poteram." RRurwum lle 
qui cum eo loquebatur, " Attamen," ait, " mihi 
cantare habes," " Quid," inquit, " debeo cantare? 
At ille, " Canta," inquit, " principium creaturarum." 
Quo accepto responso, *tatim ipse coepit cantare in 
laudem Dei Conditoris versus, quos nunquam audi- 
erat, quorum iste est sensus; '' Nunc laudare debe- 
mus auctorem regni caelestis, potentiam Creatoris, 
et consilium illius, facta Patris gloriae; quomodo 
ille, cum sit aeternus Deus, omnium míiraculorum 





— —— - C-- m 


! Cf. Gal. i. l. 
* Beer-drinking. in hing Alfred « translation 
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: but no man could match his cunning. For 

e himself learned the art of singing without being 
taught of men nor of men's help;! but he rcccivcd 
the gift of singing frecly by the aid of God. And 
therefore he could never. make. any fond or. vain 
poem, but only «uch a* belong to religion befitted his 
religious mouth. ' For a« long time a* hec was settled 
in secular life, until hc wa« well stricken in age, hec 
had at no time learned any songy.— And «o it was 
that sometimes at the. tablc.Swhen the. company 
was set to be merry and had agrecd that cach man 
should sing in hi« course, he, when hc «aw the harp 
to be coming ncar him, would risc up at midst of 
supper and going out gct him back to hi« own hou«c. 
And as hec did «o on a certain time, and leaving 
the house of feasting had gonc out to the stable of 
the beasts which had been appointed bim to look to 
that night, and there at the fitting hour had bestowcd 
his limUx to rest, there stood by him 2 certain man 
in a dream and bade him God *pecd, and calling him 
by his name «aid to him: ''* Cacdmon, *ing mc *«omce- 
thing!" Whereupon he an«wering «aid: "' | know 
not how to «ing; for that too i« the matter why | 
came out from thc table to thi« place apart, becausc 
] could not sing." '" But yet." quoth he again that 
»pake with him, ** thou hast to sing to mc." '" What," 
quoth he, *' should ] «ing? " Whercupon the other 
said: ** Sing the beginning of the creatures "At 
which answer he began forthwith to «ing in praise 
of God the Creator verses which he had never [Min 
before, of which the «ense is this: '' Now ought wc 
to praise thc Maker of the heavenly ki pen: the 
wer of the Creator and. Hi« counsel, Rhe. act« of 


the Father of glory ; Jhow Hc, bcing God cternal, 
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auctor exstitit; qui primo filiis hominum caclum pro 
culmine tccti, dehinc terram eustos humani generis 
omnipotens creavit." Mic ct sensus, non. autem 
ordo ipse verborum quac dormiens. ille canebat: 
neque cnim possunt carmina, quamvis optime com- 
posita, ex alia in aliai. linguam ad. verbum sine 
detrimento «ui decori. ac. dignitatis transferri. 
Exsurgens autem a somno, cuncta quae. dormiens 
cantavcrat mcrnoriter rctinuit, ct cís moX plura in 
cundem modum verba Deo digni carininis adiunxit. 

Veniensque. mane ad. villicum. qui sibi. praeerat, 
quid doni pereepissct indicavit, atque ad abbatiam 
perductus, iussus. cst, inultis doctioribus  viri« prae- 
sentibus, indicare «omnium ct dicerc. carmen, ut 
universorum iudicio quid vcl unde essct quod refer- 
cbat, probarctur.— Visumque est omnibus, caclestem 
ci a Domino concessam. cssc. gratiam. Expone- 
bantque illi quendam sacrac historiae sive doctrinae 
scrmonem, praccipientes cum, si possct, hunc in 
modulationem carminis transferre. At ille suscepto 
negotio abiit, et manc rediens, optimo carmine quod 
iubebatur, compositum reddidit. Unde mox abbe- 
tissa amplexata gratiam Dei in viro, saecularem 
illum habitum relinquere, ct tnonachicum suscipere 
propositum docuit, susceptumque in monasterium 
cum omnibus suis fratrum cohortí ad«ociavit, iussitque 
illum seriem sacrae historiae doceri. At ipse cuncta 
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! Of this hymn there are two versions in Saxon, Pl. ij. 281. 
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was the author of all miraclc«; Which first created 
unto the children of men heaven for thc top of their 
dwelling-place, and thereafter thc almighty Keeper 
o nd created the carth."! This i« the scnsc 
but not the «elfsame order of the words which he 
in his slecp: for «ongs, be they never «o well 
, cannot be turned of onc tonguc into another, 
word for word, without lo to their gracc and 
worthincss. Now on rixing from «lumber he rc- 
membered «till all the. things that he had «ung in 
his sleep, and did by and by join thereto in the «ame 
measure more words of the «ong worthy of God. 
And coming on the morrow to thc town rcecsc 
under whom hc was, hc «hewced unto him what gift 
he had reccivcd ; and being brought to the abbes, 
he was commanded in the presence of many learned 
men to tell hi« drcam and rcheanc thc song, that it 
might by the judgment of them all be tried what or 
whence the thing was which he reported." And it 
»cemed to them all, that a heavenly grace. was 
Maipo him of the Lord. And they recited unto 
im the proces of a holy «tory or Íc-«on, bidding 
him, if he could, to turn thc «ame into metre and 
verse. Whereupon he undertaking so to do went 
his way, and on thc morrow camc again and brought 
the pa piede they had required of him, made in 
v verc. Whereforc by and by the abbe«« 
nib the grace of God in the man, instructed 
him to forsake thc sccular habit and take upon 
him the monastical vow, and when he had so done 
she placed him in the company of thc brethren with 
all them that wcre with hr and gave command- 
ment for him to be instructed in the regular course 
of holy history. But he by thinking again with 
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quae audiendo discere poterat, rctnemorando seoum 
et quasi mundum animal ruminando, in carmen 
dulcissimum  convertcebat; uaviu«que  resonando, 
doctores suos vicissim auditorcs sui faciebat. Can- 
ebat autem de creatione mundi, ct origine humani 
generis, ct tota Gencsis historia, de egressu Israel 
ex Aegypto ct ingressu. in terram repromissionis, 
dc alii« plurimis sacrae. Scripturae historiis, de in- 
carnatione Dominica, passione, resurrectione, et 
ascensione in caclum, de Spiritus Sancti adventu, et 
apostolorum doctrina. ltem dc terrore futuri ludicii, 
et horrore pocnae. gchennalis, ac. dulcedine regni 
caelestis multa carmina facicbat ; «ed et alia perplura 
de beneficiis ct iudiciis divinis, in. quibus cunetis 
homines ab amore scclerum abstrahere, ad. díilee- 
tionem vcro et sollertiam bonac actionis excitare 
curabat. Erat enim vir multum religiosus, et regu- 
laribus disciplinis humiliter «ubditu«; adversum vero 
illos qui aliter facere volebant, zelo magmi fervoris 
accensus: unde et pulchro vitam suam fine conclusit. 

Nam propinquante hora sui decessus, quatuor- 
decim dicbus, pracvenicnte corporea Íínfirmitate, 
pressus est; adco tamen moderate, ut et loqui toto 
eo tempore posset et ingredi. — E.rat autem ín proximo 
casa, in qua infirmiores ct qui prope morituri esse 
videbantur, induci solebant. Rogavit ergo minl- 
strum suum vespere incumbente, nocte qua de 
saeculo erat exiturus, ut in ca «ibi locum quiescendi 
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himself upon all that hc could hcar and lcarn, 
and chewing thereon a« a clean beast chewceth the 
cud, would turn it into very «wcect song; and by 
mcelodiously singing the same again would make his 
teachers to become in their turn his hearers,. Now 
he sang of the creation of the world, and beginnings 
of mankind, and all the story. of Genests, of the 
going of I«racl out of Egypt. and their entering in 
the land of promise, and of very many other histories 
of Holy Scripture, of thc incarnation of the Lord, of 
His passion, resurrection and ascension into heaven, 
of the coming of the Holy Ghost, and the teaching 
of the apestics.— Also he would make many songs of 
the dread of judgment to come, of thc terror of the 
pains of hell, and of the «wectness of the kingdom 
of heaven; morcoier, manvy other. «ong of thc 
divine benefits and. judgments, in all. which hi« 
endeavour was to pul] men away from (he love of. (^. 
wickedness and udin up to the lc and reade 5 
ness to do' well. For he was à man cry. devedt ^ 
and humbly obedfeht to tbe discipline ef the rules ;- 
but very zealous and fervently inflamed Sgátisf them 
^that would do otherwise ^ wherefore too he. cescd*^ 6 
hieJifc Vtth à geedir cod. w- 
&co Mor wbbuhce bobr of hi« departing was at hend, 
hc was taken before with bodily sickness which wa« 
heavy upon him fourteen days; and yet so temper- 
ately, that he might al] that time hoth speak and, : 
walk. Now there. was 4hereby a^ bofiding wherein. 
they that. were sick, and «uch a« eed QicAr to 
dic, werc wont to be brought. He «de« )iere- x 
fore, him that «served him, at- the falttmg-of evening 
ok the night that hc was to depart from thc world, 
to provide him a place to rest in that bedding: and 
[xs ag, 
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praepararct : qui miratus cur hoc rogarct, qui nequa- 
quam adhuc moriturus cssc videbatur, fecit tamen 
quod dixerat. Cumque ibidem positi vicissim aliqua 
gaudente animo, una cum cis qui ibidem ante inerant, 
loquerentur ac iocarentur, ct iam mediae. noctis 
tempus essct. transcensum, interrogavit, sit eucha- 
ristiam intus haberent. Hespondebant, " Quid opus 
est eucharistia? neque enim mori adhuc habes qui 
tam hilariter nobiscum vclut «opes loqueris." Rur- 
sus ille: " Et tamen, ait, " afferte. mihi. cucha- 
ristiam." Qua accepta. in. manu, interrogavit, si 
omnes placidum erga *c animum, ct sine querela 
controversiae ac rancoris haberent. Respondebant 
omncs, placidi«*imam «c mentem ad illum, et ab 
omni ira remotam habere: cumque. vicissim roga- 
bant, placidam crga ipsos mentem habere. Qui 
confestim respondit: " Placidam cgo mentem, filioli, 
erga omnes Dei famulos gero." Sicque se caclesti 
muniens viatico, vitac alterius ingressuí paravit; 
et interrogavit, quam prope e««ct hora qua fratres 
ad dicendas Domino laudes nocturnas cxcitari de- 
berent. Respondebant, " Non longe est." At flle: 
" Bene, ergo exspectemus horam illam." Et signans 
sc signo sanctae crucis, reclinavit caput ad cervical, 
modicumque obdormiens, ita cum silentio vitam 
finivit. Sicque factum est ut quomodo simplici ae 
pura mente tranquillaque devotione Domino servi- 
erat, ita etiam tranquilla morte mundum relinquens 
ad eius visionem veniret, illaque lingua quae tot 
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64« wb t eV 9 5) "Ld RS 
the obser iparvclling why he desired thi«, «hen hc 
s«cetned. nothing likely to die *ct. neserthele£ did 
as he was bid. And when they. were laid. in the 
*Ainc place? and were having some merry talking 


and sporting among themscl es and them that were 


there. beforc, and theeweaeem el inidnight was now. 


pass cd, he asked. whether they. had thc. sacraiment 


there. within. Thes answercid ADIET nced "^", 


eur lune i* not eetne 


there. of the *acramcent, for. 


to die vel, that art «o merril talking with us asa 


man in gol health. "* And vet," quoth hc agmn, 
"de.ve bring me huher thc. sacrament." M dinch 
when hc had tazen in hi hand, hc. ajkcd hem, 
whether they were all of a quict-mind tuwerd li, 
and without complaint of quarrel and. bitternes. 
They answered all that they were very peaccably 
disposed. toward híto and wcre far from all wrath. 
ATK they asked him in their turn to have a quiet 


mind toward them 0d hc. forthwrth answered 7 


* |] do becas, mv dear ellen. E qmet mind toward 


all God's »crvants And so arming himself with 


the. heasenlvfasovage-provisiots he. edem. re8dv 
1 vage] , 


to center into the other lifc; and asked how high the 
hour was at which tha-beelhren should be rousrd to 
«ev (heir night laed« tn the. [ord 0 ]t is not far 
off." answered they. ^" Well then," quoth bs thereat, 
" Jet us tases for that hour And Umm hinsclf 
with the signi of thc holy eri, he laid hi« hyad on 
the Doer, and falling A little in eluniléz. so ended 
hi« hfc in silence. puis Deus weave ct-breonght ales 
that, even a« hec had *ered the Lord witl à «imple 
and pure mind and peaceful devoutness, so bkewisc 
lraving the world with a ppgceful death he might 
come to BHi« sight, axi ibat tonguc, which. had 
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salutaria verba in laudem conditoris composuerat, 
ultima quoque verba in laudem ipsius, signando sese, 
et spiritum suum in manus cius commendando 
clauderct: qui ctiam pracscius *ui obitus exstitisse, 
ex his quac narravimus, vidctur. 


CAP. NNV 


Qualis cirio cuidam ciro Deo apparwenrit, priesquem mon- 
asterium Coludanae uris esset incendio consumptum. 


His temporibus monasterium virginum quod Coludi 
Urbem cognominant, cuiu* ect *upra. meminimus, 
per culpam incuriae flammis al^urnptum cst. Quod 
tamen a malitia inhabitantium in co, ct praecipuo 
illorum «ui maiores cc — videbantur. contigisse, 
omnes qui novere facillime potuerunt advertere. 
Sed non defuit puniendí« admonitio divinae pletatis 
qua corrccti, per iciunia, fletus et preces iram a se, 
instar Ninivitarum, iusti ludici* averterent. 

Erat namque in codem monasterio vir de genere 
Scottorum, Adamnanus vocabulo, ducens vitam in 
continentia ct orationibus multum Deo devotam, 
ita ut nihil unquam cibi vel potus, excepta die 
Dominica et quinta sabbati perciperet; saepe autem 
noctes integras pervigil in orationc transigeret. 
Quae quidem illi districtio vitae ieoorw. primo ex 

! Not the abbot of Iona, V. 15. 
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Qoar,oix Mcti- 
feemrett" 4o. many vicéulac words in. the praise of 


the Creator, Unight also closc up itf At words in 
His raise, by the signing of himself and cemmend- 
E 4 E 


is pit into Hi« hand«*; and br the ung 


that. wc have told it appesreth 3&6 that he had 
known beforchand of his departing. 


CHAPTER XXV 


What manner of nno appeared (o a certain man of. 
God, before that. the. monastery of the. tomm of. 
Coludi snas conrumed st fre. 


AsocT this time the monastery of virgins which 
they call Coldingham, of which too wc have made 
mention above, was through fault of negligence 
destroyed with fire. Which thing notwithstanding 
happened by reason of the wickedness of them that 
PS thercin, and. epecially of them which «ccemed 
to be the elders thereof, a« all that knew it could 
very casily sec. But there lacked not to them that 
should be punished the. warning of God's pitiful- 
ness, whereby they. might be amended, and, like 
the Ninevites, turn away the wrath of the just Judge 
from them by fastings, wccping and prayers. 

For in the «ame monastery there was à man of 
Scottish. racc, named. Adamnan,! leading a very 
devout life unto God in continence and prayer; in 
such sort that he did never take food nor. drink, 
save only on the Sunday and the fifth day after thc 
Sabbath; and farther. oftentimes. passcd. whole 
nights watching in prayer. And this «traitness of 
hard life had fallen to him at the fint of necessity to 
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necessitate cmendandac suac pravitatis obvenerat, 
»ed procedente. tempore necessitatem in. consuctu- 
dinem vertcrat. 

Siquidem in adolescentia *ua celeris aliquid com- 
miscrat, qued. commissum, ubi ad cor «uum rediit, 
gravissime exhorruit, ct «c. pro illo puniendum a 
districto ludice timebat. Acccdens ergo ad. sacer- 
dotem a quo sibi sperabat iter «aluti» posse demon- 
*trari, confessus est reatum suum, petiitque ut con- 
silium sibi daret quo pessct fugere à ventura ira. 
Qui audito cius commisso dixit: " Grande vulnus 
grandioris curam medclac desiderat: et idco iciuniis, 
psalmis et orationibus, quantum vales, insiste, quo 
pracoccupando facicm. Domini in. confessione pro- 
pitium cum invenire merearis. — At ille quem nimius 
rcac conscientiae tenebat dolor, ct. internís peeca- 
torum vinculis quibus gravabatur, ocius desiderabat 
absolvi: " Adolescentior *um," inquit, " actate, et 
vegetus corporc : quidquid mihi imj«»ucris agendum, 
dummodo «salvus fiam in die Domini, totum facile 
feram, etiamsi totam noctem stando in precibus 
peragere, si integram «cptimanam iubeas abstinendo 
transigere." Qui dixit: " Multum cst ut tota septi- 
mana absque alimento corporis perdures;. *ed bidu- 
anum vel triduanum «sat cst observare. ieiunium. 
Hoc facito, donec po«t modicum tempus rediens ad 
te, quid facerc debeas, et. quamdiu poenitentiae 
insistere, tibi plenius ostendam." Quibus dictis, et 
descripta illi mensura poenitendi, abiit sacerdos, 


152 


ADAMNANS PENITENCE 


correct hís cvil living, but in process of time he had 
turned the necessity into a custom. 
For whereas in hi« vouth he had committed «ome 
ous offence, and when the thought of this that 
had done came back to hi« heart, he tremibled 
thereat exceedingly and fcarcd the punishment of 
the sharp Judge upon him for the «ame. Resorting, 
thereforc, to a prict and hoping of him to be i 
to learn a way of «alvation for himself, he confes«cd 
his sin and desired him to give him counscl whercby 
be might flec from the wrath to come. And thc 
priest, when hc had heard hi* offence, «aid: 7 A 
great wound rcquireth à greater cure and medicine : 
and therefore givc thy«elf to. fastingy, psalms and 
yer», a» much a« thou art able, to thc end that 
rt coming before the facce of the. Lond in. con- 
fe*ion thou mayet decre te find. Him merciful 
unto thee." But he for thc. passing gnef of thc 
guilty conscience that held him. and deiring to be 
sooner a«oilcd too of the inward bonds of the. sins 
wherewith he was laden, said: '* | am yet young of 
and «trong of body: whatsocver ye put upon me 
to do, «o that ] may be «avcd in the day of thc Lord, 
| will casily bear it all, even if ve bid mc to «tand 
the whole night and »pend it in prayers, if ye bid 
me pass over the whole wcck in alstinencc. — It 
i» much," quoth the priest, " to cndurc thc whole 
week without «ustenance of the body; but it «uf- 
ficcth to keep fast two or threc days at once. This 
do thou, until 1 come again to thee after a «hort 
timc, and «hew thee morc fully «hat thou must do 
and how long thou mu«t continue in penancc." 
After which words the pric«t appointed the measure 
of his penance and went hi« way, and through A 
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ct ingruente causa subita, «eccssit Hiberniam unde 
originem duxcrat, neque ultra ad cum iuxta suum 
condictum rediit. At ipsc memor praecepti cius 
simul et promissi sui, totum se lacrymis poenitentiae, 
vigiliis sanctis, ct continentiae mancipavit; ita ut 
quinta solum sabbati et Dorninica, »icut praedixi, 
rcficeret, ceteris septimanac dicbus. íciunus. per- 
maneret. Cumque sacerdotem. suum Hiberniam 
sccessissc ibique defunctum cssc. audissct, semper 
ex co tempore íuvta. condictum. cius memoratum, 
continentiae. modum observabat; ct quod causa 
divini timoris semel ob reatum compunctus coeperat, 
iam causa divini amoris delectatus praemiis indefessus 
agcbat. 

Quod dum multo tempore sedulu* exscqueretur, 
contigit cum die quadam de monasterio illo longius 
egressum, comitante sccum uno de fratribus, peracto 
itinere redire: qui cum monasterio propinquarent 
et acdificia illius «ublimiter erecta aspicerent, solutus 
est in lacrymis vir Dei, et tristitiam cordis vultu 
indice prodebat. Quod intuens comes, quare facerct 
inquisivit. At ille: " Cuncta," inquit, " haec quae 
cernis aedificia publica vel privata, in proximo est 
ut ignis absumens in cinerem convertat." Quod 
ille audiens, mox ut intraverunt monasterium, matri 
congregationis, vocabulo Aebbae, curavit indicare. 
At illa merito turbata dc tali praesagio vocavit ad 
154 


ADAMNAN'S PREDICTION 


sudden occasion that befell he pa««ed into [reland, 
where he was born, and came not to him again as 
he had agreed to do. Yct the young man, remem- 
both his commandment and his own promise 
as well, gave himself wholly to tcar» of repentance, 
los watching» and coutínencc; in such wisc that, 
as | said beforc, he took sustenance only on the fifth 
day after the. Sabbath and on Sunday, and con. 
tinually fasted all thc other days of the weck..— And 
when he had heard that hi« ghostly father wa« gone 
into Ireland and had died there, ever. after. from 
that time he kept thi« measure of restraint that was 
agreed on, a« hath been «aid; and the thing which 
he had once begun for compunction of hi« «in because 
of the fcar of God, thi« hc now did without wcari- 
ness from delight for tbc reward that followed because 
of the love of God. 
'" And as he now long time continucd diligently 
the same, it chanced that on a certain day he went 
out of that monastery à good way, having with him 
one of the brethren in hi« company, and when their 
journey wa« finished. they were. returning home: 
and as they drew near to the monastery and beheld 
the goodly high building» of thc «ame, the man of 
God bur«t out into tears and by his face betraycd 
the heaviness of his heart. Which thing, when hi« 
fcliow «aw, he a*ked him why he did so. Whercat 
he said: "" All these buildings that thou «cct, both 
common and private, «hall «hortly be turned to a«hes 
by devouring fire." Which the other hearing. 4* 
soon as thev came into the monastery, found the 
means to tell the mother of the convent, named 
Ebbe. Whercat she being troubled at *uch a 
foretelling. a« good cause was, calicd the man unto 
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se viruin, ct diligentius ab co rem, vel unde hoc ipse 
nossct, inquirecbat. Qui ait: ^ Nuper occupatus 
noctu vigiliis ct psalmis, vidi ad«tantem mihi subito 
quendam | incogniti vultu«: cuius. praesentia. cum 
essem. exterritus, dixit mihi nc timerem; ct quasi 
familiari me voce. alloquens, " Bene. facis," inquit, 
"qui temporc. isto. nocturno. quieti*. non. somno 
indulgere, scd vigiliis ct orationibus. insistere malu- 
isti" At cgo, " Novi," inquam, " multum mihi 
€s*"C. licCCSs € vigiliis »alutaribus. insistere, et pro 
meis. erratibus. *edulo. Dominum deprecari." Qui 
adiciens, " Verum, inquit, ' dicis, quia et tibi et 
multis opus cst peccata *ua bonis operibus redimere, 
et cum cessant a laboribus rerum temporalium, tune 
pro appetitu acternorum bonorum liberius laborare ; 
«cd hoc tamen paucissimi faciunt. Siquidem modo 
totum hoc monasterium cx ordine perlustrans singu- 
lorum casa» ac lectos inspexi, ct neminem cx omnibus 
praeter tc erga sanitateimn animae suae occupatum 
reperi: sed omnes prorsus ct viri ct feminae aut 
somno torpent incerti, aut ad peccata vigilant. Nam 
ct domunculaec quac ad orandum vel legendum factae 
erant, nunc in cominessationum, potationum, fabu- 
lationum, et ceterarum «un? inlecebrarum  cubílía 
conversae; virgines quoque Dco dictae, contempta 
reverentia suac. professionis, quoticscumque vacant, 
texendis subtilioribus indumentis operam dant quíbus 
aut seipsas ad vicem «poensarum ín periculum sul 
status adornent, aut externorum -*ibi virorum amíci- 
tiam comparent. Unde merito loco huic et habi- 
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ber and enquired the matter of him diligently, and 
bow he himself knew the »ame. And hec «aid: 
" Of late being busicd at night in watching and 
saying of ps»alm«, I *«uddenly «aw onc standing by 
me of an unknown favour: at whovc presence when 
| was sore afraid, hc bade me not to fcar; and in 
familiar wisc hc *«pakc to mc and «aid: '" Thou docst 
well, in that thi« night-time of rest thou hast pre- 
ferred not to givc thysclf to *leep but to be occupicd 
in watching and praving." Whereat ] «av: "lI 
know myvelf to have grcat nccd to contínuc in wholc- 
some watching, and to make diligent. intercession 
to the Lord for my misdecds." " Thou *avest truc," 
quoth he further, " that both thou and many haic 
necd to redeem their sins with good works, and at 
such timc a« they have rest from worldly pains and 
business, to labour the more. frecly for the. desire 
of everlasting blessing ; but vet Mery fcw do «o. 
For right now hase | walked through all thi« mon- 
astery in order and looked in every. hut and. bed, 
and of them all, saving thec, have Í not found onc 
occupied with the hcalth of hi« own «oul: but all 
in , both men and women, cither *unk in 
sluggish slecp or watching unto sin. For the little 
houses too that were made to pray. or read. in. arc 
now turmed ínto chambers of cating. drinking. talk. 
ing and all other enticements; the. virgins also 
vowed unto God, depising the regard duc to their 
profession, a« often a« they. have leisure, do buy 
themselves in. weaving finc. garment«. whercewit 

they may set. them«clves forth like bride« to the 
dangcr of thcir estate, or elec to get them«elve« the 
love of «trangc. men. abroad. Whercefore. i«. there 
worthily prepared from heaven for thi« place. and 
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tatoribus cius gravis dc caclo vindicta fammis 
sacvientibus praeparata e«t." — Dixit autem abbe- 
tissa: " Et quare non citiu« hoc compertum mihi 
revelare voluisti? " Qui respondit: " Timul propter 
reverentiam tuam, ne forte nimium conturbareris ; 
ct tamen hanc consolationem habeas, quod in diebus 
tuis haec plaga non supervenict.^ Qua divulgata 
visione aliquantulum loci accolae paucis diebus 
timere, et «cipsos intermissi* facinoribus castigare 
coeperunt. Verum jxmt obitum ipsius. abbatissae 
rcdicrunt ad pristinas sordes, imrno sceleratora fece- 
runt. Etcum dicerent," Pax ct «sccuritas," extemplo 
praefatae ultionis «unt pocna multati. 

Quae mihi cuncta *ic cssc facta reverentissimus 
meus compresbyter. Acdgil« referebat, qui tune in 
illo monasterio degebat. Postea autem. discedenti- 
bus inde ob desolationem. plurimis incolarum, ín 
nostro monasterio plurimo temporc conversatus ibi- 
demque defunctus e«t. Hacc idco nostrac Historiae 
inserenda credidimus, ut admoncremus  lcctorem 
operum Domini, quam terribilis in consiliis super 
filios hominum; ne forte nos temporc aliquo carnis 
inlecebris servientes minusque Dei iudicium formi- 
dantes, repentina eius ira corripiat, et vel temporali- 
bus damnis iuste sacviens affligat, vcl ad perpetuam 
perditionem districtius examinans tollat. 
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them that dwell thercin à gricvous vengeance by 
the fury of flames." Then quoth the abbess: " And 
why would ye not sooner discover thi» to mc, when 
ye knew it?" And he answered: "' ] feared so to 
do for of you. lest ye should maybe Oovet- 
much troubled therewith; and nevertheless have yc 
this comfort, that thi« visitation shall not fall in 
your days. And when thi« visjon was spread 
abroad and known, the inhabitants of the place 
began somewhat to fcar for à few day« and to l- cave 
their naughty wav« and amend themselves. But 
after the death ! of this «ame abbe«s they returned 
to their former filthiness, vca they did commit morc 
villainy. And saying. " Peace and «afcty, * they 
were suddenly stricken with the punishment of the 
foresaid vengeance. 

All which thing» to have been so donc, the mot 
reverend Acdgils, my fcllow-pricst who lived then 
in that monastery reported unto me. And after 
ward (for that many dwellers there. went. thence 
becausc of the ruin) he lived a long time in our 
monastery and there diced. The«c things have ] 
thought good to be put in our History, to the end 
that we might give the reader warning of the works 
of the Lord, how terrible He i« in Hi« counsels over 
the children of men; that when perchance at any 
time we serve the allurements of the fic«h and have 
little fear of the judgment of God, Hi« «udden wrath 
take hold of u« and cither in. His righteous fury 
crush u« with temporal lo««es, or clsc trying u« morc 
hardly take u« away to cverlasting perdition. 


! Ebbe, St. r^i the abbesa, was alive in 651. 
* | Them. v. 
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CAP. NXVI 
De morte Ecg fridi et Hlothers regum. 


A*svo Domíinicac incarnationi* «cxcentesimo octo- 
gesimo quarto, Ecgfrid rex Nordanhymbrorum misso 
Hiberniain cum cxcrcitu duce Bercto, vastavit misere 
gentem innoviam ct nationi Anglorum «emper ami- 
cissimaimn ; ita ut nc ccclesii* quidem aut monasteriis 
manus parceret hostilis. At. insulani, et quantum 
valucre armis arma repellcbant, ct invocantes divinae 
auxilium pictatis, caclitus «c vindicari continuis diu 
imprecationibus. postulabant. Et quamvis maledici 
regnum Dei. possidere. non. possint, creditum. est 
tamen quod hi qui mcrito impictatis suac maledice- 
bantur, ocius Domino. vindice. pocna» sui rcatus 
lucrent.. Siquidem. anno pent hunc proximo idem 
rcx, Cum temere cxercitum ad vastandam Pictorum 
provinciam. duvissct, multum prohibentibus amicis 
ct mavime beatae. memoriae Cudbercto qui nuper 
fucrat ordinatus. cpiscopus, íntroductus est, simu- 
lantibus fugam hostibus, in. angustias inaccessorum 
montium, ct cum maxima parte copiarum quas 
sccum adduwcrat cxstinctus anno aetatis sua quad- 
ragesimo, regni autem quinto decimo, die tertía- 
decima kalendarum luniarum. Et quiderm, ut dixi, 
prohibucrunt amici ne hoc bellum íniret: sed quo- 
niam anno praecedente noluerat audire reveren- 
tissimum patrem FEcgberctum, nc Scottiam nil se 





! Hertred, V. 24. ! Cf. p. 22). 
? Battle of Nechtanstmere, Dunnichen near Forfar. 
* Meaning Ireland, a« always in Bede. 
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CHAPTER NXVI 
Of the death of the hags EgJrid ond. Lotáerc. 


Ix the 684th ycar of the Lord's incarnation, F.efrid 
king of Northumberland «ent Bert! hi« captain- 
general with an hot of men into Ircland, and miscr- 
ably spoiled the harmles« people, which had cer 
been great friends to the English nation; insomuch 
that thc hand of thc enemy «pared. not even thc 
churches or. monateric. Yet the. men of thc ise, 
a* they were able, did both. withstand force. with 
force, and calling on the aid of God'« mercy did long 
with continual cursings !* make *upplication to be 
revenged from heaven. And although «uch a« cunc 
cannot ec the kingdom of heaven, vet it wa« 
believed that they, which for their uninctcifulncss 
were worthily accured, did *hortly after. suffer the 
punishments of their offence by the. vengeance of 
the. Lord. Vor thc nct vear after. this, the «ame 
king. against the carnet. withholding of his friends 
and specially of Cuthbert of ble«scd memory, who 
of late had been ordained. bishop, did rashily go 
forth with an army to waste the. province. of. the 
Redshanks, who, inaking a* though they fled, brought 
him inia the «traits of the mountains where was no 
passage? and there. with the most part of his hot 
that he had brought with him, he. wa« «lain, the 
40th years of hi« age and the 15th years of his reign, 
on the 20th day of May. And indeed (as | «aid) 
hi« fricnd« did withhold him from beginning thi* 
war: but a« the year before hc had tcfused to give 
ear to thc most revcrend father Egbert warning him 
not to «et upon Scotland * that did him no harm, 
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lacdentem. impugnarct, datum. est. illi ^ex poena 
peccati illius, ne. nunc. cos qui ipeum ab interitu 
revocare cupicbant, audiret. 

Ex quo tempore spes coepit ct virtus regni Anglo- 
rum " flicre, ac retro sublapsa referri." Nam et 
Picti terram possessionis suae quam tenucrunt Angli ; 
et Scotti qui crant in. Brittania; lirettonum quoque 
pars nonnulla, libertatem. receperunt, quam ct 
hactenus habent per annes circiter quadraginta sex ; 
ubi inter plurim«s gentis Anglorum vel interemptos 
gladio, «cl «crvitio addictis, vcl de. terra. Pictorum 
fuga lapsos, ctiam. reverentissimus vir. Dei Trium- 
uini qui in cos cprscopatum. acceperat, recessit. cum 
sui* qui erant. in monasterio. Acbbercurnig, posito 
quidem in regione Anglorum, *ed in vicinia freti quod 
Anglorum terras. Pictorumque. disterminat;  cosque 
ubicumque. poterat, amicis per monasteria. com- 
mendans, ipse in *sacpedicto. famulorum. famula- 
rumque Dei monasterio qued vocatur Streanacshalch, 
locum man:*ionis elegit; ibique cum paucis suorum 
in monachica districtione «itam non »ibi solummodo, 
sed ct multis. utilem. plurimo annorum temporc 
duxit: ubi etiam defunctus, in ecclesia beati. Petri 
apostoli, iuxta. honorem. et vita ct gradu eius con- 
dignum conditus e«t. Praecrat quidem tunc eidem 
monasterio regia virgo Aclbtled una cum matre 
Eanflede quarum «upra fecimus. mentionem. Sed 
adveniente illuc cpi«copo, maximum regendi auxilium 
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it was given him for a punishment of that sin, that 
he wo not now hcarken unto them that. wcrc 
dcsirous to call him back from his own destruction. 
And after this timc the hope and prowess of thc 
dominion of thc Engli«h began " to cbb and «lide 
away backwards. ' For thc Hecd«hank« recovered 
the land which oncc belonged to them, which. the 
English did hold ; and «o did thc 5Scot« that were in 
Britain; al«o «ome part of thc lintons got again their 
frecdom, which al«o they. hitherto have. yet thesc 
46 years or thercabout; where among very many 
of the Englishmen that were cither «lain. with the 
sword, or made bondmcen, or escaped. from the land 
of the Red«hank«* by ficcing, also the most reverend 
man of God Trumwinc, which had been bishop over 
them there, withdrew with his company that were 
in the monastery of. Abercormn, the which. «tandcth 
in the. E.nglish region but nigh unto the «trait. that 
divideth the land« of the. English and thc. Hed: 
shanks; and commending hí« fcllow* to hi« friend 
abroad in divers monasteries where he bet might, 
himself chose hi« abiding:place ín the oft mentioned 
monastery of God's «crvants and handmaid«, which 
i* called Whitby ; and therc with a few of his com- 
pany for a long time of years he led his life in mon- 
astical «trictness, not only. profitably to himself but 
to many beside: where also he dicd and wa« buricd 
in the church of the blessed apeestle Peter, with thc 
honour convenient to his life and rank. There wa. 
at that time over the «ame monastery a virgin of 
the king'* blood. FElfled, along with her mother 
Eanficd. of whom we have before made mention? 
But when the bishop came thither, the. teacher 
devoted to God found thereby. very. great help in 
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simul et suae vitac solatium devota Dco doctrix in- 
venit. Successit autem Fcgfrido in regnum Aldfrid, vir 
in Scripturis doctissimus, qui frater cius ct filius Osulu 
regis essc dicebatur: destructumque regni statum, 
quamvis intra fines angustiores, nobiliter recuperavit. 

Quo videlicct anno qui est abincarnatione Dominica 
scxcentesimus octogcesimus quintus, Hlotheri Cantua- 
riorum rex, cum pest. LEcgberctum fratrem. suum 
qui novem annis regnaverat, ipse. duodecim annis 
rcgnassct, mortuus crat octavo klus Februarias. 
Vulncratus namque cst in. pugna. Australium Saxo- 
num, ques contra cum Farc filius Ecgbercti adgre- 
garat, ct inter incdendum defunctus. Ac post eum 
idem. Edric anno uno ac dimidio regnavit: quo 
defuncto regnum illud per aliquod temporis spatium 
reges dubii vel externi disperdiderunt; donec legi- 
timus rcx Victred, id est, filius Ecgbercti, confortatus 
in rcgno, rcligione simul et industria gentem suam 
ab cxtranca invasione liberaret. 


CAP. XXVII 


Ut cir. Domini Cudberct nt epuscopus factus : wique en 
*onachica adhuc cita pontus curerit cel docuerit, 
IrPso ctiam. anno quo finem vitac accepit rex 
Ecgfrid episcopum, ut diximus, fecerat ordinari Liín- 
disfarnensium «ecclesiae. virum sanctum et venera- 
bilem Cudberctum qui in insula permodica quae 
! Not laine. og O» ins to the invasione of Ced walls. 
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ber governance as well a« also comfort to her own 
life. Now after Egfrid there *uccecded him in the 
kingdom Aldfrid,. 4 man very. wcll lcarned in thc 
Scriptures, who was said to be FEgfrid's brother! 
and son to king Oswy: and he did nobly recover the 
ruined estate of the. kingdom, though thc. bounds 
thercof were now morc narrow. 

And in the same vear, which i« thc 655th of the 
Lord's incarnation, died Lotherc king of Kent the 
6th day of February, when he had him«elf rceignced 
12 years after his brother Egbert, who had reigned 
9 years. For hc wa« wounded in thc battle of thc 
South Saxons whom Faric the «on. of Egbert had 
gathered. against. him, and. while hc. was. yet. in 
curing he dicd. And after him the «aid FAlric reigned 
onc year and a half: and after hi« death that kin; 
dom was for «ome space of time brought to ruin ! 
through king» of uncertain right or not of thc roval 
kin; until thc lawful king Wictred, that i« to «ay, 
the son of Egbert, was established on the. throne, 
and by religion a* well a« by diligence delivered hi« 
people from forcign assault. 


CHAPTER NXVIH 


How Cuthbert, the man of the Lord, was made bishop : 
and how he lited and taught shile he vas wet in 
monastical life. 


Ix the very ycar al«o in which king E.gfrid ended 
his life, he had cau«cd, a* wc have «said? Cuthbert, 
an holy and rcverend man, to be ordaincd bishop of 
the church of Lindisfarne, who had led a «olitary 


! [n Bede's life of tbe saint. 
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appellatur Farne, ct ab cadem ecclesia novem ferme 
millibus passuum. in. occano. procul. abest, vitam 
solitariam. per annos plures in. magna. corporis et 
mentis continentia duxcrat.. Qui quidem a prima 
actate pucritiac, studio religiosae vitac «emper ardc- 
bat; «ed ab ineunte. adolescentia. inonachicum cet 
nomen adsumpsit et habitum..— Intrasit autem primo 
monasterium. Mailns, quod in ripa Tuidi fluminis 
positum, tunc abbas Eata, vir omnium mansuetissi- 
mus ac simplicissimus regebat: qui pxetea episcopus 
Hagrustalden-sis, ive Lindisfarnensis ecclesiae factus 
est, ut supra memoravimus : cui tempore illo pree- 
positus. Boisil. magnarum  sirtutum ct. prophetici 
spiritus «accrdos fuit. Huiu* discipulatui Cudberct 
humiliter subditus, ct «ientiain ab co Scripturarum 
et bonorum operum sumnit exempla. 

Qui postquam. migravit ad. Dominum, Cudberct 
eidem monasterio. factus praecp»itus, plures et 
auctoritate magistri, ct cxvemplo *uac actionis regu- 
larem. institucbat ad vitam Nec solum ipsi. mon- 
astefio. regularis vitae monita. simul. et exempla 
praebebat, ved et vulgu: circumpsitum longc late- 
que à vita «tultae consuetudinis ad caclestium gaudi- 
orum convertere. curabat. amorem. Nam et multi 
fidem quam habebant iniquis profanabant operibus: 
ct aliqui etiam tempore mortalitatis neglectis fidei 
sacramentis quibus erant. imbuti, ad erratica íidola- 
triae medicamina concurrebant; «quasi missam. & 
Deo conditore plagam. per incantationes, vel fylac- 
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life cdi ad idgie in grcat continencc. of bodv and 
very small isle. called. Farne, which 
lieth distant from the «aid church almost ninc tiles, 
a good way in thc main occan *ca.. And from the 
first nning indccd of hi« bovhoxl he was always 
fervently desirous of religious hfc; but from the 
time he began to come to man» etate he took both 
the name and habit of a monk. Now hc centered 
first into the monastery of Melniec, which standeth 
on the bank of thc river Twecd, and was at that 
time governed of abbot Fata, the meckest and met 
sincere of mcn: who afterward wa* made bishop of 
the. church of Hc«ham and. Lindisfaroc, à* wc have 
forc said:! and over thus monastery at that timc 
Boisil was provost,! a priest of great virtues and of 
ad aite. spirit. Cuthbert had been hi* humble 
lar, and lcarned of him both the knowledge of 
the Scriptures and examples of jd work. 

And after thi» man wa« gonc to the. Lord, Cuth- 
bert was made prowet of thc. «ame. menastery ; 
and both by the authority of hi* master and example 
of his own doing, hc instructed and. brought many 
unto the lifc of rcgular discipline. Neither did hc 
only give unto thc monastery admonishments as 
well as examples of life according to the rule, but 
also labourcd to turn. the. common people far. and 
near thercabout from the. foolish. custom. of their 
way of life to the love of the joy* of heaven. For 
many folk too did defile the faith that they. had 
with unrightcous works: and «ome also in thc time 
of the mortal *sickne«, *ctting at naught the mysterics 
of the faith in which they had been instructed, ran 
to the erroncous medicines of idolatry; a« though 
they had power by charm: or amulcts or any other 
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teria, «cl alia. quaclibet daemoniacae artis arcana 
cohibere. valerent. Ad. utrorumque ergo. corrigen- 
dum crroretn. crebro ipse de. monasterio. egressus, 
aliquoties equo sedens, *ed saepius pedes incedens, 
circumpositas venicbat ad villas, ct viam veritatis 
praedicabat errantibus; quod ipsum etiam. Boisil 
suo tempore faccre consueverat. Erat quippe moris 
co tempore populis Anglorum, ut veniente in villam 
clerico. «cl presbytero, cuncti ad cius imperium 
verbum. audituri. contlucrent; libenter. cà. quae 
dicerentur, audirent; lhbentius ca quac audire et 
intelligere: poterant, operando sequerentur. Porro 
Cudbereto. tanta. erat. dicendi peritia, tantus amor 
persuadendi quac coeperat, tale vultus angelici 
lumen, ut! nullus praesentium latebras ci sui cordis 
celare praecsumierct; omnes palam quac gesserant, 
confitendo proferrent, quia. nimirum hace. eadem 
illum latere nullo modo putabant; et confessa dignis, 
ut imperabat, pecritentiae. fructibus abstergerent. 
Solebat autem ca maxime loca peragrare, illis praedi- 
care in viculis, qui in ardui* asperisque. montibus 
proeul periti, aliis horrori erant. ad. visendum, et 
paupertate pariter ac rusticitate «ua doctorum arcc- 
bant accessum. Quos tamcn ille pio libenter mancd- 
patus labori tanta doctrinae sollertis excolebat 
industria, ut de monasterio egressus saepe ebdo- 
made integra, aliquando duabus vel tribus, non- 
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secret art of the devil to «tay thc visitation «cnt from 
God the Creator. To amend, therefore, the. going 
astray of both sorts of people, Cuthbert would oft- 
times himself go out of the mona-tery, somnctime on 
horseback but more timc« on foot, and coming to thc 
townships lying thercabout would preach thc way 
of truth to them that were going asstravy; which 
very thing al«o Boisil had been wont to do in hi« 
timc. For it was thc manner of thc people of 
England at that time, that when onc of the clergy 
or a priest came to a township, they would all at hi« 
calling flock togcther to hear thc word ; and willingly 
hearken to such things a«* *hould be «aid; and more 
willingly follow ín works thos«c things that they 
could hear and understand. Further, Cuthbert had 
such «kill in utterance, «uch a love of peruading in 
what he had begun, «uch a light upon hi« face like 
the countenance of an angel, that none. that. wa« 
present durst presumc to hide the «ccrets of his heart 
from him; that all did openly declare in confession 
the things they had donc, for that. without doubt 
they thought that the«c same could in no wise be 
hid from him: and at hi« bidding wiped away thc 
things they had confe«cd by worthy fruits of rc- 
pentancc. — Morcover, hc was wont to resort most 
commonly unto those place and preach in tho«c 
hamlets lying afar off in *tecp and. craggy hill, 
which other men had dread to visit, and which from 
their poverty a« well a* uplandish rudeness tcachers 
shunned to approach. And yet he did «o gladly 
give himself to godly travail, and labourcd «o díligently 
in careful teaching of them, that he would go out 
of the monastery and ofttimes not come home again 
in an whole weck, «omcetimes not ín two or three, 
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nunquam ctiam tmnense pleno domum non rediret ; 
sed demoratus in. montanis, plcbemn rusticam verbo 
praedicationis «imul ct opere vírtuti* ad caclestia 
vocarct, 

Cum. crgo vencrabilis Domini famulus multos in 
Mailronensi monasterio degens annos, magnis virtu- 
tum signis cfulgeret, transtulit cum revcrentiwimus 
abbas ipsius Eata ad insulam. Lindisfarnensium, ut 
ibi queque fratribus custodiam disciplinae regularis 
ct auctoritate prac eniti intimarct, et propria actionc 
pracmonstrarcet.. Nam ct ijpum locum tune idem 
reverentissimus pater abbatis iure. regebat. Siqui- 
dem a temporibus ibidem antiquis ct episcopus cum 
clero, cet abbas solebat manere cum tnonachis ; qui 
tamen ct ini ad. curam cpiscopi familiariter per- 
tinerent.. Quia nimirum Aidan qui primus cius loci 
episcopus fuit, cum monachis illuc et ipse monachus 
adveniens, monachicam in. co conversationem Ínsti- 
tuit: quomodo ct. prius beatus pater Augustinus in 
Cantia. fecisse noscitur, »cribente ci. reverentissimo 
papa Gregorio, qued. et *upra. pessuimus. " Sed 
quia tua fraternitas," inquit, " monasterii. regulis 
erudita, «corum ficri non debet a clericis «sui«; In 
ecclesia Anglorum, quac nuper auctorc Dco ad fidem 
perducta est, hanc debet conversationem instituere, 
quae initio nascentis ecclesiae fuit patribus nostris ; 

! 664. 
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at times not cven in a full month; but tarrying in 
the hilly part», hc would call the poor folk of the 
country to heavenly things with the word of preaching 
as well a« work of virtuous cxample. 

When, therefore, the. reveren «crant. of thc 
Lord, living many vcars in the monastery of Mclnisc, 
made his light to «hinc by mighty «igns of powcr, 
the most reverend abbot of thc «ame, Eta, removed 
him over to thc ile of Lindisfarnce,! that hc might 
therc also make known to thc brethren the keeping 
of thc discipline of the rulc, both with the authority 
of a provost and also «ct forth the «ame by his own 
doing. For thc «amc mot reverend father did. at 
that time govern that. very place a* abbot thereof. 
Forasmuch a« of old timc in that «ame. place. both 
the bishop wa« wont to abide together. with. his 
clergy and thc abbot with the monks ; though the 
monks themselves also did notwithstanding belong 
to the houschold and curc of the bishop. For Aidan, 
which was thc first bishop of that placc, came thither 
with monks, bcing al«» a monk himself, and. did 
there place and begin monastical life: even a* to 
before thc blessed father Augustine is known to have 
donc in Kent, at what time as thc inest. reverend 
pope Gregory, a* alo wc have declared. before, 
wrote unto him on thi« wisc: '" But fora«much a. 
dear brother, it i« not mect for you that arc. in- 
structed ín. monastical rule« to. dwell «everal from 
your clergy; you ought in the Church of England, 
which i« of late by the. work of God brought unto 
the faith, to establish thi« manner of life which our 
fathers used in the beginning of the Church at its 


! He had to face much oppesition. Bright, p. 274. 
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in quibus nullus corum cx his quae possidebant uid 
suum essc dicebat, sed crant illis omnia comm ig 


CAP... NNVIII 


Ut idem in. cita anachoretica et. fonlem de arente lerra 
orando prodwzeri, et segetem. de labore manuum 
ultra tempus serendi acceperit. 


Exiv. Cudberet crescentibus meritis religiosae in- 
tentionis, ad anachorcticae quoque contemplationis, 
quac divinus, silentia secreta per enit. Verum quia 
|o vita illius. ect. virtutibus ante. annos plures suf- 
ficicenter ct. versibus. heroicis, et simplici. oratione 
conseripsimus, hie tantum in pracsenti. commermo- 
fare satis sif, quod aditurus insulam protestatus cst 
fratribus, dicens. "7 Si mihi. divina. gratia in loco 
illo donaverit, ut de opere manuum mearum vivere 
queam, libens ibi morabor; *in alias, ad vos citissime 
Deo volente revertar." Erat autem locus ct aquae 
prorsus et. frugis ct arboris inops, »cd. et spirituum 
malignorum frequentia. humanae habitationi minus 
accominodus: sed ad votum viri Dei habitabilis 
per omnia factus cst, siquidem ad. adventum eius 
spiritus. recessere. maligni. Cutn. autem. ipse. sibi 
ibidem expulsis hostibus mansionem angustam cír- 
cumvallante. agzere, et. domos ín ca. necessarías, 
iuvante fratrum manu, id est, oratorium, et bhabita- 
culum commune  construxisset, iussit fratres in 


— 





* P.I 
3 Most of the rest of this book i« taken from Bede's Life of 


St. Cuthbert. 
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first ipi among whom nonc of them did call 
anything his own of the things that they ,cssed, 
but all thing« were common among them. '! 


CHAPTER XXVIII 


How the same licing am. anchoret's hfe did both. by 
prewving bring. forth. water out of a. stone ground, 
and received a crop from the labour of kis hands 
ouf of somng time. 


Arrgn this Cuthbert. increasing in. the. merit of 
religious devotion came al«o to the «ccret. silence 
of an anchorct'« life of contemplation, a» wc havc 
told.3 But because many vcars past wc have suf. 
ficiently written of hi« life and mighty works both 
in heroical vcr«c and in plain prose, let it suthce at 
thi« present only to rehearse thu« much, that when 
he was at thc point to go to the island hc did declare 
to the brethren and «ay: c£ the grace of God do 
grant mc in that place, that |] may live by thc work 
of minc own hand«, | will gladly abide there; but 
if not, I will, God willing, very *hortly rectum to you 
again." Now the place wa» quite destitute both of 
watcr and grain and wood, and, moreover, less mect 
for any man to dwell in because of thc cvil spirit 
that haunted there: yct at the prayer of thc man 
of God it wa« made in all way« fit to dwell in, fora«- 
much as at his coming thc cvil spirits went. their 
way. Now when, after the enemy had been driven 
out, he had made him«clf à narrow place of abode 
compas«ed about with a bank, and with the helping 
hand of the brethren had buílded necessary. houses 
in thc same, that í« to «ay, a chapel and 4 common 
dwelling-placc, he commanded the brethren to make 
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ciusdem. habitaculi pavimento fovcam facere: erat 
autem tellus durissima ct *»axosa, cui nulla omnino 
Spes venae. fontanae. videretur. inesse, Quod. dum 
facerent, ad fidem ct preces famuli Dei, alio dic 
aqua plena inventa cst, quae. usque. ad hanc diem 
»uthcicntem. cunctis illo advenientibus gratiae suac 
caclestis copiam ministrat, Sed ct ferramenta sibi 
ruralia cum. frumento. adferri. rogavit, quod. dum 
praeparata terra. !tempeore. congruo »efhinaret, nil 
omnino, non dico *picarum, cd ne herbae quidem 
cv co germinare usque ad acstati« tempora contigit. 
Unde. visitantibus sc. eq more. fratribus, hordeum 
iussit adferri, «i forte vel natura «oli illius, vel voluntas 
esset superni largitoris, ut. illius frugis ibi potius 
Scges oriretur. Qux dum »ibi adlaturm, ultra omne 
tempus. *erendi, ultra omnem. spem. fructificandi, 
eodem in agro sererct, mox. copiosa seges. exorta 
desideratam proprii. laboris «iro. Dci. refectionem 
praebebat. 

Cum «ergo multis ibidem. annis Deo. solitarius 
serviret. (tanta autem. crat. altitudo aggeris quo 
mansio cius crat. vallata, ut caclum tantum ex ea, 
cuius introitum siticbat, a«picere. posset), contigit 
ut congregata synodo non parva *ub praesentía regis 
Ecgfridi iuxta. fluvium. Alne, in loco qui dicitur 
Adtuifyrdi, quod significat, " ad duplex vadum," cui 
beatae memoriae Theodoru«. archiepiscopus. praesi- 
debat, uno animo omniumque consensu ad episco- 


—— —À———À ———OEÓÓt 


| Twyford in Northumberland. 
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a pit in the floor of thc «ame dwelling-place: yet 
was the carth very hard and «tony, whercin there 
seemed to be no hope in the world of a vcin of »pring 
water. And when they did this, at the. faithful 
rayers of thc «crant of God the. pit. was. found 
the next day full of water, which unto thi« day 
doth furni«h «ufficient abundance of it« heavenly 
grace to all that come thither..— Beside this too he 
desired to have iron tools for tilling brought him 
and wheat withal, but. when, after he had. made 
rcady ground before, he «owed it in. duc *cason, it 
«o happened that up to thc timc of summer there 
grew t ereof, | do not «ay no cars, but not so much 
a» any blade at all... Whercfore when the brethren 
camc to visit him, a« their manner was, he willed 
barley to be brought him, to «ec if haply cither the 
nature of that «oil or the good plcasurc of the high 
Giver were that a crop of that grain would grow any 
better there. And when thi* wa* brought him and 
he sowed it in thc «ame ficld, out of all *cason of 
»owing and out of all hope of having fruit. again, 
there arose anon a plentiful crop, and gave to the 
man of God thc wished. for refreshing of hi« own 
labour. 

When, therefore, he. there «crved. God. »olitarily 
many ycars (now thc bank wherewith his abede wa« 
fenccd about was «o high that he could «cc nothing 
else out of it but thc heaven which he thirsted to 
enter into), it happened that there. wa« a great 
me assembled in the presence of king. Egfrid by 
the river Alnc, at a place called Adtuifyrdi ! (which 
significs a« much a« at. the. double. ford), in. which 
archbishop Theodore of blesscd memory wa presi- 


dent, and there with onc mind and consent of them 
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patum — ecclesiae — Lindisfarnensis  cligeretur. Qui 
cum multis legatarii« ac literis ad sec pracmisais, 
nequaquam suo monasterio. posset. erui; tandem 
rex ipse pracfatus, una cum sanctissimo antistite 
Trumuine, ncc non ct aliis religiosis ac potentibus 
viris. insulam. navigavit, Conveniunt. ect. de i 

insula Lindisfarnensi in hoc ipsum multi de fratribus, 
genutlectunt omnes, adiurant per Dominum, lacrimas 
fundunt, el»ecrant; donec ipeum quoque lacrimis 
plenum dulcibus extrahunt latebris, atque ad syno- 
dum  pertrahunt. Quo. dum perveniret, quamvis 
multum  rcnitens, unanitna cunctorum voluntate 
superatur, atque ad suscipiendum episcopatus officium 
collum submittere. compellitur: co maxime victus 
scrmonc, quod famulus Domini Boisil, cum ci mente 
prophetica. cuncta. quae. cum essent. superventura 
patefaceret, antistitem queque cum futurum csse 
pracdiverat. Nec tamen statím ordinatio decreta, 
sed peracta hieme quae. imminebat, in. ipsa solem- 
nitate paschali completa est. Eboraci sub praesentia 
praefati regis. Ecgfridi, convenientibus ad. consec- 
rationem. cius. septem episcopis, in. quibus beatae 
memoriae Theodorus. primatum tenebat. — Electus 
€st autem primo in episcopatum Hagustaldensis 
ecclesiae. pro. Tunbercto qui ab episcopatu fuerat 
depositus: sed quoniam ipse plus Lindisfarnensi 
ecclesiae in qua conversatus fucrat dilexit praefici; 
piscun ut Eata reverso ad sedem  ccclesiae Hagu- 


———— 


) The reason is not known, bk cf. IV. 6 for Wynfrid's 
deposition. 
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all Cuthbert was chosen to be bishop of the church 
of Lindisfarnc. And when hc could in no wisc be 
drawn out of his hcrinitage for all thc messenger 
and letters that werc sent him, at last the forcsaid 
king himself, having thc most holy. bishop Trum- 
wine with him, and al«o other religious persons and 
men of authority, did paw over into the. island. 
Manv too of thc brethren of the ilc of Lindisfarme 
itself came with them for this very. purposc, all 
which on thcir knce« carnestly desired him for the 
Lord's sakc, and with wecping tcar* besought him ; 
unti] thcy madc his own cyce» full of tcar* and gat 
him out of his »wcct retreat and brought him to thc 
synod. And when hc came thither, though much 
against hís will, he wa« overcome by the onc assent 
and will of all thc ret, and was madc to «submit hi« 
ncck to bear thc yoke and office of a bishop: being 
forccd thereto mot of all by. the. word. of Boisil 
the servant of the. Lord, who, «ben with the. pro- 
phetiícal spirit which hc had he did declare all the 
things that «hould befall Cuthbert, had also foretold 
that he should be bishop. And yct his ordination 
was not appointed to bc straightway, but after thc 
winter had passcd, which was then at hand, it was 
finished at York in the solemnization of thc fcast of 
Easter itsclf in thc. presence. of the. foresaid. kinyr 
Egfrid, and there came to hi« consecration seven 
bishops, among whom Theodore of ble««cd memory 
held the chicf placc... Now Cuthbert was fint chosen 
to be bishop of the church of Hecxham in Tunbert'« 
place, who had been deposcd from hi« bishopric : ! 
but ínasmuch as hc himself rather desired to be sect 
over Lindisfarne church in. which hec had «omctime 
lived, it »cemcd good that Eata should return to thc 
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staldensis cui. regeidac:— primo. fucrat. ordinatus, 
Cudberct ecclesiae. Lindisfarnensis gubernacula sus- 
cipercet. 

Qui *usceptum cpiscepatus gradum ad imitationem 
beatorum apestolerum virtutum. ornabat operibus. 
Commissam namque sibi plebem ct orationibus pro- 
tegebat adsiduis, ct adinonitionibus saluberrimis ad 
caelestia vocabat, Et, quod mavime doctores iuvare 
solet, cà quae agenda doccbat, ipsc. prius. agendo 
praemonstrabat. Erat. quippe. ante. omnia divinae 
cantatis igne. fersidus, patientiae. virtute. modestus, 
orationum desotioni vollertissime intentus, affabilí« 
omnibus. qui ad se. conselatienis. gratia venicbant ; 
hoe ipsum queque. orationis loe ducens, sí infirmis 
fratribus epetn suae exhortationis tribueret; sciens 
quia qui diit, 7 Diliges Dominum Dcum tuum "; 
divit. et, 7 pliges proximum. Erat. alstinentíac 
castigatione insignis, crat gratia conpunctionis «cmn- 
per ad caelestia. suspensus. Denique. cum. sacri- 
ficium Dco victimac salutaris offerret, non. elevata 
in altum voce, «cd profusis ex imo pectore lacrymis, 
Domino «suo vota commendabat. 

Duobu* autem annis in episcopatu peractis repetiit 
insulam ac. monasterium. *uumn, divino admonitus 
oraculo, quia dies «ibi tmnortis vel vitac magis illius 
quac «sola vita dicenda e«t iam adpropíarct introitus : 
sicut ipse queque tempore. elem. nonnullis, sed 
verbis obscurioribus, quae tamen postmodum maníi- 


! Mark xii. 30, 31. 
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see of Hexham church, to the governance of which 
he had first been. ordainced, and. Cuthbert. «hould 
take the charge of Lindisfarne church. 

And when Cuthbert had. taken upen him thc 
degrec of bishop, he did adorn thc «ame with work« 
of power, following the cxample of the. blesscd 
apostles. For hc did defend the people committed 
unto hím with continual prayers, and call them to 
heavenly things with most wholesome cxhortations. 
And (the thing which met of all i« wont to help 
teachers) he fir t in his own doing gave example of 
the thing» which he taught «hould be done. — For 
he was above all things kindled with. thc. fire. of 
divine love, forbcaring by. the. virtue of patience, 
most diligently given todevotionof praving.courtcous 
to all that came to him for comfort ; for hc took thi« 
same for a kind of prayer too, if he «hould minister 
the help of hi« exhortation to weak brethren; know- 
ing that He that «aid :! ** Thou *halt love the. Lord 
thy God "; said also, * Thou *halt love thy ncigh- 
bour." Hec wa« also notable for hi« alxtincence and 
straight living. and wa« cver lifted up to heavenly 
thing» by the grace of contrition. l'inally, when he 
offered the host of wholesome «acrifice to God, hec 
commended hi* prayers to his Lord, not. with a 
voice lifted up on high, but with tears poured out 
from the bottom of his heart. 

Now when hc had passed two ycars in hi« bi*hopric, 
he went again to his isle and hermitage, being warned 
by a divine message that the day of hi« death wa« 
now at hand, or rather the entrance. into that life 
which only should be called life: a« he did him«clf 
also at the same time open unto some after. hi« 
wonted simple manner, but in words of vciled 
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feste. intelligerentur, solita sibi simplicitate pande- 
bat; quibusdam autem hoc idem ctiam manifeste 
rev elabat. 


CAP. NNIN 


Ut uem iam episcopus obitum: suum pronme fulurum 
Herchbercto anachoretae praedisent. 


Ensr cnim presbyter. vitac venerabilis, nomine 
lerceberet, iamdudum viro. Dei spiritalis. amicitiae 
focdere copulatus; qui ín insula. stagni illius per- 
grandis de quo Deruucntionis fluvii primordia erum- 
punt, vitam. ducens. solitariam, annis singulis eum 
visitare. ct monita ab co perpetuae salutis audire 
»lebat..— Hic cum audiret cum ad civitatem Lugu- 
baliam devenisse, venit ex more, cupiens salutaribus 
cius. exhortationibus. ad. superna. desideria. magris 
magisque accendi. Qui dum sese alterutrum caelestis 
vitae poculis debriarent, dixit inter. alia. antistes 
" Memento, frater. llereberct, ut. modo quidquid 
opus habes, me interrogces, mecumque loquaris : 
postquam. enim. ab invicem digressi fuerimus, non 
ultra. nos in. hoc sacculo. carnis obtutibus Ínvícem 
aspiciemus.— Certus «um namque quod tempus meae 
resolutionis instat, et velox est depositio tabernaculi 
mei," | Qui haec audiens provolutus cst cíus vestigiis, 
et fusis cum gemitu lacrimis, '' Obsecro," inquit, 
" per Dominum, ne ine deseras, sed tui mernor sis 


—— — ÀÁ— —  — -———— -———— —— 


| St. Herbert s Is]ancd, Derwentwatert. 
3 2 Peter i. 14. 
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mcaning, yet such as afterwards «should be plainly 
M deuoid 


; to certain men, however, hc did 


discover this same thing even. plainly. 


CHAPTER XXNIN 


Hore the same being nose bishop did foretell kis death to 
be very sigh at hand to Herbert an anchoret. 


Fon therc wa* a priest worthy of «encration. in 
his life, by name Herbert, which had a long time 
been coupled to thc man of God. ín. the. bond. of 
eir ricnd*hip; and he living a «solitary life in 
the. island! of that. great. wide. lake. from. which 
break forth thc beginnings of thc. river. Derwent. 
was wont to visit Cutlibert c cry year and hear thc 
lessons. of cternal salvation. at. his. mouth. And 
when this pric«t heard t*hat Cuthbert was come to 
the city of Carlisle, he came after his accustome«d 
manner, desiring to be inflamed more and morc to 
longing for the things alc by his wholesome 
exhortations, And a* they did inchriate onc another 
with thc cups of the lifc of hcavcn, among other 
things thc bishop said: ** Remember, brother. Her- 
bert, that whatever yc have to ask of mc and «peak 
of with me, you do it now: for after wc depart the 
onc from the other, wc «shall not «cc onc another 
with the eyes of the flesh any. morc. in this world. 
For |] know well that the time of my release ís at 
hand, and the laving away of my tabernacle ! «hall 
be very shortly.^ And when Herbert. heard. thi« 
he fell down at his feet, and with «ighs and pouring 
tears, '* I besecch you," quoth he, * for thc lord « 
sakc, forsake me not, but remember vour. met 
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fidissimi sodalis, rogesque. ^upernam  pictatem, ut 
cui simul in terris «crvivimus, ad. cius videndam 
gratiam. simul transcamus ad caclos, Nosti. enim 
quia ad tui oris imperium *etper vivere studui, ct 
quicquid. ignorantia vcl fragilitate deliqui, aeque ad 
tuac. voluntatis cxatnen. mov. emendarc. curavi." 
Incubuit precibus antistes, statimque. edoctus. in 
Spiritu inpetrasse: sc. qued petebat. a. Domino: 
"sure, inquit, " frater imi, ct noli plorare, cd 
gaudio gaude quia qued. rogasimus, euperna nobis 
clementia donavit. 7 

Cuius promissi ect prophetiae veritatem sequens 
rerum. astruvit. eventus, quia et. digredientes ab 
invicem. nen sc ultra cerperaliter viderunt, sed uno 
codemque. die, hoc. cst, tertiadccima Kalendarum 
Apnilium, egredientes € corporc spiritus corum mox 
beata invicem visione coniuncti «unt, atque angelico 
ministerio pariter. ad regnum cacleste. translati. 
Sed Hercberet diutina prius infinnitate decoquitur; 
illa, ut credibile e«t, dispensatione. Dominicae pic- 
tatis, ut si quid minus haberet meriti a beato Cuth- 
berceto, «uppleret hoc. castigan* longae aegritudinis 
dolor: quatenus acquatus gratia *uo intercessori, sicut 
uno codemque temporc cum co de corpore cgredi, ita 
ctiam una atque. indi-simili «ede. perpetuae. beati- 
tudinis meruisset recipi. 

Obiit autem pater reverentissimus ín insula Farne, 
multum deprecatus fratres ut ibi quoque sepeliretur, 
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faithful companion, and makc intercession to the 
m above, that we may pass unto heaven together 
to behold His gracc, Whom we have on carth «erved 
together. For you know that |] have cver labourcd 
to live after thc bidding of vour lips, and whatsoever 
] have failed in through ignorance or frailty D. did 
likewise «oon makc endeavour to amend after the 
judgment of your god pleasure. To his praver 
the bishop did inclinc himself, and «traightway being 
certificd ín. «pirit that he had obtained the. thing 
that. hec sought of the Lord: * Arisci queth he, 
" my brother, and Bx not, but rejeice. with Joy 
that the mercy. from above hath. granted unto us 
that wc have asked. 

The truth. of which protuisc. and. prophecy. wa« 
well made *surc in that which befell after, for after 
departing asunder they saw not onc another bxlilvy 
any morc, but on onc «clfsame day. wlichl was the 
20th of March, their spirits went out of their bxdics 
and wcrc shortly joined together in. blessed vision 
of one another, and carried both to the. kingdom 
of heaven by the. «envicee of angels. But. Herbert 
was firt tried in the firc of long sickness: that by 
such di«pen«sation of the. kindness of the. Lord, a5 it 
i* to be believed, any want of merit a* he had in 
comparison of blesscd Cuthbert. might be filled up 
in the pain of long chastening sickness: «o that 
being equal in gracc with hi« predecessor that made 
prayer for him. even as hec had deserved to depart 
out of the bodv at tfc «clfsamce tinc with him, «o 
also he *hould be found worthy to be reccivced into 
the «clfsame and like «cat of unending bli««. 

Now the most reverend father died in the isle of 
Farnc. and besought the brethren camestly, that he 
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ubi non parvo tempore pro Domino militarat. Atta- 
mcn tandem corum precibus victus asscnsum dedit, 
ut ad insulam Lindi«farnensium relatus, in ecclesia 
deponeretur. Quod dum factum cssct, episcopatum 
ecclesiae illius anno uno vervabat venerabilis antistes 
Vilfrid, doncc clizeretur qui pro Cudbercto antistes 
ordinari deberet. 

Ordinatus cst. autem pest. hacc. Fadberct, vir 
scientia. divinarum. Seripturarum simul et. praecep- 
torum caclestium ol&cervantia, ac maxime clcemosy- 
narum operatione insignis; ita ut (iuxta legem, 
omnibus annis decimam non *olum. quadrupedum, 
vcrum ctiam frugum omnium atque pomorum necnon 
ct vestimentorum partem pauperibus daret. 


CAP. NNN 


Ut corpus illius. post undecim annos. sepulturae nil cor- 
rwptionis Um INMAC repertum |: sec mullo pot gu"eces3s509 
epucopatus eus de mundo trannent 


Votes. autem latius demonstrare. divina. dispen- 
satio, quanta in gloria »ír Domini. Cudberct. post 
mortem viveret, cuius ante. mortem. vita sublimis 
crebris ctiam miraculorum patebat indiciis, transactis 
sepulturae cius anni« undecim, imrmisit in animo 
fratrum ut tollerent osa illius, quae morc mortuorum 
consumpto iam ct in pulvefem redacto corpore 
reliquo, sicca invenienda putabant: atque in novo 
recondita loculo, in e«dem. quidem loco, «ed supra 
pavimentum dignae venerationis gratia locarent. 
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might also be buried there where he had no small 
time been in warfarc for the Lord. But yet at last 
overcome with their request he wa* content that he 
might be brought to lLindi«farnc i*lc and laid in the 
church there. And when this had been. donc, thc 
venerable bishop Wilfrid kept thc bishopric of that 
church one vcar, until choice wa« made of him who 
should be ordaincd bishop for Cuthbert. 

Now after this Eadbert was ordained, à notable 
man in thc knowledge of the. Holy. Scriptures as 
well a* in the duc keepibg of heavenly precepta, 
and most of all in thc doing of alms; insomuch that 
according to thc l.a« hec gaic cvcrv vcar to poor 
folk the tenth not only of his cattle, but also of all 
grain and fruit and part of hi* apparel too. 


CHAPTER. NNXN 


Hoe the body of Cuthbert, afler eleven wears! burial, 
mas found free of corruption :. amd how not long 
Gfler the. successor of that lashopric passed. from 
the. srorld. 


Now the dispensation of God willing to *«hew morc 
largely abroad. in how great glory. Cuthbert. thc 
man of thc Lord lived after hi« death (whosc high 
godly lifc before hi« death was manifested by many 
signs and miracles, did put it into the minds of the 
brethren eleven vears past after his buríal to take up 
his bones, thinking to find them all dry, the ret of 
the body being now consumed and brought to dust, 
as dead bodies commonly are: and «e intending to 
put them in a ncw cothn and lay them in thc same 
place, but above the pavement for thc. morc rever- 
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Quod dum ibi placui««c Éadbercto antístiti suo 
referrent, adnuit. consili». corum, iussitque ut die 
depositionis cius hoc facere mcetminissent..— Fecerunt 
autem ita: ct apericntes sepulerum,. invenerunt 
corpus totum quasi adhuc. viserct. integrum, et 
ficxilibus artuum compagibus multo dormicnti quam 
mortuo «similius: «et. et vestimenta. omnia. quibus 
indutum crat, non «solum intemerata, verum etiam 
prieca novitate ct claritudinc. miranda. parebant. 
Quod ubi videre fratres, nimio mox timore perculsi, 
fe-tinaverunt. referre. antistiti quae. invenerant, qui 
tum forte in remotiore ab ecclesia loco refluis undique 
pelagi fluctibus cincto, solitarius manebat. In hoe 
etenim semper. quadra;esimae. tempus. agere, in 
hoe quadraginta. ante Dominicum. natale. dies. in 
thagna continctitiae, orationis ct lacrymarum de- 
votione transigere solebat: in quo ctiam vencrabilis 
praedecessor cius Cudberet priusquam insulam Farne 
peteret, aliquandiu secretus Domino militabat. 
Adtulerunt. autem. ei cet. partem. indumentorurm 
quae corpus sanctum. ambicrant, quac cum ille ct 
munera gratanter acciperet. ct. rmniracula libenter 
audiret, nam ct ipsa indumenta quasi patris adhue 
corpori circumdata miro. deosculabatur affectu, 
" Nova," inquit, " indumenta corpori pro hi« quae 
tulistis, circumdate, et «ic reponite ín arca. quam 
parastis.. Scio autetn ecrtissime quía non diu vacuus 
remancbit locus ille, qui. tanta miraculi caclestis 
gratia sacratus est; ct quam beatus est cui ín eo 
facultatem quiescendi. Dominus. totius beatitudinis 
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ence due thercunto, Which intent of theirs they 
did declare to Eadbert their bishop, who agreed to 
their purpose, and bade them remember to do it 
on the day of hi* burving. And «o they did: and 
opening thc tomb they found thc body all whole a. 
if it were still alive, and. the. Joints of the. limb. 
supple, much likcr a *ecping bxly than a dead; 
moreover, thc. clothe« that. were. about. him. ap- 

ared not only. without blemi*h, but ako marvel. 

us fresh and bright a« when they were firt made. 
Which when thc brethren saw, they. were stricken 
straight with exceeding fcar, and in hastc went to 
tell the. bishop what they. had. found; who a« it 
happened wa« that timc -olitary in a place at a 
distance from the. church, being clescd about with 
the waves of the «ca at the flowing of the tide. For 
there was hec wont always to keep the time of Int, 
and there thc forty dav* before the ord * nativity 
in great devotion ef abstinepce, prayer and tear: 
in which place also hi« venerable predecessor Cuth- 
bert, before that hec went to the isle of FEarnc, did 
sometimes do warfare for the Lord apar! 

Moreover, they. brought him also a part of thc 
clothes that were about the holy. body, and. these 
for presents he both thankfully received and gladly 
heard of thc miracles; for hec also kisscd with a 
great affection those «ame clothes a4 if they were 
yet about the father'* body and, ** Put vc on, quoth 

c. ** new clothes about the body for these that yc 
have brought me, and «o lay it again in the chest yc 
have provided. And | know maet certainly that 
that. place. «hall not remain long empty, which .i« 
hallowed by «uch a grace of heavenly miracle; and 
how happy i« he unto «hom the. Lord, the. author 
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auctor atquc largitor praestare dignabitur." Hace 
ct huiusmodi plura ubi multi« cum lacrymis et magna 
compunctionc antistes lingua ctíam tremente com- 
plevit, fecerunt fratres ut iusserat, ct involutum novo 
amictu corpus novaque in theca reconditum, supra 
pavimentum sanctuarii. pesucrunt. 

Nec inora, Dco dilectus antistes Eadberet morbo 
correptus cst acerbo, ac per dics crescente multum- 
que ingraveseente ardore languoris, non multo post, 
id est, pridie Nonas Maias ctiam. ipsc migravit ad 
Dominum: cuius corpus in sepulcro benedicti patris 
Cudberceti ponentes, adj«nurcrunt desuper arcam in 
qua incorrupta ciusdem: patris metmnbra locaverant: 
in quo ctiam loco «igna sanitatum aliquoties facta, 
meritis amborum. testimonium. ferunt, e quibus 
aliqua in libro vitae illius olim tnetmoriae mandavi- 
mus. Sed et in hac Historia. quaedam quae nos 
nuper audisse contigit, upcradicere commodum 
duximus. 


CAP... NNNXI 
Ut quidam ad tumbam eius nt a paralyn sanatus. 


ERar in codem monasterio frater quidam, nomine 
Badudegn, tempore. non. pauco hospitum mínisterio 
deserviens, qui nunc usque superest, testimonium 
habens ab univemis fratribus cunctisque  super- 
venientibus hospitibus, quod vir e««et multae pietatis 
ac religionis, iniunctoque sibi offcio «upernae tantum 


mercedis gratia subditus. Hic cum quadam die 
188 


TOMB OF CUTHBFERT 


and giver of all bliss, will vouchsafc to give leave to 
rest in that placc." These and many like things 
when the bicho had ended with many tears. and 

Aat sorrow hum and trembling tonguc, the 

thren did a« hc liad bidden, and wound thc body 
in à new garment and put it in a new cothn, and «o 
laid it abovc the pavement of the sanctuary. 

And shortly after the bishop Eadbert, beloved of 
God, was taken with a gricvous discasc, and. the 
burning of thc «sickness daily increasing and waxin 
greatly, he al«o not long after, that is, on the sixt 
day of May, paw«cd to the Lord; and his body wa« 
laid in thc grave of the blessed. father Cuthbert, 
with the cofin over him in which they had put the 
uncorrupted body of the said father: in which place 
too signs sometimes donc in healing the «ick do bear 
witness to the merits of them both, of which miracles 
wc have formerly put «ome in memory ín the book 
of his life. Yet we have thought it convenient to 
add thereto in this History. also certain. which wc 
happen to have heard of late. 


CHAPTER NNNI 
low a certain man was cured of ihe palsy at his tomb. 


Tugnk was in thc «amc monastery a certain brother 
named Badudegn. whose office was of long time to 
serve the guests, and. who is alive. vet to this day; 
a man of whose much godlines« and rcligion all the 
brethren. and guests that. resort. thither. do. bear 
witness, and that hc doth obcdiently do the office 
put upon him only for the reward that comceth from 
above. Thi« man on a certain day, when hc had 
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lenas sive saga quibus. in. hospitale. utebatur, in 
mari lavassct, rediens domutn repentina medio itinere 
molestia tactus cst, ita ut corrucens ín. terram et 
Aliquandiu. pronus iacens, viv tandem resurgerct ; 
resurgens autem sensit dimidiam corporis sul partem 
a capite usque ad pedes paralvsi* languore depres- 
sam: ct maximo cum labore baculo innitens domum 
pervenit, Cresccbat morbus paulatim, ct. nocte 
super cniente gravior effectus est, ita ut die redeunte 
vix ipse per se cxsurgere aut incedere valeret. Quo 
affcctus incommodo, ccncepit. utillimum mente con- 
silium, ut ad. ecclesiam queque. modo posset per- 
veniens, intraret. ad. tumbam  reverentisimi patrí« 
Cudbereti, ibique genibus flexis supplex. supernam 
pietatem. rogaret, ut vel ab huiuscemodi languore, 
si hoe sibi utile. essct, liberaretur; vel sl »e tali 
molestia diutius castigari divina providente gratia 
oporteret, patienter dolorem ac placida mente 
sustineret. inlatum. Fecit. igitur. ut. animo. dispo- 
suerat, ct imbecilles artus baculo «sustentans intravit 
ecclesiam; ac prosterpnens *€ ad corpus viri Dci, 
pia intentione per. cius. auvilium. Dominum sibi 
propitium fieri precabatur: atque inter preces velut 
in soporem solutus sensit, ut ipsc pestca referre erat 
solitus, quasi magnam latamque manurm caput sibi 
in parte qua dolcbat, tetigisc, codemque tactu 
totam illam quae languore pressa. fucrat. corporis 
sui partem, paulatim fugiente dolore, ac sanitate 
subsequente, ad pedes usque pertransissc. Quo 
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washed in the sea thc mantles or cloaks that he used 
in the guest chamber, coming home again was in 
the midway taken with a «udden distress, in such 
wise that he fell down on thc ground and lav flat for 
a space, and could «cant at last get up again; but 
upon getting up he felt the half part of hi« body 
from thc head to the fect t0 be «tnicken with a 
paby: and «o with much toil he came home leaning 
on a staff. The disease increased. hittle. by. little, 
and when night came wa« waxen so gricvous, that 
the next day he was scant able to risc or go by him: 
vclf.. And being brought into this trouble he con: 
ccived in hi« mind a very profitable thought, which 
was to get him to the church howsocver hc might, 
and entering to go to the tomb of the most reverend 
father Cuthbert, and there upon his kneec« humbly 
to be«cech thc goxdne«« on high. that cither hec might 
be delivered from a sickness of this «ort, if «o it were 
rofitable for him; or cl«c, if it behosed him to be 

[or chastencd with such distres« by the. gracious 
provision of God, that he might patiently and. with 
a quict mind bear the pain put upon him. He did 
therefore a« hc had devised. in. his. thought, and 
staying his fccblc limbs with a «staff went into the 
church; and falling prtrate at the. corse. of the 
man of God, hc praycd with godly carnestness that 
through hi« help thc Lord would become merciful 
unto him: and a« he wa« at his prayers, falling a5 it 
were into a deep *lccep, hc felt (a he himself w2a* 
afterwards wont to tell) likc a« a great broad hand 
had touched hi« head in that place wherc thc gricf 
was, and with that «amc ME cul passed. along. all 
that part of his body, which had been «orc vexed 
with sickness, down to his fect, and by little. and 
little the. pain passed away and health. followed 
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facto, mox cvigilans sanissimus surrexit, ac pro sua 
sanitate. Domino gratias denuo referens, quid erga 
sc actum cssct fratribus indicavit: cunctisque con- 
gaudentibus ad ministerium quod. solicitus exhibere 
»olebat, quasi flagello probante castigatior rediit. 

Sed ct indumenta, quibus Deo dicatum corpus 
Cudbercti, vel vivum antea, vcl. j*5tca defunctum 
vesticrant, ctiam ipsa a gratia curandi non vacarunt, 
sicut in volumine vitae. ct sirtutum clus. quisque 
legerit invenict. 


CAP. NNNII 
Ut alter ad reliquias eius nuper fuerit ab oculi languore 


Cufdiu4. 


Nxc silentio praetereundum. quod. ante. triennium 
per reliquias cius factum, nuper mihi per ipsum in 
quo factum cst fratrem innotuit. FAt autem factum 
in monasterio quod iuxta amnem Dacore construc- 
tum ab co cognomen accepit, cui tunc vir religiosus 
Suidberet abbatis iure praefuit. Erat ín eo quidam 
adolescens cui tumor deformis palpebram oculi foeda- 
verat; qui cum per dies crescens. oculo. interitum 
minaretur, curabant imncedici hunc adpositis plgmen- 
torum fomentis cinollire, nec. valebant. Quidam 
abscindendum «ec dicebant; alii hoc fieri. metu 
maioris periculi vctabant. Cumque. tem non 
pauco frater praefatus tali. incommodo Lborerrt, 
neque imminens oculo cxitium humana manus curare 





—— 
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thercon. Which done, hc «hortly awokc and rose 
up perfectly whole, and giving thanks anew to the 
Lord for his health, came and «hewed the brethren 
what had been donc unto him ; and at the rcjoicing 
of all men he returned to the othce that he wa« wont 
diligently to perform, being now as it were made 
better by thc trial of the «courge. 

Morcover, the clothes also wherewith the lxxlv of 
Cuthbert, dedicated to God, wax clad, either before 
in his lifctime or after, when hc wa« dead, did not 
themselves lack the grace of healing, à* whoso will 
read shall find in the book of his lifc and. mighty 
works. 


CHAPTER. NNNIHI 


Hor a second man mas of late healed of a5 affliction of 
the eye at Cuthbert s relics. 


Non is that to be passed over unspoken of, which 
threc ycars past wa* donc through his relics, as wa« 
lately made known to mc by the very. brother on 
whom it wasdone. Now it was done ín the monastery 
which i« built by the river Dacre ! and thereof hath 
his name, in which at that time *widbert, à devout 
man, was hcad a« abbot.. [n that monastery there 
was a certain voung man that had a foul unhand- 
some swelling in the lid of his eyc; the which daily 
growing bigger, and being hike to put him in danger 
of thc lo«* of hi« eye, the. physicians tricd to assuage 
by laying *alves and pla«ter* thereto, but could. do 
no good. Some would have it to be cut off; other 
«aid no, for fear of a further danger. And when the 
foresaid brother continucd in such «ad ca«e no simall 
timc and could get no help at man's hand against thc 
peril of the loss of hi« eye, but rather it daily. in- 
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valerct, quin per dics augescceret, contigit cum subito 
divinae pictati« gratia per sanctissimi patris Cud- 
bercti reliquias «anari. Nam quando fratres sui 
corpus ipsius post. multos *epulturae. annos. incor- 
ruptum repericerunt, tulerunt. partem. de capillis 
quam morc reliquiarum rogantibus amicis dare, vel 
ostendere ín *ignum miraculi possent. 

Harum particulam reliquiarum co tempore habe- 
bat penes «c quidam de presbyteris eiusdem mon- 
astcrii, nominc Thruidred, qui nunc ipsius monasterii 
abbas e«t... Qui cum dic quadam ingressus ecclesiam 
aperuissct thecam reliquiarum, ut portionem earum 
roganti amico praestaret, contigit et ipsum adole- 
scentem cui oculus langucbat, in cadem ccclesia tunc 
adessc. Cumque. presbyter portionctn. quantam 
voluit, amico dedisset, residuum. dedit. adolescenti, 
ut suo in loco reponercet. At ille salubri instinctu 
admonitus, cum accepisset. capillos sancti. capitis, 
ndposuit palpebrac languenti, ct aliquandiu tumorem 
illum. infestum horum adpemitione comprimere ac 
mollire curabat. Quo facto, rcliquias, ut jussus erat, 
sua in theca recondidit, credens suum oculum capillis 
viri Dei quibu« adtactus erat ocius cssc sanandurm. 
Neque cum «sua fides fefellit. Erat enim, ut referre 
erat solitus, tunc hora circiter secunda diei. Sed 
cum alia, quacque dics illa. exigebat, cogitaret et 
faceret, imminente hora ipsius diei «exta, repente 
contingens oculum, ita sanum cum palpebra invenit, 
ac si nil unquam in co deformitatis ac tumoris 
apparuisset. 
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creased, it was his chance through the grace. of 
God's goodness to be healed suddenly by the rclic 
of the most holy father Cuthbert. For when his 
brethren found his body not corrupted after it had 
lain many ycar» buricd, they tok a part of the hair. 
which in manner of rclics they might give to friend* 
that asked of them, or *hew for à «ign of thc miracle. 

A little part of the«c reli were at that timc in 
the keeping of onc of the priests of the «ame mon- 
steer, Threideed by name, who now is abbot of 
that «ame housc.. Which man on a certain. day 
went to the church, and after he had opened thc 
shrine of the rclic« to give a part thercof to à friend 
who asked for it, it chanced the young man whose 
cyc was affcted was then present in. the. church. 
And when the priest had given hi* friend *uch part 
thercof a« he would, he gave the rest to the voung 
man to lay up again in hi« place. Wherecupon he 
by a good motion that came to his mind, as «oon a« 
he had received the hairs of the holy head, put them 
to hi« «ore cyclid, and held them there a *pace, 
cndeavouring to kcep down and a«suage that noisome 
»welling. | And that done he laid the rclics up again 
in the shrine, a* he had bcen bidden, believing that 
his eve should «hortly be healed by thc hair of thc 
man of God, wherewith he had been touched. And 
his faith deccived him not. For it was at that time, 
a* he was wont to tell; about the «ccond hour of thc 
day. But a« he thought upon his business and went 
about other things, a* that day required, towards 
the sixth hour of that very day hec happened »uddenly 
to touch his eyc, the which he found, with the evyclid 
and all, as whole as if there had never becn eecn any 
blemish and «welling therein. 
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HISTORIAE. ECCLESIASTICAE. GENTIS 
ANGLORUM 


LIBER. QUINTUS 
CAP. | 
Ut Owdilsald. successor (udhercti in. anachoretica evla, 


lahorantibus 1n. mari fratribus, tempestalem orando 
sesdacenit. 


StccksstT autem sim Domini Cudbercto, in exer- 
cenda vita. selitaria quam / in insula. Farne ante 
episcopatus *ul tempera getebat, vir vencrabilis 
Oidiluald, qui multis annis in monasterio quod dicitur 
Inhrypum acceptum presbyteratus officium condigmis 
gradu ipse consecrabat actibus. Cuius ut meritum 
vel vita qualis. fuerit, ecrtius clarescat, unum cius 
narro iniraculum quod inihi unus e fratribus propter 
quos ct in quibus patratum cest, ipsc narravit, vidclicet 
Gudfrid, venerabilis. Christi famulus ct. presbyter, 
qui ctiam postea fratribus ciusdem ecclesiae Lindis- 
farnensis in qua educatus e«t, abbatis iure pracfuit. 

" Veni," inquit, " cum duobus fratribus aliis ad 
insulam Farne, loqui desiderans cum reverentissimo 
patre Oidilualdo: cumque allocutione cius refecti 
et benedictione petita domui rediremus, ecce 
subito, positis nobis in medío mari, interrupta est 
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CHAPTER 1 


Hore Fihelrrald, Cuthbert 5. successor, licing a. hervut's 
hfe, allayed by prayer a storm for lis brethren in 
peril at 2a. 


Now Ethclwald, a venerable man, which inany 
ycars in the monastery called Ripon sanctificd the 
office of pricsthood taken upon him by behaviour of 
himself worthy of hi* degrec, *uccceded Cuthbert in 

ice of that loncful life which he passcd in F'arnc 
sland before thc timc he was made bishop. Whosc 
worthiness and thc manncr of hi« lifc, that all men 
may morc »urcly perceive, ]. declare onc. miracle 
wrought by him, which onc of thc brethren, for whom 
and among whom it was wrought, himself declared 
to mc: to wit, Guthfrid, a vencrable »crvant. and 
priest of Christ, «ho also afterward, a« abbot, wa« 
over the same church of Lindisfarne where he. was 
brought up. 

'" Í came," *aid hc, " with two other brethren, to 
Farne Island desiring to «peak with the most rcverend 
father E.thelwald ; and when wc had talked with him 
to our comfort and besought hi« blessing, and were 
now on our way homcward, behold suddenly, as we 
were ip the midst of the «ca, the calm in which wc 
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*crenitas qua vchebamur, ct tantA ingruit tamque 
fcra tempestatis hiems, ut neque «clo nequc remigio 
quicquam — proficere, neque. aliud. quam. mortem 
sperarc valcremus. Cumque diu multum cum vento 
pelageque frustra. cecrtantes tandem post. terga 
respiceremnus, si. forte. «cl ipsam. de. qua. egressi 
eramus insulam aliquo conamine repetere possemus, 
invenimus ne undiqueversum pari tempestate prac- 
cluses, nullamque *pem nobis in nobis restare salutis, 
Ubi autem longius. visum lesavimus, vidimus in 
ipsa insula l'arne, egressum de latibulis suls amantie- 
«mum Deo patrem. Owlilualdum iter. nostrum 
inspicere. Audito. ctenin. fragore procellarum ac 
ferventis occam, exierat videre quid nobis accideret : 
cumque nos in labore ac desperatione positos cernerct, 
Hectebat genua sua ad patrem. Domini nostri esu 
Christi pro nostra vita ct salute precaturus. Et cum 
orationem compleret, simul tumida aequora placavit ; 
adco ut cessante prr omnia *aesítia tempestatis, 
secundi nos venti ad terram usque per plana maris 
terga comitarentur.. Cumque cvadentes ad terram, 
naviculam queque nostram. ab undis ecxportaremus, 
mox cadem quac nostri gratia. modicum  siluerat 
tempestas rediit, ct toto illo die multum furcre non 
cessavit; ut palam daretur intelligi, quia modica illa 
quae provencrat intercapedo quietis ad viri Dei 
preces nostrae cvasionis gratia caclitus donata est." 

Mansit autem idem vir Dei in insula Farne duode- 
cim annis ibidemque defunctus: sed in insula 
Lindisfarnensi iuxta praefatorum corpora episco- 

. 
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sailed was broken, and so great a tempest and terrible 
storm came upon us that ncither with sail nor oar 
could we prevail, nor look for anvthing clse than 
death. And when we, striving long with the wind 
and sca to no cffcct, looked back at the length, if 
perchance by any imcans wc inight return again to 
the island from which wc had come, wc found our- 
selves on every side «hut off with like tempest, and 
no hope remaining of escape in ounmclies— And 
when wc raiscd our eye to look afar otf, we «aw on 
the. sclfsame island of Farne, the. father Ethelwald, 
most dear to God, come out of hís retreat and look 
upon our voyage. For, a* soon a« he heard. the 
blustering of the storm and rage of the occan, he had 
come forth to «ee what wa« happening to us; and 
when he saw us labouring hard and in desperate 
casc, hc fell upon hi« knees to pray to the l'ather of 
our Lord Je«u« Christ for our lt and «afctv..— And 
as he ended his prayer hec therewith appeased the 
swelling waters; in «uch «ort, that, the violence of 
the storm altogether ccasing, wc had fair wind« with 
us till wc came to land over the facc of the «ca that 
was now smooth. And when wc were on. ground 
and were carrying our boat too out of reach of the 
waves, straightways the «ame storm, which for our 
sakes had been a little while allayed, began again 
and ceased not all that day to rage furiously ; to the 
end that it might clearly be given u« to understand 
that that little interval of calm which had happened 
was given from heaven in answer to the prayers of 
the man of God, to obtain our dcliverancc." 

Now the «aid man of God continued. in. Farne 
Island 12 years, and there died: but he wa« buricd 
in Lindisfarne I«land near to the bodic« of the fore- 
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porum, in ecclesia beati apostoli Petri sepultus cst. 
Gesta vero sunt hacc temporibus Aldfridi regris, qui 
post fratrem suum Ecgfridum genti Nordanhymbro- 
rum decem et novem annis pracfuit. 


CAP. Il 
Ut episcopus. lohannes mutum et scabiosum benedicendo 


curacenrit, 


Cuivs regni principio defuncto Eata episcopo, 
Iohannes, vir sanctus, MHagu:staldensis— ecclesíac 
praesulatum suscepit: de quo plura virtutum 
miracula qui eum familiariter noverunt dicere solent, 
et maxime vir reverentissimus ac. veracissimus 
Bercthun, diaconus quondam cius, nunc autem abbas 
monasterii quod vocatur Indcrauuda, id est, In Silva 
Derorum: e quibus aliqua memoriac tradere. com- 
modum duximus. 

Est mansio quacdam  secretior, nemore. raro ct 
vallo cireumdata, non longe ab Hagustaldensi ecclesia, 
id est, unius ferme milliarii et dimidii spatio inter- 
fluente Tino amne «separata, habens clymeterium ! 
sancti Michaelis archangeli, in. qua. vir Dei sacpius 
ubi opportunitas adridcbat temporis, et maxime in 
quadragesima, manere cum paucis, atque orationibus 
ac lectioni quietus operam dare consucverat.. Cum- 
que tempore quodam, incipiente quadragesima, 
ibidem mansurus adveniret, iussit «suis quacrere 
pauperem aliquem maiore infirmitate vel inopia 
gravatum, quem secum haberc illis dicbus ad facien- 


1 For coemeterium, VI. 


! Beverley. 
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mentioned in the church of the blesscd 
apostie Peter. esc thing» were of à truth donc 
in the day» of King Aldfrid, who ruled over thc 
Northumbrian people after hi« brother. Fgfrid 19 
ycars. 


CHAPTER 11 


How bahop John cured a dumb and scabby man eritÀ 
blesrag of him. 


AxD in the beginning of thi« king hi« reign, when 
bishop Eata was dead, John a holy man took the 
prelaey of Hexham church upon him: of whom his 
near acquaintance are wont to report many mighty 
miracles, and specially amongst. other. Berthun, 
somctime his dcacon, but now abbot of the monastery 
called Inderauuda,! that i« to "AV, In the Wood of thc 
Deirans, a man of great revcrence and credit for his 
truth: of some of which iniracles wc have thought 
good to bear recon]. 

There. was a certain. dwelling.place. withdrawn 
apart, compawed: about. with a «cant wex] and a 
dyke, not far from MHexham church (that is to say, 
not past a mile and a half, but divided with the river 
Tyne which runncth between. them. both), having 
an oratory and church ! of 5t. Michacl the archangcel, 
where the man of God. had. ofttime. been used to 
*ojourn with a fcw companions, a« occasion and time 
scrvcd, and give himsclf in peace to prayer and study, 
but specially in Lent. And when at a certain timc 
(Lent being at hand) he came thither to abide, he 
commandcd thosc that were about him to seck «ome 
poor man labouring under «ome grievou« impotence 


!* Accotdipg to the A S. version, T1. 
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dam clecmosvnam possent: sic enim semper facere 
solebat. 

Erat autem in villa non longe posita quidam 
adolescens imnutus, cpiscopo notus, nam sacplus ante 
illum. percipiendae cleetnsynac gratia. venire con- 
sucverat, qui nc unum quidem: sermonem. unquam 
profari poterat; sed ct wabicm tantam ac furfures 
habebat in capite, ut nil unquam capillorum ci in 
superiore parte capitis nasci valeret, tantum (n 
circuitu horridi crines stare sidebantur. Hunc ergo 
adduci praccipit cpiscopus, ct ci in conseptis ciusdem 
mansionis parvum tugunum ficri ín. quo manens 
quotidianam ab cis stipem acciperet. Cumque una 
quadragesimae esset. impleta »eptimana, sequente 
Dominica iussit ad sc intrare pauperem, ingresso co 
linguam proferre ex orc. ac sibi ostendere. iussit ; 
et adprehendens eum. de. mento, signum sanctac 
crucis linguac cius impressit, quam signatam revocare 
in os, et loqui illum praecepit: " Dicito," inquiens, 
" aliquod. verbum, dicito. Gac," quod. est, lingua 
Anglorum, verbum adfirmandi ct. consenticendi, id 
est, etiam. Dixit ille statiin, soluto vinculo linguae, 
quod iussus erat. Addidit episcopus noinina lítera- 
rum: " Dicito A " ; dixit ille 4. '"' Dicito B " ; dixit 
ille et hoc. Cumque singula literarum | nornina 
dicente episcopo responderet, addidit ct «vllabas ac 
verba dicenda illi proponere. Et cum in omnibus 
consequenter responderet, praecepit eum sententías 
longiores dicere, et fecit: neque ultra cessavit tota 
die illa et nocte sequente, quantum vigilare potuit, 
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ot beggary, whom they might have. with them for 
those da to decal alms unto. 
Now was in a township not far off à ccrtain 
young man that was dumb, well krown of the bishop 
for he used to come before him oftentimes to reccivc 
s alme), the which was never able to speak so much 
as one word ; beides, too, he had «o much «cab and 
s«curf in his bead, that in the crown of the head there 
could not a hair take root, only rough hairs were «cen 
to be *tanding around it. This man then the bihop 
commanded *o be brought thither, and a «mall hut 
made for him within the precincts of the said dwelling. 
place, where he might abide and reccive of them hi 
daily alzmn«.— And when ooc week of Lent was past, 
the next Sunday the bishop willed the poor man to 
come in to him, and when he was come he bid him 
t out hís tongue and «hiew it unto him: and taking 
im bv the chin hc made a sign of thc hols Cfuss 
n his tonguc, and when he had «o «ined and 
ecd it, he cmmanded him to pluck it in again and 
speak, saying: " Speak mc «ome word, «ay. Gae 7 
(which in the English tongue i« a word of afhrination 
and consent, in such signification a« Yea. [nconti- 
nent the strings of hi« tongue were looed, and he 
said that which hc had been commanded to. «ay. 
The bi added the names of letters : "" Say A"; he 
ead it. "Say B7: he said this ton. And when 
after the. bishop hc recited the name of each of the 
letters, the bishop went on to put unto him syllables 
and word« for him to pronounce. And when ín all 
point« he an«wered orderly, he commanded him to 
speak sentences of length, and «o he did: nor further 
did he cea«c all that day and night following, «o long 
as hc could keep awake (a« they make report that 
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ut ferunt qui praesentes. fuere, kqui. aliquid, et 
arcana suae cogitationis ac voluntatis, quod nunquam 
antea potuit, aliis ostendere; in similitudinem fllius 
diu claudi qui curatus ab apestolis Petro et Iohanne, 
exsiliens stetit ct ambulabat; ct intravit cum [llis 
in templum ambulans, et ci«licns, ct laudans 
Dominum ; gaudens nimirum uti otfeio pedum, quo 
tanto erat. temporc. destitutus. Cuius. sanitati 
congaudens episcopus — praecepit medico etiam 
sanandae scabredini capitis cius curam adhibere. 

Fecit ut iusserat, ct. iuvante. benedictione ac 
precibus antistitis nata est eum sanitate cutis venusta 
species. capillorum, factusque. est. iuvenis limpidus 
vultu. et loquela promptus, capillis. pulcherrime 
crispis, qui ante fuerat deformis, pauper, et mutus. 
Sicque de percepta laetatus. sospitate, offerente 
etiam ci episcopo ut in sua familia manendi locum 
acciperet, magis domum reversus cst. 


CAP. [1H 
Ut puellam languentem orando sanavent. 


NannaviT idem. Bercthun. ct. aliud. de. praefato 
antistite miraculum. Quia cum rcverentissimus vir 
Vilfrid post longum «esilium in episcopatum esset 
Hagustaldensis ecclesiae receptus, et idem Iohannes, 
defuncto Bosa viro multae sanctitatis et humilitatis, 
episcopus pro eo Eboraci substitutus, venerit ipse 
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present) to speak something and declare his 
s acd. i Prid the. which 
fore that day he could never utier; in like manner 
that long-lazncd lazar, who restored by thc 
aposties Peter and. John, stood. up. lcaping. and 
walkcd; and entered into the temple. with them, 
walking and lcaping and prabing thc Lord; rejoicin 
surcly that he could now go upon his fect, the which 
t he had lacked so long time before. And 
rejoicing in hi« healing the bishop commanded. thc 
dn to give hecd also to curc the scurfine« of 
is head. 

He did a« hc was bid, and by help of the bishop 
blessing and prayers the man * *kin was made whole, 
and the hairs of hi« head grew to be sightly to thc 
eyes, »o that he, that had before becn cvil favoured, 
poor and dumb, wa« now madc a young man of clcar 
countenancc and his tongue expedite to speak, his 
hair curlcd and m«ot fair to «cc. And «o rcjoicing 
for the poecion of health, notwithstanding the 
bishop al«o offered him opportunity to remain in hi« 
household, he would rather retur home. 


[nnd 


CHAPTER 11l 
How ke healed a nck maiden by prayer. 


Tg «ame Berthun told me another miracle of the 
said bishop. That, when the most reverend man 
Wilfrid after long bani«hment wa« recovered again 
to the bishopric of the church of Hexham., and the 
same John (after the death of Ho«a, a man of much 
holines« and humilitv) was translated to York in his 


* Acta lii. B. 
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temporc quodam ad monasterium virginum ín loco 
qui vocatur. Vetadun, cui tunc. Heriburg abbatissa 
praefuit. " Ubi cum. venissemus," inquit," et 
magno universorum gaudio suscepti csscetnus, indi- 
cavit nobis abbatissa, quod quacdam de numero 
virginum quac crat fiha ipsius carnalis gravissimo 
languore teneretur: quia phlebotomata cest nuper in 
brachio, ct cum essct in studio, tacta cst infirmitate 
repentini dolori, quo mox. inereseente. magis. gra- 
vatum cst brachium illud «ulncratum, ac versum in 
tumorcin, adco ut six duabus manibus circumplecti 
posset, ipsaque iacens in lecto prac nimietate doloris 
iam moritura videretur. Hogavit ergo. episcopum 
abbatissa ut intraret ad cam, ac benedicere. illam 
dignarctur, quía crederet cam ad benedictionem vel 
tactum. illius mox mclius habituram. — [nterrogans 
autem ille quando phlebotomata essct puclla, ct ut 
cognovit quia in luna quarta, dixit: ' Multum insi- 
pienter ct indocte fecistis in luna. quarta. phleboto- 
mando. Memini enim beatae mcmoriac Theodorum 
archiepiscopum diccre, quia periculosa «it. satis 
illius temporis phlebotomia, quando ct lumen lunae, 
et rheuma oceani in cremento. est. Et. quid. ego 
possum pucllae, «i moritura e«t, faccre?" At illa 
instantius obsecrans pro filia quam oppido diligebat, 
nam et abbatissam cam pro «e facere. disposuerat, 
tandem obtinuit ut ad langucntem intrarct..— Intravit 
ergo me secum adsumpto ad virginem quae iacebat 





! Watton, between Dnfüicld and PES 
3 The A.S. version means " during the blood Jetting." 


208 


CURE. OF SICK MAID 


FrOoOfDn, hc came on a certain timc to a nunnervy in the 
inda called Wetadun,! over which Heriburg was then 
'" And when wc werte comic there," »aid hec, 

ein bad been entertained with great jovfulness of 
all, the abbe« told u« that one of the number of the 
virgins, which wa« her own daughter in the flch, lay 
ning of a Krics ous tnaladv ; because she. was lect 
of late in her ann, and while it was being 
looked to,!* «he was stricken with a sudden atlliction 
of pain, which growing upon her more and. morc, 
the arm that was wounded. waved very. s»orc, and 
wed to be «o «wollen that a man could «arcc clip 

it with both hi« hands, and she lying in bed for the 
great intolerablce pain *«cemed to be at the. point to 
dic. The abbew« therefore besought the bishop to 
go in to «cc her and vouchsafc to bles her, because 
she believed that, if he did cither bless or touch her, 
she. should straightway begin to amend. And hc 
asking when the maiden had been let blood, and 
undcretanding it was done at the fourth day of thc 
moon, said: ' Ye have dence sery unskilfully and 
indiscrectly to let. her. blood. at the. fourth of the 
moon. For |] remember archbishop Theodore. of 
blessed memory. said that letting of blood was very 
dangerous at that timc, when both the light of the 
moon and the tide of the oeccan arc coming to the full. 
And what can | do for the maid if «hec i« at death 
door?' Hut «he. besought. him very. instantly. for 
her daughter, which «he losed tenderly (for it was her 
purpo«c to make her abbess in. her «tead), and. at 
length obtained «o much of him a« to go ín and «cc 
the sick maiden. Hc therefore went in and took mc 
with him to the virgin, which lay, a« ] have «aid. in 
great anguish of pain, and with her arm growing «o 
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multo, ut dixi, dolore constricta, et brachio in tantum 
grosseseente, ut. nihil. prorsus. in cubito flexionis 
haberet: ct adstans divit orationem «uper illam, ac 
benedicens egressus cst. Cumque. post. haec. hora 
competente consedercinus ad. mensam, adveniens 
quidam clamavit me foras, ct ait: ' Postulat Quoen- 
burg," hoc enim erat nomen virginis, ' ut ocius regre- 
diaris ad cam." Quod. dum facerem, reperi. illam 
ingrediens vultu hilariorem, et sclut sespiti similem. 
Et dum ad*iderem illi, divit: ^ Vis petamus bibere? ' 
At cgo; 'Volo, inquam, ' ct multum delector, si 
potes. Cumque. oblato. poculo. biberemus. ambo, 
coepit mihi dicere quia ' ev quo episcopus oratione 
pro me, ct benedictione. completa. egressus. cst, 
statim. melius habere. incipio; ctsi. necdum vires 
pristinas recepi, dolor tamen omnis et de. brachio 
ubi ardentior inerat, et de toto meo corpore, velut 
ipso episcopo foras cum cxportante, funditus ablatus 
est, tametsi tumor adhuc brachii manere viderctur.' 
Abeuntibus autem nobis inde, continuo. fugatum 
dolorem membrorum fuga «quoque tumoris horrendi 
secuta est; et erepta morti ac doloribus virgo, laudes 
Domino Salvatori una cum ceteris qui ibi erant, 
servis illius referebat." 
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Kreat that it could not oncc bw at the clbsw: and 
standi there hc «aid a prayer over her aid blessed 
her, wentout.. And when after this at thc fitting 
hour we were sitting at table, ene came and called 
me out and «aid: 'Cwenburg, for that was the 
maíid'« name, ' desireth you to come again fo her a« 
soon a» you can. Which when 1 did, upen entenng 
I found her more cheerful of countenance and like a* 
it were to onc in «ound health. And as D sat by her 
she said: ' Shall we call for «ome drink?  ' Marry '' 
quoth | thereat, with a goed. will, and 1 am right 
glad if you *hould drink. And when the cup wa* 
brought and wc both drank, «he began te declare 
unto mc that, ' «inec the bishop ended praying for mc 
and bles««ed me and went out, forthwith | begin to 
amend; and albeit | have not vet recovered my 
former strength, vet all the pain is utterly gone beth 
out of my arm (where it was more fervent! and out 
of 4ll my body, the bishop a« it were carrying it out 
of doors with him, "user d vet the «welling «cemed 
«cant all allased in my arm. Farther, aà* wc were 
departing thenec, ipcontipnently the horrible «wcelling 
flcd ! after the pain which had been put to flight from 
her limb«; and the maiden delivered from death and 
pain returned praise to the. Lord and Saviour with 
the rest of them that were there waiting upon her. 


! for this perecnifying of sickness cf. DII. 1012 and. Luke 
iv. 39. 
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CAP. IV 
Ut coniugem comitis infirmam aqua benedicta curaverit. 


Ati D quoque non multum huic dissimile miracu- 
lum de pracfato antistite narravit idem abbas, diccns : 
" Villa crat. comitis cuiusdam qui vocabatur Puch, 
non longe a monasterio nostro, id. cst, duum ferme 
millium *patio separata: cuius coniux quadraginta 
ferme dicbus crat accrbissimo languore detenta, ita 
ut tribus septimanis non pesset de cubiculo in quo 
iacebat. foras efferri. Contigit autem co temporc 
virum Dei. illo ad dedicandam ccclesiam ab codem 
comite vocari. Cumque. dedicata. esset ecclesia, 
rogavit comes cum ad prandendum in domum suam 
ingredi. lenuit episcopus, dicens sc ad monasterium 
quod proxime crat, debere reverti. At ille obnixius 
precibus instans, vovit ctiam «ec clcemosynas pauperi- 
bus daturum, dummodo ille dignaretur. co die 
domum suam ingrediens iciunium solvere. Rogavi 
et ego una cum illo, promittens ctiam me clccmosynas 
in alimoniam inopum darc, dum ille domum cornitis 
pransurus ac benedictionem daturus intraret. Cum- 
que hoc tarde ac difficulter impetraremus, intravimus 
ad rcficiendum. — Miserat. autem. episcopus. mulieri 
quae infirma iaccbat de aqua benedicta quam ín 
dedicationem ecclesiae con«ccraverat, per unum de 
his qui mecum vencrant. fratribus, praecipiens ut 
gustandam illi daret, ct ubicumque maximum ei 
dolorem inesse didicisset, dc ipsa earn aqua lavaret. 





— - a  — 


1 Thane according to the A.S. version. 
* South Burton, now Hishop Hurton. 
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CHAPTER 1V 


How he healed a thane a! srfe that was rick, sit holy 
erater. 


Or the forcsakd bishop thc «amc abbot told another 
miracle not much unlike this, «aving: " A certain 
thane calicd Puch had hi« manor ! not far from our 
monastery, that i« to say, about the space of 2 niles 
away : whose lady had languished with «uch a gricvous 
malady for well. nigh 40 days, that in 3 wecks spacc 
she was not able to be carried out of her chamber 
where «he lay. Now it fortunced the man of Gd at 
that time to be called thither by thc «aid thane to 
dedicate à church. And when the church had been 
dedicated, the thane invited him home to hi« hou*c 
to dinner. The bishop refuccd, saying that of duty 
he must return to thc monastery which wa* nigh 
at hand. But the other mot instantly entrcating 
him, promised also that he would give alm« to the 
poor if only thc bishop would vouchsafe to go homic 
to hi« house that day and break his fast. ] too a*ked 
hím in like manner a« the thanc did, promising that 
|] would gívc alm« al«o to relieve the poor, if he would 
go to dinner to thc thanc'* housc and give him hi« 
blewing. And when we obtained *o much of him 
with long entrcaty, wc entered in to take our repast, 
Now the bi«hop had «ent to the woman which wa« 
lying sick, by onc of the«e brethren which had come 
with me, some of thc holy water which he had hal- 
lowed for the dedication of the church. commanding 
him to give it her to drink, and to wash her with the 
same water, in whatsocver part he should learn her 
pain to be most vehement. Which being donc, 
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Quod ut factum cst, surrexit statim mulicr sana, cet 
non solum «e infirmitate longa carere, *cd ct perditas 
dudum vires recepisse sentiens, obtulit. poculum 
episcopo ac nobis: cecptumque. ministerium. nobis 
omnibus propinandi usquc ad prandium completum 
non omisit; imitata socerum beati. Petri, quac cum 
febrium fui«*ct ardoribus fatigata, ad tactum manus 
Doninicae «surrexit, ct sanitate. *imul ac virtute 
recepta, ministrabat cis." 


CAP. V 
Ut item puerum comitis orando a morte revcocacent. 


Ario item tempore vocatus ad dedicandam eccle- 
siam. comitis vocabulo Addi, cum postulatum . com: 
plesset. ministerium, rogatus e*t ab codem comite 
intrare ad unuin de pueris cius qui acerrima aegri- 
tudine premebatur, ita ut deficiente. penitus. omni 
membrorum officio, iamiamque moriturus c«sc videre- 
tur; cui ctiam loculus iam tunc crat pracparatus in 
quo defunctus condi deberet. Addidit autem. vir 
etiam lacrimas precibus, diligenter ob«ccrans. ut 
intraret oraturus pro illo, quia multum ncces«aría 
sibi esset vita ipsius; crederet. vero quia si ille ei 
manum imponere atque cum benedicere. voluisset, 
statim melius haberet. — Intravit ergo illo episcopus, 
et vidit eum moestis omnibus iam morti proximum, 
positumque loculum iuxta eum in quo «epceliendus 
poni deberet; dixitque orationem ac benedixit eum, 





- -—— — Ru ÍÉÜ" 


! Luke iv. 39. 
* North Burton, now Cherry Burton, 
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incontinent thc woman nc out of her bed whole and 
sound, er eire that «hc was not only rid of 
her y but had al«o rcc cred her strength 
now »o lont, *he offered thc cup to thc bishop and 
to us: and did not fail to «crc u« all with drink, a« 
she had begun, all the dinner-time : following blessed 
Peter's mother-in-law,! who, after being wasted with 
hot burning fever, rose up at the touch of the Lord's 
hand, and her health a« wcll a« strength. being 
recovered, mínistered unto them. 


CHAPTER V 


How by hus prayers be hlesise recocered à fhane 5 
MPrr ant from deat . 


Tux bishop, being called another timc likewise to 
dedicate the. church ? of à thanc called. Addi, wa« 
invited, after the duty desired had been fulfilled, by 
the «ame thanc to go ín to onc of hí« «crvants whi 
was vexed with a very sore sickness, so that, ling 
utterly all the. u«c of his him, he. seemed. to bec 
alrcady at thc. point of death; and the. cofhn also 
where he *hould be laid after hi* death had by that 
time been made ready. Furthermore, the. thanc 
also entreatcd with wecping tears, carnestly desiring 
that he would gv in to prav for the «ervant, because 
his life was very necessary to him; and he werily 
believed that if the bishop would lay. hi* hand upon 
him and bless him, hc «hould «traightway begin to 
amend. The bishop therefore went in thither and 
«aw hím ready (to the distress of àll) to vicld up the 
ghost, and the coffin hard by him in which he should 
be placed for burial; and he made hi« prayer and 
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ct cgrcediens. dixit «solito consolantium sermone : 
'" Bene convalescas, ct cito." Cumque pest hacc 
sederent ad mensam, misit puer ad dominum suum, 
rogans sibi poculum vini mittere, quia sitiret. Gavisus 
ille multum quia bibere pessct, misit ei calicem vini 
benedictum ab episcopo; quem ut bibit, e«urrcait 
continuo, ct vceterno infirmitatis discusso, induit se 
ipse vestimentis suis; ct egressus inde. intravit, ac 
salutavit episcopum ct. convivas, dicens, quia. ipse 
quoque. delectaretur inanducare ct. bibere cum cis. 
lusscrunt. cum *cderc. sccum. ad. epulas, multum 
gaudentes. de. «pitate. ilius. Kesidebat, vesce- 
batur, bibebat, laetabatur, quasi unu* c convivis 
agebat; et multis pst hacc annis vivens, in cadem 
quam  aceceperat. salute. permansit. Hoc autem 
miraculum memoratus. abbas non «se. praesente 
factum, sed ab his qui praesentes fuere, sibi perhibet 
esse relatum. 


CAP. VI 


Ut. clericum. suum. cadendo. contritum, aeque orando. ac 
benedicendo a. morte revocacenit. 


NgquE hoc praetereundum silentio, quod famulus 
Christi Herebald in scipso ab eo factum solet narrare 


miraculum, qui tunc quidem in clero illius conver- 
satus, nunc monasterio quod est iuxta ostium Tini 
fluminis abbatis iure praeest. " Vitam," inquit, 
** illius, quantum hominibus aestimare fas est, quod 
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blessed him, and going out *aid those. comfortable 
words men use to thc sick: " May you have good and 
quick recovery ! " And after this as they sat. at 

the servant sent to hís master, desiring to hase 
& cup of wine «ent him, for hc wa. thirty, Thc 
thane bcing glad with all hi« heart that hc could 
drink, «ent him a cup of wine which the bishop had 
blesscd ; and a« soon a« hec had drunk of it, he rc 
straightways out of bed, and shaking off the sluggish- 
ncw of his sicknew he put on his clothes of himself; 
and coming out of hi» chamber went in and «aluted 
the bishop and the guests, *aying that he. al«o had 
a good appetite to eat and drink with them. They 
comma him to «it with them at the fcast, and 
rejoiced much that be was «o well recovered. Hc 
sat down, he atc, hec drank, he made merry. and 
bchased him«clf a« onc of the. guests; and living 
many ycar» after continued. in. the. «ame state of 
health which hc had gained. Now the foresaid 
abbot say» that thi« miracle was not done in hi« 
presence, but he had it by relation of them that were 
present. 


CHAPTER. VI 


liom by his prayer and. Mesring he. called. back from 
deuih one of hus clerks mhen bruised sh a fall. 


Nrrniza should. thi«. miracle be. passed. over. in 
silence, which Herebald, Christ* «crvant, i« wont to 
report to have becn donc by the bishop upon himself, 
who at that timc wa« onc of hi« clergy but i« now 
over the monastery that bordercth upon the mouth 
of the Tync. a« abbot..— '" So far forth," «aid hc," a« 
it i« lawful for man to judge, | found hi« way of life 
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praesens optime cognovi, per omnia episcopo dignam 
esse comperi. Sed et cuius meriti apud. internum 


testem. habitus sit, ct in multis aliis, et ín mcipso 
masime expertus sum: quippe quem ab ipso, ut ita 
dicam, mortis linite. resocans, ad viam vitac *uaA 
oratione ac. benedictione. reduxit. Nam cum 
primacvo | adolescentiae tempore. in. clero. illius 
degerem legendi quidem canendique studiis traditus, 
scd non adhuc animum perfecte a iuvenilibus cohibens 
inlecebris, contigit dic quadam tiw iter agentes cum 
illo devenisse in siam planam cet amplam aptamque 
cursui equorum: ceeperuntque iuvenes qui cum ipeo 
crant, maxime laici, pestulare. episcopum ut cursu 
maiore eques suos invicem probare liceret. At ille 
primo negavit, otiosum dicens. esse quod. desidera- 
bant; sed ad ultimum multorum unanima intentione 
devictus; ' lacite, inquit, ' «i vultis, ita tamen ut 
Herebald ab illo «e certamine. funditus. abstincat.' 
Porro ipse diligentius obsecrans, ut et mihi certandi 
cum illis copia daretur, fidebam namque equo quem 
mihi ipse optimum donaverat, nequaquam impetrare 
potui. 

" At cum saepius huc atque illue -pectante me et 
episcopo, concitatis in cursum equis reverterentur; 
et ipse lascivo -uperatus animo non tne potui cohibere, 
sed, prohibente licet illo, ludentibus me miscui, et 
simul cursu cqui contendere. coepi. Quod. dum 
agerem, audivi illum pot tergum mihi cum gemitu 
dicentem: 'O quam magnum «vae facis mihi sic 
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in all way» worthy of a bishop, and of that ] am ngbt 
well aewurcd, because | wa« conveniant. with him. 
But touching his worthincs in the sight of Hin that 
judgeth men's hearts 1 have had expenencec both in 
many other and «pecially in my*clf, à« à man whom 
he in à manner called back from the very. gate of 
death to thc way of life by hi« prayer and benediction, 
For when ín the day» of my lusty vouth 1 lived among 
hi« clergy and wa «et to wchool to lcarn beth t rcad 
and sing, but did not vet fully retrain my fantasy 
from youthful enticeimnents, it ortuncd onc day, that 
as we journceycd with him, wc came into a goodly 
lain way which wa« à trim. placec to. course. our 
* in; and the young men that were in hi. 
companvy, especially of the lay wort, began to desire 
the bishop to give them leave to gallop and make 
trial of their horses onc against the other. But at 
fint he told them nay, saving it was a fond thing 
they wished for: but at the last, not being able to 
withstand the. carnet. request. of all that. number, 
he «aid: ' Do if you will; marry so that yct Hercbald 
utterly refrain. from that racc Then. did | right 
carnestly entreat him to let mc hase leave to racc 
with them, for | trusted well the cexccllency of iny 
horse which thc bishop had given me, but could not 
prevail at all. 

" But a« many tímes they fctched. their hores te 
and fro at full «pecd before the eyes of the bishop and 
me, | too overcome with wantonness of spirit could 
not «tay inyself, but, for all his withholding, I joyned 
myself to their pastime, and began to racc with them 
at the full «pecd of my hore. And a« I did «o, 1 
heard him behind my back with à deep sigh «aving : 
* O what gricvous woc workest thou to mc in riding 
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cquitando'!' Ft ego audiens, nihilominus coeptis 
institi/ vetitis. Nec. mora, dum fervens equus 
quoddam — itineris concavum — valentiore impetu 
transiliret, lapsus. decidi, ct mox. velut. emoricns 
sensum penitus motumquc. emnerm perdidi. Erat 
namque illo. in loco lapis terrace. aequalis obtectus 
cespite. tenui, neque ullus alter in. tota illa campi 
planitie lapis inveniri poterat; casuque. cvenit, vcl 
potius divina provisione, ad puniendam inobedientiae 
mcae culpam, ut hune capite ac imanu quam capiti 
ruens subpesucram, tangerem, atque infracto pollice 
capitis queque iunctura solveretur; et ego, ut dixi, 
Simillimus mortuo ficrem.. Et. quia. moveri. non 
poteram. tetenderunt. ibidem: papilionem in. qua 
iacercem. — Erat autem hora dici circiter septima, a 
qua ad vesperum usque quietus, ct quasi mortuus 
permanens tunc paululum revivisco, ferorque domum 
a sociis, ac tacitus tota nocte. perduro. Vormebam 
autem sanguinem, co qued ct interanca essent 
ruendo convulsa. At cpiscopus gravissime de casu 
et interitu meo dolebat, co quod me «peciali diligeret 
affectu: ncc voluit nocte illa iuxta. morem. cum 
clericis suis manere, vcrum solus in oratione persistens 
noctem ducebat pervigilem, pro mea ut rcor sospitate 
supernae pietati supplicans. E.t manc primo ingressus 
ad me, ac dicta super me oratione, vocavit me 
nomine meo, et quasi de somno fravi excitatum 
interrogavit si nossem quis cs«ct qui loqueretur ad 
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after this sort! And [ hearing these. words, not- 
vwithstanding, went on in the course hc had forbidden. 
And behold, even as my fiery. horse lcapt. with a 
mighty bound over a bollow place tha! was in the 
way, fcll 1 to the ground, and, a* onc ready to 
dic, by and by utterly lost my «ense and was no wise 
able to movc. For in that place there lav a stone 
close to thc ground, covered with a little green turf, 
and not onc other could be found in all that lescl 
ground; and it fortuncd by chance, or rather by the 
of God to punish mv fault of di«obedicnce, 

that | pitched upon thi« «tone. with my head and 
hand, which in the fall ] had put under mv head, 
and «o broke my thumb and ako cracked mv *kull; 
and, as | said, wa« mot like onc that was dead. And 
because I could not be moved, they «stretched forth à 
tent for me t0 lic in upon thc place. Now it was 
about the 7th hour of the day! and from that hour 
until eveníng [ tarricd there «till and a« it had been 
dead, and then | began to come to mysclf again and 
was carricd home of my fellows, and lay *pecchle«« 
all night. Moreover, Í cast up blood because my 
inner part* had been «ore shaken with the fall. But 
the bishop. for thc «singular affection he bare to mre, 
was marvellous «orry for my misfortunc and deadly 
wound ; and would not that night after his accustomed 
manner tarry with hi« clergy, but continuing alone 
in watch all that night, a« I may well conjecture, 
be«ought the goodness that i« above for my preserva- 
tion. And coming in to me carly ín the morning, 
he *aid a prayer over mc and called me by my name, 
and when | waked a« it were out of a great «lumber, 
he asked me, if I knew who it wa« that «poke to me. 

! One hour pest midday. 
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mec. At ego aperiens oculis, aio, ^ Etiam: tu es 
antistes incus amatus, Potes, inquit, ' vivere? ' 
Et ego; ' Possum," inquam, ' per orationes vestras, 
si volucrit Dorminus.' 

" Qui imponens capiti meo. manum, cum verbis 
benedictionis, rediit ad. orandum: et pest. pusillum 
me revisens invenit sedentem ct iam loqui valentem: 
coepitque me interrogare, divino, ut mox patuit, 
admonitus instinctu, an mc csse baptizatum absque 
scrupulo nossem: . cui. cgo, alb»que. ulla. me. hoe 
dubietate «cire respondi, quia salutari fonte in remis- 
sionem peccatorum — essem ablutus; et. nomen 
presbyteri a quo me baptizatum noveram, dixi. At 
ille: ' Si ab zc inquit, ' sacerdote. baptizatus cs, 
non es perfecte baptizatus: novi namque cum, et 
quia cum «esset. presbyter. ordinatus, nullatenus 
propter ingenii tarditatem potuit catechizandi vel 
baptizandi ministerium discere, propter quod et ipse 
illum ab huius praesumptione ministerii quod 
regulariter implere. nequibat, omnimodis. cessare 
praecepi. Quibus dictis, cadem hora mc catechizare 
ipse curavit; factumque cest ut. exsutBlante. illo ín 
faciem meam, confestim me melius habere sentirem. 
Vocavit autem medicum, cet. dissolutam mihi. emí- 
cranii iuncturam componere. atque. alligare. íussít, 
Tantumque mox acecpta cius benedictione convalui, 
ut in crastinum ascendens. equum, cum ípso iter in 
alium locum facerem: nec inulto post plenc curatus, 
vitali etiam unda perfusus sum." 

Mansit autem in episcopatu annos triginta tres, et 
sic caelestia regna conscendens sepultus. est in 








——— - 


! Pope Zacharias, 746, took the opposite view to this, 
PI. II. 277. 
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sti sia ir d I opceli my cves, said: ^ Yea; thou 
' Can you lise? «aid he... And 
m * | can ge 'our prayers, if the. Lord will. 

* And he laving hi* hand upon my head and repeat: 
ing the words of benediction, returned. again to hi« 
prayer»: and coming to «cc me again a little while 
after, hc found me sitting up and now able to *peak ; 
ard moved, a* was «oen plain, with divine inspiration, 
he began to a*k ine whether l knew for certain that] 
had been baptized: to which | answered that thi. ] 
knew without any doubt, that I had been cleansed 
ín the health-giving font in remission of «ins; and 
named the priest by whom 1 kocw that I had been 
baptized. But hc said: * Hf vou were chnistened of 
thi« priest, you arc not wcll christened ! :: for ] 
know him. and that having been ordaincd priest. hc 
could not for hi« dull.headed wit in any. wise lcarn 
nor to instruct nor to baptise : and for that causc too 
l] myself charged him not to presume to this ministry 
which he could not do according to rule, but wholly 
to desist therefrom. And when hc had «o said, hc 
set himself the «ame hour to instruct me ; and it came 
to pass, that a« he blew in my face,? immediately 1 
felt. myself t0 bc better. Further, hc called. the 
«urgcon, and commanded. hím to «et my. cracked 
skull and bind it up. And by and by after recciving 
his blessing I wa« «o well recovered, that the nest day 
l mounted to my horse and journeycd. with him to 
another place ; and not long after, being fully healed, 
] was also bathed in the water of life. 

Now John continucd in the bishopric 33 y cars, and 
so ascending to the heavenly rcalm« was buricd ín 


* A custom at baptism to exorciee evil epirite,— Bright, 
p. 6. 
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rticu sancti Pctri, in monasterio ^uo, quod dicitur 
" In Silva Derorum," anno ab incarnatione Dominica 
septingentesimo vicesimo primo. Nam cum 
maiorc sencctute minus cpiscopatui administrando 
sufficeret, ordinato. in episcopatum — Eboracensis 
ccclesiae Vilfrido presbytero suo, secessit ad monas- 
terium. pracfatum, ibique. vitam in. Deo. digna 
conversatione comple it. 


CAP. VIH 


Ut Caedualla, rez Ocvidentalium SNaroaum, izandus 
Homam «cenerit : aed cet successor eius Im eadem 
beatorum apostolorum limina devotus advenit. 


ANNO autem regni Adfnidi tertio, Cacdualla rex 
Occidentalium Saxonum, cum genti suac duobus annis 
strenuissime pracesset, relicto imperio propter Domi- 
num rcegnuinque perpetuutn, venit Homam, hoc *ibi 
gloriae «ingularis desiderans adipisci, ut. ad limina 
beatorum apestolorum fonte baptismatis ablucretur, 
in quo solo didicerat generi. humano patere vitac 
caelestis introitum: «imul ctiam *perans quia mox 
baptizatus, carne solutus ad acterna. gaudia. iam 
mundus transiret: quod utrumque. ut. mente. dis- 
posuerat, Domino iuvante coinpletum est. Etenim 
illo perveniens, pontificatum agente Sergio, baptiz- 
atus est die sancto «abbati paschalis, anno ab incar- 
natione Domini sexcentesimo octuagesimo nono: ct 
in albis adhuc positus, languore correptus, duodecimo 
kalendarum Maiarum die *olutus a carne, et beato- 
rum est regno sociatus in caclis. Cui etiam tempore 


1 Wilfrid II, or tbe younger. 
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the side chapel of St. Peter, in hi« own monastery 
named » in. the 721st. ycar of thc. Lords 
incarnation. For when he was not able for increasing 
old age to govern his bishopric hc ordaincd Wilfrid! 
his priest, bishop of the church of York, and departed 
to the said monastery, and there ended his life in 
holy conversation. 


CHAPTER VII 


How Cedmella hag of the West Sarons came to Home 
to be baptised :. morcocer, hose Áis rwccessoe [mi of. 
devotion sent (o the churches of the blessed .4postles. 


Tus third "ird of king Aldfrid's reign, Cadwalla 
king of the West Saxons, after keeping thc sove- 
over his nation very stoutly for two years, 

for the Lord's sake and the hope of the evcrlasting 
k forsook his power and came to Rome, 
d to obtain the singular renown to be cleansed 
in the font of baptism at the churches of the bles«cd 
apostles, by the which alonc hc had learned thc 
entry to the heavenly life is opened to mankind : 
withal too hc had hope that by and by being baptized 
he should be rclcased from the body, and being now 
cieansed should pass to cternal Joys: the which 
both by thc Lond's cl were fulfilled a« hc had in 
his mind determined. For comning to Rome, when 
Sergius was pope, hc was baptized on thc holy 
Saturday before Easter, in the 689th year after thc 
Lord's incarnation; and wearing still his white robes 
he fcll sick and was released from the body thc 20th 
day of April, and made partaker of thc kingdom of 
the blessed in the heavens. Whorn the said pope had 
225 

vOL. il. « 


THE VENERABLE BEDE 


baptismatis papa memoratus Petri nomen impo- 
suerat, ut beatissimo apostolorum principi, ad culus 
sacratissimum corpus a finibus terrae pio ductus amore 
venerat, ctiam nominis ipsius consortio iungerctur: 
qui in cju« quoque ecclesia sepultus est: et iubente 
pontifice epitaphium in cius monumento seriptum, 
in quo et memoria devotionis ipsius fixa per saecula 
maneret, ct legentes quoque el audientes exemplum 
facti, ad studium religionis accenderet. Scriptum 
est ergo hoc modo : 


** Culmen, opes, subolem, pollentia regna, triumphos, 
Exuvias, proceres, mocnía, castra, lares ; 
Quacque patrum virtus, ct quac congcesscrat ipse 
Caecdual armipotens, liquit amore Dei, 
Ut Petrum, «cdemque Petri rex cerneret hospes, 
Cuius fonte meras sumcrct almus aquas. 
Splendificumque iubar radianti carperet haustu, 
Ex quo vivificus fulgor ubique fluit. 
Percipiensque alacer redivivac pracmíia vitac, 
Barbaricam rabiem, nomen ct inde suum 
Conversus convertit ovans: Petrumque vocari 
Sergius antistes iussit, ut ipse pater 
Fonte renascentis, quem Christi gratia purgans 
Protinus albatum vexit in arcc poli. 
Mira fides regis! clementia maxima Christi, 
Cuius consilium nullus adire potest 
Sospes enim veniens suprcermo ex orbe Brittani, 
Per varias gentes, per freta, perque vias, 
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also at his baptism named Peter, that by communion 
Of name hc might be united to the most ble«cd 
Chicf of the apostles, to. whosc most holy body. hi« 
&godly love brought him to comc from the cend« 
of the earth; and in his church too hec was buried : 
and at the i ^ comimandment an cpitaph € A* 
written er Lh tomb, that the. memory of hi. 
devoutnew thercupon: engraved might. continuc 
throughout all ages, and the readers and. hearcrs 
also might be «tirred to religious 1cal by the example 
of that he had donc. The cpitaph was written after 
this sort : 


d: be abes cniiiconer trug quiteccilpr does ai ard 

All triumphe, egxal at«d captive chiefs, waljei citire, camp 
&5d hotne ; 

All that his fathers! tight or be had hoarde«l for tbeir pride, 

The warrior prince Cadwalla eet fur love of (o aside, 

That Peter ho a tmm hing might sec arx Peter's place, 

And in his font the water» pure might take of saving grace: 

Ahd drính the dassling rediance o( that bright shining bram 

Which spreadethb throogh the work! ita light in one life giving 
stream. 

And in his eeqerness o( beart à life renewed to claim. 

His former batbarous rage be changed, be changed his former 


nA, 
And xw in the change he gat: pepe Sergius gave 
com 


That Peter be bo called, and took as godíather his hand, 

When from the font new born he rose, and straight in robes 
of white 

Ho whom Christ « grace had cleansesl, alove was borne 1o 
heavenly beight. 

0 pm was that princely faith ' and yet more wondrous 
ar 

Christ * mercy, unapproachable to all Whose judgments are. 

From Britain's furthest clime to Rome he waa in safety 


t 
ierkds d diver» natione, over sees, by roads with. peril 
fraught. 


133 
Q2 


THE VENERABLE BEDE 


Urbem lomulcam vidit, templumque verendum 
Aspeait, Petri mystica dona gerens. 

Candidus inter oves Christi sociabilis ibit : 
Corpore nam tumulum, incnte superna tenct, 

Commutasse magis secptrorum insignia credas, 
Quem regnum Christi promceruissce vides, 


"* Hic. depositus ct. Cacdual, qui ct. Petrus, rex 
Saxonum, sub dic duodecimo kalendarum Malarum, 
indictione sccunda; qui vixit annos plus minus tri- 
ginta, imperante domno Dustiniano piissimo Augusto, 
anno cius consulatus quarto, pontificante apostolico 
viro domno Sergio papa anno »ccundo. 

Abcunte autem. Komam  Cacdualla, successit in 
regnum [ni de stirpe regia; qui cum triginta ct 
septem. annis imperium. tenuisset. gentís. fllius, et 
ipse relicto regno ac iuvenioribus comrmendato, ad 
limina beatorum apostolorum Gregorio pontificatum 
tenente. profectus e«t, cupiens in vicinia sanctorum 
locorum ad tempus peregrinari in terris, quo fami- 
liarius a sanctis recipi mereretur in caclis: quod his 
temporibus plures. de. gente. Anglorum, nobiles, 
ignobiles, laici, clerici, viri ac feminae certatim facere 
consuerunt, 
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Ot Romulus tbc city ee w, acd l'cter o revereod fane 
He P spon, enystic gifte bo bare his abd to gain 
T» among: tbe Sock o( Chnet, to him, white eheep, i 
H 
body lica within the tomb, his sog] i* passe] t0 beasen. 
Well may wo thich that be which thuge willel from his rea! m 


tio 
For wards arcos leini's hingdiom woo and lost naught by 
eacbange. 

" Here was buricd Cadwal, 3l naincd f'cter, king 
of the Saxons, on thc 20th of April, in the sccond 
indiction; who lived 3) «cars or thercabouts, when 
our lord Justinian the imt religious Augustus was 
emperor, in thc. £th. year of hi consulslup, in. thc 
»ccond year that. thc apeontolic lord. Sergius 
wx» . 
: Now as Cadwalla was taking his Journey to Boni, 
Íni, one of thc king blood, succecded. unto. thi 
crown; who after he had reigned 37 years over that 
nation, himself likcwisc gave over lis kingdom aud 
committed thc governance of it to. younger inen, 
and sct out to the churches of thc blessed apotle, 
at thc tíme that Gregory was pope, having a desire 
to wander like a pilgrim upon carth for à while in 
the ipii Buried p the holy. places, that he might 
deserve to be reccived iore willingly of thc «aint« 
in heaven: the which practice in these days many 
Englishmen, both of thc. nobility and. common:, 
spiritual and temporal, icn and women, were wont 
to use with much emulation. 


329 


THE VENERABLFE. BEDE 


CAP. VIIH 


[t Theodoro defuncto archiepiscopatus gradum Berctuald 
swsceperit :— et inter plurimos quos ordinaett, efiam 
Tobiam cirum doctissimum llrofenn ecclesiae fecerit 
antistitem. 


ASNSO autem prt hunc quo Cardualla Rotnac dc- 
functus cst provimo, id cst, »cveentesimo nonagesimo 
incarnationis Dominicac, lheoderus beatae memoriac 
archiepiscopus senex et plenus dicrum, id ext, anno- 
rum octoginta octo, defunctus cst; quem »c numce- 
rum annorum fuissc. habiturum, ipee iamdudum 
«nni revelatione. edoctus suis pracdicerc »olcbat. 
Mansit autein. in. episcopatu. annis. viginti duobus, 
»cpultusque. est. in. ecclesia. sancti Petri, in. qua 
emnium cptscoporum Doruvernensium sunt corpora 
deposita: de quo una cum consortibus ciusdem sui 
gradus recte ac veraciter dici potest, quia ** corpora 
ipsorum in. pace sepulta sunt, et nomen corum vivet 
in generationes ct gencrationes. Ut enim breviter 
dicam,tantum profectu: spiritalis temporc prac»ulatus 
ilius Anglorum ecclesiac, quantum nunquam antca 
potuere, cceperunt. Cuius personarn, vitam, actatem, 
ct obitum, cpitaphium quoque monumenti ipsius 
versibus heroicis triginta ct quatuor palam ac lucide 
cunctis illo advenientibus pandit; quorum primi 
sunt hi: 


* Hic sacer in tumba pau«at cuin corpore praesul, 
Quem nunc Theodorum lingua Pelasga vocat. 
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DEATH OF THEODOBE 


CHAPIEHR Vill 


Hor efler. the. death of Theodore, lBertrald took. the 
of archlushop upon kim ; and amongsl many 
ordauned by bim he made loo Tolsas, a man 

eery meli learned, leshop of the church of Hoc hester. 


Now the year after this ín which Cadwalla dicd at 
Rome, that i« to say in the 690th of the. Lord's 
incarnation, archbishop Theodore of blessed memory 
died, being an old man and full of davs, to. wit 
fourscore and cight vean; the which number of 
years that he should livc wa* long beforc. significd 
unto him by revelation, a« he was wont to make 
report to his friends. Now he continued in his 

22 ycar», and was buried in St. Pecter'^ 
church, where the bodies of all the. bishops. of 
Canterbury were. laid: of whom along with his 
fellow» cqual in degree it tnay rightly and. truly be 
»aid, that " their bodics arc buricd in peace and their 
name shall live from generation to generation!" For 
that | may usc few words, the English churches, for 
the tíme he was prelate, reccived so much increase 
in spiritual matters a« they could never before. As 
to g his per«onagc, his lifc, his age and death, 
the. epitaph also written upon his scpulchre in four- 
and-thirty hcroical ver»? doth manifestly and 
clearly sct them out to all that have access thither: 
of thc which thesc arc the fint: 


" A holy prelate resteth herc his body in thc grave, 
To whom the name of Theodore the Greek tonguc 
newly gave. 
! Cf. Ecclue. xliv. 14. Cf. p. 51. 
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Princeps pontificum, felix, sumrmusque sacerdos 
Limpida discipulis dogmata disseruit." 


Ultimi autem hi: 


" Namque diem nonamdccimam September habebat, 
Cum carnis claustra spiritus egreditur. 
Alma novac scandens felix consortia vitae, 
Civibus angelicis iunctus in arce poli." 


Successit autem Theodoro in episcopatu Berctuald, 
qui erat abbas in monasterio quod iuxta ostium 
aquilonale fluminis Genladac positum Racuulfe nun- 
cupatur: vir ct ipse scientia Scripturarum imbutus, 
sed et ecclesiasticis simul ac monasterialibus dís- 
ciplinis summe instructus, tametsi praedecessori suo 
minime comparandus: qui electus est quidem in 
episcopatum anno Dominicae incarnationis sexcente- 
simo nonagesimo «ccundo, die primo mensis Iulii, 
regnantibus in Caria Victredo et Suacbhardo; ordi- 
natus autem anno scquente tertio die kalendarum 
Iuliarum Dominica a Goduinc metropolitano episcopo 
Galliarum: et scdit in *edc sua pridie kalendarum 
Septembrium Dominica; qui inter multos quos ordi- 
navit antistites, ctiam Gebrmundo lHrofensis ecclesiae 
praesule defuncto Tobiam pro illo consecravit, virum 
Latina, Graeca et Saxonica lingua atque eruditione 
multipliciter instructuin. 


1 Reculver in Kent. 

* Joint kings apparen 

* Archbishop of peni 693-713: the delay of three years 
in Bertwald's consecration is not explained. 
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BERTWALD ARCHBISHOP 
À sovereign pontif, prosperous, and priest of high 


To his disciples doctrine clear hc taught as all can 
sec. 


But the last arc these : 


' For when September's moon had put full nincteen 
days away, 
His spirit quits the prisxon-housc of thi« our mortal 


clay. 

New le where grace abounds to «hare hc takceth 
blissful flight, 

And joins the angel citizens. alxc thc. starry 
beight." 


Now Bertwald succecded Theodore in the bishopric, 
who was abbot in a monastry called Kaculf;! which 
lieth hard by the north entry of the river Yenlade: 
a man who was too himself wcll travailed in thc 
knowledge of the Scriptures and moreover. fully 
instructed. in. ecclesiastical as. well as inonastical 
discipline, yet nothing to bc compared to his prc 
decessor: who was chosen indeed to be bishop in 
the 692nd vcear after the. Lord's. incarnation, the 
fint day the. month. July, when. Witred and 
Swebhard were kings * of Kent; but he was ordaincd 
the next year after upon a Sunday, being then the 
29th of Junc, by Godwin,* metropolitan bishop of 
France: and took his «cat upon his thronc the 
31st day of Augu:t, being Sunday; wbo amongst 
many whom he ordained to be bishops, after Gcb- 
mund prelate of the church of Rochester was dead, 
also consecrated Tobias ín his placc, a man instructed 
ín the Latin, Greek and Saxon tongue« and of much 
learning beside in many ways. 
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CAP. IX 


Ut Ecgberct cir sanctus ad praedicandum in Germaniam 
venire coluerit, ne. valuerit: porro Victberet adve- 
neri quidem ;. sed quia nex ipee aliquid profeciseet, 


rursum in B lberniam, unde cenerat, redierit, 


Eo tempere venerabilis et cutn omni bonorificentia 
nominandus famulus Christi ct sacerdos. Ecgberct, 
quem . in Hibernia. insula peregrinam ducere vitam 
pro adipiscenda in caelis patria. retulimus, proposuit 
animo pluribus prslesse ; id cst, inito opere aposto- 
lico, verbum | Dei. aliquibus carum quac nondum 
audicrant gentibus evangelizando committere: qua- 
rum in Germania. plurinias noverat ewwc nationes, a 
quibus Angli vel Saxones qui nunc Brittaniam Inco- 
lunt, genus cet. origincm | uda noscuntur; unde 
hactenus a vicina gente Brettonum corrupte Garianí 
nuncupantur. unt autetn Fresones, Kugini, Danai, 
Hunni, Antiqui Saxones, Boructuari: *unt alii r- 
plures. eisdem. in. partibus populi paganis adhuc 
ritibus servientes, ad ques venire pracfatus Christi 
miles circeumnavigata. Drittania. disposuit, sí quos 
forte ex illis ereptos Satanac ad. Christum transferre 
valeret; wel 5i dic ficri non. pessct, Romam venire 
ad videnda atque adoranda beatorum apostolorum 
ac martyrum Christi limina cogitavit. 

Sed nc aliquid horum perficeret, superna illi 
oracula simul et opera restiterunt. Siquidem electis 





! Or bishop, Pl. II. 285. 


: ! Rugii, Tac. Germ. 43. The nare remains in the lalapd of 
tügen. 
? The Bructeri in Westphalia. 
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EGBERT AND GERMAN MISSION 


CHAPTER 1X 


liom Egbert, & holy men, woe gladiy hate come to 
Germany io preach, and could no : further, hose 
Wiubert scent thuther in deed, but because he had not 
eher dome any good, retursed hack. to. [reland, 
from nhence he had come. 


AT that time the venerable «crant of Christ and 
priest ! Egbert, of mc to be named with all honour: 
able mention, who (a« we said. before) lived like a 
pilgrim in the isle of Ireland to obtain à country in 
the hesvens, purjsncd with hunself to profit many, 
that is to *Av, to take. upen him !*'hec work of an 
apostie, and by preaching of the Gospel to bnng 
the word of God to «ome of those nations which had 
not yct heard it: and many such countries he knew 
to be in Germany, of whon thc Foglish or Saxon, 
which now inhabit Britain, arc well known to have 
had beginning and offspring; whereby it i8 that to 
thi« dav they. arc corruptly called Garmans by thc 
Britons that are their neighbours. Such now. are 
the Frisons, ltugins,! Dances, Hun*, Old Saxons, and 
Boructuar» :* there arc very imany other nations in 
the «ame. parts, observing vet the rites of pavnins, 
to whom the forcsaid soldier of KChrist purpeoscd to 
go after hc had sailed round about Britain, if haply 
he might be able to deliver any of them from Satan 
and trade them toward Christ; or if thi« could not 
come to pass, hc thought to come to Home to «cc 
and to worship thc churches of the blessed. apostles 
and martyr» of Christ. 

But messages from above and thc working of God 
suffered him not to achieve any of the«c enterprises. 
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socis strenuissimi* et ad praedicandum verbum 
idoneis, utpote actione simul ct eruditione praeclaris, 
praeparatisque omnibus quae navigantibus csse neces- 
"aria videbantur, venit die quadam mane primo ad 
cum unus de fratribus, discipulus quondam in Brit- 
tania, ct minister Deo dilecti sacerdotis Boisili, cum 
essct idem Boisil pracpenitus monasterii Mailrosensis 
sub abhate Eata, ut «supra narravimus, referens ci 
visionem quac sibi cadem nocte apparuisset : '"* Cum 
evpletis,"" inquiens, *' hs innis matutinalibus in lectulo 
ineimbra posuissem, ac lesis inihi somnus obrepsisset, 
apparuit magister quondam mcus ct nutritor aman- 
tissimus Boisil, interrogavitque. mic, an cum cogno- 
Scere pessem. (Vio, * Etiam: tu. es enim Boisil.' 
At dle: * Ad. hoc, inquit, *veni, ut. responsum 
Domini Salvatoris Ecgbercto adferam, quod te tamen 
referente oportet ad illum venire. Dic crgo illí quia 
non valet iter quod. proposuit, implere: Dei enim 
voluntatis est. ut ad. Columbae. monasteria. magis 
pergat docenda. " Erat autem Columba primus 
doctor fidei Christianae transimontanis Pictis ad aqui- 
lonem, primusque fundator monasterii quod in Hii 
insula multis diu Scottorum  Pictorumque populis 
venerabile mansit. Qui videlicet. Columba nunc a 
nonnullis composito a cella ct Columba nomíne 
Columcelli vocatur. Audiens autem verba visionis 
Ecgberct, praecepit fratri qui retulerat ne cuiquam 
haec alteri referret, ne fortc inlusoria esset visio. 


—— —  Á— — 





1 Cf. III. 4. 
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For when he had chosen «tout men to accompany 
him and such as were mect to preach the word, as 

notable for their good gesturc and knowledge. 
and made rcadv all things that «cemced necessary 
for their voyage, there came to him onc day carly 
in the morning onc of the brethren, that had bec 
wxnetime in Britain »cholar and «cnant of Boisil 
the t beloved of God, at what timc thc said 
Boisil was provost of the monastery of Melnisc under 
Eata their abbot (a* wc have significd beforc), and 
*hbewced him a vision that had, he said, appeared 
unto him that night: " When," quoeth he, " thc 
hymns of matins werc donc, 1 laid mc down upon 
my bed, and falling in a little s«lumbering sleep. 
Boisil, that was «omctimce my master and bringer-up 
in love, appeared to me and asked mc, whcther 1 
could know him. ' Yca, quoth I, 'for thou art 
Boisil. Then said hec, ' For thi« am ] come, to 
bring to Egbert the. Lord and. Saviour*. answer, 
which nevertheless must come to him by thy report. 
Tell him, thercforc, that hc i* not able to perform 
the journey he hath purposcd: for it is God'« will 
he go rather and instruct Columba'* monasteries. " 
Now Columba was thc fint tcacher of the Christian 
faith to the Hedshanks dwelling beyond the moun- 
tains northward, and thc firt founder of thc monas- 
tery in thc island of Hy, which wa« had ín great 
reverence a long timc of the Scots and of the Red- 
shank«.! And this Columba to wit i« now called of 
some Columcille, by composition of the word« cell 
and Colkymba. Now Egbert, hearing the. words said 
in the vision, gavc thc brother which had reported 
them charge, that he «hould revcal them to no man 
else, lest peradventurc. it might prove to bc a 
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Ipse autem tacitu« rem considerans, veram esse 
timebat: nec tamen a praeparando itinere, quo ad 
gentes docendas iret, cessare volebat. 

At post dics paucos runum venit ad cum pracfatus 
frater, dicens. quia. et ca. nocte. sibi post. expletos 
matutinos. Boisil. per. sium. apparuerit, dicens: 
* Quarc tam negligenter ac tepide dixisti Ecgbercto 
quae tibi dicenda praecepi? At nunc vade, et dic 
illi quia, vclit nolit, debet ad monasteria Columbae 
vcnirc, quia aratra corum non reete incedunt: opor- 
tct autem cum ad rectum hacc tramitem revocare." 
Qui hacc audiens denuo praecepit fratri, ne haec cul 
patefaceret.— Ipsc vero tametsi certus est factus de 
visione, nihilominus tentavit iter. dispositum cum 
fratribus. inemoratis. incipere. Cumque lam. navi 
imposuissent quae tanti itineris necessitas poscebat, 
atque opportunes aliquot dics ventos exspectarent, 
facta est. nocte quadam tam *aesa tempestas, quae 
perditis nonnulla ex parte hi« quae ín navi erant 
rebus, ipsam in littus. iacentem. inter. undas relín- 
queret: saliata sunt tamen omnia quae erant Ecg- 
bercti, et sociorum eius. Tum ipse quasi propheti- 
cum illud dicens quia, * propter mc cst tempestas 
haec," subtrasxit «c illi profectioni et remanere domi 
passus est. 

At vero unus de sociis cius, vocabulo Victberct, 
cum esset et ipse contemptu mundi ac doctrinae 
scientia insignis (nam multos annos in Hibernía 
peregrinus anachoreticam in magna perfectione 
vitam egerat). ascendit navem, et Fresiam perveniens 

! Jonah i. 12. 
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fantastica] vision. But hc himself, considering the 
saatter secretly with himself, fcared it wa« indecd 
true; but notwithstanding, hc. would not cease to 
make provision for the journey which he purposed 
to take for the teaching of thoxc nations. 

But a fc day» after, the forcsaid brother came to 
him again «aying that that night too, after matin* 
was done, Boisíl! appeared unto him ín a vision, and 
said: " Why didit thou *peak to F.gbert eo neg- 
ligently and coldly the. things 1 charged. thec. to 
«ay? Yet go now and tcll him that. whether. hc 
will or. no. he «hall go to Columba s monasterics, 
because their plough* go not straight; but he must 

them back to the straight way." And Egbert 
hearing thi«, charged the brother ancw to reveal it to 
no man. JYcet,albcit he was socertificd of the vision, 
for all that, he nonc the less a«sayed to go forward on 
the journey he had purposcd with the brethren before 
ment . And when they had now laid aboard 
al] that «should be requisite in «such a long voyage, 
and tarricd somc day* for a good wind, there arose 
onc night such a vchement tempest that, good part 
of the merchandise in the *hip being lost, she. was 
left in thc midst of thc waves lying upon the shore: 
notwithstanding, all Egbert's goxl« were saved and 
his companions. Then he, «aying as it wcre the 
eentence of the prophet! that " this tempest hap- 
peneth for my sake," withdrew hüimsclf bum that 
setting forth and wa« content to stay at home. 

But one of hi« fcllow« named Witbert, being a 
man notable for contempt of the world and know- 
ledge of learning (for hc had passed many vear* an 
a et's life in. much. perfection. a«* a Pilgrim in 
Ireland), took ship and arriving in Fri-land preached 
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duobus annis continuis genti illi ac regi eius Rathbedo 
verbum salutis. praedicabat, neque aliquem tanti 
laboris fructum apud barbare invenit auditores. 
Tunc reversus ad dilectac locum peregrinationis, solito 
in silentio vacare Domino coepit ; ct quoniam externis 
prodesse. ad fidem. non poterat, »ui« amplius ex 
virtutum cvemplis prodesse curabat. 


CAP. XN 


Ut. Vilbrord i&. Frena praedicans: multos ad Christum 
conterterit ;. et ut soci ua llevualdi nnt marfyrium 
pasn. 


Ur autem vidit vir. Domini. Ecgberct, quia nec 
ipse ad praedicandum gentibus venire permittebatur, 
retentus ob aliam sanctac ecclesíae utilitatem de qua 
oraculo fuerat praetnonitus ; nec Victberct illas deve- 
niens in partes quicquam proficicbat: tentavit adhuc 
in opus verbi mittere virus sanctos et industrios, in 
quibus eximius Vilbrord presbyteri gradu et merito 
pracfulge t. Quicum illo advenissent, erant autem 
numero duockciim, divertentes ad. Pippinum ducem 
Francorum, graXgnter ab illo suscepti sunt: et quia 
nuper citeriorem resiam, expulso inde. KRathbedo 
rege, ceperat, illo'cos ad pracdicandum rmíisit; ipse 
quoque imperiali auctoritate iuvans, ne quis praedi- 








— o —À— HÀ —Á— 


! Of Northumbria, born 657 and brought up at Ripon. 
After 12 years in Ireland he went on his rniesion to the 
Continent, 690. 


* Tben mayor of the palace and real ruler of tbe Franks. 
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the wurd of salvation two ycars in succession to that 
nation and Rathbod thcir dini but found no fruit of 
all his great labour amongnt hi* barbarous hcarcrs. 
Returning then to the place of hi beloved pilgrimage, 
he began to give himself to thc. Lond in hi« wonted 
sílence; and because he could do no gol in con: 
verting forcigners to thc faith, hc «tudicd how hc 
might better profit his own country men by virtuous 
example of uL 


CHAPTER X 


How Wilbrord! preaching i^ Frisland. concerted. masy 
lo Christ ; a0d kom (he. tro l|l[esalis hs com 
panions suffered martyrdom. 


Now when thc man of thc. Lord, Eegbert, per. 
ceived that neither wa« hc «suffered himself to go te 
presch to the heathen, but. wa« stascd. for. «ome 
other commodity of the holy Church, «hercof hc 
had warning by an oracle of God; neither. did 
Witbert coming into those parts profit anything: he 
awayed yet to «end for the. «cttíng forth of th- 

holy men willing to take paíns, amongst whom 
the. excellent Wilbrord was chicf for his merit and 
degree of priest. And they after their. arrival 
thither, being in number 12, turned aside to Pippin ! 
duke of the Franks, and were friendly entertained 
of him: and because hec had lately taken hither ? 
Frisland and driven out thence their kíing Rathbod,* 
he «ent them thither to preach; aiding them al«« 
with his own princcly aut ty, that no man *hould 


! Nearest to the Franks. 
* Rathbod had consented to be baptized, but withdrew 
frotn tbe font on being told that his ancestors were in bell. 
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cantibus quicquam molestiae. inferret; mul 

eos qui. fidem suscipere vellent beneficiis adtollens : 
unde factum est, opitulante gratia. divina, ut 
multos in brevi ab idolatria ad fidem  convyerterent 
Christi. 

Horum «ccuti exempla duo quidam presbyteri de 
natione. Anglorum, qui ip. Hibernia inulto tempore 
pre aeterna. patria. exulaverant, venerunt ad provin- 
ciam Antiquorum Saxonum, «si forte. aliquos ibidem 
pracdicando Christo adquirere j&esent..— Erant autem 
unius ambo, «sicut. devotionis, sic. etiam. vocabuli: 
nam uterque corum appellabatur Hecuuald ; ca autetn 
distinctione, ut. pro diversa capillorum *pecic unus 
Niger. Heuuald, alter. Albus. Heuuald. diceretur: 
quorum uterque pietate religionis imbutus, sed Niger 
Heuuald magis sacrarum literarutmn. crat. scientia 
institutus. Qui venientes in provinciam, intraverunt 
hospitium cuiusdam villici, petieruntque. ab co, ut 
transmitterentur ad satrapaim qui super cum crat, 
co quod haberent. aliquid. legationis et causac utilis, 
quod deberent ad illum perferre; Non cnim habent 
regem iidem Antiqui Saxones, sed *»atrapas plurimos 
suac genti praepositos, qui ingruente belli. articulo 
mittunt acqualiter sortes, et quemcurmnque sors osten- 
derit, hunc tempore belli ducetn. omnes sequuntur, 
huic obtemperant; peracto autem: bello, rursum 
aequalis potentiae omnes fiunt. satrapac,.— Suscepit 
ergo eos villicus, et promittens sc mittere cos ad 
satrapam qui super se erat, ut. petebant, aliquot 
diebus secum retinuit. 

Qui cum cogniti essent a. barbaris quod. essent 


—— : —  ÓáÜ—M 00 —— —— ——— (GÀ 


! According to the A.5. version. 
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BLACK AND WHITE HEWALD 


bring any bindrance to their preaching, and bounti 
fully rewarding «uch a« bxld bc rcadvy to receive 
the faith; whereby it came to pass by thc assistance 
of God'« Kracc, t that in *hort. timc they conertced 
many from idolatry to the faith of Christ. 

After the cxample of these immcn two sther pricst« 
of the F.nglish nation, which had lived in WE old nt 
a long time in Ireland for hope of the eternal country, 
catne to the province of the Old Saxons, if haply by 
their. preaching they. might. there. win. «ome te 
Christ. Now a« they. both. had. like devotion, «e 
had they both onc name: for either of them was 
called Hewald; yet with this difference, that, because 
of the diverse colour of their hair, onec was named 
Black Hcwald, the other White Hewald; and both 
of them were filled with bsc to religion, but Black. 
lHewakl wa« better instructed iin the knowledge of 
Scripture. And. coming into the. province they 
entered. the. guest-housc. of à certain. reesc,! and 
desired of hin that they might be conducted to thc 
aldcrinan ! which. was over him, for that they. had 
an embassy. and matter of importance. whic h thes 
must. needs. declare unto him. For thc «aid. Old 
Saxon« have no king, but many aldermen sct over 
their country, who, a« often a« there i« occasion of 
war toward, do ca*t lots equally, and. upon whom- 
socver the lot «hall fall; him they all follow a* their 
captain, a« long a« the. war endures, and him they 
obey; but when the war i« donc, all the aldermen 
arc. equal in. power again. The reeve. therefore 
entertained them, and. promising to send. them te 
the aldcrman who was over him, according te their 
request, taycd them some days in hi« hou*c. 

And when they were known of the. barbarous 
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alterius. religionis (nam ct psalmis semper atque 
orationibus vacabant, ct quotidie sacrificium. Deo 
victimae salutaris offerebant, habentes secum vascula 
sacra ct tabulam altaris vicc. dedicatam) suspecti 
«unt. habiti, quia d pervenirent ad "atrapam cet 
loquerentur cum illo, averterent illum a diis suis ct 
ad novam Christianac. fidei religionem: transferrent, 
*icque. paulatim. omnis. corum. prosincía veterem 
coperetur nova mutare culturam. Itaque rapuerunt 
cos subito, et interemerunt:. Album quidem Heuual- 
dum veloci occisione. gladu, Nigellum autem longo 
-uppliciorum cruciatu ct horrenda membrorum om- 
nium discerptionc Doquos interemptos in Rheno pro- 
icecrunt,. Quod cum satrapa ille quem videre vol- 
cbant audisset, iratus est valde quid ad sc venire 
volentes peregrini non. permittereptur:. et. mittens 
occidit sicanos. illos omtics, vicumque incendio Ccon- 
Sumpsit. Passi sunt. autem pracfati sacerdotes ct 
famuli Christi, quinto nonarum Octobrium die. 

Nec martyrio. corum caclestía. defuere. miracula. 
Nam cum perempta eorum corpora atnnií, ut diximus, 
a paganis cessent iniecta, contigit ut hacc contra 
impctum fluvii. decurrentis, per. quadraginta fere 
millia pa«suutm, ad ca usque loca ubi illorum crant 
socii, transferrentur. Sed ct radius lucis perma ximus 
atque ad caclum usque altus omni nocte supra locum 
fulgebat illum ubicumque ca pervenisse contingeret, 
et hoc ctiam paganis qui cos occiderant intuentibus. 
Sed et unus ex eis in visione nocturna apparuit cuidam 
de sociis suis, cui nomen erat Tilmon, viro illustri, et 
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people to be of another religion (for they continued 
always in er and singing of palms, and offered 
daily to God the Sacrihce. of the "aving victim. 
having with them sacred ve«cls and a table hallow ed 
inmtead of an altar), they had them in. suspicion 
that, if they came to the alderman and talked witli 
him, they would tum him from their ges and bring 
him over to the ncw religion of Christ's faith, and 
o by little and little thc whole country should. bc 
enforced to change their éd worship for the. new 
onc, Whereforc they «ciaed them suddenly and put 
them. to death: White. Hewald they «slew «wiftly 
with the sword, but. Black. Hewald with Jong and 
cruel torture and hornble idiiinembenng of all part* 
of his body ; ard after they. had. murdered el 
cast them into thc BRhinc.. But when the alderman, 
whom they desired to scc, had learned of this, h«c 
was very angry that strangers repairing to him should 
not have frec passage; and he sent and slew all 
thosc. villagers and. burned. the. village: with fire 
Now the aforcsaid priests and. *crvants of Chri t 
*uffcred on the third day of October. 

Nor did their marty rdem lack the. testimony. of 
miracles from heaven. lor when their dead bedic« 
had been cas! of the pav nims, a« we have said, into 
the. river, it «o. fortuned. that. they. were. carricd 
against the. main running *trcam about 40 miles a* 
far a* that place. «here. their. companions. were. 
Morcoscr, a very great beam of light reaching up 
to heaven shined cvery night over the place where 
«oever it fortuncd they came to, and this too in the 
sight of the paynims who had killed them. — More- 
over, onc of them appeared by vision in the night 
to one of their companions, whosc name was Tilmon, 


3446 


THF. VENERABI.E. BE DE 


ad saeculum quoque nobili, qui de milite factus fucrat 
monachus; indicans quod co loci corpora corum 
pesset invenire, ubi lucem de. caclo terris. radiassc 
conspiceret. Quod. ita. completum est. Inventa 
namque. corum. eorpora iuxta honorctmn martyribus 
condiznum recondita. sunt, ct. dics passionis vel 
inventionis corum congrua illis in locis veneratione 
eclebratur. Denique. glornissimus dux Francorum 
Pippin, ubi hacc. comperit, misit ct adducta ad se 
corum corpora condidit cum multa gloria in ecclesia 
Coloniac civitatis, iuvta lthenum..— Fertur autem quía 
i loeo in que. occisi «unt fon* cbullicrit, qui in 
eodem «9 uv que hodic copia flucnti *ui dona 
profundat. 


CAP. NI 


Ut cuni venerabiles Suadberct in lirutamia, V ilbrord 
Homae rint in Fresiam ordinati epascoge. 


luis sane tempenbus adsentus corum in Fresiam 
miov ut eomperit Vilbred datam «sibi a principe licen- 
toan ibidem praedicandi, acecleravit venire Romain, 
culus sedi apestolicae. tunc. Sergius papa. praccrat, 
ut cum. cius licentia. ct. benedictione. desideratum 
cvangelizandi gentibus opus iniret: simul ct reliquias 
beatorum apestolorum ac martyrum Christi ab co sc 
sperans accipere, ut dum in gente cui Vocret i 
destructis idolis diis institucerct, haberet ín 


— —— p — — —— M À——  —Á— 


! According to the A. s. versaion. 
* Church of Rt. Cunibert. 
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a man of great renown and al«o noble, a« the world 
judgcth, who from a thanc ! was become à monk; 
*hewing that hc might find. their bodies in. that 
lace where hc should scc à beam of light «hinc 
from heaven to carth.. The which «o came to pass. 
For their bodic« being found were buricd with the 
honour worthy for martyrs, and the day. of their 
*uffcring or rather of the finding of their bodies i« 
»olemnly kept in those parts with fitting reverencc. 
Finally, when Pippin thc mot glorious duke of the 
Franks had understanding of these things, he sent 
and had thcir bodics brought to him, and buricd 
very bonourably in the church of the city of Cologne ! 
by the Rhine. Besides, it i« commonly said, that in 
ie place where they were killed there gushed forth 
a fountain, which to thi« day. in the «ame placc 
poureth forth the benefits of it« plentiful «tream. 


CHAPTEI XI 


How the cenerabe men, Sersdhert in Britain, Wilbrord at 
Home , were ordained bishops ocer Frisland. 


Ar their first arrival indcecd to. Frisland, as soon 
as Wilbrord üunderstesxl that hec had licence of the 
ince te preach in the same, he ha«tened to go to 

»mec where Sergius at that. time was over the «ec 
apestolic, that. with hi« licence and benediction he 
might «ct upon the work of preaching the Gospel to 
the heathen, which hc had long desired: hoping 
withal to receive of him too rclic« of the blessed 
apesties and martyrs of Christ, to thc. end. that, 
when in the nation to which he preached he «hould 
erect. churches, after the. idols were destroyed, hc 
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premptu reliquias sanctorum quas. ibi introduceret ; 
quibusque. ibidem depwewitis, consequenter in. eorum 
honerem. quorum essent illac, singula quaeque loca 
dedicaret. Sed. cet alia. perplura quae tanti. operis 
negotium quaerebat, sel ibi discere, vcl inde accipere 
cupicbat..— In. quibus omribus cum sui voti compos 
esset effectus, ad praedicandum rediit. 

Quo tempore fratres qui. erant. in. Fresia. verbi 
ministerio mancipati, elegerunt ex suo numero virum 
modestum tmnoribus et mansuetum conde Sukdberetum 
qui eis ordinaretar antistes, quem Brittaniam desti- 
natum ad petitionem eorum ordinavit reverenti«wimus 
Vilfrid. episcopus, qui. tune. forte. patria pulsus in 
Mercioruin regionibus evulabat.. Non enim co tem- 
pore habebat. episcopum. Cantia, defuncto quidem 
dT heodoro, sed. necdum Berctualdo successore cius, 
qui trans mare ordinandus ierat, ad «edem episcopatus 
"uli Tcv erm, 

Qui. videlicet. Suidberet. accepto. episcopatu, dc 
Dnttania regressus, non gnulto. pest. ad gentem 
Boructuarorum *60e6891t, ac multos corum pracdicando 
ad viam weritatis. perduxit. Sed expugnatis non 
longo pest tempere Boructuaris a gente Antiquorum 
Saxonum, dispersi sunt quolibet hi qui verbum rece- 
perant; ipse antrtes cum quibusdam Pippinum 
petiit, qui interpellante. Bliththrydae coniuge sua, 
dedit ei locum mansionis in insula quadam Rheni, 
quae lingua eorum «vocatur " [n littore ": in qua 
ipse, constructo monasterio quod hactenus haeredes 





! Commonly named Piectrude. . 
! Now Kaiserswerth. 
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inight bave in readiness saints relics to put in them; 
and wben these relies had been laid in thc «ame, hec 
might dedicate cach. «everal. place. accordingly in 
honour of them whow rclics they were... Moreever, 
divers other things also hc desired. either t0 dca 
there or to receive. fron. thence, requisite for. the 
business of so great a work. In all which request, 
when his desire wa* accomplished, he returned back 
to preach. 

nd at that time hi brethren: which «erc in 
Erisland, being bent to. the ininistry of the. word, 
chose out of their company à man sober in outward 
behaviour and humble of heart, called Swidbert, to 
be ordained thcir bishop, whom being «cnt for tha! 
purpesc. into. Britain, the. imet. reverend. nshop 
Wilfrid (living then it chanced a* à banished man 
out of hi« country. in the coasts of the Marchmen; 
did ordain at their request. For at that time Kent 
had never a bishop, Thelore. being dead, while 
Bertwald, hi« successor, who had gone over the «6a 
to be ordaincd, was not yrt returned t0 the «ce of 
his bishopric. 

The *aid Swidbert returning out of Britain, after 
hc was made hishop, departed. within a «hort time 
to the. people of the. Boructuars, and led many of 
them to the way of truth with his preaching. But 
shortly after, when the Boructuan wcre subducd by 
the people of the Old Saxons, they that had received 
the. word. were. dispersed, some. into. thí«. corner, 
«me into that; the bishop hinisclf with. certain 
other went to Pippin, which, at the carne«t «uit of 
hi« lady Blithryd.! gave him a man«sion-place ín an 
island of the Rhinc, which in their tongue í« called 
* On the shore 7:? where he building à monastery, 
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cius pessident, aliquandiu. continentissimam | gessit 
vitam, ibique diem clausit ultimur. 

Postquam. vero. per. annos aliquot. in Fresia. qui 
advencrant docuerunt, misit Pippin, favente omnium 
consensu, virum venerabilem Vilbeordum. Komam, 
cuius adhuc pontificatum Sergius habebat, postulans 
ut cidem Fresonum genti archie piscopus ordinaretur. 
Quod. ita ut. petierat impletum e*t anno ab incar- 
natione. Domini. scxecntesimo  nenagesimo scxto. 
Ordinatus. est. autein. in. exclesia. sanctae. mnartyris 
Ceciliac, dic natalis cius, impsriteo sibi a papa memo- 
rato nominc Clementis: ac mox remissus ad sedem 
episcopatus sut, id. cst, pest dícs quatuordecim, cx 
quo in urbem venerat. 

Donavit autem ci Pippin luin cathedrae episco- 
palis in. castello «uo. inlustri, quod. antiquo gentium 
illarum verbo Viltaburg, 1d. ext, Oppidum Víltorum, 
lingua. autem. Gallica. Traicctum vocatur; in quo 
acdificata. ecelesia, reverentíssimus pontifex longc 
lateque verbum fidei praedicans, mult4ue ab errore 
revocans, plures per illas regiones ecclesias, sed ct 
monasteria. nonnulla. construxit. Nam non. multo 
pest alis quoque illis in. regionibus ipse constituit 
antistites ey corum numero fratrum qui vel eccum, 
vel post sc illo ad praedicandum venerant; ex quibus 
aliquanti iam. dorinierunt. in. Domino. lpsc autem 
Vilbrord, cognomento Clemens, adhuc superest longa 
iam venerabilis actate, utpote tricesimum ct sextum 
in episcopatu habens annum, c! prt multiplices 








» 114. ? A sccond visit, 
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which his »uccessor» possess at this present, lived for 
«ome time a very austere life there; and there ended 
his day».! 

Now after they that had. come. to. FErsland. and 
had taught there for «me ycars, Pippino, with the 
comtbon. consent. of. all; sent. the. venerable man 
Wilbrord to WHoniec,! where Sergius was vet pepe, 
desiring that he might be ondaincd. are bishop of 
the sakd people of the ] rion. Ww hich was o ful 
filled, according to hi* request, i0 the. 696th. year 
ince the. incarnation. of the. Lord. Moreover, hc 
was otdained in the church of the holy martyr Cecilia, 
upon her day, and the name Clement was gíven te 
hím of the said pope: and by and by he was sent 
back to the «cc of hi» bishopric, to. wit 14 dav* after 
hi« coming to Rome. 

Morcovcr, Pippin. assigned. bim a place. for hi* 
episcopal «cat in hi« famous castle, called by. an 
ancient name of those countrics Wiltaburg. a* vou 
would «ay Town of thc Wilts, but in the French 
tongue it í« called Trajcctum; ? and when a church 
had been built there, the. most. reverend. prclate 
[une the. word. of faith. far and. wide. called 

ck many from error, and erected many churches 
throughout those parts, and, morcover, «ome monas- 
terics, For within «hort time after, he himsclf made 
other bishops also in those parts, out of the number 
of thc brethren. who had come thither to preach 
cither with him or after him: of the which company 
not a fcw arc now fallen asleep in the. Lord. But 
Wilbrord himsclf, called. otherwise Clement, hiveth 
yet ! vencrable for the length of hi« days, »ecing it 
is now the 36th year of hi« bishopric, and after the 


5 Utrecht. Tbe church ia 8t. Savionr'e. * 731. 
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militiae. caelestis agones. ad praemia remunerationis 
süpernaec teta mente suspirans, 


CAP. MI 


U« quidam iR procimneia Voedanh y brorum [| mortis 
resurgens, multa et tremenda ct denderanda quae 
ciderat marracer:! 


Mis temnpernibus miraculum mictinorabile et. anti- 
querum umile in. Bnittanis factum cst, Namque ad 
e vCItationctty visentium de. morte. anithac quidam 
aliquandia mortuus ad vitam resurrcsit corporis, ct 
multa inctnoratu digna quac. viderat, narravit; c 
quibus hic aliqua breviter peritiingenda ese putavi. 
Vrat ergo paterfamilias in regione Nordanhyimbrorum 
quae vocatur. Incuncningum, relig&am. cum domo 
"ua gerens vitam: qui infirmitate corporis tactus, ct 
hae ereseente per dics ad cxtrema perductus, primo 
tempere noctis defunctus est ; sed diluculo reviviscens 
ac repente residens, omnes qui S gk ficntes assc- 
derant, tunore. tiimenso. percul«es in. fugam. con- 
vertit: uxor tantum quac ainplius Metus quamvis 
multum. 'éreimens. et. pavida, remansit: quam flle 
consolatus, "^ Nel inquit, ^ timere, quia iam vere 
FesUrreNd A gnoer!e qua tenebar, et apud lwinines 
sun gerum. visere pyrnn:rocus: non famen ea mihi 
qua ante consuecram eonsenrsatiene, ed multum dis- 
«amnili ex. hoc tempere vivendum. est; Statimque 


! Some time before the death of Kin; AMdfpnlo 2025. 

3 Asfor instance. in the Np xryphyi Vcta of Thorn s* 4nd the 
nsn ias of Peter, which are a« early a« the second century 
A. D., Pl. 
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manifold striving of his heavenly warfare he pantetlh 
with all his heart for thc rewards of the recompensc 
on high. 


CHAPTER. XII 


low a certain man in tÀe proxime of Northumberland 
rinag from the dead told many tÀings It terrible 
end mwortky to be denred that he had seen. 


AT this time ! was wrought in. Binitain à iniracle 
worthy of remembrance and oot unlike the miracles 
of times pa«t.!.— For to stir up ling men from the 
death of the «oul, a certain man, stark dead for à 
time, ro«e again to bodily life, and told many notable 
things that he had «ccn; of the which lE have thought 
it guod to touch on certain. brietly here; Dherec 
was then in thc coast. of. Northumberland, called 
Incuncningum,? a houscholder lising à grslly life 
with his p ram and he fcll «ick. and (the. disease 
growing daily morc and morc upon him) was brough! 
to. extremity, and. in the. beginning of the. night 
dicd; but in the dawning of the day reviving again 
and sitting up *uddenly he caused. all that. had 
remained wecping about the corse to run away, a« 
mcn wonderfully amazed with fear: only hi« wife 
which loved him more (although «he trembled and 
quaked) tarríicd. behind; and he ceomforting her, 
aid: " Be not afraid, for 1 am now risen in very 
deed from the death that had. dominion over imc, 
and am permitted to livc among ien again; vet 
not after the manncr | wa« wont before, but hence 
forth my conversation must be far unlike that other." 


, Cunninghame, just ovet the Bcoteh bandes, or Chester ]J2. 
Strest. 
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surgens abiit ad villulae oratorium, et usque ad diem 
in oratione persistens, mox otnnem quam possederat 
*ubstantiam in tres divisit portiones, e quibus unam 
coniugi, alteram filiis tradidit, tertiam. sibi. ipee 
retentans, statim pauperibus distribuit. Nec multo 
pent sacculi curis alsolutus ad monasterium Mailr, 
quod. Tuidi: fluminis circumtlevu maxima ex. parte 
clauditur, pervenit; aceeptaque— tonsura, locum 
*ceretae mansionis quam praesiderat abbas, intravit: 
ct ibi usque. ad diem mortis in. tanta. mentis. et 
corporis contntione. doravit, ut. multa illum, quac 
alios laterent, vel horrenda sel desideranda vidisse, 
ctiamsi lingua sileret, vita lsquerctur. 

Narrabat autem hoc mode qued viderat: " Luci- 
dus," inquiens, " aspectu, et clarus erat indumento 
qui me ducebat. Inccdebainus. autem: tacentes, ut 
videbatur. imihi, contra. ortum. solis. solstitialem; 
eumque ambularemus, devenimus ad vallem multae 
latitudinis ac profunditatis, infinitae autem longitn- 
dinis; quae ad laevam nobis sita, unum latus flammis 
ferventibus nimium terribile, alterum furenti. gran- 
dine ac frigore nivium omnia perflante atque verrente 
non minus intolerabile / praeferebat..— Utrumque 
autem crat animabus hominum plenum, quae vicis- 
sim hinc inde videbantur quasi tempestatis impetu 
iactari. Cum «enim vim fervoris immensi. tolerare 
non possent, prosiliebant miserac in medium frigoris 
infesti: ct cum neque ibi quippiam requiei invenire 








! Towards the northeast quarter. 
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And forthwith rising hc went away to the church of 
the little township, and continuing therc in prayer 
till it was dav, he by and by divided all the. good« 
that he had into threc parts, of thc which hc gave 
one to hi« wife, another to hi« sons, and the. third 

he revecricd to himself, and. made distribution 
of it straightways among the peor. And not lon; 
after, despatched. of all worklly cares, he went t» 
the monastery of Melnsc, the which i« almost closed 
in with a creck of the riser Tweed; where. being 
shoren in, he went. into a place of alode. apart. 
which thc abbot had prosided: and continucd there 
until his dying day. in *uch contrition of mind and 
mortification of body, that. even if his tongue did 
not report, vct hi« life bare. witness, that he had 
seen many thíngs cither. terrible. or. comfortable, 
which werc hidden from other. 

Now what hec had scen he used to tell after this 
sort: " He that was my guide had a shining coun- 
tenance and bright apparel. Now, as it sceimed t0 
me, wc went on in silenec over against the rising of 
the suminer sun ;!. and a* wc walked, wc came toa 
great broad and. decp valley, so long that no man 
could measure it; and this lay on the left hand. a« 
we went, and. shewed one side exceeding. terrible 
with flaming fire, the. other no les« unendurabile 
with sehement. hail and. chilly «now. beating. and 
drifting into every. corner, And both places. were 
full of men's «oul« which appeared to be cat inter. 
changeably, now hither, now thither, a« jt. were 
with a violent tempest. For when they. could no 
longer bear the insufferable might of the heat, they 
leaped. pitifully to the. mid«t of the deadly cold ; 
and when they could find no rest there either, again 


285 


THE VENERABLE. BEDE 


valerent, resilicbant rursus uretalac in inedium flam. 
marum ipcvtinguibilium. | Curmnque hac infelici viciv- 
aitudinc longe lateque, prout aspicere poteram, sinc 
ulla. quietis intercapedine innumcrabilis spirituum 
deforinium.— multitudo. torqueretur, cogitare. coepi 
quod. hic fortasse. esset infernus, de cuius tormentis 
intolerabilibus narrare. sacpius. audivi. Respondit 
cojritationt meac ductor quí mec praccedcbat : ' Non 
hoc, inquiens,  *uspiceeris; non cnim hic infernus 
est ille quem putas. 

*oAt cum me hoc spectaculo tam horrendo 
Ierritum paulatim in ulteriora producerct, vidi subito 
ante neos. oleeurari incipere loca, et tenebris omnía 
repleri. Quas cum intraremus, in tantum peulisper 
condensatac sunt, ut nihil practer ipsas aspicerem, 
cvcepta duintavat *pecic ct veste cius n tne ducc- 
bat. Et cum. progrederemur / ola. sub. nocte. per 
umbras, cccc *ubito apparent ante. nos crebri flain- 
marum  tetrarum globi, a«ceidentes quasi de. puteo 
magno, rursumque decidentes in cumdetn.. Quo cum 
perductus esscin, repente ductor incus disparuit, ac 
inc solum in incdio tenebrarum ct horndac visionis 
reliquit. At cum idem  ;jlobi ignium *inc intermis- 
sone modo alta. peterent, inodo ima. baratri repet- 
cerent, ecrno omnia quae. ascendebant fastigia flam- 
marum. plena. esse. spiritibus hominum, qui. instar 
favillarum cum fumo ascendentium nunc ad. subli- 
miora proiicerentur, nunc retractis ignium vaporibus 
relaberentur in profunda. Sed ct foctor incompara- 
bilis cum eisdem. vaporibus cbulliens. omnia. illa 
tenebrarum loca replebat. — Et cum diutius ibi pavi- 





— — — — — 





! Verg. Aen. v1. 205. 8 guste. 

* For dungeon in sense of profundity.. Dr. Jobnson waa 
called '* & dungeon of wit." 
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they leaped back into the midst of the unquenchable 
fiames to be burned. — And a« an infinite number of 
cvil-favoured » pinta were lormented without ccasing 
with thís unhappy interchange far and. wide. as l 
could «cc, | began to think that thi« peradsenture 
might be hell, of «hose intolerable tonnicnts 1L have 
heard men oftentimes tell. Ihe guide who was in 
front made anmwer to this thought of minc: ^ No, 
think not «o! for this i« not hell a« thou dint supperc. 

" But when he brought mc on further by. httle 
and little, being «orely afighted withb «o ternble a 
sight, | *aw the places before u« *uddeniy loc their 
light and every corner full of darkness And a« c 
entered. into it, within a little «pace it became so 
thíck that | «aw nothing but the. darkness, saving 
only the bright glow and coat of him which. did 
guide me. And a« wc went forward through thc 
*hadows beneath tbe «btary night, ! behold, *ud- 
denly there appeared before u« many rund flaws? 
of grrisly flames, ascending a« it were out of à great 
pit ini falling down again into. thc. «ame. And 
when l had been brought thither, «uddenly my con- 
ductor vanished. away, and. left mc alone. in. thc 
midst of the. darkness and. horrible sight. But a« 
thc said flaw» of fire without cessation. would. now 
fly up into the element, now fall back. again. into 
the s ed dungcl;? ] *a« thc tops of every flaw that 
ascended, full of men's *pints, which in manner of 
sparkles mounting up with the «moke were soimc- 
times thrown a-high, «omcetines, when the fumes of 
the fire sere gone. fcll back into the depth« below. 
Moreover, an insuffcerable «tench breaking out with 
the «ame fumes filled all. the. dark places. about, 
And a« ] tarricd there «omewhat long in fear, not 
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dus consisteret, ütpote incertus quid. agerem, quo 
verterem gressum, qui me finis maneret: audio 
subitum wet terga sonitum. immaniwimi fletus ac 
miserrimi, «imul et cachinnum  erepitantem quasi 
v ulzi indocti cAaptts hostibus insultantis— Ut autem 
sonitus idem clanor redditus ad me usque pervenit, 
considero turbam malignorum spirituum, quac quin- 
que animas hosrinum moecften!res ciulantesque, i 

multum exultans et cachintnans, medias illas trahebat 
in tenebras: c quibus videlieet hominibus, ut dig- 
tios cere petur, quidam crat! adtonsus ut clericus, 
quidam laicus, quacdam femina. Trahentes autem 
eos maligni spiritus descenderunt in medium baratri 
illius ardentis; factumque est ut cum longius sub- 
cuntibus cis fetum haninum ct ri«um dacmoniorum 
clare disccrnere nequifem, songm tamen adhuc pro 
miscuum in aunbus haberem — [Interea ascenderunt 
quidam *pintuum olncurorum de abysso illa flam- 
inivoma, et. adeurrentes circumdederunt me, atque 
oculis tlammantibus ct (de ore ac naribus ignem puti- 
dum cetHantes. angebant ; forcipibus quoque igneis 
quos. tenebant in. manibus, minitabantur me com- 
prehendere, 50ec. tamen. me. ullatenus. contingere, 
tametsi terrere pracsumebant.. Qui cum undiquever- 
-um hostibus e! caecitate *enebrarum conclusus huc 
illucque oculos circumferreim, si. forte. alicunde quid 
auxilii quo «alvarer, adveniret, apparuit retro vía 
qua veneram quasi fulgor stellae. micantis!! inter 
tenebras, qui paulatim. crescens ct ad me ocius 
festinans ubi adpropinquavit dispersi «unt cet aufu- 
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knowing what | «hould do, nor whither ] «hould tum 
my steps, nor what end awaited mc: suddenly 1 
heard behind my back the «ound of mit dreadful 
and pitiful crying, and withal ti a clatter of laugh- 
ing, as it had been of the rude common folk insulting 
osef their enemies brought in thraldom.— Now when 
thc same sound madc bremimcr and brimmer! came 
fully up to me, | «ac awmarr of a crowd of evil sprites 
which did hale fixe human «ouls lamenting and wail- 
ing into thc milit of that darkness, the evil sprites 
meantime laughing and triumphing; and of these 
said beings, a« well [ could discern, otic was a »horen 
clerk, onc a lay man and onc à woman, And the 
evil sprite hailing them went down into the mid*t 
of that burning pit; and it came to pass that a- 
they sank farther. ]. could. not. make. distinction 
between the crying of the men and the laughing of 
the devils, vet for all that had «till à confused noisc 
in my ears. In the mean «cason there came up fron 
that gulf that vented flame ccrtain dark sprites, and 
running up they compasacd me about and with thc 
glarc. of heir eyes, and the foul «smelling fire thev 
breathed. both. from mouth. and. nostrils, went to 
stifling mc; they threatened also to *»cize mc. with 
the ficry tongs in their hands, but yct they durt ín 
no wi«c touch me, though they adventured to fray 
me. And when | wa* compassed. on. every side 
with foc« and blinding darkness, and. turned. my 
eyes thi« way and that, if. haply there. might come 
from somewhere A help to «ave me, there appeared 
behind me, by the wav I had come, the glimp*ing 
of a «tar «hining in the mid«t of the darkness, which 
wasxing keudüalls and coming apace to me, as soen 
as it was drawn nigh, dispersed and put to tlight all 
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gerunt omncs qui me forcipibus rapere quaercbant 
epiritus infesti 

"dle autem qui advenietis. es. fugavit, crat ipse 
qui mc ante duccba! : qui mov conversus ad dex- 
terum. iter, quasi contra ortum olíis brumalem inc 
ducere ccpit. Nec. mora, cvemptum tenebris in 
auras mec serenac lucis eduxit cumque me in luce 
aperta ducerct, vidi ante. n murum permaximum, 
cuius neque. longitudini hinc sel inde, neque altitu- 
dini ullus. csse. terminus. videretur. Coepi autem 
miran quare. ad murum accederetus, cum ín. eo 
nullam ianuam «el fenestram, secl ascensum | alicubi 
conspiceerem..— Cum ergo peryenisseinus Ad. murum, 
Statim nescio. quo ordine fuimus in «umrmitate cíus. 
Et ccce ibi campus crat. latissimus. ac lactissimus, 
tantaque. fragrantia sernantium flóculorum plenus, 
ut omnem mox. foctorem tenebrae fornacis, qui 
me pervascrat, effugaret. admirandi huius suavitas 
odoris. Tanta autem lux cuncta ca loca perfuderat, 
ut omni splendore. dici, sive «oli» me ni radiis 
videretur esse pracclarior..— EÉrantque in hoc campo 
innumera honinurm albatorum conventicula, uti: i 
plurimae ajminuim  lactantium.. Cumque inter 
ros fclicium incolarum medios me duceret, cogitare 
coc pi quod hoc fortasse essct regnum caclorum, de 
quo praedicari saepius audivi. Respondit ille cogi- 
tatui mco: ' Non, inquiens, / non. hoe. est. regnum 
caclorum quod autumas.' 

" Cumque procedentes transissemus et has beat- 
orum mansiones spirituum. aspicio ante nos multo 
maiorem luminis gratiam quam prius; in qua etiam 
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those hateful sprites which. did «cek. to scizc me 
with thcir tongs. 

" Now hc that camc and chased them away was 
he who before wa« my guide: who turning by and 
by to the right-hand was began te lcad me a5 it 
werc over against. the. ning. of the. winter «un.! 
And with a trice he brought me out of darkness 
into air where was clear light; and a* he led ine in 
the open light, | «aw before us a very. great wall, 
which wa« «o long thi« way. and that and. «o high 
that ít s«ccmced t0 have no end. Now 1 began to 
marvel why wc went to the wall; when Í saw therein 
nowhere deor. or leophele or. entrance. up. When 
then we had cone to the wall, I cannot tell by what 
mcans, wc were straightway upon the tp. And be 
hold there was there a very bread and pleasant field. s 
full of the fragrance of fregh tlourishing flowers, that 
by and by the marvellous *wectness of thcir «cent 
drovc away all thc *tench of the dark furnace, which 
had gone through and through me. Moreover, «o 
goodly a light had bathed every place, that it secmed 
morc fair than all thc brightness of the day or thc 
bcam* of the «un at midday..— And there were. in 
thi« ficld ínnumcrable gatherings of men in white, 
and many band* *cated there rejeicing..— And as he 
led me through the midst of the. cempanics of the 
blessed. inhabitants, 1 began to think. with myself 
that. perchance this was the. kingdom of hcaven of 
the which 1 hasc heard men oftentimes preach. To 
thi« my thought hec answercd, «aving : : Nav, this i« 
not the kingdom of heaven a« thou dot imagine. 

" And when we went. forward. and. had. passed 
these. resting places of blessed *pirit« also, Í «aw a 
far fairer light before us than the other was; wherein 
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vocem cantantium dulcisimam audivi; set et odoris 
fragrantia miri fanta. de. loco. effundebatur, ut. is 
quem antca degustans quasi mavimum rebar, iam 
permedicu« mihi odor. sileretur: sicut. etiam lux 
illa campi florentis cxinia, in comparatione elus quae 
nunc apparuit lucis, tenuissima prorsus videbatur, et 
parva. 1n cuius amocnitatem loi cum nos intra- 
turos speraretmn, repente ductor *ulntitit; ncc mora, 
gressum retonquetis, ipa "me qua venimus vía reduxit. 

"Cumque reseni perveniremus ad mansioncs illas 
lactas spintuum. candidatorum, dixit mihi: ' Scis 
quae sint dista. emnia quae vidisti * ' Respondi ego, 
' Non... Kt ait: " Vallis illa quam. aspexisti flammi« 
ferentibus et. frigonibus horrenda. rigidis, ipse est 
locus in quo evaninandac ct castigandac sunt animac 
illorum, qui differentes confiteri ct emendare scelera 
quae fecerunt;! in. ipso. tandem. mortis articulo ad 
peecnitentiam confugiunt, et »ic de corpore exeunt: 
qui tamen quia confessionem ct porcnitentiam vel in 
morte. habuerunt, omnes in. dic. iudicii ad regnum 
caclorum: perveniunt. Multos autem preces. viven- 
tium et eleemosynae ct iciunia et mavime celebratio 
missarum, ut ctiam ante. diem. iudicii liberentur, 
adiuvant. Porro puteus ille flammivornus ac putídus 
quem vidisti, ipsum «e«t os gehennae, in quo qui- 
cumque semel inciderit nunquam inde liberabitur in 
acvum. Locus vero iste florifer, in quo pulcherrimam 
hanc iuventutem iocundari ac fulgere conspicis, ipse 
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too ] beard a swect mceloeliou« noi«c of mu«icians ; 
besides that such a perfume of marellous fragrant 
savour was «shed from thc «pet, that the. other that 
| smelled bcforc, and regarded. a« the. best. that 
could be, «ecmed now to me a «avour of little worth: 
in like manner too a« that cxccllent light of thc 
flowering fickd, in companson with the. light which 
now appeared, «ccmed quite. poor and faint. Into 
the which delights«me place a* 1 hoped well wc 
should go, suddenly my conductor *tood *till; and 
quickly turning back brought mc aizain the «celfsame 
way wc came. 

" And in our return when wc came to thosc glad 
dwelling-place« of the spirits in. white, he said to 
me: ' Do you know what all this i« that vou have 
sceen?' | answered: No. And he «said: "That 
valley which «ou «aw horrible with hot flaming fire 
and biting cold i« the very place where those souls 
remaincth to be cxamincd and tricd;! which, putting 
off confession and amendment of thc. crimes. they 
did commit, have recourse at length to repentance 
in the very instant. of death, and *o depart. out. of 
thc body; and yct, because they hase made con- 
fe«sion and repented. even. in. death, they. come. all 
to the kingdom of heaven at thc day of judgment. 
Moreover, the. prayers, almsgiving. fasting. and 
especially the Minn of masses. of those. that 
yet liveth help to deliver many even before the day 
of judgment. Further, that «tinking pit that vented 
flamc, which thou did«t «cc, is the very mouth. of 
hell, into the which whosocver once falleth, he «hall 
never be delivered thence for all tinc. Yonder field 
indecd full of flowcrs, where. thou. «cest. this fair 
company of youth all joyful and bright, i« the very 


263 


THE. VENERABLE BEDEF. 


e*t in quo recipiuntur aninac. corum qui in. bonis 
quidem operibus de corpore. exeunt; non tamen 
"unt. tantac. perfectionis, ut in regnum. caclorum 
Statim. mercantur. intriluci:. qui tamen. omnes. in 
dic iudicii ad visionem Christi ct gaudia regni caclestis 
intrabunt.. Nam quicumque in emni verbo ct operc 
ct coiritatiene perfecti sunt, mox de corporc egressi 
ad regnum cacleste perveniunt: ad cuius. vicina 
pertinet locus ille, ubi sonum  cantilenac dulcis cum 
odore suavitatis ac splendore lucis audisti, Tu autem 
quia nunc ad corpus rciverti ct rursum inter homincs 
vivere. debes, si actus. tue curihius. discutere, ct 
mores sennotnesque. tuens in rectitudine ac *implici- 
tate scrvare *tuducris, accipics c! pec pent ihorten 
locum mansionis inter hacc quae ccrnis agmina lacta- 
bunda spirituum beatorum. Namque. cgo cum . ad 
tempus alsccessissem a tc, ad ho feci ut quid de te 
fieri deberet agnosccerem.— PBacc mihi cum dixisset, 
multum detestatus sum rescerti ad corpus, delectatus 
nimirum suavitate ac decore lxi illius quem intucbar, 
simul et consortio corum quio in illo videbam. Nec 
tamen aliquid ductorem mcum regarc audebam: sed 
inter hacc. nescio. quo. ordinc. repente. ine. inter 
homincs vivere cerno. 

Hacc ct alia quac viderat. idem. vir. Domini, non 
omnibus passim desidii* ac vitae «uac incuriosis 
referre volebat; «sed illis «olummodo, qui vel tor- 
mentorum metu perterriti, vcl «pe gaudiorum peren- 
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*Amec placc where their. «oul« are. received, which 
depart out of the body in thc doing of goxl works ; 
[: are not of such perfection that they. deserve to 
brought straightways to thc kingdom of heaven: 
but for all that, in thc dav of jodirment they. shall 
all have access to the sight of Christ and the Joys of 
the heavenly kingdom. For all they which ate per- 
fect in all their words and works and thouihts come 
straight to the heavenly kingdom, as soon as they 
depart fro thc lx «lv 2 ard nct adjoining is that 
place where thou heanlest tlic wound of mclodious 
singing with the frazrant «sour and shining light. 
Now for thysc Hf, because thou must nced*s rcturn to 
the. body. and live amongst men. again, if thou wilt 
*tudy. diligently to. cxaninc. thy. doing, and keep 
thy. way of living and peaking. in. uprightness and 
sinccrity, thou te *halt receive after death à. place 
of abodc amongst these jovful companies of blesscd 
*pinits that thou sccst/ Lor when E had ygrnec avwas for 
a timc and left thee, it was for no other cause but to 
lcarn what «hould become of thec.^ When he had «e 
*poken to mre, i loatlhicd much to return to the xdv, 
being without doubt ravished: witli thc sweetness 
and comeliness of that place. «lich | did. behold, 
and withal their eapictvVy «luch [ did *e0c therein. 
Yet notwithstanding | durst (ot be so bold. a5 to 
ask any question of my guide; but in the mult of 
these. meditations [D pereen ed that, by what means 
| cannot tell, | €wa« «suddenly alise amongst mcn, 
These things and other that he had *secn the said 
man of God. would not repert at. random. te. any 
slothful folks and mcn that had no regard for their 
own life; but to «uch onlv a*, cither distnaved with 
fcar of torments or ravisheid witli hope of eternal 
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mum dcelectati, profectum pietatis cv cius. verbis 
haurire. solebant. Denique. in. vicinia cellae illius 
habitaba! quidam monachus, nominc Hacmgrils, pres 
byteratus ctiam, quein. bonis. actibus. adaequabat, 
gradu praccminen:s, qui adhuc *uperest, ct in Hiber- 
nia in*ula «olitarus. ultimam. vitac. actatem  panc 
cibario. ct fnguda aqua. sustentat. Mic saepius ad 
cundem. virum . ingrediens, audivit ab co repetita 
interrogatione, quac ce*. qualia. essent. quae. exutus 
corpore videret: pet cutus relationem, ad nostram 
queque. agnitionem. persenere. quae de his pauca 
perstrinvimus,— Narraba? autem visiones suas ctiam 
regi. Aldfrido viro undecumque. dectissimo; ct tam 
libenter, tamque studie ab illo auditus est, ut eius 
rogatu monasterio supra mernorato inditus, ae mona- 
chica «it tonsura coronatus, atque ad cum audiendum 
saepissime, cum illas in partes devenissct, accederet. 
Cui videlicct. tnonasterio. tempore. illo religiosae ac 
modlestac vitae abbas ct presbyter Faliluald pracerat, 
qui nunc cpiscopalein Lindisfarmnensis ecclesiae cathc- 
dram condigni« gradu actibus «crat 

Accepit autem in codem monasterio locum man: 
sionis secretiorem, ubi liberius continuis in orationibus 
famulatui «ui Conditoris vacaret. Et quia locus ípse 
super ripam fluminis crat situs, solebat hoc creber 
ob magnum castigandi corporis affectuin ingredi, ac 
saepius in co supermeantibus undis immergi; sicque 
ibidem quamdiu sustinere. possc. videbatur, psalmis 
vel precibus in*istere, fixusque. manere. ascendente 
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, would gladly suck increase of godliness out of 
words. To be «hort, in tbe neighbourhood of hi« 
cell dwelt à monk called Hetmzils, also admitted tc 
the priesthood which he honoured. with his. good 
works, being eminent in his degree, who remaincth 
dm alive, and in the isle of Ireland leading a solitary 
ife «upporteth hi« last days with. coarse bread and 
cold water. Thi« monk reorting to the «aid man 
oftentimes understis«]. by many questions. put te 
him, what things hc «aw after he was separated from 
the body, and of what likenes* they. were; and by 
his reporting, the few things thereof wc have touched 
upon have come to our knowledge. Moreover, he 
told hi. visions also to king Aldfrid,! à man most 
leamcd in all ways; who heard him with «uch comfort 
and attention, that at hi« desire he. was placed in 
the aforementioned monastery and crowned. with 
the tonsure. of à inonk, and the. king very. often 
went to hear him when he had come to thc parts. 
Over the. which. monastery. at that timc F.thelwald, 
pr of godliy and «oler life, wa« abbot, but now 
e holdeth the. episcopal «cat. of the. church. of 
lindisfarne with enduct worthy of his degree. 
Now this man took in the «ame monastery à more 
te placc of able, that there with morc frec- 
dom he might devote himself to the serviec. of hi« 
Creator ín continual prayer. And because the place 
was situated right al»c the river. bank, he. was 
wont many times to step. in. and. plunge. himself 
oftentimes beneath the flowing waters, for the great 
desire that he had to chastisc. his body; and so 
uscd to continue there «singing of psalin« or praying: 
as long a« he «cemced able to abide ít, standing still 
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aqua Huminis usque ad lumbis, aliquando usque. ad 
collum ; atquc. inde egrediens ad terram nunquam 
ipsa vestimenta uda atque algida deponere curabat, 
donec ev suo. corpore. caleherent ct. siccarentur. 
Cumque. tempore. hieinali. defluentibus cirea. cum 
weinifractarum: crustis glacicruimn, quas et [ipse ali- 
quando contriverat quo haberet. locum standi sivc 
immergendi in. tlovio, dicerent qui sédebant: " Mi- 
rum, frater Dryethelinc, hc cnim crat viro nomen, 
' quod tantam frgens asperitatem ulla ratione tolc- 
rarc pracvales — fBtesperdebat ille. simpliciter, erat 
namque homo «mplicis ingenii ac moderatac naturae ; 
UO Fruandiera ego vidi: ^— Et cum ibicerent: " Mirum 
qued. tam. austerain tenere. continentiam velis." 
Kespondebat: ^ XNusteriora ego vidi Sicque usque 
ad diem «uae vocationis infatigabili: caclestium . bon- 
orum desideno corpus »ctüulec inter quotidiana iciunia 
domabat, inultisque ct verbo et conversatione saluti 
fuit. 


CAP NI 


Ut e contra alter ail mortem cemens, oblatum nbi a 
daemonibus codicem sworum viderit. peccatorum. 


Ar contra, fuit. quidam in. provincia. Merciorum 
cuius visiones ac verba, non autem et conversatio, 
plurimis, sed. non. «ibunctipei profuit. Fuit autem 
temporibus Cocnredi qui. pest AXecdilredum regnavit, 
vir in laico habitu atque officio militari positus ; scd 
quantum pro indu-tria exteriori regi placens, tantum 
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while thc water of thc rer mounted up to his hip., 
and now and then to his occk ; and when he came 
out to land hec never souzht t change his «ct and 
cold garments, but tarmed until they were warmed 
and dried by the heat of hi. I» edv. And in the 
winter »eason, when half beiken pieces of icc dropped 
down all about hin, which. t hc had «imctunes 
broken himself, to have space of *tandingr or plunging 
in the river, divers men seccing him, said lt i« a 
strange cas, brother. Drythelin," for so the. man 
was called, ^ that vou can jsssibly suffer such bitter 
cokl. dide answered Nan for he was but a mat 
of «imple nature and «ber qpuinted u hasc *ccn 
greater cold "— Nnd when they said: 7 tis marvel 
that. you . will live «0 continent. and. austere A life," 
hc answered: 7 E have «ccn more auste ntvy. And 
vo until the day of his being called hence, for the 
unwcaried desire he. had of heavenly fehicity, he 
would «ubduc his aped Isdy with daily fa-tings. and 
by hi« words and comcrsation brought «alvation to 
many. 


CHAPTER NIHI 


How another. contrariiise, coming fo die, sar a. book 
haring all his. rins ceritten, brought unto. him by 
decis. 


Ber contrariwisc there was à man in the province 
of the Marchmen wliec visions and. words (yet not 
likcwisc his manner of life) did. profit serv many, 
but not himself. Now there. was in the. time uf 
Cenred,! which reigned after Ethelred, à man that 
was a layman and «ct to be. in office às a thanc;? 
but a« much a« hc was in faveur with the king for 
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pro interna suimet negligentia displicens.. Admon- 
chat ergo illum «edulo ut confiteretur, ct emendaret 
ac relinqueret «cclera sua, priusquam *ubito morti« 
superventu tempus otnne peecnitendi ct emendandi 
perderet. Verum ille, frequenter. licct. admonitus, 
spernebat. verba salutis, «ceque. tempore sequente 
pecnitentiam acturum essc promittebat. Haec inter 
tactus infirmitate, decidit in lectum, atque acri coepit 
dolore torqueri. Ad quet ingressus rex, diligebat 
enitn cum multum, hortabatur ut vel tunc antequam 
moreretur, poenitentiam ageret commissorum. — At 
ille. re pondit, non 560. tune. sclle. confiteri. peccata 
ua, *ed cum ab infirmitate resurgeret; ne expro- 
brarent sibi sodales, quid timore mortis faceret ca 
quac. sospes. facere nolucrat; fortiter. quidem, ut 
«ibi videbatur, lwutus, sed miscrabiliter, ut. post 
patuit, dacmonica fraude «eductus. 

Cumque morbo ingravescente denuo ad cum 
visitandum. ac. docendum rex intraret, clamabat 
*tatim miscrabili sic: 7 Quid. sis modo? Quid 
huc venisti? Non cnim sihi aliquid. utilitatis aut 
salutis potes. ultra. conferre." At. ille: " Noli," 
inquit, " ita loqui, vide ut «anum *apias." " Non," 
inquit, "' insanio, «cd pessimam mihi *cientiam certus 
prae oculis habeo." " Et quid," inquit, " hoc est? "' 
" Paulo ante," inquit, " intraverunt. domum hanc 
duo pulcherrimi iuvenes, et rescderunt círca. me, 
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his diligence in outward business; so much was he 
in displeasure with him for his neglect of the inward 
man. Therefore the. king charied. him. constantly 
to make confession, and. amend, and forsake hi« 
hcinous offences, before he should loc by the sudden 
prevention of death all. time. of. repentance. and 
amendment. Hut he, albeit. ofttimes. warned, set 
naught by thc words of «alvation, and promiscd that 
he would do penanecc afterward. In. the. mcan 
season, being sisited with sickness he. took. to. hi« 
bed and began to be sore seved with scehlement pain. 
And the king coming to him (for he loved him 
tenderliy) exhorted. him that. even. ther. he. would 
do penance for his naughty. life, before he. diced. 
But hc an«wered, !hat he. would. not. then. confess 
hi» sins, but would do «o when he was recovered of 
hí« sickness; lest hís fellows should lay it to his 
charge that he did for fear of death that which in 
híi« health he had not souchsafed to do; wherein 
he *pakec (to his own liking: *toutly, but a« it appearcd 
after, he. was miserably led astray. by. the. craft of 
the. deil. 

And when, a» thc distemper grew upon him, the 
king again camc in to visit him and give him good 
counscl, hc cricd out incontinent. with a lamentable 
voice, saying: " What will vou have now? Why 
have you come hither?. For you cannot. profit. ine 
ot any longer do me any gx Uo Whereupen the 
king said : '" *av not so, scc MN play the. wisc man s 

rt." "Nay," queth. he, "1 am not. mad, but 

fore mine eves full «urely |. have knowledge of 
my ruin. ^ And what i« this? " «aid the. king. 
*' A little while since," quoth he, " two most beauti- 
ful voung mcn camc into this house and «sat down 
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unus ad caput, ct unus ad pedes; protulitque unus 
libellum perpulchrum, sed seheimenter modicum, ac 
mihi ad legendum dedit, 10 quo omnia quae unquam 
bona feccram, intuens senpta reperi, et haec crant 
nimium pauca ct mexhca. KReceperunt. codicem, 
neque. aliquid. mihi. dicchant— Tum subito super- 
venit. cxervitus. malignorum. et. horridorum. vultu 
»pirituutn, domumque hanc ct cvterius obsedit, et 
intus. mavima cy parte. reidens. implevit. Tunc 
ille qui €t obscuritate tencbeinac facici ct primatu 
ciis maior ec videbatur ceerum, proferens codicem 
horrendaec visioni, cf! magmitudinis enormis, et 
ponde ri pene impertabilis, tu*sit uni ex satellitibus 
»uis mihi ad legendum. deferre Quem cum legie- 
scm, itiyeni omnia seclera, non solum quac opere vel 
verbo, scd ctiam quac tenuissima cogitatione peccavi, 
manifestissitic in co tctricis exc descripta literis. 
Diccbatque ad illi qui inihi adscderant viros albatos 
et praeclare : ^ Quid Ic. «cdetis,; scientes certissime 
quia titer. estote? Mespenderunt: "' Verum 
dicitis : accipite, ct in cumulum damnationis vestrac 
ducite. Que dicto, statim disparucrunt:  surgen- 
tesque dus tiesquissimi spiritus, habentes in manibus 
vomeres, percusserunt. me, unus in capite, et alius 
in pede; qui vülelicet modo cum magno tormento 
imrrepunt. in. interiora eorporis mci, moxque. ut ad 
«€ invicem penenmunt, mortar, ct paratis ad rapien- 
dum me dacmonibus, in inferni claustra pertrahar."' 
Sic loquebatur miser desperans, et non multo post 
defunctus poenitentiam quain ad breve tempus cum 
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about tnc, onc at my hcad and onc at iny fect; and 
one of them took out a gexlly fair book. but quite 
little in size, and gavc it me to read, in the which, 
when 1 looked, 1 found all the gol decd* that ever 
l had donc written down, and they were cxcecding 
few in number and little in. ctfect.. They took the 
book of mc again and said nothing t0 mc. Then 
suddenly there came. a legion of evil, ill. favoured 
sprite», and both. besicged this house outside, and 
sitting down rcplenisbed it almost all within. Then 
he who by the darkness and. zloomincs* of his facce, 
and highest «cat, appeared to be the clicf of thein, 
taking out a bx» terrible to men s sight, unmcasur- 
able foc greatness and wcll sigh unsupportable. for 
weight, commanded onc of his guard to bring it to 
mc to read. And having rcad it | found all the 
heinous offences that | have committed, not only 
ín word and decd but al« in mv lighte-t thought, 
written down tmt plainly therein in. grisly letter. 
And he «aid to th«c fair men in white that were 
scatced by mc: 'Why «it you here, knowing mersst 
certainly that. thi« fellow i« ours? ' They. made 
answer: "True it is: take him and lcad him away 
to fill up the measure of your condemnation.— And 
*o saving, forthwith they vanished away: and two 
mot wicked sprites. having. ploughlshares in. their 
hand« rc up and «truck me, the onc ín the head, 
the other in. the fit; the which strokes now. with 
grcat anguish creep into the. inward parts of mv 
body, and a« soon a* they. mect together |. «ball 
dice, and the devils being ready to *natch ime away, 

| *hall be dragged to the dungels of hell." 
So «pake the miscrable man in. desperation, and 
not long after dicd, and now in thraldom unto cver- 
2j 
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fructu veniae. facere. superscdit, in actemum sine 
fructu pocnis subditus facit. De quo constat quia, 
ucut beatus papa Gregorius de. quibusdam scribit, 
non pro «e ista cui non profuere, «ed pro aliis viderit, 
qui cius interitum. cognoscentes, differre. tempus 
peenitentiae, dum vacat, timerent, ne improviso 
mortis articulo. praesenti. impecnitentes perirent. 
Quod. autem. cxliccs diseros per bonos sive malos 
«piritus sibi vidit offerri, ob id superna dispensatione 
factum cst, ut! mcetnincritus facta et. cogitationes 
nostrae non. in. ventum  diffluere, «d ad examen 
«summi Dudicis cuncta servari; et sivc per amicos 
ange lo t finc. nobis onte tide nda, 1*j*c pet hostes. 
Quod Acn» prius catiddulum exliecm protulerunt angeli, 
deinde atrum dacmones; | illi perparvurm, isti enor- 
mem: animadsyertendum cst quod ín. pritna actate 
bona aliqua fecit, quae tamen universa prave agendo 
iuvenis obnulilavsit, (Qui. s( €. contrario. errorcs 
pueritiae corrigere in adolescentia, ac bene facicndo 
a Dei oculis alscondere. curasset, piect. corum 
numcro sociari, de. quibus. ait. P«almus: Beati 
quorum remissac sunt iniquitates, et quorum tecta 
sunt peccata. — Hanc historiam, sicut a venerabili 
antistite. Pecthelmo: didici, simpliciter. ob salutem 
legentium «ive andientium narrandam cssc putavi. 
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lasting punishment hc doth. (but all in *ain) that 


which hc forbere t» do for à short space 
with thc gain of pardon. Of whom it ds. evident 
that (as the blesscd por Gregory wntceth of certain) 
he had not tuse visions for his own «Aake whom they 
availed nothing, but for the. sake of other. men 
which knowing hi* end iight bc afcared to put otf 
the time of their repentance, while they hasc opper:- 
tunity, lest by «sudden prevention of the moment of 
death they dic impenitent. Morcescr, that hec saw 
divers book« brought to him by god and evil *prites, 
it. was done by. disqning from on high, to put us in 
remembrance that our deings and thoughts have not 
been scattered to thc. wind, but that all things arc 
reserved for the examination of the *upreme Judge ; 
and at the end must nccd« be shewed t0 us cither 
by friendly oc enemy angels. Concerning, how- 
ever, that. first. of all thc angels brought forth a 
white book. and the devils afterward. their. black 
ledger; thc angels à very little onc, the. other an 
immca«urable great one: it is to be noted that in 
hi« childhos hc did «ome good decd«s, vct, notwith- 
standíng, he cosered them. all with a cloud by his 
lewd demeanour in. vouth.. But. if contrariwise hc 
had cndcavvured. in vouth to amend thc. errors. of 
boyhood and with wcll-deing hidden. them. from 
God's eyes, he. might hasc been brought to their 
socicty, of whom the. P«alm »aith ! : '' Blessed arc 
they whose iniquities are. forgiven and. whose «ins 
are covered. hi. history I have thought good to 
ect forth simply, as it was declared unto mc of the 
vencrable prelate. Pecthelm,! for the. salvation. of 
them that rcad or hear it? 


* |f read alood in the refectory of à convent, PI. 


275 
T4 


THE. VENERABL.E BEDF. 


CAP. NIV 
Ut item alius moriturus deputatum n. aped inferos 


lou m poenarum tiudent. 


Novit autem ipee frateein quem utinam non nosactn, 
cuius ctiam nomen s hoc aliquid. prodessct. dicere 
parsem, peeitum. in monasterio nobili, «ed ipsum 
ignobiliter S3iventem Commpltiebatur quidem «dulo 
a fratribus ac maionbus kx, atquc ad castigatiorem 
vitam conserti ammonchatur.— Et quamvis eos audire 
noluisset, tolerabatur tamen ab cis longanimiter, ob 
necessitatem. operutn ijmius citeriorum:. erat enim 
fabrili arte. «ingularis; 8Sersicbat. autem multum 
ebrictati. ct. ccteris vitac. fethissioris inlcccbris ; 
magisque in othcina «ua die nectuque residere, quam 
ad pesallendum atquc orandum in. ecclesia. audien- 
dumque. cum fratnbus. verbum vitac, concurrere 
consucrat.. Unde. accidit. illi, quid. solent. dicere 
quidam, «quia ui non vult ecclesiae ianuam sponte 
hutniliatus ingredi, necesse habet in. ianuam inferni 
non spente damnatus. introduci Percussus. enim 
languore atque ad extrema penluctus vocavit fratres, 
et multum  moerens ac damnato similis coepit. nar- 
TAFC, (quia videret inferos aperte ct Sathanan demcer- 
sum in profundis. tartari, Caiphanque. cum. ceterís 
qui occiderunt. Dominum, iuxta cum flammis ultrí- 
cibus contraditum: " [n quorum vicinia," inquit, 
"heu misero. mihi locum despicio acternae per- 
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CHAPIER NIV 


lom another in like manner at the peust of death sai a 
plece of pusiskmeni apposwsle! for him am hell. 


FesTHERWOnr, I mvy«elf knew a brother (whotn 
would God | had never known placed in a famous 
monastery, vet himself infamous for his wav of life, 
whove name | could tell if it were worth the telling. 
He was indecd constantly rebukced of hi« brethren 
and the head officers of the monastery, and warned 
to change !o0 à more amended way of hfe..— And 
albeit hec had refused t6 hear them, vet did they 
tolerate. him: with long suffering for hi« *ervicc in 
outwanli things which «crc necessary for them ; 
for he wa* a singular gisxl carpenter. But hec. wa« 
much. given. to drunkenness and. all other. enticc- 
ments of dissolute life; and accustomed. rather to 
sit ín his «hop day and night than to come to church 
to «ing and pray and hear the wond of life with the 
brethren. By. which. evasion it happened. to him, 
as «ome arc wont te sav, that he tbat will not humbl« 
himself and come of his own accen within the church 
door, «hall have to be brought under condemnation 
against. his will to the. decr of hell. For. being 
stricken with «ckness and brought to extremity he 
called. the. brethren,; and. with. much. lamentation, 
like a man condemned already. began to. declare 
unto them, that. he. saw. hell opened. and. Satan 
drowned in the depths of the dungel, and Caiaphas 
with the whole rabblement that put Christ to death 
cast. in the. avenging flames hard. by. hin: 7 And 
next to them, O miserable man that [B ain, «aid hec, 
"] sec a place of eserlasting perdition prepared for 
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ditionis esse praeparatum." Audientes hace fratres, 
cocperunt diligenter cxhortan, ut «el tunc positus 
adhuc in. corpore. peecnitentiam faceret. ltespond- 
cbat ille desperans: 7 Non. est mihi. modo tempus 
vitam mutandi, cum. ipee videnm | iudicium meum 
iat cssc completum. 

Talia. dicens, «ine. viatico salutis obiit, et corpus 
cius in ultimis est tnonasterni Jis humatum, neque 
aliquis pro eo vel missas facere, vel psalmos cantare, 
vel saltem orare pracsumehat. O. quam. grandi 
distantia. disisit. Decus. inter. lueein. ct. tenebras! 
leatus pretemartsr Stephanus passurus mortem pro 
ventate, vidit cacls aperte, vidit gloriam Dei, et 
Jesutn. stantem a destris Dei: ct ubi crat futurus 
ee pet mortem, ibi oculo mentis ante. mortem, 
que lactior eccumnberet, misit. At contra, faber í«tc 
tenebrosac. tentis ct. actionis, imtninente morte, 
vidit aperta. tartara, vidit. damnationem diaboli ct 
*equacium cius ;. vidit ctiam suum infelis inter tales 
carecerem, quoe. mierabilius ipse. desperata. salute 
perieet; sed viventibus qui haec cognovissent, causam 
salutis sua. perditione relinqueret Factum est hoc 
nuper 1n provincia Bernieiorum ; AC longe lateque 
ditfamatutmn, multe ad agendam et non differendam 
scelerum suorum. peeritudinem. provecavit. Quod 
utinam cvline. etiam nostrarum lectionc. literarum 
fiat. 
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me. The brethren hearing these wond« began to 
exhort. him carnetly that. even. then. he «hould 
repent. while «till in. the. bdly.. He. answered. in 
rf] OU There i« no time now for mc to change 
my life, «ince 1 have «een that. my. judgment. is 
already." 

With thesc word he dicd without having rceccived 
the voyage- provision of salvation, and his body. was 
interred in thc remotest part of the monastery, and 
no onc dunt *av masses or ing phalm« or cvcn 
pray for him. Oh! how far asunder. hath. God 
separated. light and. darkness! Phe. blessed. first 
martyr Stephen rcady to suffer death for the truth 
saw thc heavens open,! saw the. glory of God. and 
Jeus standing on the right hand of God; and to 
the end hc might morc joyfully dic, fived the cye* 
of hi« mind before death there where hc was to be 
after death, But contrariwise this carpenter, whosc 
mind arx doing» were in darkness, at tlic hour of hi* 
death «aw hcll open, «aw the damnation of the devil 
and them that (AT him; thc unhappy man saw 
too hí« own pri«n among such. company, te the 
intent he «should himself dic the more miscrably in 
despair of hí« «alvation, vet by his own damnation 
might lcavc occasion of salvation te the living which 
had heard these things. [his chanced. of late in 
the. country. of the. Bernicians and. was by commen 
talk blasted far and wide, and *tirred up many to do 

nAance for their. hcinous. acts and. not to. make 
delay. And may it be that hereafter ít work al«o 
in «uch a« *hall read our present history. 

| Acto vii. 50. 
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CAP. NV 


Ut plurimae Scottorwm  eclenae, instante ddamnano, 
catholicum pascha susceperint ;, utque idem librum 


de ln3s sanctis seripsenit. 


Quo tempere plurima pars Seottorutm in Hibernia, 
ct non nulla. ctiam. de. Beettonibus in. Beittania 
tationabile ct ecclesiasticum. paschali* observantiae 
tempus Domipbo donante *ucr pit. Siquidem Adam- 
nan presbyter ct abbas monachorum qui erant. in 
insula Hi, cum legationis gratia missus à *ua gente, 
venissct. ad Adfridum . reget. Anglorum, cet. ali- 
quandiu in ca previneia meratus, videret ritus 
ecclesiae. canonice; sed ct a. pluribus qui. erant 
cruditiores 0ssct. sollerter admenitus, nc contra 
universalem ecclesiae. torem, secl. in. observantia 
paschali, «el in. aliis. quibusque. decretis cum uie 
paucissimis, ct in. extremo. mundi. angulo. positis 
vivere pracsumerct, mnutatus mente cst; (ta ut cea 
quac viderat ct audicrat in ecclesiis Anglorum, suae 
suorunique consuctudini libentissime pracferret. 
Erat enim vir bonus e *Apicns, et ecicntia Scriptu- 
rarum nobili«simce instructus. 

Qui cum domum redisset, curavit suos qui crant 
in. Hii, quive. eidem erant subditi monasterio, ad 
cum quem cognoverat, « uectmique qpyec toto ex corde 
susceperat, veritatis callein. perducere, nec. valuit. 
Navigavit Hiberniam, et praedicans cis, ac modesta 


! North Ireland. 
? Outside Wales, P1. 
? The bicgrapher of St. Columba, and 9th abbot of Iona. 


* Such as Ceolfrid,— At this time. Bede, tben 14, may have 
sacen Adamnan., 
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CHAPTER NV 


How « great many churches of the. Scott hy the instant 
preaching of. ddamnan did. adopt the. catholic 
Easter ; amd how iÀe same wrote a book of the 
holy places. 

Ar that time a great part of the Scots in Ircland,! 
and «ome al«o of the Biritons in Britain? adopted by 
the. gift of the Lord the truc and ecclesiastical time 
of keeping Easter. For whenas Adamnan ? priest 
and abbot of the monks who werc in the ise Hy, 
being «cnt upon an cmbassy from his own nation 
to Aldfrid king of the Englisli; and tarrving a certain 
time in that country, saw the canonical ntes of the 
Church; and besides wa« carnestly admenished by 
many who were more ]lcarncd;* that he *hould not 
presume to lic contrary to the. universal custom of 
the. Church, nor in. keeping Easter; nor. in. other 
decrecs, whatsoever they were, with his countrymen 
who were very few in number and. dwelt in. the 
furthermest. corner. of the world, he. changed. hís 
mind; «o much «o that what he had «ccn and heard 
in the churches of England he most gladly preferred 
before the custom which he and his country men had 
followed. For he was à virtuous and wisc man, and 
cmincntly lcarned in the knowledge of Scripture. 

And after his retur hoic he. endeaseured: to 
bring hi« own people that were in Hy, or that were 
subject to the «aid. monastery,? unto. that way. of 
truth which hc had lcarned and which he had adopted 
himself with hi« whole heart, but could not bring it 
to pass... He sailed to Ireland, and preaching there 


» poc federation cf; p. 343. 
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exhortatione declarans. legitimum paschae. tempus, 
plurimos corum, et pene. omnes qui ab. Hiensium 
dominio crant liberi, ab crrore. avito correctos. ad 
unitatem reduvit catholicam, ac legitimum paschae 
tempus observare perdecuit.. Qui cum celebrato in 
Hibernia. canonice pascha, ad suam insulam ! rever- 
Uissct, usque monastero catholicam. temporis pas- 
chalis ol»cervantiamn inst antissithe pracdicarct, nec 
tamen perficere quod conabatur posset, contigit eum 
ante. expletum anni circulum tnigrase de sacculo. 
Divina. utique. gratia disponente, ut. vir unitatis ac 
pacis studicsissimus ante ad vitam raperctur aecter- 
nam, quam redeunte. tempore. paschali, graviorem 
cum cis quicum ad ventatem sequi nolebant cogeretur 
habere disecrdiam 

Scripsit idem vir de lis sanctis liberum legentibus 
multis. utilimum ; . cuius. auctor. crat. docendo ac 
dictando Galliarum cpiscopus Arcuulfus, qui locorum 
gratia sanctorum venerat BHicresolymam, et lustrata 
omni terra repromissionis, Damascum quoque, Con- 
sStantinopolim, Alexandriam, multas maris. insulas 
adicrat; patriamque navigio. revertens, ví tempes- 
tatis in. occidentalia Breittraniac littora. delatus. est: 
ac pest multa, ad imnemoratum Christi. famulum 
Adamnanum perveniens, ubi. doctus. ín. Scripturis 
sanctorumque locorum jnarus csse compertus. est, 
libenti-*imc cst. ab illo *uvccptus, libentius auditus ; 
adeo ut quacque. ille «c in lois sanctis meroratu 
digna vidisse. testabatur, cuncta. mox íste. literis 
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and shewing them with gentle cxbortation the law 
ful time of Easter, he brought back manv of them, 
and almost all which were not under the dominion 
of the men of Hv, to catholic unity. after. amend- 
ment of their crror of old timc, and taught them 
to k the. lawful time of Easter. And. when hc 
had celebrated thc canonical Eater in. Ireland, hec 
returned to hi« island and wa« instant in preaching 
to hi« own monastery the catholic keeping of Easter 
time, and vet not being able to accomplish bis pur- 
pose, it fortuned that before the vcar was fully gone 
about he departed from thc world! [t was «pecially 
by the appointment of divine grace that à man so 
desirous of unity and peace should be taken hence 
to cternal lifc, before Easter timc camc again, when 
he would hase becn forced to morc gricsous variance 
with them that would not follow him to the truth. 
The «ame man wrote a book of the holy. places? 
very profitable to many readers; his authority for 
the. whích hc had in thc lectures and cxponitions of 
Arculf, a bishop in Francc, who to «cc thc holy 
place- had gone to Jerusalem, and. when he. had 
wandcred over all the Land of Promisc, he had come 
also to Damascus, Constantinople, Alexandria. and 
many isles of the «c2; and coming home by sca was 
driven by a mighty tempest to the. west coasts of 
Britain; and after suffering many things he reached 
the. aforesakd «crant of Christ, Adamnan, and wa« 
there. found to. be learned. in. the. Scriptures. and 
acquainted. with the. holy. places, and. was. mest 
readily entertained and readily harkened to; inso- 
much that whatever things worthy of remembrancce 
Arculf testificd he had «ccn in the. holy pep all 
thesc Adamnan by and by procured to put in 
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mandare curaverit. Fecitique opus, ut dixi, multum 
utile, ct maximc illi« qui longius ab cis locís in quibus 
patriarcliac ct apen toli crant, secreti, ca tantum de 
his quac lectione didicennt, norunt l'orre sit autem 
librum hunc Adamnan Nldfrido regi. ac pet cius cst 
largitionet ctiam. imiponbus ad. legendum. contra- 
ditus. Seriptor queque ipsc multis ab co muneribus 
donatus, patriam remissus. est D» cuius. scriptis 
aliqua decerpere, ac iintrac hui. Mistoriac inserere 


commodum fore legentibus reor 


CAP. NVI 


Quae in eodem libheo de lx Dosimcae nahbiedahis, 


pss gIORAR, Cl rrgurrev 020813 commeinor dui. 


Scuimir ergo de. heo. BDonanicaec: nativitati« Ín 
hunc modum : 

" Bethleem, civitas Dasid, in dorso sita est angusto 
CY otnni parte vallibus. circutindato, ab occidente in 
onentem ainille: passibus longa, humili sine. turribus 
muro per cxNtrema plam verticis instructo ; in cuius 
orientali angulo quasi quoddam naturale «cmiantrum 
est, cuius exterior pars natisitatis. Dominicae fuisse 
dicitur locus ; intenor Pracsepe. Domini nominatur. 
Haec *pelunca tota interius pretioso marmore tecta, 
supra locum ubi Dominus natus specialius traditur, 
sanctae Mariae jrrandem gestat ecclesiatn. 


284 


BOOK OF ADAMNAN 
writing. And hec made à bk, as ] lave said, very 


table to many and most of all to those which 

far removed. from tlic places where. the 

triarchs and apsntles were; know notlung of them 

t what the y have lcarned with reading. Further- 

more, Adamnan presented this bk to king Aldfrid, 

and by hi* liberality it was handed. on to. inferior 

torcad.. [hc «nter too himsclf was rewarded 

y the king with inany goxdly gifts and sent to his 

country again. Out of whose wnting D think it will 

be profitable t6 our readers to gather some things 
and place thein in this our History, 


CHAPTER. NVI 


What things he mentioned i the 1ame book touching the 
piece of. the. maticty, parom and. resurrection of 
our Lord. 


Or thc placc then of the. Lond '* natiity hc wrote 
in thí« «ort : 

U Bethlehem the. city of David, situated. in a 
narrow ridge compasscd. with valleys of every. side, 
is a mile in length fram the west to the cat, having 
a low wall without towers built along the. edge of 
the flat top; in the cast corner whercof there i« as 
it were a half.cavc framed of nature, thc outer part 
of which i« «aid to hase been the place of thc Iord's 
nativity; the inner í« named. thc Lord « Manger. 
Thi« cave within is all covered. with cctly marble, 
over the place where it i« especially reported that 
the. Lord wa« born, and. bearcth. abse the. great 


church of holy Mary. 
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Nenipeit item hoc modo de loco passionis ac resur- 
rectionis illius : 

Cdbngressis a septemtrionali parte. urbem. Hiero- 
olymam,. primum de kis *anctis. pro. conditione 
platearum  divertendum cst ad. ecclesiam Constan- 
tinianam, quac. Martyrium appellatur. Hanc Con- 
*tantinus. imperator, co quel ibi crux. Domini ab 
Helena matre. reperta sit, magnifico et regio cultu 
constru vit Dehinc. ab occasu. Golgothana. videtur 
ecclesia, in qua etiam rupis apparet illa, quae quon- 
dam ipsam adfixo. [omini corpore. crucem pertulit, 
argenteam modo prergrandetm sustinens crucem, . 
dente tmhapgna desuper acrra fot'4 cum sns ual 
Infra ipsum vero lum [Dominicae crucis, excisa in 
"tra crypta cest, in qua *uper altare pro defunctis 
Q'onofatis sacnfiium solet offerri, peritis interim in 
platea coryeribus. Huius queque ad occasum cccle- 
vac, Anastasis, hoc. ext, resurrectionis Dominicae 
rotunda ccclesia, tribus citcta parictibus, duodcecitn 
coluinnis. sustentatur, inter parietes *ingulos latum 
habens *patium víac, quae tria altaría ín tribus 
loci« panctis medii continet, boc cst, australí, aqui- 
lonali, ct. occidentali; Hacc. bi* quaternas portas, 
id et, introitus per tre e regione parictes habet, € 
quibus quatuor ad vulturnum, et quatuor ad curum 
spectant. Huius in. medio. monumentum Domini 
rotundum petra cvcisum . est, cuius culmen intrín- 
secus stans liomo mann contingere potest, ab oriente 
habens introitum, cui lapis ille magnus adpositus 
est; quod intrinsecus ferramentorum vestigia usque 
in praesens ostendit. Nam caxtrinsccus. usque 
culminis «umninitatem totum marmore tectum est. 


286 


THE. HOLY PLACES 


He wrote likewise of the place of His passion and 
resurrection after this sort : 

* When yc havc entered into the city of Jerusalem 
on the north *side, ye must by ordcr of the strects turn 
aside first of thc holy place to the church of Constan- 
tine which i« called the Martyrdem. This the emperor 
Constantine built with royal «plendour and magnifi- 

cence ,Dcause , it i« «aid, thc Lond s cross was found in 

that pa by hí« mother Helena. Going fram thence 
et vc shall «ec the. church of Golgotha, 

where too is to be «ccn that rock which «omctime bore 
the cross and thc. D»rd'* body nailled to the «amc, 
and bearcth now a mighty cross of «ilvcr, with a 
great brazen whecl hanging over it carrving lamps. 
Beneath. the very plaec. indeed where the Lord 
eros stand a sault hath been hewn out of the rock, 
in. the. which upen an altar the «sacrifice. i* offered 
foe honourable men that dicth, thc Corn cs standing 
meantime in the «trect. To the wcst of this church 
also is the Ana«sta-is, that i« to «ay, thc round church 
of the Lord'« resurrection, ensironed. with 3 wall« 
and borne up with 12 pillar, having betwixt every 
wall a fair broad wav, which hath 3 altars in three 
places of the mid wall, that i« to say, south, north 
and west. Thi« church hath 8 gates, that is to say, 
places of entrance through the threc wall« oppesite, 
"f the. which 4 facce t0 the «outh.ca«t and 4 to the 
east... [n thc middle of thi« church the round tmnonu- 
ment of the Lord ha« been hewn out of the rock, 
to the top of which a man «tanding within may reach 
with hi« hand: it hath an entrance on the ca«t side, 
against which i« laid that great «tonc; until this 
day it «heweth the print of thc. iron tools within. 
For without up to the top of the roof it i« all covered 
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Summum vcro culmen auro ornaturm, aurcam mag- 
nam gestat crucem. In huius ergo monumenti aqui- 
lonali parte. »cepulerum Domini. in. cadem. petra 
cscisum, longitudinis septem pedurm, tnum mensura 
palmarum pavimento altius eminet ; introitum habens 
A latere. meridiano, ubi «dic noctuque duodccim 
lampade ardent, quatuor intra vcpulcrum, octo 
"upra in margine. destro. Lapis qui. ade ostium 
monumenti jx»itus crat, nunc fisaus cst; culus 
minor quadratum altare, ante. etium nihilominus 
ciusdetn. monumenti stat; maior veto in orientali 
ciusdem ecclesiae. bo quadrangulum aliud. altare 
«ub. lnteaminibus cxstat.. Color. autetn. ciusdem 
monumenti et scpulceri albo et rubicundo permistus 
ecc vidctur. ^ 


CAP. NVII 


(Quae item de loco ascennonis Dominicae, et sepulchris 
patrsarc harw i. 


Dx. loco queque Douninicac as«ccnsionis pracfatus 
auctor hoc inodo refert. 

" Mons. Oliarum altitudioc monti Sion par cst, 
ed. latitudine: €t. longitudine. praestat, cxceptís 
vitibus ct olivis rarae ferax arboris, frumenti quoque 
ct hordei fertilis; Neque enim brucia, scd herbosa 
et florida. soli illius. est. qualitas: in. cuius summo 
vertice, ubi. Dominus ad. cacli ascendit, ecclesia 
rotunda grandis, ternas per. circuitum  camcratas 
habet porticus, desuper tectas.. [nterior. namque 
domus propter. Dominici corporis mcatum camerari 


—— ——— MÀ —À— 








| brucosus ia not in the dictionaries: brocia, bruscoa mean 
a thicket; cf. brssÀ. 
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with marble. Thc top of the roof indeed :* gilded 
witb gold and bearcth à grcat gold cross. In thc 
north part of thi« monument then thc. Lord's tomb, 
hewn oet of the same rock, and made 7 foot long. 
stands 3 palm. above the flr: it hath its cominr 
$n on the south side, where day and night 12 lamps 
buro, 4 within thc tomb and 5 abc in thc right 
side. The stonc which was sect at thc mouth of thc 
monument js now closen:; whercof the less portion 
notwithstanding standeth. at the. door of thc. same 
tonument as an altar of hewn «tonc ; but the greater 
portion standeth for another square. altar on. the 
cast. part. of thc same church and. is covercd. with 
lincn cloths. Now thc colour of the said monument 
and tomb scemeth to. bc. white and red decent! 
tmnived."* 


CHAPTER. XVII 


W'Àat also he mentioned touching the place of the Lord s 
ascension, and (he (lombs of the patriarcha. 


Tux author. abosc mentioned. «peaketh also. in 
this wise touching the place of thc. Lord's ascen. 
*ion : 

" Mount. Olisct. is a* lüigh as Mount. Sion. but 
cxcels it in breadth and length: there growcth fev 
trees but sine« and olives; wheat and barley too it 
bringcth forth in good «tore. For it is not scrubby ! 
either, but the nature of thc «sl i« good for gras 
and flower» : upon the toptmost height thercof, where 
the Lord a«cndcd to the heavens, standeth a great 
round church, having 3 porches round. ín a circuit, 


vaulted and co over. For the inncr. housc 
could not be vaulted and covered. becausc of thc 
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ct tegi non potuit: altare ad orientem habens 
angusto culmine protectum, in cuius medio ultima 
Dotnini vestigia, caclo desuper patente ubi ascendit, 
visuntur. Quac cum «quotidic a credentibus terra 
tollatur, nihilominus tnanct, candemque adhuc 
speciem: veluti. impressis signata vestigiis servat. 
Hacc circa acrea rota iacet, usque ad cervicem alta, 
ab occasu habens introitum, pendente desuper in 
truchlcis tiagna lampade, tota die et nocte lucente. 
|n occidentali ciusdem ecclesiae parte. fenestrae 
octo, totidemque c regionc lampades in funibus 
pendentes usque Hierosolymam per vitrum fulgent ; 
quarum lux corda intucntium cum quadarm alacritate 
et compunctione. pavefacere dicitur. In die ascen- 
sonis Dominicae per annos singulos, missa peracta, 
validi flaminis procella. desursum venire. consuevit, 
ct omnes qui in ecclesia adfuerint terrae prosternere," 

De situ ctiam Chebron ct inonumcentís patrum ita 
cribit : 

"€ hebron. quondam civitas ct. metropolis regi 
Dasid, nunc ruinis tantur quid tunc fuerit ostendens. 
Uno ad orientem stadio speluncam duplicem in valle 
habet, ubi sepulchra patriarcharum quadrato muro 
circumidarntur, capitibus versis ad aquilonem; et 
hacc singula singulis tecta lapidibus instar basilicac 
dolatis; trium patriarcharum candidis, Adam obscu- 
rioris ct vilioris operis, qui haud longe ab illis ad 
borcalem, cxtremamque rmuri illius partem pausat. 
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pessage of the Lord's body : it hath an altar toward 
the east covered with a narrow roof: in the middle 
arc to be seen the last prints of the Lord's fect, thc 
heaven above, where hc ascended, being open. 
And although thc carth. bc taken away daily of 
believers, nonc thc less. it remaincth and kecpeth 
still the samc figure a» if inarked with thc prints of 
His feet. Hound about thi* carth lieth a. brazen 
wheel, as high a« à man ^ ncck, having an entrance 
ups the wet, and a grcat lamp hanging ale it 
ín à pulley, which burneth all day and night. In 
the west sidc of the same church be 8 windows, and 
as many lamps hanging in cords oppeeite shinc 
through thc rx to Jerusalem ; and their light i« 
sak] to make the hearts of them that bchold it sore 
afraid, together with a lively zeal and. pricking of 
heart. At tbe day of the lords ascension. every 

car, when inas i» donc, a grcat galc of wind hath 
ind wont to come down and cast to the ground all 
them that hayc come ín the church." 

Of the situation also of Hebron and thc. monu- 
ment» of thc fathers there he writeth in thís sort: 

" Hebron, somctime the. city and chicfest town 
in David's kingdom, shewcth now only by the ruins 
what ít was in that day. ]t hath toward thc cast 
within a furlong the double cave in a valley, wlicre 
the. patriarchs! tombs arc. cnvironed with a wall of 
hewn stones, their hcad« turned toward tlie north : 
and each of these tombs is covered with a single 
stone workcd like the stoncs of a church ; the toml 
of the threc patriarchs ! arc white, Adam's is more 
dark and of mcancr work, and lícth not far from thc 
other toward the north at thc uttermost part of that 

! Abraham, Isaac, Jacob. 
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Trium quoquc feminarum víliorcs ct minores memoriae 


eccrnuntur. 

" Mamre. cvllis mille. passibus à. monumentis his 
ad borcam, herbosus valde ct foridus, campestrem 
habens in vertice planitiem :: in cuius aquilonali parte 
quercus Abrahae, duorum hominum — altitudinis 
truncus, ecclesia circumdata est. 

Macc de opusculis excerpta pracfati scriptoris ad 
nsum. quidem. verborum illius, sed. brevioribus 
"trictisque comprehensa «ermonibus, nostris ad utili- 
tatein. legentium. BHistoriis indere placuit. — Plura 
voluminis. illius »i qui scire. delectat, vel in ipso illo 
volumine, vel in. eo quod. de. illo dudum strictim 


cvcerpe imus, cpitotnate requirat. 


CAP. XVIIH 


Ut dustrales Nasones episcopos acceperint Eadbercium 
et Eollan, Occuentales Dasihelem et. Aldbelmum ; 
et de scriptis eiusdem: dldhelmi. 


Asso o Dominicae incarnationis eeptingentesimo 
quinto, Aldfrid. rex. Nordanhymbrorum defunctus 
cst anno regni fud vicevimo . necdum impleto; cui 
uceedens in. imperium. filius «uus. Ovred, puer octo 
circiter annorum, regnavit annis undecim. Huius 
regni o principio anti«te— Occidentalium. Saxonum 
Hacddi cacle-tem migravit ad vitam. Bonus quippe 
erat vir nc iustus, et rpiscopalem vitam sive doctrinam 
magis instto sibi virtutum amore quam lectionibus 


—M -— ie € - — —Ü 


(Sarah, Kebexca, Leah. 
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wal. The memorials aleo of the three. women! 
are meaner and smaller. 

'" Mamre ís a hill, & mule away froii these monu- 
ments to the north, full of gras and flowers, and in 
the top it hath a zoodly lcvcl ficld; i0 thc. north 
pert whereof Abraham 5 oak, a stump a5 [fizh a5 
two men ean reach, i. compasscd about with. a 
church. 

| have thought it x«l for the benefit of readers 
to put in our History thesc things gathered from the 
works of the aforcsaid autbor after the truc meaning 
of his words, but inorc bricfly, and more closcly knit 
together. 1f any man be desirous to know inorc of 
that book, lect hin scck it either in the book itself or 
in. that little abridgment which wc drew out of him 
but late? 


CHAPTER XVIIH 


lloc the South Sazous recired Fadbert and. Eolla Jor 
thesr bnahops, the West Sasons Darael and. AÁldhclm 
for theirs ; and of the writings of the same JÁldhelm. 


Tux 705th. ycar of thc. Lords incarnation. Aldfrid 
king of Northumberland died, thc 20th. year of his 
reign not vet fully expired; after whom succecded 
his son. Osred, à child of about 8. ycars old, and 
reigned 11 ycar«?. In the beginning of hi« rcign 
Heddi, bishop of the West Saxons, departed to thc 
heavenly life. For he was à good and jut man, 
and directed hís cpiscopal life and. teaching. inorc 


by the love of virtue graftcd in him than by what 


9 [e Locis Sancti, not mentiooed in. Bede» own list of bis 
works, ch. 24. 
9 Dencribrsl a2 a vicious youth. 
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institutus everecbat.. Denique reverentissimus an- 
tistes. Pecthelm, de. quo in. sequentibus suo loco 
dicendum est, qui cum *ucceessore. cius Aldbelmo 
multo tempore adhuc diaconus sivc monachus fuit, 
referre. est solitus, quod in loco quo defunctus est, 
eb mentum sanctitati« cius inulta sanitatum sint 
patrata imiracula, hominesque provinciae illius solitos 
ablatum inde pulverem propter languentes in aquam 
mittere, atque huius gusturm sivc aspersionem multis 
*Anitatem. aegrotis ct hominibus ect. pecoribus con- 
ferre : propter quod frequenti ablatione pulveris 
sacri, fossa sit ibidem facta noo minima. 

Quo / defuncto, episcopatus provinciae illius in 
duas parechias divisus. est. Una. data Daniheli, 
quam usque hodic regit; altera Aldhelino cui annis 
quatuer. strenuissime praefuit; ambo ct in rebus 
ecclesiasticis, et in «scientia *cripturarum sufficienter 
instructi. Denique Aldhelm, cum adhuc esaet 
presbyter, ct. abbas. monasterii. quod." Maildufi 
urbem " nuncupant, scripsit, iubente synodo suae 
gentis, librum egregium adversus errorem Brettonum 
quo vel pascha non suo tempore celebrant, vel alia 
perplura. ecclesiasticae. castitati. et. paci. contraría 
gerunt, multosque corum quí Occidentalibus Saxoni- 
bus subditi crant Brettones, ad catholicam Dominici 
paschae celebrationem huius. lectione perduxit. 
Neripsit et de virginitate librum eximium, quem ín 
exemplum  Sedulii geminato opere, et. venibus 
hexametris, et. prosa compesuit. Scripsit ct alia 


——  —M —— oem MÀ 








! Winchestet and Sberborne. 

! The name, which comes in anotber form in Tenn '. 
Voyage of Macidune, is Irish. Fot another instance of Irish 
inffuence in South Britain cotnpare Deal at Selsey, IV. 13. 
The modern name Malme»hury seems to be & compound of 
the In«b name and Aldheim, Pi. 11. 311. 
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be bad learned of study. In bricf, the ios! rev erend 
prelate Pecthelm, of whom wc mut peak hereafter 
in his proper placc, and wlio wa« a long time (bcing 
yet but a deacon and monk) with hus sucecssor 
Aldhelm, wa« wont to report that in the place where 
Heddi died, for the reward of hi« holiness, many 
miracles of healing were donc, and that men of that 
province used commonly to carry away dust. from 
thence and put it ín. water for such a« were. sick, 
and that the tasting and «prinkling of thc same did 
bring cure to many »ick, both mcn and beasts: by 
which occasion through often carrying away of the 
sacred dust a pit of no little size was made there. 
And after his death the bishopric of that province 
was divided into two diocesecs! The onc was given 
to Daniel, which he kcepeth at this present; the 
other to Aldhelm, where hc ruled the people. very 
diligently for 4 vcars; they were. both. men well 
lcarned in ecclesiastical affairs and in the knowledge 
of Scripture. In bricf, Aldhelin, when he was but 
priest and. abbot of the monastery. which. is called 
* Maiduf'* ? town," wrote by comimandment of the 
synod of his country à notable book against. thc 
error of thc. Biritons, for not keeping Easter in his 
duc timc and doing many things beside. contrary 
to the purity and peace of thc. Church, and. by 
reading of the «amc he brought many Biritons who 
had been made subject to the West Saxons to the 
catholic solemnization of the. Lord'« Easter. He 
wrote too an excellent book of virginity, which after 
the example of Sedulius ? he made with double pains 
both in hexameter versc and prosc.. Hc wrote too 


* Redulius' Cormen J'axÀalc. 
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nonnulla, utpote «ir undecunique doctissimus: nam 
et sermone. nitidus, et scripturarum, ut dixi, tam 
liberalium. quam. ecclesiasticarum. erat. eruditione 
mirandus..— Quo defuncto, pontificatum pro co sus- 
cepit Fortheri, qui usque hodic superest; vir et ipse 
in Scripturis sanctis inultum cruditus. 

Quibus episcopatum — acdininistrantibus. statutum 
est »vnodali decreto, ut provincia Australiut Saxo- 
num, quae catenus ad civitatis Ventanac, cui tunc 
Danihel. praeerat, parochiam. pertincbat, et. ipsa 
sedem episcopalem: ac proprium haberet episcopum : 
consecratusque est ei primus antistes Eadberct, qui 
crat. abbas. monasterii beatae. metnorlae. Vilfridi 
rpiscopi, qued dicitur Selac*7u: quo defuncto, Eolla 
»uscepit otfhicium pontificatus, Ipso autetn antc 
aliquot annos cx hac lucc. subtracto, episcopatus 
usque hodic cessavit. 


CAP. XIX 
Ut Cownred.| Merciorum, et Offa Orentalium Sasonum 


rer 1n mosachico Áalitu omae ctam fimierint ;. et 


de cita eel obitu. B ilfridi episcopi, 


Asso autein imperi O«srcdi quarto, Coinred, qui 
regno. Merciorum  nobilissime. tempore. aliquanto 
pracfucrat, nobilius multo regni sceptra reliquit. 
Nam venit Komam, ibique adtonsus, pontificatum 


-o————À—ÀÁMaAÀ—Á 0€ o map — —— — —— 9 


! Aldbelm was grandiloquent and fond of unusual and 
foreign words. Bright, p. 269. 
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some other book«, being à man of great lcarning in 
all ways: for hc wa« both choice ! in his manner of 
writing, and for knowledge , a« well in liberal literature 
as in divinity, to he had in admiration. And after 
his death Fortlere was made bishop in his place, 
who i» living to thi« day ; a man te» hinself inuch 
conversant in Holy Scripture. 

And when thee ? had governance of the bishepric 
it was determined by decree in the synod, that the 
province. of the. South. Savons, which. to. that. day 
appertaincd to. the. diese of WV inchestcr, ONVCTE 
which Daniel then was, *hould also have a sec and 
bishop of thcir own: and. Eadbert, abbot of thc 
monastery. of bishop. Wilfrid of ble««ed memory, 
called Sel«cv, was comccrated. their. fint. bishop; 
and when he diced bolla took the othec. of bishop 
upon him. And when he some vears past was taken 
away from this life, the bis biopric was left! «vacant to 
this day. 


CH APÜUKER. NIN 


How Cenred king of the Marchmen and Offa ding of the 
East Sazons ended their lives at Rome in the mon- 
asftical habut ;. and of the life and death of Ihishop 
Wufnrid. 


Now the. dh vearc of. Osred's reign, Cenred, 
which had kept the svercignty of the Marchmen 
very. honourably for «mc. time;? did. much. inore 
honeurabl y forsake the throne of hi« kingdom. — For 
when Constantine wa« pontiff.^ hc went t0 Rome, 

! Might be Aldbelm and Forthere, oc Allhelm and Daniel, or 


ID niel and Fortberv. 
! About five yrars. * 08-715. 
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habente Constantino, ac monachus factus, ad limina 
apestolorum, in precibus, iciuniis ct clcemosynis 
usque ad dicin. permansit ultimum ; succedente in 
regnum Ceolredo. filio Aecdilredi, qui ante. ipsum 
Coinredum. idem. regnut tenchat, Venit. autem 
cutn illo et filius Nigheri regis Orientalium Saxonum, 
cuius supra meminimus, vocabulo Offa, iuvenis 
amantissimac actatis ct venustatis, totacque suac 
genti ad tenenda scrvandaque regni sceptra exopta- 
tissimus, (Qui pari ductus devotione mentis, reliquit 
uxorcm, agros, cognatio et patriam propter Christum, 
et propter Evangelium, ut in hac vita centuplum 
acciperet, et in sacculo venturo. vitam aeternam. 
F.t ipse ergo ubi ad loca sancta Homam pervenerunt, 
adtonsus, ct in monachice. vitam habitu complens, 
ad visionem. beatorum. apestolorum. in. caelis. diu 
desideratam pervenit. 

Fixlem *anc anno quo hi Brittaniam reliquere 
antistes e virtus Vilfrid, p«nt quadraginta et quinque 
anres accepti. cplscopatus, dietn. clausit. extremum 
in provireia. quac vocatur Inundalum : corpusque 
eius. loculo. inditum, perlatum est ín. monasterium 
ipsius, quod. dicitur. Inhrypum, ct. iuxta. honorem 
tante. pontifici congruum, in ecclesia beati apostoli 
Petri sepultum. De cuius statu vitac, ut ad priora 
repedantes, paucis quac sunt. gesta, mcetmnoremus, 
cum csset pucr bonac indolis, atque actatem moribus 
transiens, ita se modeste ct circumspecte in omnibus 
gereret, ut. merito a maioribus quasi unus ex ipsis 


mM mme em o ms ——— cm —— -— —— uem me mes 





! Died 715. 
* [t is not certain whether Offa was actually on the throne. 
? Matt. xix. 29. 
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and there receiving thc tonsure and being made 
monk continued at the churche« of thc apestles in 

» fasting and giving of alis until his dying 
rfi. was B eceded in the throne by Ceolied i 
Ethelred's son, which had the government of the 
same realm before Cenred.. Morcover, there went 
with him al«o the «on of Sighere king of the. Eat 
Saxons (whom wc mentioned beforc), called. Offa, 
a young man in thc flower of his agc and of met 
pleasing beauty, and much desired of all hi« peo e 
to remain and bear rule amongst them? But he, 
moved with likc devoutness of mind, forsook  hi« 
lady, his land«, hi« kin*sfolk and country for Christ^ 
sake and the Gospel's, that in this life he might 
receive an hundredfold, and in thc world to comc 
life everlasting.? And hc therefore, when they canc 
to the holy places at Rome, wa» shoren, and passing 
the rest of his lifc in thc monastical habit camc to 
the vision of the blessed apostles in heaven, a« hc 
had long desired before. 

Right in thc same vcar that thesc. princes. left 
Britain, the very cminent prclate Wilfrid, after hc 
had been madc bishop 45 years, brought hi« days to 
an end in thc province that is called Oundle: and 
his body being put in a cothin was carricd to his own 
monastery namcd Bipon, and with all honour worthy 
for *o noble a bishop was buried in the church of 
the blessed apostle Peter. Of. whosc. life. and 
behaviour lct u« bricfly make mention what things 
were donc, returning a« it were back again to that 
we have spoken of before. Being a boy of natural 

and towardness in conduct beyond his 
years, he shewed such sobriety and prudence in all 
points that his elders did deservedly love, rever- 
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amarctur, venoerarctur, amplecterctur, ubi quartum 
decimum arctatis contigit annum, monasticam saeeu- 
lari vitam practulit. Quod uhi patri *uo narravit, 
iam cnim mater obiccat, libenter cius votis ac de- 
"deris caclestibus adnuit, cumque. coeptis insistere 
salutaribus iussit. Venit. erg ad. insulam. Lindis- 
larnensem, ibique menachorum famulatui «e contra- 
dens, diligenter ca quae. menasticar castitatis ac 
pírtatis crant, et? di«cere curabat ct agrete. Kt quia 
Acris etat ingeenii, diulieit citissime jraltmen, et aliquot 
codicc ; necdum quidem. adtonsus, verum eis quac 
tonsura. maiores sunt. virtutibus, humilitati. ct 
obedientiec, non medinter. insignitus: propter 
qued et. à senioribus, et coactanrts »uie iusto cole- 
hatur affectu. In. quo. videlicet: monasterio. cuim 
aliquot annos Deco »enriret, animadvertit paulatim 
adolesccns. anitni. sagacis,. minime perfectam. essc 
virtutis viam quac tradebatur à Scottis, proposujtque 
animo venire Romam, ct qui ad sedem apostolicam 
ntus. ecclesiastici »i e monasteriales secrvarentur, 
videre, Quod cum. fratribus referret, laudaverunt 
cius propesiturm, cumque id quod mente disposuerat, 
perfieere: suadlebant,— At ilte. confestiti. veniens. ad 
reginam. Eantledam, quia. notus. crat ci, ciusquc 
consilio et. suffragiis. pracfato. fucrat. monasterio 
sociatus, indicavit ci desilerium sibi inessc beatorum 
apostolerum limina visitandi: quae delectata. bono 
adolescentis proposito, misit cum Cantiam ad regem 
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ence and chbersh him a« onc of themselves, and 
wben he rcached his 14th vcar,! he choc the mon- 
astical lifc rather than thc life of the world. The 
which thing when hc had communicated with hi- 
father (for hi» mother. was already departed) hc 
gladly condescended to hi camest desires inspired 
of heavcn, and bade him persist in his wholesoinc 
purpose. lc came Past add to. the. ise. Lindis- 
farne, and there. giving. himself. up. to. attending 
upon thc monks hc diligentiy «et umesclf both to 
lcarn and practise. all point* of chastity and. godli- 
news required i. monaetical hfc. And because he 
had a goodiv pregnant wit hec learned very specdily 
the Psalms and seme books beside; being not vet 
shoren ín, but garnished in. no. common. mcasure 
with those virtue of lowlincss and obedience which 
far surmount the. tomurc : for the which hc wa 
jestly. loved. and. ectecimed. both. of the. ckler* and 
of his equals in vycars.— Ard «crving God some ycans 
in that monastery hc pereeived by litte and littlc 
(being à vouth of wisc judgment, that the. way of 
virtue taught by the Scots was no way perfect, and 
he determincd to. come. to. Home and. *cc. what 
ceretnonic« were observed at the. apostolice scc. of 
»ecular priests. and. religious. persons, The which 
purpo»e the. brethren did. well cominend, when it 
was communicated to them, and persuaded. him to 
go forward in what hc had determined. Whercupon 
he came incontinent to queen LEanfled (for he wa- 
well known to her and. by. her counsel and. com- 
mendation had been received into that monastery) 
and declared to her that hc had longing to visit the 
churches of thc blessed apustics ; and sbc, inuch de- 
lighted with the young man's good purpose, sent him 
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Erconberctutm, qui crat filius avunculi p sra 
ut cum honorifice Romam transmitteret, tem- 
pore ibi gradum archiepiscopi Honorius, unus ex 
discipulis beati papae Gregorii, vir in rebus ecclesi- 
asticis sublimiter  ínstitutus, servabat. Ubi cum 
aliquamdiu. demoratus. adolescens animi — vivacis, 
diligenter. his quae. inspiciebat, discendis 

darct, supervenit illo alius adole«wens, notnine s 
cognomento Dlenedictus, de nobilibus Anglorum, 
cupiens ct ipsc llomam venire: cuius »upra memi- 
binis. 

Huius ergo comitatui rex sociavit Vilfridum, utque 
illum »ccum. Homam perduceret, iuvit. Qui cum 
l.ugdunum pervenissent, Vilfrid a. Dalfino civitatis 
cpiscopo ibi retentus est, Benedictus tum liter 
naviter. Homam | u«ue. complevit. Jiehetabetur 
cnim antistes. prudentia. verborum. iuvenis, gratia 
venusti vultus, alacritate actionis, ct constantia ac 
maturitate cogitationi«: undc ct omnia quae necesse 
habebat, abundanter ipsi cum sociis »uis, quamdiu 
cum. crant, donabat: ct insuper offerebat, ut. sí 
vellet, partein Galliarum non minimam illi regendam 
committeret, ac filiam fratrissui virginern illi coniugem 
daret, cumque ipso loco adoptivi semper haberet. At 
ille gratias agens pictati quarn crga cum, cum essct 
peregrinus, habere dignarctur, respondit propositum 
»e magis altenus conversationis babere, atque ideo 
patria relicta. Romam iter agere coepisse. 


" — - -— MÀ 0090050 
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 Eadbald, brutber o£ EAanfiedis mother. 

| Cf. Lives of the Abb ta. 

! 53. 

* Annemundus was the archlishop of. Lyons and Dalfinus 
was hi» brother. 
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to Kent to king Erconbert, which was her uncle's ! 
son, requiring him to «cnd him honourably to Rome. 
And at this time Honorius, onc of the blessed pope 
' disciples, a man profoundly learned in 
ecclesiastical matterms, held the degrec. of arch- 
there. And whenas thc voung man, lacking 
not in lively spirit, wa« tarrying there a *pacc, and 
employed his diligence to lcarn that which he over- 
boLed, there. repaired. thither, as. it. fell, another 
oung man whoc namnc was Biscop, surnamcd 
ict, an. English noble, desirous too. himself 
to to Rome: of whotn wc have made mention 
beforc.* 

The king joined Wilfrid to Benedict's company, 
with charg that hc should bring him with him «safe 
to Rome. And when they. were come to Lyons, 
Wilfrid was *taycd there of Dalfinus, bishop of thc 
city,* while Benedict ha«tened on to accomplish the 
journey he had begun to Home. For the. bishop 
was delighted with the young tnan's wisc. talk, the 
fair cotneliness of hi* countenance, his rcadincss in 
action, and the «teadines* and ripe compass of his 
thought; for which causc also he gave him and his 
company all things that were necdful plentifully, a« 
long as thev continucd there ; and further offered, 
if he would, to entrust him with. the. government 
of a large part of France, and give him to wife a 
maid that was his brother * daughter, and look upon 
him always a« his adopted «son. But Wilfrid thank- 
ing him for the goodness that the bishop vouchsafed 
to shew unto him, being but a stranger, answered 
that hc was fully determined upon another. course 
of life, and therefore had forsaken his country and 
taken thc journey to Rome. 
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Quibus auditis, antistes (misit cum. Koma, dato 
duce itineris, et cunctis aimul quae necessitas posec- 
bat itineris, largiter subministratis ; olsecrans sedulo, 
u' cum patriam reverteretur, per ac iter. facerc 
meminisset. Veniens sero. llomam, ct orationibus 
ac incditatieni rerum. ecclesiasticarutn, ut. animo 
propersnerat, quotidiana niancipatus instantia, per- 
vem? ad amicitiam viri. doctissimi AC sanctisaimi, 
Bonifatii sudelieet archidiaconi, qui. etiam. conai- 
lanus crat. aje5'olict. papae; cuius magristerio 
quatuer FEsangehoruin. libes ex ordine. didicit, 
computum paschac rationabilem, «t alia multa quac 
i patria nequiverat ecvlesiasticis disciplinis Accom- 
moda, eedem magistro tradente. percepit; ct cum 
menses aliquot ibi studiis occupatus felicibus exegris- 
et, rm dii* ad. Dalfinum in. Galliam, ct tres annos 
apud cum  cwx»nmeoratus, attotnsus cst ab eo, ct in 
tanto habitus. atnorc, ut heredetn sibi illum facere 
Ccogitaseect *e«d ne hoc ficri pernct, antistes» crudeli 
morte pracreptus cst, ct Vilfrid ad «uae potius, hoc 
est, Anglorum gentis cpiscopatutn rescrvatus. Nam- 
que. Baldhild. regina, missis. militibus, episcopum 
iussit interfi ;. quem ad locum quidem quo decol- 
landues crat, «ecutus. cst. Vilfrid clericus. illius, dc- 
*iderans cum co, tametsi ipeo tnultum prohibente, 
pariter occumbere. Sed hunc ubi peregrinum atque 
oriundum de natione Anglorum cognovere carnifices, 
pepereere illi; neque eum trucidare cum *00 voluere 
pontifice, 

At ille Birittaniatii venicrs, coniunctus est amicitiis 


! Said to have beeo an Anglo Saxoo slave who marred 
Clovis 1H. She. retired to 1be. monastery of Cbelles, p. 361, 
and was made a sain? The execution has been attributed to 
Ebroin, IV. 1. 
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The which when the bishop heard, hec sent. him 
to Rome with a guide to conduct him in the way, 
and withal good storc of all things requisite 
for journey ; desiring him carnestly that at his 
return to his own country he would remember to 
take his house by the way. But Wilfrid coming to 
Rome and applying himself constantly day by day 
to prayct and the contemplation of ecclesiastical 
things, according to hi« fint determination, fcll 
acquainted with a very learned and holy man, to 
wit archdeacon Boniface, who. was also. counscllor 
to the apetolical pope; by whoc instruction. he 
lcarned orderiy the four books of thc Gospels and 
the. true. reckoning of Easter, and. many. other 
thi profitable to. the. disciplines of the Church, 
args wa could not attain unto in hi» own country, 
he understood by thc. lessons of thc «said. teacher; 
and when hc ha wex sotne months there in thc 
happy exercise of study, he returned to. Dalfinus 
again in France, and tarrving with him 3 ycars hc 
after took. the tonsure of hii, and. was «o entirely 
loved of him, that thc bishop had comce to think of 
making him his heir. But by crucl death he wa« 
snatched. away, that thi« could not come to pa«s., 
and Wilfrid was reserved to be bishop rather in his 
own country, that ís to say, England. For queen 
Baldhild ! «ent a power ind commanded the bishop 
to be put to death; whom Wilfrid his clerk followed 
to the place where hc was to be behceaded, desiring 
to dic along with him, albeit the bishop did utterly 
forbid him. But when the cxecutioners knew hc 
was a stranger and an Englishman born, they spared 
him and would not put him to dcath with his bishop. 

Whercupon coming to Britain he wa« brought to 
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Alchfridi regi», qui catholicas ecclesiae regulas sequi 
emper ct amare. didiecrat.. Unde. et. ille, quia 
catholicum eum ce comperit, mox donavit terram 
decem. familiarum in lo qui. dicitur Stanford, et 
non multo pot immonasterium triginta familiarum in 
loco qui vocatur lnrhypum; «quem videlicct. locum 
dederat pridein ad construcndum inibi monasterium 
his qui Neottes sequebantur. Verum quia illi post- 
modum. optiene. data maluerunt loco cedere, quam 
pascha catholicam ceterisque ritu« canonicos iuxta 
HReomanae cet apestolicae. ecclesiae. consuetudinem 
recipere, dedit hoc illi, quem mrelioribus imbutum 
disciplinis ac moribus vidit. 

Quo in tempere ad. iussionem. praefati. regis 
prebyter. orilinatus. est. in. eoletn. tonasterio. ab 
Agilbercto episcopo. Geuissorum, cuius» »upra metnl- 
nimus, desidcrante rege ut vir tantac cruditionis ac 
religionis «bi specialiter individuo comitatu sacerdos 
ewet ac doctor. Quem oon. multo post. detecta et 
climinatá, ut. et «upra docuimus, Seottorum secta, 
Galliam mittens, cuin. consílio atque consensu patris 
*üi Osuiu, episcopum «sibi rogait ordinari, cum csset 
annorum circita triginta, collem Agilbercto tune 
episcopatum agente. Parisiacac civitatis; cum quo 
ct alii undecim cpiscopi ad. dedicationem antistitis 
convenicntes, multum honorifice ministerium imple- 
verunt. Quo adhuc in transinarinis partibus demo- 
rante, consecratus. est. ín. episcopatum — Eboraci, 


! Of Deira. | 
* Stamford in. Lincolnshire, oc Stamford in. Yorkshire on 
the Derwent. 
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be in friendship with king Alchfrid,! who had lcarned 
to follow always and love thc catholic rules of the 
Church. And for that hc perceived. Wilfrid to. be 
catholic, he granted him traightways land of ]0 
houscholds ín the place named Stanford? and within 
8 *hort time after thc monastery, of 30 houschold-, 
in the place calicd Ripon: whic h certes hie a while 
before had given t0 them that followed thc. Scot* 
to build a monastery. there. But. because xfte T. 
wards they being put to choicc had. rather depart 
thence than reccivc the. catholic. Easter and. thc 
other canonical cereinotics. after the manner of thc 
Roman and apostolic Church, hc. gave. it to. him, 
whom he found instructed. in better discipline and 
customs. 

And at thi« tímc in thc «aime monastery. Wilfrid 
was ordained priest by Agilbert bishop of the Gewis- 
«as, of «hom wc hac *peken before, by commmanmnd- 
ment of the aforesaid king, who was desirous tliat a 
man of «such yreat icarning. and. devotion. «hould 
expressly be priest and teacher for him in his court 
continually. — Whem net. long. after, when. the 
Scot» sect. was, a« we have shewed. before, di 
clkmed and banished, hec «cnt. him to. France, with 
the. advice and. consent. of Iis father O«wv, and 
asked for him to be ordained his bishop at about 
the age of 3 years, the «ame Agnilbert din having 
the bishopric of the city of Paris; ? and with Agilbert 
Id other bishops also a««cmbled to consccrate him. 
and fulfilled their duty in that bebalf very honour- 
ably. But while hc. yct tarricd beyond. the. $625. 
Chad, a holy man (as it is abovc mentioned), was 


* Agdbert. wa» at Whitby in 664. 101. 7. and could nct 
have been bisbop of Paris brlore 666..— Bright, p. 190. 
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iubente. rege Osuio, Ceadda vir sanctus, uri ua agg 
ticihoratum cst, et tribus annis ecclesiam s ter 
tegens, dehinc ad monasterii sui, quod est in Laestin- 
pacu, curam scceewit, accipiente Vilfrido episcopatum 
totius Nordanhymbrorum provinciac. 

Qui deinde regnante. Fegfrido pulsus cst. episco- 
patu, ct ali. pro. illo consecrati. antistites, quorum 
"upra meminimus; Romamque. iturus, ct. coram 
ap[setelico papa causam dicturus, ubi navem con- 
«ecndit, flante favonio pulsus est Fresiam, ct honori- 
icc susceptus à. barbaris ac rege illorum Alkdgibo, 
pracdicabat € i^ Christum, ct multa corum millia 
verlo)» veritatis instituetia, à peccatorum suorum 
-onlibus fonte Salvatoris abluit; ct quod postmodum 
V ilbrord res erentiessimus Chrísti peinitife x in magna 
desotieonec complevit, ipee primus ibi pus es li- 
cuti. coepit. lbi crgo hiectnetn. cut nosa Dei P be 
fcliciter c vigens, sic Bomam veniendi iter repetiit ; 
et uli causa cius ventilata est praesente Agathonc 
papa €t plunbus. episcopis, univervorum — iudicio 
alque crimine. accusatus. fuissc, ct episcopatu exc 
dignus itiventus cst. 

(Quo 16 tempore idem pap Agatho cum synodum 
congregaret Homae centum viginti quinque episco- 
peram, adscrsus c qui unatmn ín Domino Salvatore 
veluntatetn atquc operationem doginatizabant, vocari 
iissit et Vilf ndum, atque inter episcopos considentem 
dicere. fidem «uam. simul et provinciae sive ínsulae 
de qua venerat: cumque catholicus fide cum suis 
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| Jii. 25 * Cf. 6v. 12. * Bose and Eate. 

4 Fabiós Dafe says that. Wilfnd intended to go to Frisia. 
|n Frauce Ebroip was his enemy. 

* Mooothbelitism. — Bright, p. 22u. 
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at the commandment of king O«wv, consecratced 
of York, who ruled the church nobly for 
3 years, and thereupon departed to the charge of hi« 
monastery in. Lastingham, while Wilfrid took. thc 
bishopric of all the province of the Northumbrian:. 
And afterward in the reign of king Egfrid, he wa 
ved of hí« bishopric! and others ? consecrated 
[ in hi« place, of «hom we made mention 
; and when he had taken ship to go to Rome 
and ad hi« causc before. the. apetolic pope, hc 
wat ven by a *trong wet wind into Frisia ; * and 
being honourably entertained. by the. barbarou- 
people and their king Aldgils, he. preached. unto 
them Christ and instructed many thousands of them 
in the word of truth, cleansing them from the dcfilc- 
ment of their sins in the Saviour s foit; and he wa 
the. fint t0. begin there the. work. of the Gospel, 
which thc mot reserend bishop of Christ, Wilbrord, 
finished afterward with great ? iatis There then 
he passed. the. winter happily with the new people 
of God, and «o he «ct forward again on his journey 
to Rome; and when his causc was debated to and 
fro in thc prescncc of pope Agatho and many bishop:, 
he wa« found in process by. all their judginents to 
have been accused. without guilt of offence, and to 
be worthy of hi« bi«hopric. 
And at that time the «ame pope Agatho gathering 
a synod at Rome of 12^ bishops, against them that 
aAfhrmed the doctrine that. there. wa« but onc will 
and ration in our Saxviour. Lord, * commanded 
Wilfrid also to be summoncd, and sitting amongrt 
the bishops to declare hís faith and withal the faith 
of the province and island from whence he had 
come; and when he and his countrymen were found 
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cet inventus, placuit. hoc. ínter. cctera. ciusdem 
snodi gestis. imeri, «criptumque. et hoc. modo: 
UV adféridus Deo atnabilis episccpus E.horacae civitatis, 
aje5tehbeam. sedem. de. «ua. causa. appellans, et. ab 
hac petestate de certis inecrti«que rebus absolutus, 
et cum alis centum. viginti quinque cpiscopis in 
syoeodo in iudicii sede constitutus, et pro emni aqui- 
lenali parte licittaniac et Hiberiiac in*ulisque quac 
ab Anglorum et. Becttonum necnon. *Seottorum. et 
Pictoeum: gentibus inceluntur, vcram cet catholicam 
fulem confessus. cst, et. cum. subscriptione sua 
corroborasvit 

Pet haee reserus Hrittaniam provinciam Austral- 
nim Naxenam ab idolatriae ritibus ad Christi fidem 
eoniertit— Vectac. quoque. imulae. verbi ministros 
destinavit: ct secundo anne Adfridi qui post Ecgfri- 
dum regnavit, sedem suam ct episcopatum, ipso rcge 
inisitante, reecpit. Sed jan! (jui quc. Annos denuo 
acvusatus, ab codem ipso rege ct plurimis cpiscopis 
pracsulatu pulsus et: veniciimque lotam, cum 
praesentibus accusatoribus acciperet locum «c defen- 
dedi; eonsidentibus episceinpis pluribus cum apostolico 
popa. lohanne, oetnnium iudicio probatum evt accu- 
eateres etus neon. nulla. in. parte. falia* contra cum 
tic hinasse calumitias : wriptutnique a praefato papa 
regibus Anglorum: Aedilredo et. Aldfrido, ut eum in 
episcopatum. suum, co quod iniu:tec fucrit condem- 
natus, facerent recipi. 


— - — 


| He was imptnsoped by Egfnd for nine months. On his 
re!lcasc he went first to Mercia and then to Wessrz, but was 
driven out of both. 
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to be catholic in faith, it plcascd thein to have this 
put in among the other acts of thc said »y nod, and 
it was recorded. in this «ort: ^ Wilfnd beloved. of 
God, the bishop of York. city, appealing to. the 
apostolic «cc for bis cause, and being by that authority 
€ of things laid to his charge and. not laid 
to charge, and sitting in the «cat of judginent 
with 125 other bishops in «v rod made confession of 
the truc and catholic faith. for all the. north. part 
of Britain and Ircland and the isle which arc. in- 
habited with thc raccs of the English, Britons, Scots 
and Picts, and. confirmed. thc «ame with his *ub- 
scription. 

After this, returning again to Britain! hc. con- 
verted. the. prince. of the. South. Saxons. from 
idolatrous ccremonics to the. faith. of Christ? He 
also sent ministers of the word to the Ele of Wight: 
and the sccond vcar of Aldfrid uho rcigned after 
Egfrid, received his *66 and bishopric again at the 
invitation of thc king hiinsclf.?— But five ycars after 
he wa« accused. afresh and deprised of his prelacy 
by the «aid king and a number of bishops: and 
coming to Rome and obtaining leave to defend him- 
eelf before hi« accuscrs, the apestolical pope. John 
and many bishops sitting in Judgment, it was by tlie 
»cntencc of all concluded. that his accusers had. in 
part. devised. false. charges. against him: and the 
aforesaid pope wrote to thc. English kings Ethelred 
and Aldfrid, requiring them to «cc him restored to 
his bishopric, because hc was unjustly condemned. 


JV. 103. 

^ By Theodore» intervention; but. Wilfrid« sec was 
«mallet than before, foe Cuthbert was bishop of. Landisfarne, 
and in 687 John Iecamoe bishop of Hexham. — Bright, p. 362. 
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luvit autem causam abxolutionis cíus lectio synodi 
beatac imnemoríae papae Agathonis, quae quondam 
ipso praesente in urbe, atque in codem concilio inter 
cpiscopos residente, ut praediximus, acta est. Cum 
crgo causa cxigente synodus cadem coram nobilibus 
ct frequentia. populi iubente. apsntolico papa diebus 
aliquot legeretur, ventum est ad locum ubi scriptum. 
crat: " Vilfridus, Dco amabili* episcopus Eboracac 
civitatis, apostolicam «edem de *ua causa appellans, 
ct ab hac potestate. de. certis. inccertisque. rebus 
absolutus," ct cetera quac supra pxnuimus. Quod 
ubi lectum est, stupor adprehendit audientes; ct 
silente lectore coeperunt. alterutrum requirere quis 
esset ille Vilfridu« cpiscopus. Tunc Bonifatius con- 
siliarius apostolici papae, et alii perplures qui eum 
temporibus Agathonis papac ibi viderant, dicebant 
ipsum esse episcopum qui nuper Romam accusatus 
4 *ui* atque ab apestolica sede iudicandus advenerit : 
" Qui iamdudum, inquiunt, " aeque. accusatus huc 
adveniens, moa audita ac diiudicata causa et contro- 
veria utriusque partis, à. beatae memoriae papa 
Agathone probatus e*t contra fas à suo episcopatu 
repulsus; ct tanti apud cur habitus cst, ut ipsum 
in concilio quod congregaret episcoporum, quasi 
virum incorruptae fidei ct animi probi residere 
praeciperet." Quibus auditis, dicebant omnes una 
cum ipso pontifice, virum tantae auctoritatis qui 
per quadraginta prope annos episcopatu fungebatur, 
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Now his acquittal wa« much furthered by the 
EM of the decrecs of thc .vV nod assembled by 
tho of ble«cd memory, which was held 
Jd Ww Filfrid was hunself «omctime present in the 
city and had his scat amonget the bi-hops in thc 
said council, as wc have «aid before; When, there- 
fore, as thc causc required, the. decrees of thc. «ud 
dr werc for some days read before the nobility 
at throng of people. by the bidding of the 
Seq QOthey came to that place where it 
was Sm ' Wilfnd beloved of God, the. bishop 
of York city, Muxod to the. apestolic «cc for his 
cause and being by that. authority. acquitted. of 
thing» laid to hi« charge and not laid to his charge; 
and the rest as wc said before. And when this wa« 
read, amascinent »cizcd the hearers; and the rcader 
ceasing, they began to enquire. cach of other, who 
that bishop Wilfrid was. Then Boniface, counscllor 
to the apestolical pepe, and many ether which had 
vecn hím there in pope Ngatho's time, said that hec 
was the bishop which was accused of his own country- 
men and came of late to Rome to be jud;ed by the 
»cc aperstolic : "Nho, quoth they, Y long «Ince 
having come hither on hike accusation, after. the 
cau*c and controversy between the two parties had 
ipti d been lhicand and. examined, was concluded 
p Agatho of blessed. memory t0 hase been 
"rer deprived of his bishopric ; and was had 
in «uch estimation of the pope that he commanded 
him to sit in the council o bishop, that he. «as 
asscmbling.as a man of unblemished faith and upright 
mínd." And this being heard, the. pope. himself 
and all that were present said that a man of such 
great authority, who for nearly 40 ycars was in the 
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nequaquam damnari debere, *ed ad integrum culpis 
Acc usationum absolutum patriam cum honorc reverti. 

Qui cum  Birittaniam reineans in. Galliarum partes 
devenisset, tactus. est infirmitate. repentina, et ca 
crecente adeo pressus, ut neque equo vehi possct, 
0d manibus. ministrorum. portaretur. in. grabato. 
Nic. delatus in. Macllunmi civitatem Gallíac, quatuor 
dicbus ac. roc tibus quasi mortuus. iacebat, halitu 
tantum pertemii quia viveret demonstrans. Cumque 
ita sine elbo ct petu. sine voce cet auditu quatriduo 
peneveraret, quinta. demum inlueescecnte dic, quasi 
de gravi. experrectus somno cwurgens. resedit ; 
apertisque. oculis, vidit circa se choro paallentium 
simul et. flentium fratrum; ac medicum *uspirans 
interrogavit, ubi esset. Acca presbyter; qui statim 
vocatus intravit, et videns cutn tnclius habentem ac 
loqui iam valentem, flesis genibus gratias egit Deco 
cum omnibus qui adcrant fratribus Et cum parum 
conscdissent, ac idc *upernis iudiciis trepidi, aliqua 
confabulari cocpissent;. 1ussit pontifex cetero» ad 
horam egredi, et ad. Accan presbyterum (ta loqui 
cxorsus est: " Visio mibi medo tremenda apparuit, 
quam te audire ac silentio tegere volo, doncc sciam 
quid de ine ficri velit. Deus, Adstitit enim mihi 
quidam candido praeclarus habitu, dicens se Micha- 
hclem essc archangcelum : ' Et ob hoc,' inquit, ' missus 
sum ut tc a imnortc rcvocem: donavit enim tíbi 
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office of bishop, ought by no mcans to be condemned, 
but oncc again, being quitted. from the faults laid 
to hi charge, to retur home. with honour. to. his 
country. 

And on hi« way back to Britain he was stricken 
with «sudden *ickne*, when. he. had ene to. the 
coast» of France, and was s wcakened, the disease 
growing morc and morc upon lim, that hec could not 
keep his hore, but was carried in à bed by «strength 
of hí« «crvants. Diog thus breught to the city of 
Meaux in Fratec hec lay [| das and nights, n* though 
he had been dead, only declanng by a very faint 
breathing thathe wasalive And thus continuing four 
day* without meat and denk, as *pecchless and pat 
hearing. at length on the fifth day at davbreak he 
»at up in bcd a« a man awaked eut of a decp *lecp: 
and when lis eyes were opened, he saw a company 
of hi« brethren abut him «singing and wecping; and 
ectting a little sigh asked where Acca the. priest 
was; who forthwith being called. entered. in, and 
«ccing the bishop better amended and now able to 
speak, fell upon his knees. and gave thanks te God 
with all the brethren that were present. And when 
they had «at a little while together, and. eitered 
fcarfully upen «omc tall of the heavenly judgments, 
the bis op comtnandecd: all the. other to go eut for 
an hour and began after this manner to the. price! 
Acca : "! There appeared unte me even now a terrible 
vision, the Zeb | will hase thee hear and. keep 
secret until | know what it is Gods pleasure «hall 
becotne of me. For there stood by mc à certain 
man notably clothed in wlutc, saying that hc was 
Michacl thc. archangel: | And. for. this. purpose, 
said he, * am I sent to call thec back from death ; 
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rum ac fratrum tuorum, et per interccssjonetn beatac 
"uae genitricis semperque. virgini Mariae. Qua- 
propter dico tibi, quia tnedo quidem ab infirmitate 
hac *anaberis ; «cd paratus cto, quia post quadrien- 
nium revertens, visitabo te ; patriam vero perveniens, 
maximam pec enum tuarum. quae tibi ablatae 
«unt. pertionem recipiecs, atque in pacc tranquilla 
vitam. terminabis. "^ Convaluit. igitur. episcopus, 
cunctis gaudentibu: ac lo gratias agcntibus, 
cocptesque itinere. Birittapiam venit. 

].ectis. autem epistolis quas. ab apentolico pape 
adsecxerat, Berctuald archiepiscopus, ct Aedilrcd 
quondam res, tunc autem abbas, libentissime fave- 
runt: qui videlieet Aedilred accitum ad «c Coin- 
redum quein pro «ec regem fecerat, ainicum episcopo 
ficri petit, ct inpetravit, Sed. Aldfrid Nordanhym- 
brorum rev cuin suscipere: eentemsit, nec longo 
tempere superfuit: unde. factum est. ut. regnante 
GSredo filio. cius, tox *V nodo facta iuxta fluvium 
Nidd, prt aliquantum utriusque partis conflictum, 
tandem: cunctis faventibus, in pracsulatum sit suac 
receptus ecclesiae, Sicque. quatuer. annis, id est, 
usque. ad diei obitus. sui, vitam duxit in pacc. 
Defunctus est autem in monasterio «uo quod habebat 
in provincia Undalum sub regimine Cudualdi abbatis ; 
ct ministerio. fratrum perlatus. in. primum suum 
monasterium quod vocatur. [nhrypum, positus cest 
in ecclesia beati apostoli Petri, iuxta. altare. ad 


316 


DEATH OF WILFRID 


the Lord hath granted thec life for thc prayers 
lamentations of thy scholars and brethren, and 
the intercesaion of His ble«cd and ever virgin 

Mary. Whereforc l say unto thec that now 
thou shalt be hcaled of this sickness ;. but vet be in 
a rcadincsa, for after four ycars |] will return again 
and visit thee; but when thou comcest to thy country, 
the greater part of thy possessions which have been 
taken away thou shalt receive again and end thy 
life in tranquillity and peacc.' ^ The bishop accord. 
ingly recovered, and all rejoiced and gave thank to 
Gd. and setting forward hec came to liritain. 

Now when the letters which he had brought from 
the a[xntolic pepe wete rcad, Bertwald. the. arch: 
bishop and Ethelred, «omctime king but then an 
abbot,! were very readily on his side: the which 
Ethelred sending for Cenred, whom he had made 
king in ned ai to come. and sec him, requested 
him to be a friend to the bishop, and this he obtaiecd. 
But Aldfrid king of thc Northumbrians scorned to 
reccive him, and not long after died: by which occasion 
it fell out in the rcign of O«red his son, that in a 
*ynod held presently by thic river Nidd, after some 
contention in both parts, he was at length received 
into the prelacy of hi« church ? again. with. the 
approval of all. And «o by the «pace of four years, 
to wit to his dying day, he lived in peace. Now he 
died in his monastery which he had in thc province 
of Oundlc under thc government of abbot Cuthbald ; 
and by the hands of thc brethren hec was carried to 
hi« first monastery called Ripon, and interred in the 
church of the blesscd apostle Peter, hard by the altar 


! Abbot of : 
! Hexbem not York, for John was translated to 'ork. 
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austrum, ut ct supra docuimus; ct hoc de illo supra 


cpitaphium «criptum : 


* Vilfridus hic magnus requiescit corpore praesul, 
Hanc Domino qui aulam ductu* pictatis amore 
Fecit, ct eximio sacravit nemine Petri, 

Cui claves cacli hristus dedit arbiter orbis; 
Atque auro ac tyrio devotus vcstiíit ostro, 

Quin ctiam sublime crucis, radiante metallo, 

Hic pxuit traphacum., necnon ct quatuor auro 
Seribi E angclii praecepit in ordine librus ; 

Ac thecam c rutilo hic condignam condidit auro : 
Paschalis qui ctiam sollemnia tempora cursus 
Catholici ad iustum corresit dogma canonis, 
Quem statuere patres, dubi-quc errore remoto 
Certa «uae genti ostendit modceramina ritus : 
Inque lis istis monachorum cxamina crebra 
Colligit, ac monitis cavit quae regula patrum 
Sedulus instituit: multisque domique forisque 
lactatus nimium per tempora longa periclis, 
Quindecies ternos postquam cgit episcopus annos, 


318 


WILFRID'S EPITAPH 


toward the south side, as alo we significd before 
and above is this cpitaph written concerning him: 


" Wilfrid thc noble prclate rests his b»«dy in this grave, 
Who moscd with godly love to € hnst, his Lord, 
this temple gave, 
Which men by Petee* hallowed name st. Peter* 
church shall cail, 
Whom Christ the key« of heaven gave, the Governor 


of all ; 
He decked it in his 2cal with gold, and hung with 
le oer. 
And likewise rcared a shining cres, on high above 
the floor ; 
Here was hí« trophy «ct, and here in golden letters 
writ 


He badec the four evangeliste be shewn in order fit; 
And of red gold hec had for them à. worthy casing 
made 


Of Easter s solemn festival the counrc hie also laid, 

According to the catholic rule, canonically right. 

Fixed by the fathers o0cc, atud so he banished out 
of sight 

Erroncous doubt by «bewing clear the true way to 
his» racc : 

A goodly company of monks he. gathered. in. thi 
placc, 

And holding fa«t the fathers! rule was zealous to 
provide 

By warning words: at home, abroad, he. was by 
perils tried, 

Tosscd beyond SET fur long year», but after 
hc had spent 

Thrice fiftecn. vcar« ordained to hold a bishop'« 
government, 
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Transiit, ct gaudens caclestia regna petivit. 
Dona, Jesu, ut grex pastoris calle sequatur." 


CAP. NN 


Ut religioso abbati Hoslriano .dibenus, Vilfrido is 
e pi scopettw sm deca pwcces)end., 


Asso quant obitum praefati patriO proximo, id est, 
quinto Osredi regis, resetentissimus pater Hadrianus 
abba«, ceveoprcrator in veto Di codori beatac 
Inecimortrniac cpisepli, defunctus et, et in monasterio 
sio iti 0cvlesia. beatae Deci genitricis ecpultus ; qui 
est annus quadragesimus primus, ex quo a Vitaliano 
popa directus. et. cum Theodoro; ex quo autem 
linittaniam vcnit, triceesitmus nonus. Culus doctrinac 
simul et. TDhecsslori inter alia testimonium perhibet, 
quod. Albinus discipulus cius qui tmonasterio ipsius 
im regimine suecewit, in tantum studiis scripturarum 
institutus. est, ut. Graccam. quidem. linguam non 
parva ca parte, ].atinam vero. non. minus quam 
Anglorum, quae sibi naturalis e*t, noverit. 

"uscepit vero pro V ilfriclo rpiscopatum Hagu- 
taldensis ecclesiae. cca presbyter cius, vir et ipsc 
pdarenuissimus, et. coram. Deo ct. hominibus mag- 
nificus ; qui ct prius ecclesiae *suac quae in. bcati 
Andrvac apostoli honorcein consecrata cst, acdificium 
miultifario decore. ac. miniis ampliavit operibus. 
Dedit. namque. operam, nde ct hodic facit, ut 
adquisitis undecumque. reliquiis. beatorum  aposto- 
lorum et tnartyrum Christi, in venerationem illorum 


! From which be was expelled in n3. He was & close 
friend of Bede's. 
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DEATH OF HADRIAN 


He passed away, in heavenly rcalms to dwell with 
joyful heart, 

Grant, Christ, his flock in following their shepherd 
find their part." 


CHAPTER XX 


Hom JAlbunus succeeded to the devout ab^ot Madrian and 
Seca to Wilfrid in his bishopric. 


Tur next year after thc. death of the. aforcsaid 
father, that is in the fifth. ycar of king Osrcd, the 
tnost reverend father Hadrian, abbot, fcllow-labourer 
in the word of God to Theodorc bishop of bles«cd 
mctnory, dicd and was interred in his own monastery 
in the church of the blessed mother of God, the 41:1: 
ycar after he was sent by pope Vitalian with Thee 
dore; but the 39th after js came to Britain. Of 
whose learning as wcll a« Theodore * amonget other 
things testimony saith, that Albinu« his scholar. 
who had governance of hi« monastery after him, 
was so well instructed in thc study of the Scriptures 
that he had knowledge in no «mall measure of the 
Greck tongue, but the Latin hec knew as cll a« hc 
did English, which was his natural language. 

But in thc room of Wilfrid, Acca lis priest. took 
the bishopric of the church of Hexham,! a man alo 
himself of a most stout courage and noble for hi. 
acts both in the sight of Ged and man; who enlarged 
too the building of hí« own church. dedicated in thc 
honour of the blessed apestle Andrew, and adorned it 
with divers comely and sightful works. For he made 
endeavour, as he doth al«o this dav, to procure out 
of all places the relics of the ble««cd apostles and 
mart yrs of Christ, to the end he might sct altars for 
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poncret altaria, distinctis porticibus in hoc ipsum 
intra muros ciusdem ecclesiae, «ed et historias pas- 
«jonis corum, una curm creteri« ccclesiasticis volu- 
minibus, summa industria congregans, amplissimam 
ibi ac. nobilissimam bibliothecam fecit, necnon ct 
vasa sancta ct luminaria aliaque huiusmodi quac ad 
ornatum domus Drei pertinent, studiosissime paravit. 
Cantatorem. quoque. cgreglium, vocabulo Maban, 
qui a successenbus discipulorum bcati papae Gregorii 
in Cantia fucrat cantandi sonos edoctus, ad sc snosque 
instituendos accersiit, ac per annos duodecim tenuit : 
quatenus ct quac illi non noverant carmina ccelesi- 
astica doceret; et ca quac quondam cognita longo 
usu vel negligentia inveterare coeperunt. huius 
doctrina priscum renovarentur in statutn.. Nam et 
ipse episcopus Acca cantator crat peritissimus, quo- 
modo. ctiam. in. literis »ancti« doctissimus, ct in 
catholicae fidei confessione castissimus, in ecclexi- 
asticac. quoque. institutioni regulis sollertisaimus 
evetiterat; ct usquedum praemia piae devotionis 
accipiat, existere non desistit: utpote qui a paeritia 
in. clero sanctissimi ac Deco dilecti Bea, Eboracensis 
episcopi, nutritus atque. eruditus cst; deinde ad 
Vilfridum cpiscopum «pe melioris projxniti adveniens, 
omnem in cius obsequio usque. ad obitum illius 
evplesit actatetn:. cum quo ctiam Romam veniens, 
multa ilhe quac in patria nequiverat ecclesiae sanctae 
institutis utilia didicit. 
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worship of them, apart by them«elves in side chapels 
made for thi« very purpose within the walls of the 
same church ; morcover, he gathered with all possible 
diligence thc histories of their suffcrings along with 
the other ecclesiastical writings, and made up there 
a very large and worthy library, and also zealou-ly 
prepercd Jy vessels, lights and other things of 
this sort appertaining to the adornment of the house 
of God. Again, hc scent. for à. cunning musician 
called Maban, which was taught by thc successors 
of thc scholars of the blesscd pope Gregory in Kent, 
to instruct him and his clergy to tunc and «ing, and 
kept him 12 ycars: to the end that hc might both 
teach. them. the. songs. of the. Church. which. they 
could not yct sing, and restore to their old fashion 
the songs somctime known which by reason of long 
usc or ncglect began to be corrupted. For pini 
Acca was himself too a very *kilful musician as well 
as abo well learned in Holy Scripture, most sound 
in the. confession of thc catholic faith, and. beside 
had become very expert in the rules of ecclesiastical 
discipline ; and so doth he not cca«e to be until he 
reccivc thc rewards of hi« godly devotion: «ceing 
that from a child hc wa« brouglit up and instructed 
among the clergy of the most holy Boa, beloved of 
God, bishop of York; and afterwards coming to 
bishop Wilfrid upon hope of better advantage he 
spent all bis life in hi« «cervice until Wilfrid'* death; 
and going to Rome also with him he lcarned there 
many things profitable to the ordinances of the holy 
Church, which he had not been able to attain unto 
in hi« own country. 
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CAP. XNI 


Ut € eol fid abbas regi. Pictoruom architectos ecclenae, 
fimul et epistolam de catholic» pasc^a, cel de fonsura 


isent. 


Eo temporc. Naiton rex Pictorum, qui septem- 
trionales f riiianxe plagas inhabitant, admonitus 
ecclesiasticarum frequenti meditatione scripturarum, 
abrenunciavit crrori, quo catenus in. observatione 
pa*«hac cum *ua gente tenebatur, et sc suosque 
omnes ad. catholicum. Dominicae: resurrectionis 
tempus. celebrandum. penlusit. Quod. ut. facilius 
ct maiore. auctoritate. perficeret, quacsivit auxilium 
de gente Anglorum, quos iamdudum ad exemplum 
Anctac. Btomanac ct. apostolicae. ecclesiae. suam 
religionem — instituisse cognovit. Siquidem — misit 
legatarios ad virum venerabilem Ceolfridum, abbatem 
monasterii beatorum. apsestolerum Petri. et. Pauli, 
uod est ad ostium Viuri amnis, et iuxtà amnem 
Tinam, in loco qui vocatur In Gyruurm, cui ipse post 
Benedictum, de. quo supra. diximus, gloriosissime 
praefuit; postulans. ut. exhortatorias. sibi literas 
mitteret, quibus potentius confutare posset cos qui 
pascha. non *uo temporc observare. praesumerent ; 
simul et de tonsurac inodo vel rationc qua clericos 
insigniri deceret: cvecpte quod etiam ipse in hí« 
non parva ex parte essct imbutus, Sed ct architectos 
sibi mitti. petiit, qui iuxta. morem Romanorum 
ecclesiam de. lapide in. gente ipsius facerent, pro- 
mittens hanc in (Sedit bcati apostolorum principis 
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3 Cf. the goldarnith in Maitland. [rk Ages, No. VI. 
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NAITON SENDS TO CEOLFRID 


CHAPTER XXI 


Hom. abbot. Ceolfrid. sent t0 the. bling of the. ledshanis 
builders t0 make uim a church, and an epistle siithal 
louching the catholic Easter and touching the tonrure. 


Ar that time Naiton ! king of thc Hcd«hanks wluch 
inhabit the north coast« of Britain, admonishcd by 
often study of thc writings of the Church, abandoned 
the crror which he and his country till then had held 
in the kceping of Easter, and brought him«clf and 
all hi« «ubjects to the observance. of the. catholic 
timc of thc. Lord's. resurrection. Which. that he 
might bring to pas with less difficulty and. more 
authority, he required. aid. of the. English. people, 
whom he kncw to have framed their religion long 
*incc after thc cxample of the. holy. Woman. and 
apostolic Church. For he sent. ambassadors to the 
vencrable man, Ceolfrid, abbot of the monastery of 
the. blessed. apsestles. Peter and. Paul, situated. at 
the mouth of the river Wear and nigh to the river 
Tyne, in the place called Jarrow, where he rulcd 
with great honour after Bencdict, of whom wc have 
spoken before; desiring to reccive from him letters 
of cxhortation by the which he might morc forcibly 
confute «uch a« presumed to keep Easter out of hi« 
duc time ; a« also to know of the fashion and manner 
of tonsurc by which the clergy should be marked: 
not reckoning that hc was himself too. in. great 
mcasurc informed upon these matters, Morcover, 
he desired to have tnaster-craftsmen scent him ? to 
build in his country a church of «tonc according to 
the Roman manner of building, promising that he 
would dedicate the «amc in TS, bin of thc blessed 
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dedicandam ;.— $6 quoque ipsum cum ui omnibus 
morem. sanctae. Bomanac. ct. apestolicae: ecclesiae 
emper imitaturum, in quantum dumtaxat tam longe 
a Romanorum loquela. et. natione «cyregati hunc 
ediseccc potuissent. Cui? religinis votis Ac preci- 
bus favens reverentissumus. abba. Ceolfrid, misit 
architectes quos petebatur, misit illi et literas scriptas 
in hunc modum : 

"Dnino excellentissimo ct. jgglorinissimo  regri 
Naitano, Ceolfricd abbas in. Domino salutem. 

"" Catholicam sancti paschae ol»crvantiam, quam 
à bobis, rev Deco desote, religio studio quacsisti, 
prempfissimic. ac libentissime tuo. desiderio, iuxta 
quod ab apestolica *cdec didicimus, patefacere satagri- 
mus. Neimus namque. caelitus. sanctae. ecclesiae 
donatum, quotiens ipei. rerum. domini: discendae, 
decendac, custidicndac veritati operam impendunt. 
Nati ct verc omnibe divit quidam sarcularium scrip- 
terum, quia. felicissimo mundus «tatu. ageretur, si 
vel reges philsepharentur, vel regnarent philosophi. 
Quod *i de philsophia huius mundi vere intellegere, 
de statu. huius mundi mcrito diligere potuit homo 
huius inundi; quanto magis civibus patriae caclestis 
in hoc mundo peregrinantibus optandum cst ct totí« 
animi viribus «upphcandum, ut quo plus in mundo 
quique valent, co amplius cius qui *uper omnía cst 
ludicis« mandatis auscultare. contendant, atque ad 


— —— 


326 


! But composed it sect» by Bede, p. 


LETTER TO NAITAN 


chief of thc apostles; that he. would beside follow 
evermore with all his folk the cu-tom of the holy 
Homan and apeostolic Church, so far forth as they not 
knowing thc Roman tongue and being far from that 
nation, might attain to the knowing thereof. And the 
most reverend abbot Ceolfrid, lending a ready ear to 
hí« devout desires and pravers, «ent him the craftsmen 
a« he required, and a e indited as followeth :! 

* To ihe most excellent and. most. glorious king 
Naitan, Ceolfrid abbot «endeth grecting in the Lord. 

** The catholic observation of holy. Easter, which 
you have with godly zcal, O king devoted to God, 
desired to know of us, wc have most readily and 
willingly endcavourced. to set forth, as you have 
ought, according as we have been. taught of the 
»cc apestolic; For wc know well that, as often a* 
lords of the earth do them«sclves employ their study 
to learn, teach and to observe the truth, it is a 
bestowed from heaven upon the holy Church. For 
al«o onc of the writers of this world in all truth «aid 
that the world could be governed most happily when 
either. kings might. embrace. philosophy, or clsc 
philosopher» might bear the sovereignty? Now if a 
man of this world could have a truc understanding 
of the philosophy of this world, and could make so 
worthy. à choice concerning the state of thi« world, 
how much the more ought «uch as arc citizens of 
the. heavenly country, and but pilgrims in this 
world, to de«íre and pray with all their heart, that 
the. morc power any bear in the. world, the. more 
thev. apply. themselves to hearken after the. com- 
mands of that Judge who is over all things, and 


lkewisc instruct them also that arc coinmitted to 


! Plato, Reps. 473 D. 
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hacc observanda secum cos quoque qui sibi commissi 
«unt excmplis simul et auctoritate instituant? 
UCTTres sunt ergo regulae sacris. índitae literis, 
quibus paschae celebrandi tempus nobis pracfinitum, 
nulla prorsus humana licct. auctoritate. mutari; e 
quibus duae in Lege. Moi divinitus statutae, tertia 
in Evangelio per cficctum  Dorinicac. passionis ct 
resurrectionis adiuncta est. Praccepit enim lex ut 
pascha primo mense anni, ct tertia ciusdem mensis 
*eptimana, id cest, a quintadecima die. usque ad 
vjecsimatmn primam fieri deberet: additum est pet 
institutionem. apestolicam cx Evangelio, ut In ipsa 
tertia septimana diei Dominicam exspectare, atque 
in ca temporis paschalis initium tenere debeamus. 
Quam. videlicet. regulam. trifonnem. quisquis. rite 
custodicrit, nunquam in. adnotatione fcsti paschalis 
errabit.. Verum «i de. his singulis enucleatius. ac 
latius audire. desideras, *«riptum cst in Exodo, ubi 
liberandus de Aegypto populus Isracl primum pascha 
facere iubetur, quia ' dixerit Dominus ad Moysen ct 
Aaron: Mensis iste vobis principium mensium primus 
erit. in. mensibus. anni, Lquimini ad universum 
coctum filiorum l«rac] cet dicite ci«: ** Decima die 
imiecnsis huius tollat unusquisque agnum per familias 
et domos suas, ^. Et paulo pxst : ' Et scrvabitis eum 
usque ad quartamdcecimain mensis huius; immola- 
bitque cum universa inultitudo filiorum «rael ad 
vesperam. Quibus verbis inanifestissime constat, 
quod ita in observatione paschali mentio fit. diel 
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tbeir charge, by their example and authority to keep 
the same along with themselves? 

* There arc then threc rules given in Holy Scrip- 
ture by the which the tinc of «oleinizing Easter is 
appointed for u«, which by no authority. at. all of 
man may be changed; of the which rules two arc 
established of God in the. Law of Moses, the third 
was joined in the Gospel by the means of the Lord's 
passion and resurrection. For the Law commanded 
that in the fint month of the year, and in the third 
week of the satnc month, that is from the 15th day 
until the 21st, the Passover should be kept: it was 
added bv the institution of the apestles out of the 
Gospel that in the sclfsame third week we should 
tarrv for the Sunday and in it kecp thc beginning 
of the time of Easter. This triple rule certes who- 
socver shail duly olserve, he shall never miss in the 
count of the festisal of Easter. But if it be your 
pleasure to have every particular point morc pithily 
and largely declared, it i$ written in Exodus! where 
the people of Israel are coimimianded to keep the first 
Pasover, when they. should be delivered. out. of 
Egvpt, that ' the lord «aid to Moses and. Aaron: 
This month shall bc unto vou the beginning of 
months, it shall be the first in the. months of the 
year. Speak ye unto all the. congregation of thc 
children of Isracl and say unto theni: **! In the 10th 
day of thi« month let then every man take a lamb 
according to the house. of their fathers." " And a 
little after: * And. ye shall keep it until the 14th 
dav of the same month: and the. whole assembly 
of the children of Isracl shall kill it at the evening. 
By the which word« it is most plainly scen, that in 
the observation of the Passover thc. 14th day is 


329 


THE. VENERABLE BEDF. 


quartaedecimac, ut non tamen in pa die quarta- 
decima pascha fic ri praeciptatur; sed. adveniente 
tandem vespera dici quartacdecimar, id est, quinta- 
decima luna, quac initium tertiae *eptimanac faciat, 
in caeli faciem prodeunte, agnus immolari iubcatur: 
ct quod :psa sit nox quintacdccimac lunae, in qua 
percussis Acgyptus [|sracl est à longa »ervitute re- 
demptus, Septem, inquit, ' diebus asyma come- 
detis Quibus. item. verbis tota. fertía septimana 
cius«dem primi mensis decernitur. *ollemnis es«e 
debere. Sed nc putareinus casdet *eptem dies a 
quartadccima usque aid viccsimatn esc conputandas, 
continuo subiccit: ' In die primo non erit fermentum 
in. domibus vestris. Quicumque comederit fermen- 
tum, peribit anima illa de I«racl, à die primo u*que 
ad dicm *cptimuti, et cetera, usquedum ait: ' In 
cadem cnim ipsa die educam exercitum vestrum de 
terra. Aegypti 

" Primum crgo diein. azymorum appellat cum in 
que cxervitum corum cet cducturus de Aegypto. 
Constat autem quia non quartadecima die, in culus 
vespera agnus est immolatus, et quae proprie pascha 
sive phase dicitur; *ed quintadecima *unt. educti 
cy Acgypto, sicut in libro Numerorum apertissime 
»«cribitur: ' Profccti igitur de RHamesse quintadecima 
dic mensis. primi, altera. dic phase filii Ieracl. in 
manu cwcclsa. Septem. ergo. dics azymorum, ín 
quarum prima. eductus est. populus. Domini ex 
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mentioned, yet it is not «o mentioned that on that 
14th dav it i« commanded the Pa«ssover should 
be epi but that, when at lenzth the. evening of 
the 14th day approacheth, that is, when the 15th 
moon, which making the beginning of the third 
week, cometh forth into the face of the heaven, the 
lamb is bidden to be killed: and it i* plain that it 
is the selfsame night of the 15th day of the moon in 
which the Egyptians were «mitten and |«racl rc- 
deemed from their long slavery. Seven days, ! Hc 
saith, ' shall yc cat unlca: encd bread. With which 
words likewise all thc third weck of the «aid first 
month it i* decrecd *hould be solemn. But that wc 
»hould not think the same 7 days to be counted from 
the 1 4th to thc 20th, Hc added straightways: * The 
fint day there shall be no ]eaven in. your houses. 
Whosoeser cateth lcavened bread from thc first dav 
until thc seventh, that soul «hall be cut. off from 
Israel,' and «o forth, till Hc «avs: * For in this self 
*ame day will | bring vour armv out of the land of 
Egvpt.' 
ke: le calleth then that the fit day of unlcavened 
bread in the which he was to bring their army out 
of Egvpt. But it i« manifest that they. were not 
brought out the 11th day, in the. evening whercof 
the. lamb. was. «lain, and. which. is properly. called 
the. Passover or Phasc; but in the 15th day thev 
were brought out of Egypt, as it is evidently written 
in the book of Numbers ?: ' They departed therefore 
from Rameses in the. 15th day of the first month; 
on the imorrow after the. Phase. the. children. of 
l«rac] went out with an high hand. Therefore the 
«even days of unlcavened bread, in the first of which 
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Acgypto, ab initio, ut diximus, tertiae scptimanae, 
hoc est, à quintadecima die mensis eoe usque ad 
vicesimam primam ciusdem mensi diem completam 
eemputari oportct. Porro dies quartadecima extra 
hunc numerum separatim sub paschae título praeno- 
tatur, sicut. Exodi «equentia patenter edocent; ubi 
cum dictum eset: ' In cadem enim ipsa die ecducam 
cvercitum vestrum. de. terra. Aegypti ; protinus 
adiunctum est: ^ Et. custodictis diem. istum. in 
generationes vestras ntu perpetuo. Primo mense, 
quartadecima die. mensis, comedetis azyma usque 
ad dicm. viccsimam primam ciusdem mensis ad 
vesperam. Septem. dicbus fermentatum. non. in- 
venictur in domibus vestris; Quis enim non videat, 
a quartadccima usque. ad. vicecsimam primam, non 
*cptem »olumtmixdlo, ed octo pertius cac dies, ai et 
ipsa quartadccima annutmneretur? in. autem, ut 
diligentius. explorata. Seripturae. veritas. docct, a 
vespera. dici. quartaedecitiae: usque. ad. vesperam 
Viecsimae primae computaverunus, videbimus pro- 
fecto qued ita dics quartadecimna vesperam suAm in 
festi paschalis initium prorogat, ut non amplius tota 
sacra sollemnitas quam septem tantummodo noctes 
cum totidem dicbus comprehendat; undc vera essc 
probatur testfa definitio! qua tetnpus paschale 
prime :ensc anni et. tertia. cius hebdomada celc- 
branduin cssc diximus, Veraciter enim tertia agitur 
hebdomada, qued a ve pera. quartacedecimae dici 
incipit, et in vespera vicesimac primae completur. 
"Postquam. vero. pascha. t«5trum immolatus est 
Christus, diemque nobis Dominicam, quac apud 
antiquos una vel prima sabbati, sivc sabbatorum, 
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must be counted, as I have «aid, from the beginning 
of the third week, that is, from the 15th day of the 
first month to the 21st day of tlic same month fully 
complete. Further, the. 14th. day. is noted. down 
separately outside this number under the name of 
the Passovcr, as that. which followcth in. Exodus 
doth cvidently declarc ! ; wherc, after it was said: 
' For in this «clf«amc day. will I bring your armies 
out of the land of Egypt ^; it was added .straight- 
way : * And yc «hall observe this day in your genera- 
tions bv an ordinance for ever. In the fiit month, 
on the L4th day of the month, vc shall cat unlcavened 
bread until the. 21«t day ot the. month. at. even. 
Scven days shall there be no lcaven found in your 
homes. For who cannot »cc, that from the 14th 
to the 21st be not only 7 days but rather 8, if the 
14th be ibclf also reckoncd in? — But if we will count 
from the evening of thc 11th day to the evening of 
the 21st (as the verity of Holy Scripture diligently 
«carched out. doth. declare) wc shall well perccivc 
that. the. 14th. day. continucth. its. evening t0. thc 
beginning of the Pa«chal feast in such. manner that 
the whole sacred solemnity containcth only 7 nights 
with a« many days; whercforc our decision is provcd 
to be truc, whercin wc said that thc time of Easter 
must be kept in thc fint month of the year and 
the third weck of that month. For truly is it celec- 
brated in the third weck, becausc it beginneth frum 
the. evening of the 14th day, and is compiete and 
ended in the escning of the 21st day. 
* After, however, Christ our Passover was sacri- 
ficcd,* and made the Sunday (called amongst. the 
ancients onc or the first day after the. Sabbath) 
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vocatur, gaudio suac resurrectionis fecit esse sollem- 
nem; ita hanc apostolica traditio festis paschalibus 
inseruit, ut nil omnimodis de tempore paschae legalis 
praccupandum, nihil minucidum cwc decerneret. 
Quin. potius statuit ut cyspectarctur iusta praccep- 
tum Legis idem primus anni mensis, exspectarctur 
quartadecima dies illius, cxspectarctur vespera ciu«- 
dem. — E.t cum haec dies in «abbatum forte inciderit, 
tolleret. unusquisque agnum per familias et domos 
*uas, ct itimolarct cum ad esperan, id e»t, praepa- 
rarept. ofnnes ecclesiae per. orbem, quae. unam 
catholicam. faciunt, panem ct vinum in tnysterium 
carni» et sanguinis agni immaculati, qui abstulit 
peccata mundi: et. praecedente congrua dIcctionumn, 
orationum, cAcrementAarum paschalium sollemnitate, 
offerrent hacc Domino in *pem futurae *uac redemp- 
tonis. Ipsa est enim cadem nox in qua de Aegypto 
per sanguinem. agni Draclitica. plebs. erepta. est; 
ipsa in qua per resurrectionem CKhrnsti liberatus est 
a mortc acterna populus omnis Dci. Mane autem 
inlucescente die Dominica, primam paschalis festi 
diem celebrarent. fia cst enim dics in qua resur- 
rectionis suae. gloriam — Dominus multifario piac 
revelationis gaudio discipulis patefecit. Jpsa prima 
dics azymorum, dc qua multum distincte in Levitico 
ecriptum cst: ' Mense. primo, quartadccima dic 
mensis, ad vesperam, phase Domini est, et quinta- 
decima dic iensis huius sollemnitas azymorum 
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solemn for us for thc joy of His resurrection, the 
tradition of the apostles bath. so put this Sunday in 
the fcast of Easter that they determined in no way 
at all to present the. timc of the. Passover in the 
Law, nor to diminish it in aujzht. Nay rather did 
they ordain that thc same fint month of the. vear 
according to thc precept of thc. Law. should. be 
tarricd for, and the 11th day of that month and thc 
evening of thc same be tarricd for. And when this 
day should chance t0 fall upon the Sabbath, every 
man should take a launb according to their families 
and houscholds aid kill hini at the evening, that is 
to say, all the churches throughout the world, which 
make onc catholic € hurch, «hould prepare bread and 
winc for the mystery of the flesh and blood of thc 
spotless Lamb. Which tk away the. sins of the 
world ; and after fitting e«olemnity of lessons, pravers 
and Easter ceremonies should offer the «amc to thc 
Lord in hope of their redciiption to come. For thi« 
i* the sclfsame night that the people of I*racl were 
delivered out of Egypt bs the blood of the lamb; 
and the sclfsamc at in. wluch. all the June of 
God were by Christs. resurrection set. free. froin 
everlasting death. But at the. dawn of the inorn- 
ing, being Sunday, they *hould celebrate the. first 
day of Ur Easter festisal. bor that. i« the. day 
wherein the. Lord opened the. glory. of his resurrec- 
tion to thc disciples to their imnanifold jov at tla! 
merciful revelation. This. is the. fint dav. of un- 
lcavened bread of which it i« right clearly written 
in Leviticus : ! ' [n the first inontb, in the 14th day 
of the. month. at. evening is the. Lord's Phase, and 
on the 15th day of this month is the fcast of un- 
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primus crit celeberrimus sanctusque.' 

"Ni ergo ficri posset ut semper in diem quintum 
decimum. primi incensis, id. est, in. lunam quintam- 
decimam — Dotninica. dies incurreret, uno semper 
eodemque tempore cum antiquo. Dei populo, quan- 
quam sacramentorum generc discreto, sicut una 
eademque. fide. pascha. ceclebrare possemus. Quia 
vero dics w«eptimanaec ten arquali cum luna tramite 
procurrit, decresit apemtolica. traditio, quae per 
beatum Petrum Homac praedicata, pet Marcum 
cvangelistam cet interpretem ipsius Alexandriae con- 
firmata cst, ut adseniente primo mense, adveniente 
in co vespera dici quartaedecimar, evspectetur etiam 
dies Dominica, à quintadecima usque ad vicesimam 
rimam diem ciusdem incensis. In quacumque enim 
Hán inscnta. fucrit, imnerito in. ca sechs ecle- 
brabitur: quia nimirum haec ad numerum pertinet 
illarum. «ceptem. dierum, quibus azvmna celebrari 
iubentur. [taque fit ut nunquam pascha nostrum a 
«eptimana mensis primi tertia. in. utramvis partem 
declinet: sed vel totam cam, id est, omnes septem 
legalium. azymoruim: dics, s] ccrte. aliquos. de. íllis 
'ecncat., Nam ctii. saltem unum ex cís, hoc est, 
ipsum septimum adprehetiderit, quem tam cxcel- 
lenter. Scriptura eominiendat; ^ Dics autem, Íin- 
quiens, " septimus ent celebrior et sanctior, nullum- 
que servile epus fict in. eo ^; nullus arguere nos 
poterit, quel non recte. Dominicum pasce diem, 
quem de. Evangelio su«cepimus, ín ipsa quam Lex 
statuit tertia primi inensis hebdomada celebremus. 
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leavened bread unto the Lord. Seven days ye must 
eat unlcavened bread. [n the fint day yc shall 
have an holy convocation. : 

* [f therefore it were possible that the Sunday 
might always fall upon the. 15th day of the. firt 
month, that i» to say, upon the 15th day of thc age 
of the moon, wc might cclebrate. Ea«ter always at 
one and the «ame time with thc ancient. people. of 
God (albeit the inner. mcaming differeth in. kind), 
as wc do in onc and the saine faith. Becausc, how- 
eser, the days of the weck do not run equally with 
the course of the moon, thc tradition of the apestles 

reached at Home by blessed Peter, and confinncd by 
Mark the. FAangelist his interpreter, at Alexandria, 
hath appointed that, when the first month is come, and 
the evening of thc 16th day of the same, the Sunday 
also should be waited for fein the 15th to the 21st day 
of the same month. For in whichsocver of thosc it 
shall be. found, Easter shall be rightly kept in the 
«Ame : because without doubt it appertaincth to tlie 
oumber of those 7 days in which the obscrvanec of un- 
lcavened bread is commanded t be kept. And soit 
comneth to pass that our. Easter! never passeth the 
third wcck of the first monthi, nor over, nor under; 
but cither it hath the whole weck, that is to say, all 
the seven. days of unlcavened. bread. according. to 
the. Law, or at least «omne of them, For even if it 
compriscth but onc of them, to wit that 7th day 
which the Scripture so highly commendeth ;? * ln 
the 7th day shall be an holy convocation: yc shall 
do no «servile work therein ' ; no inan can reprove us, 
and say we keep not Easter Sunday (which we took 
of the. Gospel) in the selfsame third weck. of the 
first month appointed by the Law, a5 wc should do. 
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" Cuius. olservantiae catholica ratione patefacta, 
patet e contrario error inrationabili« corum qui prae- 
fixo in. Lege terminos, nulla. cogente. necessitate, 
vcl anticipare, vel transcendere pracesumunt..— Nam- 
que sine ratione necessitatis alicuius. anticipant illi 
tempus in lgec pracsenptum, qui Dominicum paschae 
diem a quartadecuna inensis primi usque ad vicesi- 
mam putant lunam ec «servandum. Cum enim a 
vespera dici tertiacdecimar vigilias sanctae. noctis 
celebrare ineipiunt, claret quod illam in exordio sul 
paschac diem: *tatuunt, cuius nullam omnino men: 
tionem in decreto legis inseniunt.. Et cum vicesima 
prima dic mensis pascha. Dominicum celebrare refu- 
giunt, patet. profecto, quod. illam per omnia diem a 
^ua sollemnitate «ecernunt, quam lex maiorc praec 
ccteris festivitate memorabilem saepenumero com- 
mendat: seque. diem: paschac. ordinc. pervervo, ct 
aliquando in secunda helxiomada totam compleant, 
ct nunquam in hebdomadae tertiae. die. *»eptimo 
penant; rurmumque qui à sevtadecima die mensis 
*acpedicti usque ad viccsitnam  *ecundam pascha 
celebrandum inagis. autumant, non minore utique 
crrofc, tametsi altero latere, à recto veritatis tramite 
divertunt, ct veluti naufragia. Scyllae. fugientes, in 
Charybdis voraginem submergendi decidunt. Nam 
cum a luna *eitadccima . primi mensis oriente, id 
est, à vespera diei quintaedecimaec pascha incipien- 
dum doceant; nimirum constat. quia. quartamdeci- 
maim diem mensis ciusdem, quiin Lex primitus et 


335 


LETTER TO NAITAN 


* Secing the reason which the Catholics allege for 
the observance of which fcast i« plainly «et before 
your eyes, contrariwi«c thc unrcasonable error. of 
those which presume to prevent or pass, without aAnvy 
force of nece«ity, the limits appointed in the. Law, 
is manifest. For. they. which. think. that. Eater 
Sunday must be kept from the. Lbth inoon of the 
first. month. to. the. 2th. anticipate the. time. com: 
manded in the. Law. without any necessary reason, 
For whereas they begin to eclebrate the vigil of the 
holy night from the evening of the. 13th day, it 
appeareth that they appoint that day in the beyin- 
ning of their Faster, out they. find no mention 
at all in thc cominapbdincut of the Law; And whereas 
they refuse to kecp the. B[ord'« Easter on the 21*t 
day of the month, it i* surely plain that they evelude 
utterly from. their solemnity that day which. the 
Law oftentimes commendeth to be had in memory 
above all other with a greater. festisal: and thu« 
they would fiv their. Easter day. after à persere 
order, bringing it to an end sometimes wholly in the 
second. weck, and never place it in the 7th day of 
the third weck ; and again, they which think Easter 
*hould rather be kept from the 16th day of the oft- 
named month to the 220d dav., rove from the ,raight 
path of truth in an error no way less albeit on the 
other side, and. as it were shunning shipwreck. on 
Scylla fall to. bec drowned. into. the wlhiripeol of 
Charybdis. lor whereas they. teach that Easter 
must begin from the rising of the 16th moon of the 
firt month, that. is, from thc evening of the. 15th 
day, it i« without doubt manifest that they utterly 
*ecparate from their «olemnity the. L(th day of the 
same month, which the Law doth at the first and 
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praecipue. commendat, a »ua prorsus sollemnitate 
«clulunt:.- i:tàa ut quintacdecimare, in qua populus 
Dei ab. Aegyptia servitute redemptus est, et Ín qua 
Dominus *ue mundum «sanguine à peccatorum tene- 
bris liberavit, in qua ctiam sepultus «pem nobis pet 
mortem beatae quictis tribuit, «iv vesperam tangant. 

Uoudemque penam erroris »ui iti semetipsos re- 
cipientes, cum. ín. vicesima  «ecunda. die mensis 
paschae dici statuunt. Dominicum, legitimos utique 
lerminm paschae aperta transgrewione violant, 
utpete qui ab illius. dici sespera. pascha incipiunt, 
in qua Is DJs consumitnari ct perfici debere. de- 
eceit, illam in pascha dict adsuügnent primam, cuius 
i dee mentio nulla. usquam. reperitur, id. est, 
quartae primam. septimanac.. Qui. utrique. non 
lum in. definitione et computo lunaris aetatis, sed 
ect in mfnensíis primi oennumquaimn inventione falluntur. 
Quac disputatio fmialef cst, quam epistola hac «cl 
valeat eimprehemhi, sel debeat, Tantum hoc dicam, 
quesd per aecquinoctiuti. vernale semper inerrabiliter 
pni inen, qui smnectisis iuxta computum lunac 
preiuus anti, qui cs debeat ultitnus. Acquinoctium 
autem, iuxta. sententiam omnium (Orientalium, ct 
maxime. Aegyptiorum, qui prae. ecteris doctoribus 
calculandi palinam. tenent, ducdccimo kalendarum 
Apnilium die provenire consuciit, ut etiam ipsi horo- 
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principally commend: so that they scarce touch on 
the cvening of the 15th day, in the which the people 
of God were ransomed from the bondage of Egypt, 
and in which thc Lord delivered the world from the 
darkness of «in by His blood, in the which also He 
being buried bestowed on u« the. hope. of. ble««cd 
rest after death. 

* And the «ame men taking upon themselves thc 
unishment. of their. error, when. they place. the 
Lond « day of Easter. in thc. 22nd. day. of the 
month, do in any case openly transgress and. break 
the. bounds of Easter. commanded. by. the. Law, 
a* being men which begin their. Easter. from. the 
evening of that day (in which evening by the Law 
they. ought clean. to. end. and. finish. their. Easter), 
and. would appoint that day the first day of Easter, 
which in the Law i$ nowhere mentioncd at. all, to 
wit the fit day of the 4th weck.— And both these 
sorts of men. are. deceised not only. in. fixing. and 
reckoning the. age of the. moon but *omctimes in 
finding out of the firt inonth.. The. debating of 
which matter is longer than cither can or ought to 
be comprised in this epistle,— Only. this will I say, 
that the. time. being ence. known. when. the. nights 
arc as long as the days, at the «pring time of the 
ycar, ít may infalhbly be. found, which ought to be 
the first inenth of the. vear after the. account of the 
moon, and which onght to be the last. Now. the 
timc when the. days and nights arc. equal after 
the. opinion of all the. Ea*terns, and especially of 
the. Egyptians which bear the prize for computation 
before all other. teachers, customably. comceth. on 
the 12th day before the first of April, as also we our- 
selves prove by inspection of the incans of measuring 
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logica inspectione probamus. Quaccumque. ergo 
luna ante acquinoctium plena cxt, quartadccima 
videlicet vel quintadecima cvistens, hacc ad pracce- 
dentis anti. nevíssimumn pertinet mensem, ideoque 
paschae cclebrando habilis on est. Quae vero post 
acquinectium. vel in. ipeo. aequinoctio suum  pleni- 
lunium habet, in. hac. alm4uc ulla. dfubictate, quia 
primi metisis est, ct antique pascha celebrare solito, 
ct nos ubi Dominica dics adicnerit, cclebrare debere 
nireecilum es (Qu ita fie ti oportere illa nimirum 
tatio cogit, quia in Genesi «riptum cest, quod ' fccit 
Deus. duo luminaria. magna;  lutninare. maius, ut 
praeesset diei; ct luminare. minus, ut. pracewet 
nocti 5: vel, sicut alia dicit editio, ^ luminare maius 
in inchoatienem dici; et luminare minus in inchoa- 
tionem: nictis— Sicut ergo prius sol a medio pro- 
cedens. orientis Acqquinectium ernale «suo pracfivit 
cvortu; deinde luna, sole ad vesperam occidente, ct 
ipsa plena à inedio secuta cst oncnti«: ita omnibus 
annis idem primus lunae mensis e«dcecm necesse cst 
ortline servari, ut non ante acquinectium, ved vcl 
pne acquinectii dic, *icut. in. principio factum cst, 
vcl co transecnsao plenilunium habere debeat; At si 
uno saltem dic plenilunium tempus acquinoctii prac- 
cesserit, non hanc primo mensi anni incipientis, sed 
ultimo. potius. practeriti lunam esc. adscribendam ; 
et ideo festis paschalibus inhabilem inemorata ratio 
probat. 


o M——— —Àu— ——— ——ÁÀQÀ 
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time. Whatsoever moon, thereforc, is at full before 
the day and night be of onc length, being to wit 
14 or 15 day* old, that meon pertaincth to the lat 
month thc vear before, and therefore i« not meet 
for kccping Easter. But that moon which is at full 
after tbe day and night bec of equal length or in the 
very poirit of that equality, in that doubtless (because 
it is the full moon of the fint month) wc must under- 
*tand both that thc ancients were wont to kecp thc 
Passeicr, and that wc ought to keep Laster, when 
thc Sunday comcth..— And that it «hould be «o, this 
reason. without doubt. enforccth, that. in. Genesis 
it is written that! / God made (wo great. lights; 
the. greater light to rule the day; and the. lesser 
light to. rule. the. night ^: or a* another. rendering 
hath? ' the greater light to begin the day; and the 
lever light to begin the night — Therefore as first 
the *un. coming. forth. from the. imnidst. of the. cast 
made by that his rising. the. equality of day. and 
night in. the *pripg ; ati after, the icon (the sun 
going down at csecning? followed. itsclf also at the 
full from the nid*t of the cast; so every. vecar the 
ame first inonth of the. moon imust. be. observed 
after the «aime order, s that she should be at the 
full not before the day and night be of one length, 
but either on th very day of that equality, AS WAS 
donc in the. bejinning, or when it is past. But if 
the. full ien go but one day before. the day. and 
night be of one length. the aforesaid reason proveth 
that. this moon. must. be. assigned. not to the first 
month of the vcar beginning, but rather to the last 
month of the ycar that is past; and for that con- 
sideration i« not. meet for the. celebration of the 
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"Quod si mysticam quoque. vos in. his rationem 
audire delectat, primo mense anni, qui etiam mensis 
novorum. dictus. est, pascha. facere. iubetmnur; quia 
renovato. ad amorem  caclestium. spiritu mentis 
nOstrac. sacramenta. Dominicae resurrectionis et 
creptionis teostrac cclebrare delbeinus, tertia ciusdem 
mensis septimana facere praccipimur; quia ante 
lcgem et sub Lege promissus, tertio tempore saeculi 
cum gratia venit ipee qui pascha nostrum immolaretur 
Christus: quia tertia. pest. imitnolationetn $uac. pas- 
sionis die resurgens à — inortuis, hane. Dominicam 
vocari, ct in ca nov annuatim paschalia. eiusdem 
resurrectionis voluit festa celebrare: quia nos quo- 
que ita solum veraci*er cius sollemnia celebramus, 
«b per fidem spem ct caritatem pascha, id est, tran- 
«tum de hoc. mundo ad. Patrem, cum illo facere 
curamus, Pest acquis tium — veris, plenilunium 
mensis praccipimur observare paschalis; ut videlicet 
primo sol longiorem nocte. faciat. dietn, deinde luna 
plenum 4uac lucis orbem mundo pracsentet ; quia 
pnme quidem vo] iustitiar, in cuius pennis cst sanitas, 
id. est, Dominus. Jesus, per. resurrectionis suac 
triumphum cunctas. inortis tenebras superavit: ac 
"c ascendens in cacles, inisso. desuper Spiritu, 
ecclesiam suam quae saepe lunac vocabulo designatur 
internac gratiac luce replevit. Quem videlicet ordi- 
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" Now if it hke vou to hear al«o the mystical 
reason hereof, in the finit imonthi of the year, which 
is al«o called the month of new ,zrowth, wc are com- 
manded to kcep Easter; because being renewed in 
the spirit of our mind toward the love of heavenly 
thing» we ought to cclebrate the. mysteries of the 
Lord's resurrection and. our. deliserancec, we. are 
bidden to do «o in the third weck of the «aid month; 
because. Christ Himself, b«-inz promised before the 
Law and under the. Law, came with grace. in the 
third age of the world t0 be our Passover sacrificed 
for u«: because rising from the dead the third day 
after the. sacrifice of. His passion, Hc would have 
this day to be called the day of the. Lord, and have 
us celebrate ycarly on that day the. Easter. festival 
of Hi« reurrection: because. «c also do in this 
manner only trul« keep Ilis solemn festival, if we 
endeavour to make along with. Him the. Pa«sover 
(that i« to «av, our passaze out of thi« world to thc 
Father) bw faith, hope and charity, After the 
equality of day and night in spring we are conve 
marded. to watch. foc the. full inoon of the. paschial 
month; to the. end that. fint the. sun inay. make 
the. day. longer than. thc night, and. afterward. the 
n»n inav heu teo the world the full orb of her 
light ; because first inidecd the «un of righteousness 
with healing in his wings! that i« to say, the. Lord 
Jesus bv the trinmph ot His resurreetion hath ov oerÜr- 
come Al the darkness of death: and «o ascending 
to heaven hath re plenished His Church, which is oft 
significd bv the name of moon, with the light of 
inward grace by. sending the Spirit froin. above. 
The which order of our salvation certes the prophet 

| Malachibv. 2. 
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nem nostrac saluti« propheta contemplatus. aiebat : 
Ficvatus cst sol, et luna stctit in ordinc *uo.' 

"Qui ergo. plenitudinem. lunac. paschalis ante 
acquinectium prevenire. qje0*e. contenderit, talis in 
mssteriorum cclebratione maximorum a sanctarum 
quidem Neripturarum deetrina disconfat; concordat 
autem cis qui sine. praeveniente gratia. Christi. »e 
salvari peme confidunt: qui etsi vera lux tenebras 
mundi monecodo ac. reurgendo nunquam. vicissct, 
perfectam «c habere pense. iustitiam. degmatizare 
pracsumunt— Itaque pent acquinectialem solis exor- 
tum, pert plenilunium primi mensfs hune ex ordine 
*ulscquens, id est, |t completam dicm ciusdem 
nensis quartam decimam, quae cuncta ex Lege 
observanda acce pinus, cxspectamus adhuc monente 
Evangelio in. ipsa. hebdomada. tertia. tempus. diei 
Dominicac, ct 9€ demum votiva paschac nostri fcsta 
eclebramus, ut. indieetius. nos non. cum. Antiquis 
cxcussum  Aegyptiae. servitutis iugum venerari, sed 
redemptionem totius mundi, quac in antíqui Dei 
populi liberatione pracfigurata, in. Christi. autem 
resurrectione completa est, devota fide ac dilectione 
celere, utque ! resurrectionis ctiam. neoestrac, quam 
cadem dic Dominica. futuram. credimus, *pe. nos 
certissima gaudere signemus, 

"Hie autem quem vobis *cquendum monstrattius, 
computus paschae, dcecennovenali circulo continetur ; 
qui dudum quidem, hoc cst, ipsis apostolorum tem- 
poribus, iam servari in ccclesja coepit, maxime 
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beholding, »aid ' The «un was lifted up and the 
moon stood in her order. ! 

" And he therefore that coutendeth that the. full 
Paschal moon may come before thc equality of day 
and night, i« at variance with the teaching of Holy 
Scripture in the celebration of the greatest mysteries ; 
while he agrecth with them which trust they. can 
be saved. without the preventing grace of Christ? 
which presume to tcach that man inight have perfect 
rightcousness, though. thc. truc. Light. had. never 
overcome the darkness of the. world by. dying and 
rising again. To conclude therefore; after the equi- 
poctial rising of the «un, after the. full moon of the 
fint month. ondcrly. following the. «ame, that. is to 
ay, after the Lh day of the. said. month is fully 
ended (the observation of all which we have reccived 
from the Law, wc do vet ín the sclfsame third week 
(a* the Gospel warmeth! wait for the time of Sunday, 
and thus at length celebrate the conscecrated festival 
of our. Easter, to shew that. wc do not. with. the 
ancients honour. the. shaking. off of the. yoke. of 
Egyptian bondage, but that with devout faith. and 
love wc honour thc redeinption of the whole world, 
prefigured in that deliverance of thc ancient people 
of God, but fully ended in Christ « resurrection, and 
to the. end. we may. signify that we rejoice. in the 
assured. hope. of our. resurrection. also, which: wc 
believe shall be on the «ame Lord's day. 

" This account of Easter which wc «hew you is to 
be followed, is comprised in the compass of 19 years. 
which long since, that is to «ay, right in the apostles 
timc, began already to be observed in. the Church, 


! Habakkuk iii. 11, according to the old Latin verwion, Pl. 
! Tbe Pelagians. 
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Komae ct Acgypti, ut supra iam diximus. Sed per 
industriam: Euscbii qui à beato imnartyre Pamphilo 
cognomen habet, distinctius in. ordinem compositus 
cst; ut quod eatenus per. Alexandriae pontificem 
singulis anni* per. omnes ecclesias. mandari. con- 
*uc verat, iam deinde congesta in ondincm seríc lunac 
quartaedecimac facillime pct. ab. omnibus sciri. 
Cuius computum paschalis Theophilus Alexandriae 
pracsul in. ecntum annorum. tempus Theodosio im- 
petfatori: composuit. Item. successor. cius. Cyrillus 
"eriem. nonaginta et quinque annorum in quinque 
decennovenalibus circuli« comprehendit: post quem 
Dionysius. Exiguus. totidem alios ex. ordine pari 
«hemate. *ubnexuit, qui ad nostra uwjue tempora 
pertingebant.. Quibus. termino adpropinquantibus, 
tanta hodic caleulatorum exuberat. copia, ut ctiam 
in. nostris. per Birittaniamn ecclesiis plures sint qui 
mandatis memoriae: veteribus. illis Aegyptiorum 
argumentis facillime — possint. in. quotlibet *patía 
temporum paschales pretendere circulos, etiamsi ad 
quingentes usque et triginta duos voluerint annos ; 
quibus cxpletis, omnia quac ad solis ct lunac, mensis 
et eptimanae consequentiam. spectant. codem. quo 
prius enline recurrunt. [deo autem circulos cosdem 
temperum instantium. vobis. mittere *upercdimus, 
quia dc ratione tantum teinporis paschalis. instrui 
quaerentes, ipsos vobis circulos paschae. catholicos 
abundare probastis. 

" Verum his de pascha *uccincte, ut pctistis, 
strictimque commernoratis, tonsuram quoque, dec 
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specially at Rome and Egypt, as we have. already 
said before. But by thc iden of Eu«cbius, who 
of the blessed martyr Pamphilus hath his surname, 
it was more clearly set in order; so that what until 
then was wont every vcar to be sent through all the 
churches by thc pontiff of Alexandria, might hence- 
forth, now that thc course of thc 14th moon had 
been breught into order, be readily known of all. 
And this count of Easter Theophilus. prelate. of 
Alexandria made to scrvc for the time of 100 years 
at the. request. of the. emperor. Theodosius. Like- 
wi«c Cyril. hís successor. comprised a course. of 05 
vcars in 5 tables of 19 ycars ; and after him Dionysius 
Exiguus added thereto as in any other in like style 
and order, which reached. esen to our time. And 
thesc now. approaching to their. end, there i$ now- 
aday* *«uch «tore. of reckoners, that. even. in. our 
churches. throughout Britain. there. be many which 
can by those old precepts of the. Egyptians, which 
they ma cominitted to imcmory, very readily carry 
on the. Easter cycles unto a5 far extent. of time as 
them liketh, even to the number 0f 532 vears, if they 
will; which number of years being c Vpire d, all that 
appertaineth t0. the. succession of sun. and. moon, 
month and weck, returneth into tlie same order that 
it did before. For this reason, however, we have 
forborne to. send You the said cvcles of times to 
come, because de manding only to be. instructed. of 
the. reason. of the. tiic of Easter vou shewed that 
vou had good. store of those same. catholic cycles 
of Faster. 

' But having bricfly and compendiously said thus 
much concerning Easter, as you requested, I exhort 
you to provide to have the tonsurc also, which the 
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qua pariter vobís literas fieri soluistis, hortor. ut 
ecclesiasticam et Christianae fidci congruam habere 
curetis, Et. quidem: «cimus quía. neque apostoli 
otnfics uno eodemque sunt modo adtonsi, neque nunc 
ecclesia. catholica sicut una file spe et caritate in 
Dcutm consentit, ita. ctiam una atque. indieimili 
totum per orbem  tnsurac. sibi. forma congruit. 
Denique ut *uperiora, id ct, patriarcharum tempora 
respiciamus, Job csemplar patientiac, duin ingruente 
tribulationum — articulo. caput totondit, probavit 
utique quia. fIeinpore fcliitati. capilkn nutrire con- 
*sucverat.— Nt Joncph, ct apme castitatis, humilitatis, 
pictatis ecteraruniue. virtutum cvrcutor ac doctor 
cAamius, cum. secryilio alpselvenmdus, attonsus. csse 
legntur: patet profecto. quia. tempore servitutis, 
intonsts in. carcere. eninibus manere. solebat. Ecce 
uterque sir Dei diversum ab altero vultu« habitum 
fori practmnonstrabat, quorutn. tamen intus con- 
wicintia in parili virtutum sili gratia concordabat. 
"Verum, etsi. profitery nobis. liberum. est, quia 
tonsurar discrimen non noceat, quibus pura in Deum 
fides, et caritas in. provimutm *íineera cst; maxime 
cum nunquam patribus catholicis sicut de paschae 
vel fidei diversitate conflictus, ita etiam de tonsurac 
ditfeeentia legatur aliqua. fuissc controversia; inter 
omnes tamen quas. vel in. ecclesia, vcl in. universo 
hominum genere. reperimus tonsuras, nullam magis 
sequendam: nobis. amplectendamque. iure. dixerim, 
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Church doth reccivc a« agrecable to the Christian 
faith, whereof vou likewise desired me to write to 
you. [t is true wc know that ncither. were the 
apostles shaven. all after. onc. and the. same. sort, 
nor now doth the catholic Church, though it agrecth 
in onc faith, hope and charity towards God, likewise 
usc one and thc «clf«ame fashion of tonsure throuh- 
out the world. [n «hort, that we may look back to 
the times before us, to wit the tines of the. patri- 
arches, Job a pattern of paticnec, by. shaving hi. 
head ! at the time bis atllictions fell npon. him, 
»*hewed at any rate that in tinc of prosperity he was 
accustomed to let hi hair grow. But Joseph, him- 
rif too thc truly execllent practiser and teacher of 
chastitv, lowliness, godliness and all other virtues, i* 
said to have been shorm when he wa to be taken out 
of bondage ^: whereby it is well manifest that in the 
tíme of hi« bondage he was wont to remain in prison 
with hi« hair un*horn. 1], here two men. of 
God, though their. inward. conscience. did agree 
together in. like grace of virtuous actions, vet 
shewed. abroad a different. fashion. of countenanec 
the one from the other. 

" But though 1 may boldly «ay that the diversity 
of tonsure. hurteth. nothing them that. have a pure 
faith. in. God. and. unfeigned. charity tow ard their 
neighbour; cspecially seciuj we do not read there 
hath been ever any cutros er y between the catholic 
fathers touching difference of tonsure, a« there hath 
been strife. touching the. diversity of Eater, or in 
matters of faith; vet notwithstanding, amongst. all 
kinds of tonsurc which wc find either in thc Church 
or among mankind at large, | may rightly say that 
nonc is rather to be followed and. embraced of i7 
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ca quam ín capite suo gestabat ille, cui se confitenti 
Dominus ait: / Tu. es Petrus, et super hanc petram 
acdificabo Ecclesiam. meam, cet. portac. inferni. non 
pracvalebunt. adversus cam; «t tibi dabo claves 
regni caclorum.' Nullam magis: abominandam de- 
testandamque merito. cunctis fidelibus crediderim, 
ca quam habebat ille, cui. gratiam sancti Spiritus 
comparare volenti dicit idem Petrus: ' Pecunia tua 
tecum. st dn. periditioneimn, «quoniam. donum Del 
cxXbtimasti per pecuriam peideri: non. et tibi 
par*« neque. som in *ennonec hec. Neque Ycro ob 
id tantum in. coronam adtondemur, quia Petrus ita 
attonsus cst, «sed quia Petrus in memoriam Domini- 
cac passionis ita attonsus cst, idcirco ct tos qui pet 
eM! gae passionem: salvari desidcfamus, ipmius pas- 
wuenis. Ssgenum cum illo in vertice, »umma videlicet 
corporis ftri parte, gestamus.. Sicut enim omnis 
ceclesia, quia per tnortein. sui vivificatoris ecclesia 
facta cst, signum sanctac crucis cius in fronte portare 
consuevit, ut cerebro vesilli huius mutimine a malign- 
orum spirituum defendatur incursibus; crebra huius 
admonitionc deccatur, sc quesquc carnem suam cum 
vitiis et concuptscentiis crucifigere debere: ita etiam 
opertet. cos, qui vel menachi. sotum, vel. gradum 
clericatus habentes arctioribus «c necesse habent 

Domino continentiae frenis astringere,! formam 
queque. cerenac quar pee in passione «pinceam por- 


Fo The cotitna as i5 HI. 


! Matt. xvi. 15, 19. 

! Acta viii. 20), 21. 

* The coronal tonsure catne into use late in tbe 5th century. 
]t« more zealous wearcr» attributed tbe rival fashion to Simon 
Magus. Bright, p. 54. 
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than that which he wore on his head, to whom the 
Lord said, when he confesscd Him to be Christ !: 
' Thou art Peter, and upon this rock ] will build my 
Church, and the gates of hell shall not prevail against 
it; and to thee ] will give the kevs of the kingdom 
of hcaven.  Nonc | may believe to. be more 
abhorred and detested. deservedly by. all. faithful 
men than that which he had to whom, when he would 
buy the grace of thc Holy. Spirit, the same Peter 
said ?*: ' Thy money perish with thee, because thou 
hast thought thc gift of Gol may be purchased with 
monev: thou hast no part or lot in this word." 
And truly wc do not shave ourselves in the shape 
of a crown only because Peter was so shaven?; 
but because Peter was «o shaven in thc remembrance 
of the Lord's passion, therefore wc also desiring to 
be saved by the «ame passion, do bear with Him 
the sigm of the sclfsamc passion upon the crown of 
our head, bcing thc highest part of our body. For 
as all the Church, because it wa« made a Church by 
the death of Hím that quickencth it, is accustomed to 
bear the »ign of Hi« holy cross in thc forehead, that 
by the frequent protection of this banner it may be 
defended from the a«saults of evil spints; and by 
the admonition of the «ame may be taught. that. it 
eught to crucify. its flesh with all it sin. and con- 
cupiscence : so al«o it behoveth them, which either 
being made by vow monks, or having degrec among 
the clergy are required to bind themselves. more 
straitly with the bridle of continency. for the. Lord's 
sakc, to bear also cach of thein in. their head. by 
means of thc tonsurc the form of the crown, as He 
Himself carried upon Hi« head at Hi« passion a 
crown of thorns, to the intent Hec inight bear the 
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tavit in capite, ut spinas ac tribulos peccatorum 
nostrorum portarct, id est, exportarct ct auferret a 
nobis, suo quemque in capite per tonsuram praeferre, 
ut sc ctiam inrisioncs ct opprobria pro illo libenter ac 
premte omnia sufferre ípso ctiam frontispicio do- 
ceant: ut coronam vitac acternac, quam repromisit 
Dcus diligentibus se, «e semper cepcctare, proque 
huius perceptione et adversa se mundi et prospera 
contemnere. designent.. Ceterum tonsuram cam 
quam magum ferunt habuisse Simonem, quis, rogo, 
fidelium non statim cum ipsa magia primo detestcetur, 
et merito exsuPlet adspectu? Quac in frontis qui- 
dem superficie coronae. videtur »pecicm praeferre ; 
*cd ubi ad cervicem considerando perveneris, decur- 
tatam cam quarn tc videre putabas invenics coronam ; 
ut mcrito talem Sunoniacis et non Christianis habi- 
tum convenire cognoscas: qui in. praesenti quidem 
vita a deceptis hominibus putabantur digni perpetuae 
gloria coronac , scd in ca quac hanc »equitur vitam, 
non solum omni spe coronae privati, sed. aeterna 
insuper sunt poena damnati. 

" Neque vero me laec ita prosccutum acstimes, 
quasi cos qui hanc tonsuram habent, condemnatos 
iudice, si fide ct operibus unitati catholicae faverint : 
immo confidenter. profiteor, plurimos ex cis sanctos 
ac Dco dignos cwstitissc, ex quibus cst Adamnan 
abbas ct sacerdos Columbicnsium cgregius, qui cum 
legatus suae gentis ad Aldfridum regem missus, 
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thorns and thistle« of our sins (that is to say, bear 
out and takc away from us), and to the end too 
that they may shew, even by their open head itself, 
that thcy arc ready and glad to suffer even mockery 
and all reproaches for His sake: that they may testify 
that they look ever for the crown of cternal. life, 
which God hath promised to them that love Him, 
and that for the gain of this they de*pise both the 
buffets and thc blessings of this world. — For the rest, 
as touching that fashion of shaving which Simon 
the inagician is said to have used, what believer, I 
ask, would not straight at the first sight thercof 
abhor and rightly ca-t* it forth M onAp with his 
magic? Which indecd scemceth to shew the likeness 
of a crown in thc outermost part of the head, but 
when a man comceth ncar and bcholdeth the hinder 
part, he shall find that which scemed to him to be a 
crown, to come very short thereof; so that we may 
rightly understand. that such a. fashion suiteth not 

hristians, but Simoniacs: who in this present life 
indecd were thought by persons misled to be worthy 
of the glory of an cverlasting crown; but in the 
life which followcth are not only deprived of all 
hope of a crown, but (which is morc) are condemned 
to cternal punishment. 

" But |] would not have you think cither that 
have gone so largely into this matter, as though I 
judge them condemned. which. usc this manner of 
shaving, if they. tender catholic unity in faith and 
decd: nay, I boldly affirm that many of them have 
been holy men and worthy of God, of the which 
Adamnan, abbot and notable priest of the followers 
of Columba, is one, to whom, when hc was sent 
ezpbassy for his own country to king Aldfrid and 
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novtrum quoque monasterium videre voluiaset, 
miramque ín moribus ae verbis prudentiam, humili- 
tatem, rcligionem ostenderet, dixi illi inter aHa con- 
loquens: ' Obsecro, sancte. frater, qui ad. coronam 
tc vitac quac terminum ncscíat tendere credis, quid 
contrario. tuae. fidei. habitu. terminatam in capite 
corenac imaginem portas? ct si. beati. consortium 
Petri quaeris, cur. cius quem ille anathematisavit 
tonsurac imaginem imitaris?. et non potius cius cum 
quo in aeternum beatus vivere. cupi* ctiam nunc 
hahitum te, quantum petes, diligere. monstras? * 
ltespondit ille: ^ Scias pro certo, frater mi dilecte, 
quia cts Sunenis tonsuram cx consuetudine patria 
habeam, Simoniacam tamen. perfidiam tota mente 
detestor ac respuo:. beatissimi autem apostolorum 
principes, quantum mea parvitas« *ufficit, vestigia 
«equi. desidero. At cgo: ' Credo," inquam, ' vere 
qued. ita sit; «cd tamen indicio fit, quod ca quac 
apostoli Petri sunt, in alxlito cordis amplcctimini, »i 
quae cius ewe nostis ctiam in facie tenetis. Namque 
prudentiam tuam facillime diiudicare rcor, quod 
aptius mniulto sit, cius quem corde toto abhominaris, 
cuiusque horrendam facicm videre refugis, habitum 
vultus a tuo vultu Dco iam dicato separare; ct € 
contra, cius quem apud. Dcum babere. patronum 
quacris, «icut facta vel monita cupis sequi, sic etiam 
minorem habitu: tc imitari condeceat.' 


" Hacc tunc Adamnano dixi, qui quidem quantum 
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having been desirous to *«c our monastery also, 
shewed in his behaviour and talk wonderful wisdom, 
lowliness and godliness, I said amongst other thinyrs 
in discoursc ! : ' I besccch you, holy brother, why do 
ou, belicving that you arc on the way to a crown 
of life which knoweth no end, wcar on your head 
the form of a crown which hath an end, of a fashion 
contrary to your faith? and if you scck the fellow- 
ship of the blessed. Peter, why do you follow his 
form of shaving, whom Peter put under a cursc? 
and do not rather shew even now that with all 
your might you love the fashion of him with whom 
vou desire to live in bliss for ever? ' ' Know you 
for a surcty, my beloved brother, answered he, 
' that albcit I usc thc fashion of shaving that Simon 
did, after thc. custom of my country, yet. with all 
my mind I abhor and rcject the unbclief of Simon; 
and desire to follow, «o far as my poor ability doth 
serve, the «steps of the. most. blessed. chief of the 
apostles. — Whereat ] «aid: '] believe it is so in 
very deed; but yet proof i« given that you embrace 
in vour *ecret heart the things that belong to the 
apostle Peter, if you keep that outwardly which you 
know to be his. For I think your wisdom do very 
casily judge it much more convenient to make 
division between your countenance (now dedicated 
to God) and thc lashion of his countenance, whom 
vou abhor with all your heart and whose abominable 
facce you shun the sight of; and contrariwise that, 
as you desire to follow his steps and counscl, whom 
vou look to have as advocate with God, so also it 
scemneth. you to copy the outward fashion that he 


* This for that time 1 spoke to Adamnan, who 
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cotepectis ecclesiarum nostrarum statutis profecisset 
probavit, cum reversus ad Scottiam multas postca 
gentis ciusdem turbas ad catholicam temporis pas- 
chalis. olwersantiam sua. praeslicatione. correxit: 
tametsi eo qui in Hii insula morabantur monachos, 
quibusque e peciali pectoris iure praecctat, necdum 
atl viam statuti melioris reducere valebat. Tonsuram 
quesque, s! tantum. sibi auctoritatis subesset, emcen- 
darc immetninisaet, 

UO Sed et tuam nunc prudentiam, re3, adisionco, ut 
cA qoac. unitati catholicac et apentolicac ecclesiac 
eoneinint, una cum gente cul tfe. Hex regum cet 
Ianus deminorum praefecit, in emnibus «servare 
contenidas 8SIc enim fit ut |^! 5cceptam temporalis 
regni potentiam dee beatissimus apostolorum prin- 
ceps caelestis queque regni tibi tuisque cum ceteris 
electis. libens. pandat. intreitutn.— Gratia. tc. Regis 
actcrni longion tempore. regnantem ad nostram 
omnium pacem custediat incolumem, dilectissime in 
Christo fib. 

Hacc epistola cum pracsente rege. Naitono, rmnul- 
tique viris doctioribus, exact lecta, ac diligenter ab 
his qui intelligere poterant in linguam cíus propriam 
interpretata, multum de cius exhortatione gavisus 
esse perhibetur; ita ut exsurgens de incdio optima- 
tum suorum consessu genua flecteret in terram, Dco 
gratias. agens, quod tale munusculum de terra 
Anglorum ineretetur. accipere. " Et quidem ct 
antca novi, inquit, " quia haec erat vera paschac 
cclcbratio, scd in tantum modo rationcm huius tem- 
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after. well shewed how iuch. he. had. profited. by 
secing the ordinances of our churches, when after 
his return to Scotland hc amended. great number 
of the «aid country and brought them to the catholic 
olecrvance of the time of Easter by his preaching : 
albeit he could not bring back tho«c monks that lived 
in the island of Hv, over whom hc had special right 
of governance, to the way of the better order. He 
would have thought also to redress the tonsurc, if 
only his authority might have prcevailcd «o far. 

'" Moreover, I now also do exhort you, my lord king, 
to endeavour of vour wisdom along with the country 
over which the King of kings and Lord of lords hath 
given you the sovereignty, to observe in all points 
those things that agreeth. with the unity of the 
catholic and ajpsrstolic Church. For so it cometh to 
ipae that after you have had dominion of a temporal 

ingdorm, the inost blessed chicf of thc apostles will 
himself gladly open also to you and vours wita the 
rest of the elect the entrance to thc heavenly king- 
dom. The grace of the cternal King keep you in 
safety, most beloved son. in. Christ, and. grant. you 
longer reign for the peace of us all." 

When this cpistle had been read in the presence 
of king Naiton, and many lcarned men, and carefully 
translated. into. the. king's native tongue by them 
that. werc able to understand it, he much rcjoiced 
at the exhortation thereof, as it i« reported; so 
much that rising from thc midst of his nobles that 
«at about him, hc fcll upon his knces and gave God 
thanks that it was vouchsafcd him to have such a 
gift from thc land of the English. " And truly," 
said he, " ] knew before too that this was the true 
celebration of Easter, but now ] do so well know the 
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penis obsyervandi cognosco, ut parum mihi omnimodis 
videar de his antea intellexisse. Unde palam pro- 
fitcor, vobisque qui adsidetis praesentibus protestor, 
quia hec. olscrvare. tempus. paschae. cum. universa 
mica gente perpetuo. volo; hanc accipere. debere 
tonsuram quam plenam ewe rationi« audimus, omnes 
qui ín meo regno »unt cleriecos decerno." Nec mora, 
quae dixerat, regia auctoritate perfceit. Statim 
namque iussu publico mittebantur ad transcribendum, 
dicendum, observandum, per. universas. Pictorum 
provincias circuli paschac. decenpnovenales, oblitte- 
ralis per omnia crropcis octeginta ct quatuor annorum 
circulis. Adtonde bantur oinnes in coronam ministri 
altaris, ac monachi; ct quasi novo se discipulatui 
beatissimi apostolorum principi Petri subditam, 
cius«que tutandam patrocinio gens correcta gaudebat. 


CAP. XXH 


Ut. Huenses monachi cum. subiectis. na monasterus 
conomicum praedicente Lcgbercto celebrare. pascha 


coeperit. 


Nac multo pest. illi quoque qui insulam Hii incol- 
cbant inonachii Scotticac. nationis, cum his quae sibi 
erant subdita monasteríis, ad ritum paschae ac ton- 
surae canonicum Domino procurante perducti sunt. 
Siquidem anno ab íncarnatione Domini «eptingentc- 
simo  sextodecimo, quo Oxredo occiso Coenred 
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reason of kccping his timc, that methinketh I had 
little understandiug of thesc thing» before. Where- 
forc I openly declare and protest before you who are 
here present, that E will henceforth continually with 
all my people keep this time of Easter; and I decree 
that all the clergy in my kingdom ought to reccive 
this manner of shaving which wc hear te be very 
reasonable." And without delay hec carried. out 
that. which hc had said bv hi« princely authority. 
For forthwith thc tables of 19. years. for. Easter 
were sent to be copicd out, learned. and. observed 
throughout all the provinces of the. Picts, the erron- 
cous tables of 84 vean being everywhere. blotted 
out. All «cryants of the altar and inonk« had their 
hcads »shaven after thc. figure of a crown; and thc 
country being wcll reformed was glad. that. they 
werc as it wcre reduced to be new disciples of Peter 
the most blessed chicf of the apostles, and were to 
be kept safe under his protection! 


CHAPTER. XXII 


Hor the monks of IHly rith the monasteries under. their 
Jurisdiction began at the preaching of FEgbert to 
keep the canonical Easter. 


Nor long after thc monks of the Scottish nation, 
which inhabited the island Hy, with those monas- 
terics under their jurisdiction, were brought by thc 
carc of the Lord to the canonical custom of Easter 
and of the tonsurc. l'or in the 716th ? year of the 
Lord's incarnation, when Osred was «lain and Cenred 

! A» patron saint, Pl. 
! Earlier, Vol. f, p. 343. Bede gives 715 as the date. 
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gubernacula regni Nordanhymbrorum suscepit, cum 
venisset. ad. co de. Hibernia. Deo amabilis et cum 
omni honorificentia nominandus pater ac sacerdos 
Écgberct, cuius superius memoriam saeplus fecimus, 
honorifice ab cis et multo cum gaudio *usceptus est. 
Qui quoniam et doctor suavissimus ct corum quae 
agenda docebat crat evsccutor desotisimus, libenter 
auditus ab universis, immutasit pii* ac scdulis exhor- 
tationibus inveteratam illam traditionem parentum 
corum, de. quibus apestolicum illum lieet. proferre 
Cermonctn, quod. aemulationem Dei habebant, sed 
non secundum scientiam; catholicoque illos, atque 
apeatolico more. celebrationem, ut diximus, praeci- 
puac sollemnitatis sub figura coronac perpetis agere 
pendocuit. Quod inira. diinae constat factum dis- 
pensatione pirtatis, ut quoniam gens illa quam novc- 
rat scientiam. divinae cognitionis libenter ae sine 
invidia. populis Anglorum. communicare. curavit: 
ipsa queque. postmodum per gentem. Anglorum in 
ci^ quae tmninus habucrat, ad perícctam vivendi 
normam perveniret. Sicut e contra Brettones, qui 
nolebant Anglis cam quam habebant fidci Christianae 
notitiam pandere, credentibus iam populis Anglorum 
ct in regula fidci catholicae per omnia instructis, ipsi 
adhuc invcterati ct claudicantes a semitis suis et 
capita sinc corona practendunt, ct solemnia Christ 
sine ccclesiac Christi «xictate venerantur. 
Susceperunt autem [lliienses monachi, docente 
Ecgbercto, ritus vivendi catholicos sub abbate 
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! Or biabop. * Rom. x. 2. ! Tbe coronal toosure. 
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took the governance of the kingdom of Northumbria, 
the father and pricst ! Egbert, dearly beloved of God 
and to bc honourably named of me (of whom wc 
have often inadc mention before), having come unto 
them out of Ireland was honourably and very joy- 
fully reccived of them. And being a teacher of a 
singular good grace and most devout in the practice 
of those thing» he taught «hould be done, he was 
gladly heard of all, and by godly and constant 
advertiscments did change that tradition established 
of old of their fathers, touching whom we may pro- 
npounce that saving of thc apostle;? that they had a 
acal of God, but not according to knowledge; and 
he taught them to keep the principal solemnity after 
the. catholic and. apestolic inanner under the shape 
of an unending crown.) The which it is clear was 
done by a wonderful disposition of the divine good- 
ness, to the end that, becausc that nation was for- 
ward frcely aud without envy to communicate to 
the English people the understanding they had of 
the knowledge of God, they «hould themselves also 
afterward. attain. to the. perfect. rule. of life in the 
thing» whercin they had been lacking, by the help 
of thc English nation. As contrariwise the Britons, 
which would not disclose to the. English that know- 
ledge which they had of the Christian faith, now that 
the. English people belicve and. are in all ways in- 
structed in. thc. rule of the catholic faith, are them- 
selves still hardened of age, halting astray from their 
path, And shew heads without a crown, and honour 
the. solemnitics of Christ. without fellowship in the 
Church of Christ. 

Now the monks of Hy received at the teaching of 
Egbert the catholic customs of living under abbot 
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Duunchado, pst. annos. circiter octoginta, ex quo 
ad pracdicationetn gentis Anglorum. Aidanum mise- 
rant antistitem. Mansit autem vir Domini Eecgberct 
annes tredeciin in. praefata. insula, quam ipse velut 
nova quadam relucente gratia. ecclesiasticae «ocje- 
tatis et pacis Christo consecraverat ; Antique Domi- 
nicae incarnationis septingentesime vicesimo nono, 
quo pascha Dominicum ectavo kalendarum Maiarum 
dic cclebrabatur, cum missarum sollemnia in tnemo- 
riam ciusdem. Dorninicae resurrectionis eclebraasct, 
codem die et ppc migravit ad Dominum, ac gaudium 
*ummae festivitatis quod. cum fratribus quos ad 
unitatis gratiam converterat inchoavit, cum Domino 
et apeestoli ceterisque cacli civibus complevit, immo 
idipsum celebrare sine fine non desinit. Mira autem 
divinac di pensatio pro i*siotis crat, quod venerabilis 
vit. non solum in pascha transivit de hoc mundo ad 
patrem; serum cliam cut co tlic pascha celebrare- 
tur, quo nunquam priu» in ci« locis celebrari solebat. 
Gaudebant ergo fratres dc agnitione certa et catho- 
lica temporis paschalis ;. lactabantur de patrocinio 
pergentis ad. Dominum patris, per quem fuerant 
correcti; gratulabatur ille quod catenus In carne 
»ervatus est, doncc illum in pascha dicm suos audi- 
tores, quem. semper antea. vitabant, suscipere ac 
eccum agere videret. Sicque certus. de illorum 
correctione reverentissimus patcr cxultavit, ut viderct 
diem Domini: vidit, ct gavisus et. 





! The Celta had hitherto refused to celebrate Easter later 
than April 21. 
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Dunchad, about 80 years after they had sent bishop 
Aidan to preach to the English nation. Morcover, 
Egbert, the man of thc Lord, remained 13 ycars in the 

orcsaid island which hc had con«ecrated to Christ, 
with a ncw shining as it were of the grace of ecclesi- 
astical fcllowship and peace; and in the 729th vear 
of the Lord » incarnation, in which the Lord's Easter 
was kept on thc 24th day of April, after he had 
celebrated. the. solemnity of mass in. remembrance 
of the same our Lord's resurrection, himself too 
departed to the Lord on the same day, and the joy 
of that highest festival which he. began. with. the 
brethren. whom hc had converted. to. the. grace. of 
unity, he finished. with the Lord and the apostles 
and all the other citizens of heaven, or rather ccascth 
not to celebrate the very same without end. Fur- 
ther, the. providence of God's disposition herein was 
wonderful, that not only did the venerable. man 
»as». from. this world to the Father upon an Easter, 
ut also when Kaster. was celebrated. upon. that 
day ! in. which Easter wa« wont never to bc cele- 
brated. in. that. place. Ihe brethren. therefore 
rejoiced in. thcir coming to know the certain. and 
catholic tiic of Easter, and were. glad that their 
father by whom thcy had been amended was passing 
to the. Lord to be their patron; he al«o had joy that 
hc was kept. in the fesh «o long, until he saw his 
hearcrs to rece e and keep with him that day for 
Laster. which. ever. before. they avoided. And so 
being now awured of their amendment, the. most 
rcverend father rcjoiced to sce the day of the Lord: 
he saw it and was glad? 


? John viu. 56. 
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CAP. XXIII 


Qui nt (n. praesenti status. gentis. Anglorum, vel 
Brutamiae totius. 


Asxo Duominicac incarnationis septingentesimo 
vicesimo quinto, qui crat septimus. Owrici. regis 
Nordanhymbrurum qui Coenredo. successerat, Vic- 
tred. filius Ecgbercti, rex. Cantuariorum, defunctus 
cst nono dic kalendarum Maiarum; ct regni quod 
per triginta quatuor scmis annos tenebat, filios tres, 
Acdilberetum, | Eadberctum, ct Alricum rcliquit 
heredes. Anno jxnt quem proximo Tobias Hrofensis 
ecclesiae praesul defunctus est, vir, ut supra mermi- 
nimus, doctisimus. Erat cnim. discipulus beatae 
memonac. tnagistrorum, Theodori. archiepiscopi et 
abbati* Hadriani: unde, ut dictum cst, cum erudi- 
tione literarum vel ecclesiasticarum vel generalium, 
ita Graccam quoque cum L.atina didicit linguam, ut 
tam notas ac familiares sibi cas, quam nativitatis 
suac loquelam haberet. Sepultus vero est in porticu 
sancti. Pauli ajsntoli, quam intro cecclesíam sancti 
Andrcac sibi ipse in lxum »epuleri fecerat. Post 
quem episcopatus officium — Alduulf, Berctualdo, 
archicpiscopo consccrante, suscepit. 

Anno Deminicac incarnationis septingentesimo 
vjecsimo nono, apparuerunt comctac duse circa 
solem, multum intuentibus terrorem  incutientes, 
Una quippe solem praccedebat, mane orientem; 
altera vespere sequebatur occidentem, quasi orienti 
simul ect occidenti dirae cladis pracsagae: vel certe 


3066 


DEATHS OF WITRED AND TOBIAS 


CHAPTER XXIII 


What 1a tÀe state of the English nation or of all Britain 
al Uus present time. 


I» the 725th ycar of Christ's incarnation, which 
was thc 7th of the reign of Osric king of the North- 
umbrians, who had succeeded Cenred, Witred son 
of pale thc king of Kent, died the 23rd day of 
April; and left 3 sons, Ethelbert, Eadbert and Alric, 
heirs of his kingdom which hc had governed 34 ycars 
and a half. And the next year after him Tobias 
prelate. of the. church. of Rochester dicd, a. man 
certainly wcll learned, as wc have said before. For 
he was scholar to two masters of blessed memory, 

Theodore and abbot Hadrian: by which 
occasion, as has bcen said, beside his knowledge in 
literature both ccclesíastical and general, he so 
thoroughly learned the Greek as well as the Latin 
tongues, that he had tlicm as perfect and familiar 
a* his own native specch. Now he was buried in 
the side chapel of 5t. Paul the apostle, which he 
had built within thc church of St. Andrew for his 
own place of burial. And after him Aldwulf took 
upon him the otfice of the bishopric, and was conse- 
crated by Bertwald the archbishop. 

The 729th year of thc. Lord's incarnation there 
appeared two comets about the sun and struck great 
terror into the beholders thereof. For one went 
before the sun at his rising in the morning; the 
other followed the «ctting of the sun in the evening, 
both presaging as it were terrible destruction to the 
cast as well as the west: or, if you will say, one was 
the forcerunner of the coming of day, the other of 
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una dici, altera. nocti* praccurrebat. exortum, ut 
utroque tempore mala mortalibus imminere signarcent, 
lortabant. autetn. facein. ignis. contra. aquilpnem, 
quas ad. accendendum adclinetn:— apparcbantque 
incnse Januario, et duabus ferme weptimanis per 
imancbant. Quo tempore. graviesima Sarracenorum 
lues Gallias mivcra clade vastabat, ct ipsi non multo 
[om in cadem provincia dignas «uae perfidiae pocnas 
ucbant. Quo anno sanctus vir Domini Ecgberct, ut 
^upta commcetnora vimus, ijo die paschae migravit 
ad Dominum | ct inox peracto pascha, hoc est, 
(€ptimna duum Maiaruti die, Osric rex Nordanh ym- 
broruin vita decewit, cuim dje regmi quod undecim 
annis gubernabat «uccessorein forc Ceoluulfurn decre- 
vimct, fratrem illius qui ante se regnaverat Coenredi 
(cgis, cujus regni ct principia et processus tot ac 
tantis redundavere rerum adycrsantium motibus, ut 
quid. de. his. scribi. debeat, iita habitura sint 
lnctn singula, necdum sciri valeat. 

Anno Dominicae incarnationis »eptingentesimo 
triccsimo primo, Berctuald archicpiscopus, 
consumptus actate, defunctus ext dic iduum Tanuari- 
arutn; qui «cdit annos triginta «cptem, menses sex, 
dies quatuordecim ; pro i a anno codcm factus est 
arcliepiscopus, vocabulo Tatuini, de provincia Merci- 
erum, cum fuisset. presbyter. in. imnonasterio. quod 
vocatur. Briudun.  Conscecratus est. autem. in. Do- 
ruuetfni civitate, a. viris venerabilibus Danihele 
Ventano, ct. [ngualdo | Lundoniensi, et Alduino 
l.yccitfecldensi, ct Alduulfo Hrofensi antistitibus, die 
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| [n the battle of Tours, in which Charles Martel defeated 
the ^aracena in. 232. Bede must have added thís sentence 
Altet tbe cotnplietion of his J/ idory in 731. 
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night, to signify that at both tunes miseries were 
over mens hcads. Moreover, they held 
up a firebrand toward thc north, ready as it were to 
»ect. all a-firc;. and they appeared. in. the. month. of 
January, and continucd about two wecks,— At what 
time the Saracens, like a very sore plague, wasted 
Francc with pitiful destruction, and themselves not 
long after wcre justly punished ! in the same country 
for their unbclicf.. And in this year the holy man 
of the Lord, Egbert, as we mentioned before, passed 
to the. Lord on thc very day of Easter; and soon, 
when Easter was over, that is on the 9th day of May, 
O»ric king of Northumbria departed. this life, after 
he had of hünsclf appointed. Ceolwulf, brother of 
king Cenred. his. predecessor, to. succeed. him. in 
the kingdom that he governed 11 years. And both 
the beginning and the course thereafter of Ceolwulf's 
reign have been full of «o many gricvous commotions 
of withstanding troubles, that it may not yet be 
known what should be written of them, or what end 
they. will s«evcrally hasc.? 
The 19lst. vear of the. Lord's. incarnation. arch- 
bishop Bertwald, worn. out. with old age, died the 
13th. of January ;? having held his «ce 37 years, 
6 month:, 14 days; in whose place, the same vear, 
Tatwin of the province of the Marchmen was made 
archbishop, after hc had becn priest in the monastery 
called Bredon. Morcover, he. was. consecrated. in 
the city of Canterbury by the venerable men Danicl, 
bishop. of Winchester, Ingwald of London, Aldwin 
of Lichfield, and Aldwulf of Rochester on the ]oth 
[n the. year 221 Creolwulf was taken and shorn and after. 


wards restored to the throne. 
! [n the Roman Calendar his day is Jan. 9th. 
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decima lunii mensis, Dominica; vir religione et 
prudentia insignis, sacris queque. literis. nobiliter 
instructus. 

Itaque in praesenti, ecclesii* Cantuariorum Tatulni 
ct Alduulf. epiwopi praesunt. Porro. proríinciac 
Orientalium Saxonum luguald epi«opus; provinciac 
Oricntalium Anglorum Aldberct et Hadulac episcopi ; 
provinciae Occidentalium | Saxonum, | Danihel et 
Fortheri episcopi ; provinciae Merciorum, Alduini 
cpiscopus ;. et cis populis qui ultra atnnem Sabrinam 
ad occidentem. halstant. Valchstod. episcopus; pro- 
vinciae. Huicciorum. Vilfrid. cpiscopus; provinciae 
Lindisfarorum Cy niberet episcopus praeest. Episco- 
patus Vectae insulae ad Danibelem pertinet, episco- 
put. Ventac civitatis. Proisincia Australium Saxo- 
num jam aliquot annis alnquc episcopo manens, 
ministerium »ibi episcopale ab Occidentalium Saxo- 
num antistite quaerit. Et hac omnes provinciae 
ecteraeque. australes ad confinium usque. Hymbrac 
luminis, cum suis quacque regibus, Merciorum regi 
Acdilbaldo «ubicctac sunt. 

At vero provinciae Nordanhymbrorum, cul rex 
Ceoluulf pracest, quatuor nunc episcopi pracsulatum 
tenent; Vilfrid in. Eburacensi ecclesia, Faliluald in 
lindisfaronensi, Acca. in. Hagustaldensi, Pecthelm 
in ca quac Candida Casa vocatur, quac nuper multi- 
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| Bishope of Dun wich aid Flmbamn. 
, Bishop of Herefocd. 
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day of the month of Junc, being the Sunday; a 
man notable for his godlincss and. wisdom, id also 
well conversant in Holy Scripturc. 

Whercforc at this prescnt time Tatwin and. Ald- 
wulf arc bishops over the churches of Kent. Furtlier, 
of the province of the East Saxons Ingwald is bishop; 
of the province of the East Engli-«h Aldbert and 
Hadulac arc bishops; ! of thc province of the West 
Saxons Danicl and lorthere. are. bishops; of the 
province of thc Marchmen. Aldwin is bishop; and 
of that people which dwell beyond the river Severn 
to the west Wahlstod ? is bishop; of the province of 
the. Hwiccas Wilfrid ? i« bishop; of the province of 
the. Lindisfaras Cynibert * is bishop. The bíshopric 
of thc I*lc of Wight appertaincth to Danicl bishop 
of the city of Winchester. The province of the South 
Saxons continuing now some ycars without a bishop 
sccketh for itself the. ministry of à bishop from the 
prelate of the West Saxons,.— And all these provinces 
and thc other southward. provinces as far as the 
bound of thc river Humber, with thcir several kings, 
arc in subjection to. Ethelbald king of the. March- 
mcn.? 

But of the province of Northumbria, where Ceol- 
wulf i« king, four bishops now hold the prelacy ; 
Wilfrid * in thc church of York, Ethelwald in that 
of Lindisfarnc, Acca? in that of Hexham, Pehthelm 
in that of Whitern, which, for that the number of 
believing people hath. been multiplied, hath. been 


* To le distinguished from Wilfrid H1 0f York; see below. 
! Hisbop of Lindsey. 

^ He i» not reckoned as one of the Bretwaldas, II. 5. 

*. Wilfrid 1. 

! Expelled from bis »ec 731. 
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plicatis bdclium plebibus in scdem pontificatus addita, 
ipsun. primum habet antistitem. 

Pictonum queque. natio. tempere hoc et focdus 
pacis cum gente babet Anglorum, ct catholicae pacis 
ac ventatis cuim universali ecclesia particeps existere 
gaudet.  Ncotti qui Birittaniam incolunt suis contenti 
finibus nil contra gentem Anglorum imidiarum moll- 
untur aut fraudiuin,— Becttoncs, quamvis et maxima 
ex parte. domestico sibi odio gentem. Anglorum, cet 
totius cathelicae ecclesiae statum pascha minus recte 
menbusque. improbis impugnent ; tamen ct divina 
abi et humana prorsus resistente virtute, In neutm 
cupitum jyn*unt obtinere propemitum : quippe qui 
quamvis ex parte. sui sint iuris, nonnulla tamen cx 
parte. Anglorum *unt «crvitio mancipati. 

Qua adridente pacc ac *erenitate. temporum, 
plures in gente Nordanhymbrorum, tam nobiles quam 
privati, «e «ueque liberos depeniti« armis «atagunt 
magis accepta tonsura. monasterialibus. adscribere 
votis, quam. bellicis exercere. studiis. Quae. re« 
quem sit habitura finem, penterior actas videbit. 

Hie est ümnpraesentiarum. universae. status Brit- 
tinjiac, anno adventus Anglorum in Brittaniam 
circiter. ducentesimo: octegesimo quinto, Dominicae 
autem incarnationis anno scptingentesimo tricesimo 
primo: in cuius regno perpetuo cxultet terra, ct 
congratulantc in fide ciu« Brittania laetentur insulae 
multae, et confiteantur metnoriac sanctitatis eius. 
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made as well the sce of a bishopric, and hath him 
for its first prelatc. 

The nation of thc Hed*hanks beside at this time 
have both league of peace with the E.nglish people. and 
rejoice in having fellowship with the universal Church 
in peace and truth. The Scot« which inhabit Britain 
arc content to keep their own borders and work no 
treason. or guile toward the. English people. The 
Britons, albeit for the. most. part of privy. grudge 
they arc against thc. Engli-h people and set. thein- 
sclses. wrongfully and of lewd manner. against. thc 
a nted Easter of thc whole catholic Church; vet 
secing both divine and human. power quite. with- 
'tandeth them, can have their purpose in neither of 
them ;. for though they arc in some part their own 
masters, vet for no «mall part they are brought in 
subjection to the English. 

And «ccing there is the pleasantness of peace and 
quiet times,! many of the Northumbrian people, as 
well noblemen as private persons, laying away their 
armour are cager rather to have theinselyvcs. and 
their children «horen and. enrolled under monastical 
vows, than to practise the pursuits of warfare. And 
what cent. this use is like to have, the next age 
shall «ec. 

Thu« for the. present standeth the. whole «tate of 
Britain, about the 285th ycar since thc English came 
into Britain, but the 73]«t ycar since. the. Lord's 
ipcarnation : in Whose everlasting reign let the earth 
leap for jov, and secing Britain hath gladness in 
Mi« faith, lct many islands rejoice and sing praise 
to the remembrance of His holincss. 


| From eatetnal foes, but there were internal troubles. 
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CAP. XXIV 


Kecapstulatio chromica fotius operis ; et de persona 
A uctons. 


Vrntw, €a quac temperum distinctione. latius 
digesta sunt, ob memoriam comcrvandam, breviter 
rccapitulari placuit. 

Anno igitur ante Incamationcm Dominicam scxa- 
gesimo, Gaius lulius Caesar, primus Romanorum, 
lirittanias bello pulsasit, «t vicit; nec tamen ibi 
rejznum petuit obtinere. 

Anno ab incarnatione Domini £6 Claudius, «ecundus 
lUmapnerum — Brittanias. adiens, plurimam insulac 
partem. in. deditionem: recepit; ct Orcadas quoque 
insulas Romano adiccit imperio. 

Anno incarnationis Dominicae 167 Elcuther Romiac 
pracsul factus, quindecim. anii. ecclesiam. glorio- 
Sissime rexit: cui literas rex Brittaniac Lucius mit- 
tens, ut Christianus efficeretur petiit, et impetravit. 

Anno ab incarnatione. Domini. 159 Severus. im- 
perator factus, decem ct septem annis regnavit, qui 
Brittaniam vallo a mari usquc ad marc praccinxit. 

Anno 231 Maximus in Brittania crcatus imperator, 
in Galliam transiit, ct Gratianum interfecit. 

Anno 409 Roma a Gothis fracta: ex quo tempore 
Komani in Brittania regnare cessarunt. 
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CHAPTER XXIV 
Chronological recapstulation of the whole. work ; and 


coacermng (he .duthor himself. 


Bur thosc things which have been related imnore 
at largc according to thc division of the times, I 
have thought fit to sum. up shortly to the intent 
they may be better had in memory. 

In the sixticth year then before thc incarnation of 
the Lord, Gaius. Julius Cacsar, first of thc. ltomans, 
awailed Britain with war and won the victory, and 
yet could he not for all that. gain thc. kingdom 
there. 

In thc vycar of the Lord s incarnation 46, Claudius 
coming thc s»sccond of the Bomans into Britain, 
brought the greater. part. of the. island. into. sub- 
jection ; and also added the Orkney [-lands to the 
Roman cmpire. 

In the vear of thc. Lord's incarnation 167. Elcu- 
ther, being made. prelate. of. Rome, ruled. the 
Church. fiftcen. vcars. with. great. glory. To whom 
lucius, king of Britain, sent a letter, asking that he 
might be made a Christian, and. was. granted. his 
request. 

In the vear of the Lord s incarnation 159, Severus, 
being made emperor, ruled «esentecn years, and he 
compassed. Britain with a rampart from sea to sea. 

In the year 381, Maximus, being made emperor 
in. Britain, crossed. the. sea. into. Gaul and. slew 
Gratian. 

In the ycar 409 Rome was brought down of the 
Goths ; from which time the Romans ccased to rule 
in Britain. 
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Anno 430 Palladius ad Scottos. in. Christum cre- 
dentes a Carlestino papa primus mittitur episcopus. 

Anno 449 Marcianus cum Valentiniano imperium 
suscipiens, septem. annis tenuit: quorum tempore 
Angli a Brettonibus accersiti Breittaniam adierunt. 

Anno ^34 eclipsts volís facta est xiv kalendas Martii, 
ab hora prima uwquce ad tertiam. 

Anno ^40 eclipsis voli» facta cst all kalendas 
lulias, ct apparuerunt stellae pene hora dimidia ab 
hora dici tertia. 

Anno 547 Ida regnare coepit, à quo regmlis Nor- 
danhyinbrorum prosapia originem tenet, et duodecim 
annis in regno perimanstt. 

Anno 555 (Columba. presbyter. de. Scottía. venit 
lirittaniam. ad. docetdos Picto, et. in. insula. Hil 
mnonasterium fecit 

Anno 596 Gregorius papa misit Brittaniam Augus- 
tinum cum monachis, qui verbum Dei genti Anglorum 
cvangelizarent, 

Anno 591 venere Birittaniam praefati doctores, qui 
fuit annus plus minus. centesimus. quinquagesimus 
adventus Anzlorum in Brittaniam. 

Anno 60] misit papa Gregorius pallium Brittaniam 
Augustino iam facto episcopo, et plures verbi minis- 
tros, in quibus ct Paulinum. 

Anno 6/213 pugnatum ad Degsastanac. 

Anno 64 Orientales Saxones fidem Christi perci- 
piunt sub rege Sabercto, antistite Mcllito, 
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In the ycar 430 Palladius was sent by pope Cel.- 
tine to the Scots that believed in Christ to s their 
first bishop. 

ln the ycar. 1449. Marcian, becoming emperor 
together with. Valentinian, reigned. *even. vycars: 
in whose time thc English, being «ent. for. of the 
Britons, came into Britain. 

In the ycar 533 an eclipse of the «un came to pass 
on the 16th day of February, lasting the first hour 
till the third. 

In the vcar 540 an cclipse of thc sun came to pass 
the 20th day of June, and the star* appcarcd for thc 
*pace of wcllnigh half an hour after the third hour 
of the day. 

In the ycar 547 Ida began to reign, from whom 
the royal house of the Northumbrian hath its begin- 
ning, and he reigned twclic years. 

In the ycar 565 thc priest Columba came out. of 
Scotland into Britain to teach the Kedeslianks, and 
built a monastery in the island of Hv. 

In the vcar 596 pope Gregory sent. Augustinc 
together with certain monks into Britain, to preach 
the. good tidings of thc word of God to the English 
nation. 

In the vcar 597 thc aforesaid teachers came into 
Britain; being about the 150th ycar after the coming 
of the English into Britain. 

In the ycar 601 pope Gregory sent in a pall into 
Dritain for Augustine, who was already madc bishop, 
together with more ministers. of the. word, among 
whom was al«o Paulinus. 

In the ycar 603 a battle was fought at Degsastan. 

In the vcar 604 the East Saxons received the faith 
of Christ; Sabert being king and Mellitus bishop. 
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Anno 606 Gregorius obiit. 

Anno 616 Aedilberct rex Cantuariorum defunctus 
cst. 

Anno 625 Paulinus a Justo archiepiscopo ordinatur 
genti Nondanhymbrercum antistes, 

Anno. 626 FAnfled, filia. Acduini regis, baptizata 
cum duodccim in sabbato penteewetes, 

Anno 627 Acduini rcx baptizatus cum sua gente in 
pascha. 

Anno 633 Arduine regc prrempto, Paulinus 
Cantiarm rediit. 

Anno 640 Eadball rex Cantuariorum obiit. 

Anno 6412 Osuald tex occisus. 

Anno 644 Paulinus, quondam E.boraci, scd. tune 
lH rofensis antistes civitatis, migravit ad Dominum. 

Anno 65| Osuini rex occisus, et Aidan episcopus 
defunctus est. 

Anno 653 Middilangli »ub principe Peada fidci 
m vsteriis «unt imbuti. 

Anno 655 Penda perit, ct. Mercii sunt. facti 
Christiani. 

Anno 654 cclipsis facta: Earconberct rex Cantu- 
ariorum. defunctus, et Colman cum Scottí« ad suos 
reversus est; ct pestilentia. venit; et Ceadda ac 
Vilfrid Nordanhymbrorum ordinantur episcopi. 

Anno 655 Theodorus ordinatur cpiscopus. 

Anno 670 Osuiu rcx Nordanhymbrorum obiit. 

Anno 673 Ecgberct, rex Cantuariorum, obiit; ct 
synodus facta cst ad Herutforda praesente Ecgfrido 
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In the year 605 Gregory dicd. 

In the year 616 Ethelbert, king of Kent, 
died. 

In the ycar 625 Paulinus was made bishop of thc 
Northumbrians by archbi«hop Justus. 

In the ycar 626 Eanflcd, daughter of king Edwin, 
was baptizcd with twelve other on the eve of Whit 
Sunday. 

In ycar 627 king F4lwin was christened with 
his nation at Easter. 

In the ycar 633, king. Exlwin having been killed, 
Paulinus returned to Kent. 

In the ycar 610 Eadbald, king of Rent, died. 

In thc ycar 642 king Oswald was lain. 

In the ycar 644. Paulinus, somctime bishop. of 
York but then bishop of the city. of. Rochester, 
passed to thc Lord. 

In thc vcar 65] king Oswin was «lain, and. hishop 
Aidan dicd. 

In the ycar 5053 the. Middle Englishmen: were 
instructed in thc mysteries of thc faith under Pecada 
their prince. 

In the ycar 65^ Penda was slain and the March- 
tncn were made Cliristian-. 

In the year £4 an eclipse camc to pass: Éarcon- 
bert, king of Kent, died: and Colman with. the 
Scots returned to his own people; à great. plague 
arosc ; amd Chad and Wilfrid were made bishops 
of Northumbna. 

In the year féa Theodore M 3S ordaincd bishop. 

In thc year 610 Os w v, king of the Northumbrians, 
died. ] 

In the ycar 673 Egbert, king of Kent, died; a 
synod was made at Hertford, king Egfrid being 

379 


THE VENERABLF. BEDF 
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decem capitulorum. 

Anno 675 WVulfheri, rex Merciorum, postquam 
*eptemidccim annos regnaverat, defunctus, Aedilredo 
fratri reliquit imperium. 

Anno 656 Acdilred sastavit Cantiam. 

Anne 675 cometa apparuit; Vilfrid cpiscopus a 
"de sua pulus est ab. Ecgfrido rege; ct pro co 
lkwa, Lata ct EAadhacth consccrati antistites, 

Anno 679 Aclfuini occisus. 

Anno 680 synodus facta est in campo Hacthfeltha 
de fide catholica, pracsidente archiepiscopo Theodoro : 
in. qua adfuit. lohannes abba Homanus. Quo Anno 
Mild abbatissa in Strecanacshalac obiit. 

Anno 68^ FKcgfrid rcx Nondanhymbrorum occisus 
est. Anno eodem BHlotheri re« Cantuariorum obiit. 

Anno 6584 Cacduald rex Occidentalium Saxonum 
ltomam dc Birittania pergit 

Anno 690 Theodorus archiepiscopus obiit. 

Anno 697 Osthryd regina a suis, id cst, Merciorum 
primatibus, interempta. 

Anno 698 [lerctred dux (egi« Nordanhymbrorum 
a Pictis interfectus. 

Anno 704 Acdilred, pentquam triginta unum annos 
Merciorum genti praefuit, monachus factus, Coenredo 
regnum dedit. 

Anno 305 Aldfrid rex Nordanhymbrorum defunctus 
cst. 

Anno 7600 Coenred rex Merciorum, postquam 


quinque annos regnabat, Homam pergit. 
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present, and archbishop Theodore being president : 
A $ b profitable, of tcn articles. 

n the ycar 675, Wulfherc, king of the Marchmen, 
when hc rcigned seventeen ycars, died and lcft 
the government to his brother EF. ilielred. 

In the year 676 Ethelred laid waste Kent. 

In the vear 675, a comet appeared: bishop Wilfrid 
was pot out of his «cc by king Egfrid; and Bo-a, 
Kata and Eadhed were. consccrated bishops ín. his 
»tcad. 

In the ycar 679 Alfwin was slain. 

[n the year 650 a synod was made in the plain of 
Heathficld touching the. catholic. faith, arclilitehos 
Theodore being president: whereat John the Roman 
abbot was present; in which. vear. Hild abbess at 
Whitby died 

In the year 655 Egfrid, king of the Northumbrians, 
was slain. The same vecar Lothere, king of Kent, 
dicd. 

[n the year 633 Cadwald, king of the West Saxons, 
went from Britain to Rome. 

In the year 690 archbishop Thcodorc died. 

In the vear 697 queen Osthryth was inurdered by 
her own nobles, to wit thosc of the Marchinen. 

In the year 695 Bjertred, the kinjrs captain of the 
Northumbrians, was «lain by the Picts. 

In the ycar 704 Ethelre d. after hc had. rcigned 
thirty-one ycars over the nation of the Marchmen, 
became a monk and gave up his kingdom to 

'enrcd. 

In the vcar 705 Aldfrid, king of the Northumbrians, 
died. 

In the year 709 Cenred, king of the Marclinen, 
having rcigned five ycars, went to Bone, 
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Anno 711 Berctfrid praefectus cum Pictis pugnavit. 

Anno 716 Owred rex. Nordanhymbrorum  Ínter- 
fcctus, et rex. Merciorum Ceolrcd defunctus ; et vir 
Domini Ecgbert Hienses monachos ad. catholicum 
pascha ct ecclesiasticam corre vit tonsuram. 

Anpo 225 Victred rex Cantuariorum olxit. 

Anno 129 cotmctac apparuerunt, sanctus Fegberct 
transiit. (Oric mortuus est. 

Anno $3] Bkercetuakl. archiepiscopus obüt. Anno 
edem: Tatuini consecratus. archícpiscopus. nonus 
Doruucrnensis ecclesiae, Acdilbaldo rege Merciorum 
quintumdecimum agente annum imperii. 


Hacc de. Historia. Ecclesiastica. Breittanlarum, et 
maxime gentis Anglorum, prout vel ex literis anti- 
quorum, vcl es traditione maiorum, vel ex mea ipse 
cognitione. scire. petui,. Domino adiuvante. digessl 
Bacda famulus Christi et presbyter. thonasterii 
beatorum apeetolorum Per 6t Pauli, quod est. ad 
Viuracmuda ct Ingyruum. 

Qui natus in territono ciusdem monasterii, cum 
c*scnm Annornum septem, CufFA propinquorum datus 
«um cducandus reserentissimo abbati Benedicto, ac 
deinde Ceolfrido; cunctumque cx eo tempus vitae 
in ciusdem monasterii habitatione peragens, omnem 
meditandis Neripturis operam dedi: atque inter 
observantiam. disciplinae. regularis ct. quotidianam 
cantandi in ecclesia curam, semper aut discere, aut 
docere, aut scribere dulce habui. 
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In the ycar 711 Bertfrith thc rceve did battle with 
the Pícts. 

In the year 716 O«rcd, king of the Northumbrians, 
was slain, and Ccolrcd, king of thc Marchmcen, dicd ; 
and thc monks of Hy were brought of Egbert, the 
man of thc Lord, to thc catholic. obscervance. of 
Easter and right manner of ecclesiastical tonsurc. 

In the year 725 Witred, king of Kent, diced. 

[n the year 729 comcets appeared, the holy Egbert 
passed away, and Osric dicd. 

In the ycar 731 archbishop Bertwald dicd. The 
sampc ycar was Tatwin consecrated ninth archbishop 
of the church of Canterbury, in the fiftecnth ycar of 
the reign of E.thelbald king of the Marchinen. 


Thi« much concerning the Ecclcsisstical History of 
Britain, and cxpecially of the. English nation (so far 
as | could learn cither from the writings of the 
ancients, or by tradition of mv clders, or by my own 
knowledge), has by the. Lord's help been brought 
into order by me, Bede, the servant of Christ and 
riest. of the. monastery. of. the. blessed: apostle- 
bita and Paul, which i« at Wcarmouth and Jarrow. 

Who being born in the territory of the. same 
monastery, when I was 7 ycars of age, was delivered 
up by thc hands of my Kin«folk to be brought up 
of thc most reverend abbot Benedict, and afterward 
of Ceolfrid ; and from that time spending all the 
day: of my life in the marision of the same monastery, 
] hase applied all my diligence to the «tudy of the 
Scripture» ; and observing the regular discipline and 
keeping the daily service of singing in the. church, 
I have taken delight always either to learn, or to 
teach, or to write. 
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Nonodccimo autem vitac mcae anno diaconatum ; 
tricesimo gradum presbyteratus, utrumque per minis- 
terium. reverentissimi episcopi. lohannis, iubente 
Ccolfndo abbate, «uscepi. 

KF.« quoe temporc. accepti presbyteratus usque ad 
Annum actatis meae quinquagesimum. nonum, hacc 
in Neripturam sanctam incac immcorumque neceitati 
c opusculis vencralilium patrum breviter adnotare, 
se ctiam ad. formam. sensus. et. interpretationis 
corum superadieere curavi. 

dn principium. Genesis, usque. ad. nativitatem 
]*aac, ct icctionem Bamnahcelis, libris iv. 

De. Taberiaculo, cet. vasis cius, ac vestibus 
«acc rtlotutmn, libem iu. 

Un primam partem. Samuhclis, id et, usquc ad 
mortem Saulis, libr iii. 

De acdificatione Templi, allegoricac expositionis 
sicut ct ectera, libns ii 

"dem in Regum lbbrum sax. quaestionum. 

" [n Proverbia Salomonis, libr iii. 

'" In Cantica Canticorum, liben vii. 

"dn Paiamn, Danihelem, duodecim Prophetas, ct 
partem — Hieremiae, distinctiones capitulorum. ex 
tractatu b. Hierony ini ciere rptas. 

"qn Faram et Necmiam, libris iii. 

" [n Canticum. Habacum, librum íi. 

"dn brum beati. patris. Tobiae, cxplanationis 
allegoricac de Christo et Ecclesia, librum i 

" ]tem, Capitula lectionum in Pentateuchum Mosi, 
losue, Iudicum. 

'* [n libros Hegum, ct Vcrba dicrum. 
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Further, in the 19th vecar of mv life 1 was made 
deacon; in my 30th year ] took the degrec of the 
p both which order. [| received. by the 
iand of the most reverend bishop John, at the com- 
mandment of Ccolfrid my abb.ot. 

And from the time that D took the priesthood until 
the. 59th year of my age, ] have cimplo ed myself 
upon Holy Scripture, for my own nccd and that of 
my brethren, bricfly t0 note and. gather from what 
the venerable fathers hasc written, and in addition 
thereto to cxpound after the manner of their mean 
íng and interpretation these following: works :— 

On the beginning of Genesis as far as the. birth 
of I«aac and the casting forth of Ehinacl, 4 books. 

Of the tabcrnacle and huis vessels, and of the ve-t- 
ments of thc priests, 3 books. 

On thc fint part of Samucl, that i* to "av, as far 
as the death of Saul, 3 books. 

Of the building of the temple, of / alle;orical 
cXAposition, as also the rest. 2 books. 

Akcwisc on thc book of Kings, 30 questions, 

On thc Proverbs of Solomon, 3 books. 

On thc Song of Songs, 1 books. 

On ]«saiah, Danicl, the twelve propliets, and. part 
of Jeremiah, divisions of chapters drawn from. the 
treati«c of the blessed Jerome. 

On Ezra and Nchenmiah, 3 book-. 

On the Song of Habakkuk, ! book. 

On the book of the blessed father Tobias, 1. book 
of allegorical expesition concerning Christ and Hi- 
Church. 

Likewise chapters of readings on the Pentateucli 
of Moses, Joshua and Judges. 

On the book« of Kings and Chronicle, 
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"In librum beati patris Job. 

" [n Parabolas, Ecclesiasten, et. Cantica Canti- 
corum 

"In Fsaíam Prophetam, Faram queque, ct Ncemiam. 

In Evangelium Marci, libr iv. 
In Eangelium Lucae, libros vi. 

" Omcliarum  Exangelii libe ii. 

dn Apetolum. quaecumque. ín. opusculis sancti 
A ugustini cXjamita inv eni, cuncta pet ordinem trane- 
«cnbere curavi. 

"Un Actus Apentolorutn, libron ii. 

"dn Epistolas sii Catholicas, libros singulos. 

Udn Apecaly pein sancti lohannis, líbeos lii. 

Udbem, Capitula lectionum in. totum Novum, 
Testamentum, excepto Evangelio. 

U ten, làibrum Epotolarum ad diversos: quarum 
de »68 actatibus sacculi una est; de imnansionibus 
filiorum Israel, una; una de co quod ait [saijas: 
' Et claudentur ibi in carcerem, et pest. dies multos 
visitabuntur ; de ratione Biescwti, una; de Aequi- 
noctio, iuxta Anatoliut, una. 

U tem, de historiis Sanctorum; Librum vitae et 
passionis sancti Felicis Confessoris de metrico Paulini 
Opere in prisam transtuli. 

" labrum vitac ct passionis sancti Anastasii, malc 
de Graeco translatum, ct peius a quodam imperito 
cincndatum, preut potui, ad »ensum correxi. 

"Vitam sancti patris, tnonachi simul et antistitis, 
Cudbercti, et. prius heroico metro, et postmodum 
plano sermone descripsi. 
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On the book of the blessed father Job. 
On the Proverbs, Ecclesiastes, and the Song of 


On the Prophet Isaiah, also Ezra and Nchemiah. 

On the Gospel of Mark, 4 books. 

On thc Gospel of Luke, 6 books. 

Of Homilies on the Gospcls, 2 books. 

On the Apostlce whatsocver H have found expounded 
in the writings of St. Augustine, hath all been by mec 
ig. od written down in order. 

the Acts of thc Apostles, 2 books. 

On the Scven Catholic Epistles, 1 book on cach 
Epistle. 

On the Revclation of st. John, 3 books. 

Likewise Chapters of readings on all the New 
Testament, cxcept only thc Gospcl. 

Líkewisc a book of Epistles to divers persons : 
wbercof onc i« of the six ages of the world: one 
of thc halting-places of the children of Isracl, onc 
of the words d Isaiah: '"' And they shall be shut up 
in the prison, and after many days they shall bc 
visited ' ; one of the rcason of Leap Year; onc of 
the Equinox, after Anatolius. 

Likcwisc of thc histories of the Saints; a book 
of the life and passion of St. Felix, confessor, hatli 
been by me translated into. prose after the work in 
mcetrc of Paulinus. 

Thc Book of thc life and passion of saint Anas- 
tasius, which was ill translated from the Greck, and 
worsc amended by some unskilful person, 1 have 
corrected to thc sensc as well as I was able. 

|] have written first in heroic versc, and afterwards 
also in prose the Life of the Holy Father Cuthbert, 
monk as well as bishop. 
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C HMetoriam. abbatum monasterii huius, in 
Qupernac pietati deservire gaudco, Benedicti, Ceol- 
frxhi, et Huactberceti in libellis duobus. 

"UHetonam. Ecclesiasticam: nostrac. insulae. ac 
gentis, in libris v. 

— Martyrologium de natalitíis sanctorum martyrum 
dicbus, in quo oinnes qus invenire potui, non solum 
qua dic; verum ctiam que genere certaminis, vel sub 
que duüd4wc. mundum. sicerint, diligenter. adnotare 
'udui 

Librum lH yinnocuin, diverso mctro, sive rhythmno. 
l4bvum — Epigrammatum heroico. metro, aisc 
cdrcgziaco 

.D« Natura rerum, ct dc Temporibus libros 
angulos, 

ltem, de Teinponbu: librum unum maiorem. 

7 dabrum de Orthographis, alphabeti ordine. dis- 
bnetum., 

UdHem, liberum de Metrica arte ; ct huic adicctum 
alium de Schetnatibus sivc Trou libellum, hoc cst, 
de figuris meodisque. kutionum, quibus. Scriptura 
sADCIA contexta cst. 


Teque deprecor, honc. Jesu, ut cui propitius 
denasti serba tuac. «cicntiae dulciter haurire, dones 
ctiam benignus, aliquando ad te fontem omnis 


Apientiae pervenire, et parere sectiper ante facicm 
tuam. 


Eiphot Dosino ierante hber. quintus. llistoriae 
Ecclesiasticae Gentis. A aglorum. 


BEDES WORKS 


The History of thc abbots of this monastery, 
whercin ] with joy do serve the divine goodness, 
to wit of Benedict, Ccolfrid, and Huctbert, in 2 books. 

The F«eclesiastical Mistory of / our island. and 
nation, in 5 books. 

The Marty rology of the birth days of the. holy 
martyr», in which | have with. all diligence. en- 
deavourcd to «ct down all those whom 1 could find, 
not only on what day, but also by what manner of 
contest, and. under whom as Judge they. overcame 
the. world. 

A Bol of Hymns in. divers sorts of inctre or 
rhythin. 

A Book of Epigrams in heroic or elegiac versc. 

Of the Naturc of things and of the Times, onc book 
apiecce. 

likewise of the Times another greater book. 

A Book of Orthography divided in the order of 
the alphabet. 

Also a book of thc. Art of Poetry ;. and. added 
thereto another book. of Figures and Tropes, that i« 
to sav, figures and modes of specch in. which the 
Moly Scriptures are vciled. 


And [ besccch Thec, merciful Jesus, that to whom 
Thou hast of Thy goodness given swecetly to drink in 
the words of thé knowledge of Thee, Thou wilt also 
vouchsafc in. Thy lovingkindness that he inay one 
day come to Théc, the fountain of all wisdom, and 
stand for ever before Thy facce. 


Mere endeth by the help of the Lord the 5th book of 
the Exclenaastical l listory of the English Nation, 
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LIVES OF THE ABBOTS AND 
LETTER TO EGBERT 


INCIPIT. VITA SANCTORUM. ABBATUM 
MONA SIELIUI 


18 


UYRHAMUTMHA FT GYRUUM, 
BPENFDICTI, CEOLERIDI, EOSTERUINI, 
*SIGERIDI, 


AT & 


HUNETBERCTI, 


AB EIUSDEM. MONASTEHRHIL. PRESBYTERO 
ET MONACHO. BAEDA. COMPOSITA 


po Wanio:oees Chinsti famulus Biscopus cognotnento 
lenedictus, aspirante *upe tha gratia, t»onasterium 
construit in hopnoreni beatissimi apentolorum prínci- 
ps Petrisousta istium  uminis Vyri ad aquilonem, 
juvatite sc ac terrain fnboente venerabili ac piissimo 
gentis illius rege. Eegfndo — idemque. tnonasterium 
annis. sexdecim, inter. ibinumene sel] itinerum vel 
inhirmitatumn labores, cadctn qua construisit religione, 
wodalus revit, Qui ut beati papae Gregorii verbis, 
quibus eogneminis eius abbatis vitam glorificat, utar : 
Cobust sar sitae venerabilis, gratia. Benedictus et 
nominc, ab ineo pueritiae suae tempore cor gerens 
ecnile, aetatem quippe. inoribus. transiens, nulli 








— 


! An unusaal name, which cores, bowerer, in & genealogy 
of the kings of lLandeey— He i8 às called Hiscop Baducing. 
! At the beginning of BÀ DH. of the [nalop. 
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BEGINNETH THE LIFE OF THE HOLY 
ABBOTS OF THE MONASTERY 


IN 


WEARMOUTIHE AND JARROW, 
BENEDICT, CEOLFRID, EOSTERWINE, 
SIGFRID, 


AND 


HWAETBERT 


SET IN ORDER OF BEDE PRIEST AND MONK 
OF THE SAID MONASTERY 


l. Biscor ! surnamed Benedict, a devout servant 
of Christ, being favoured of heavenly. grace, built a 
monastery. in. honour. of the. most. blessed. Peter, 
chicf of thc apostles, by the. mouth. of the. river 
Wear, on thc north «idc, Ejgfrid the venerable and 
nght godly king of that. nation aiding him with a 
grant of land; and amid innumcerable travails of 
Journcyings or sicknesses Biscop diligently ruled the 
said monastery for 16 ycars with that saine devotion 
whercwith he did build it. And that I may use the 
wonl« of the blessed pope Gregory,? where he 
extolleth the life of an abbot that had Biscop's sur- 
namc: " He was a man of venerable life, Benedict 
in grace and in name, having the heart of a man 
of ripe age cven from the time of his boyhood, for 
in the ways of his life he was beyond his years and 
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animum voluptati. dedit. Nobili quidem stirpe 
gentis Anglorum progenitus, *ed non minori nobili- 
tate. mentis ad promerenda emper angelorum con- 
orta suspensus. Denique cum csiet minister Ovvii 
tegis et jetmessionem terrae «uo gradui competentem 
illo. donante perciperet, ani natus circiter viginti 
et quinque fastidisit possessionem caducam, ut 
adquirere [pret art'efüAth despexit militiam cum 
corruptiluli donativo terrestrem, ut vero Regi mili- 
taret, regnum in up fra civitate mereretur haberc 
in perpetuum rcliquit demum, cegnatos et patriam 
propter Cheistum et proptet Evangelium, ut centu- 
plum acciperet, ct vitam arternam — ptmaideret : 
respuit nuptily servire carnalibus, ut sequi valeret 
Agnum virginitatis gloria candidum in regnis caelesti- 
bus^ abnuit libens carne proereare mortales, prae 
destinatus. a. Christo. ad. educanden. ci spirituali 
doctrina filis caclesti in vita perennes. 

3. Dimissa. ergo. patria. Romam adiit, beatorum 
apestolorum: quorum desiderio setnper. ardere. con- 
surcverat, ctiam loca corporum corporaliter visere 
atque adorare curavit; ac! patriam mox reversus, 
*tudiosius ca quac vidit ecclesiasticae vitae Instituta, 
diligere, venerari, et quibus potuit praedicare non 
desiit. (Quo tempore. Alchfridus supradicti rcgis 
ORvii filius ct ipse. propter adoranda apostolorum 
hmina Komam venire. disponens, comitem cum 
ciusdem itineri* accepit. Quem cum pater suus ab 

|! foc od, PI. 
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3 With Wilfrid in 653. 


BENEDICT BISCOP 


gave not his heart to any pleasure." Hc was come 
of noble lincage among the English, but being no 
less noble of mind he was lifted up to be descrving 
of the company of angels for everinorc.. In brief, 
when hc was thanc to king Oswy and received of 
his hand a gift of land suitable to his degree, being 
at the timc about 25 ycars of age, hc disdained the 
perishable possession that hc inight obtain one that 
was cternal; he despised carthly warfare with its 
reward that dccaycth, that in warfare for the truc 
King hc might be vouchsafed to have a. kingdom 
without end in thc heavenly city; he forsook home, 
kinsfolk and country for Christ's sake and the 
Gospel's, that he might reccive an hundredfold and 
have everlasting lifc; he refused to be in the bonds 
of carnal wcdlock, in order that in the glory of 
virginity he might follow the Lamb without spot in 
the kingdom of heaven; he would not beget mortal 
children by carnal generation, being forcordained of 
Christ to Sen up for Him by spiritual instruction 
sons to be iminortal in the heavenly life. 

2. So, leaving his native land he went to Rome,! 
and sct hímsclf also to visit and worship in the body 
the. places. where. are. the. bodies of the blessed 
apostles, with love of which he had ever been 
kindled; and by and by having returned home hc 
ncver ccascd diligently to love, honour, and proclaim 
to all whom he might those rules of ecclesiastical life 
which he saw at Rome. At which time Alchfrid, 
«on of the aforesaid king Oswy, being also himself 
minded to visit Rome for the purpose of worshipping 
at the churches of thc blessed apostles, took Biscop 
for his companion in the same journey. But when 


his father recalled him from his purposc in the said 
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intentàone sncetmnorati itineris revocaret, atque in 
patria ac regno suo faceret residere, nihilominus ipse 
ut bonae indolis adolescens, coeptum. confestim 
ciplens iter, summa sub festinatione Homam rediit, 
teiipore cuius supra iiemininus beatae memoriae 
Vitaliami papac; ct non pauca wientiae salutaris 
queinadinodum ct. pnus hausta. dulecdine, post 
menses aliquot inde dizredicens ad insulam. Lyrinen- 
ie m, ibidem «e ionacherum coetui tradidit, tonsuram 
acvrptt, ct discipliram se gularem monachi voto 
imignitus debita cum *olbcitudine servavit: ubi per 
biennium idenca inonasticac conversationis doctrina 
institutus, rursus. beati. Petri apostolorum principis 
amore. devictus, sacratam. eins corpore. civitatem 
repedarc statuit 

3. Nec pent louguin. adsciicnte nave. mercatoría, 
desiderio satisfecit. Fo autem. tempore. miserat 
Lexgbertus Cantuariorum rcv de Brittania electum 
ad episcopatus. othcium virum. nomine Vyghardum, 
qui a. Romanis. beati. Gregorii papae. discipulis in 
Cantia fucrat omni ecclesiastica institutione sufficien- 
tec edoctus ; cupiens eum bi lomac ordinari episco- 
putn, quatenus *uae gentis ct linguae babens anti- 
tem, tante. perfectius cum *ubicctis sibi populis 
vel. verbis imbucrctur fidei vcl invsteriis; quanto 
hacc non pet interpretem, «ed pet cognati et con- 
tribulis vin linguam. simul. manuinque. susciperet. 








v — d —omm-—ÀÀ — Meme 0H ——— Hr 


| [hi muet hase !evo aie] by an annotator, for tho 
keclessasteal lTestory was written after this Veatior. — Vitalian's 
date i9 657 072. 

* [n à group of islands off Cannes, 

! Tbe third visit. 

* bcc Hiat. iü. 29. 
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journey and caused him to remain in his own country 
and kingdom, nonc the less Biscop, being à young 
man of virtuous naturc, forthiwith tinished the journey 
which was begun, and hastened with great speed to 
return to ltome in the days of pope Vitalian of blessed 
memory, whom we named before ;! and on this, as 
aleo on the visit he made. before, having enjoyed 
abundantly the. delights of wholesoime learning, he 
departed thence after a few. months and. came. to 
the island of Lérins,! where he joined the company of 
monks, received. the. tonsure, and having the mark 
of thc vow of a monk lie kept the rule of discipline 
with all duc care; but after being for two years 
trained ín the lcarning that belongeth to monastical 
conversation, he. was once. more overcome of the 
love he bore toward blessed. Peter, the chief of the 
apostles, and determined once again to visit the city 
hallowed of his bx«lv. 

3. And not long after, by the coming of a merchant 
vessel he had his wish? | Now nt that time Égbert, 
king of Kent, had sent. from Britain a man named 
Wighard * which had been chosen for the office of 
bishop, and had been well instructed. in. all ecclesi- 
astical usage by the ltoman scholars of the blessed 
»pe Gregory in. Kent; and Egbert desired to have 
pe ordained. bishop at. Rome, so that having a 
prelate of his own nation and tongue, he and all 
the. people. under him might be the. more perfectly 
instructed whether in the words or mysterics of the 
faith: insomuch as they would reccive these things, 
not through an interpreter, but by the lips and hand 
withal of a man that was of their own kin and tribe. 


* This seem te imply that the. Roman priests had. not 
learnt, or only imperfectly learnt, the native language. 
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Qui videlicet Vighardus Romam veniens, cum cunctis 
qui secum. venere. comitibus, antequam. gradum 
pontificatus. perciperet, morbo ingruente. defunctus 
ct, At vero papa apostolicus, ne legatariis obcunti- 
bus legatio religioma fulelium | fructu. competente 
catetet, inito consilio elegit de *uis quem Brittanias 
archicpiwopum mitteret, Theodorum vidclicet »ecu- 
lari. simul et. ecclesiastica phiksophia pracditum 
virum, et hoc in utraque lingua, Graeca scilicct ct 
latina, dato cei collega «t consiliatore. viro aeque 
Sirenuisitno ac prudentisimo Adriano abbate: et 
quia venerabilem | Benedictum. sapientem, indus- 
trium, religkmum ac nobilem virum fore conspexit, 
huic ondinatum cum *«ui« omnibus commendavit 
rpiscoputn, praecepitue. ut relicta. peregrinatione 
quam pro. Christo. susecperat,  comtnodi — altioris 
intuitu pa!nam revenus, doctorem ci veritatis quem 
wedulo quacsicrat adduceret, cui sel illo pergenti vel 
ibidem docenti, pariter interpres ciistere posact ct 
ductor. Lect ut. iusserat: venerunt. Cantiam: 
gratissime suhit suscepti: Theodorus sedem. episco- 
patus comcendit: Benedictus suscepit rnonasterium 
beati Petri. apeetoli ad. regendum, cuius. postes 
praefatus Adrianus factus cst abbas. 

4. Quod ubi duobu* annis mmonasterium rexit, ter- 
tium de. Brittaiia. Homam iter arripiens solita pro«- 
peritate. complevit, librsque. omnis divinae erudi- 
tionis non paucus vel placito pretio emptos, vel 
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! 669. 
* Actually tbe fourth, bt tbe third frog Britain. 
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But when he came to ltumc, this Wighard, with all 
his company that camc with him, died of a disease 
that fcll upon them, before he could receive ponti- 
fical rank. Whereupon the apostolical pope, un- 
willing that this godly embassy of the faithful should 
fail of its duc fruit by reason of tlic death of the 
ambassadors, took counsel and chose one of his own 
men, whom hc might send to Britain for archbishop, 
to wit Theodore, a ian lcarned in secular no less 
than in ecclesiastical philosophy, and that in both 
languages, Greck that i* and. Latin, and he gave 
hun for colleague and counsellor a. man of no less 
stoutness of heart and wisdom, the abbot Hadrian: 
and bccausc he saw that the venerable. Benedict 
would be a prudent, diligent, devout and notable 
man, he cntrusted. unto him the. bishop whom he 
had ordaincd, and all his company, bidding him give 
up the pilgrimage which he had undertaken for 
Christ's sake, and in regard of a higher advantage 
return. to hí« countrymen, bringing the. teacher. of 
truth. they. had. carnestly. required, to. the. which 
teacher. he. inight. become. interpreter as. well as 
guide, both on thc way thither and. when lie. was 
teaching therein. Benedict did as he. was bidden: 
they came to Kent! and were very gladly reccived: 
Theodore. ascended. the. episcopal throne: Benedict 
took upen him the governance of the monastery of 
blessed Peter the apostle, whercof the aforementioned 
Hadrian was presently inade abbot. 

4. The which monastery when Benedict had ruled 
for two vears, he hastened to make his third ?* journey 
to Rome; which he carried out with his accustom- 
able succes, and. brought back many books of all 
subjects of divine learning, which had been either 
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amicorum deno largitos retulit. Redicens autem ubi 
Viennam pervenit, emptitios ibi quos apud Amicos 
commerndaserat, recepit. — At ingressus Brittaniam, 
ad reget Occidentalium Savonum notnine Coynwalh 
conferendum. — putasit, cuius. e! ante. non. semel 
amicitiis usus, ct beneficiis erat. adiutus, Sed lpso 
conde in 'eimpere immatura tnorte pracrepto, tandem 
ad patriam gentem solumque in que natus cst pedew 
eonsertens, Fecgfridum  Franshumbranae: regionis 
regein adit; cuncta quae egisset cx quo. patriam 
adolcsccns deseruit replicavit; quorcligionisdesiderio 
anileret, tun ceclasit x quid cevicsiasticac, quid TIDODA- 
chicac institutionis omaes cIcitcumquaque didicieet, 
quet divina volumina, quantas beatorum apostolorum 
sive martyrum Christi reliquias attulisset, patefecit ; 
tantamque apud regem gratiam familiaritatis Ínvenit, 
ut cenfestün ci terram wepltuaginta familiarum de 
«uo largitus, monastenum inibi primo pastori ecclesiae 
facete praecipere? Quod factum et, sicut ct in 
proectiio mnenmihi, ad estiuin luminis Viri ad Aquilo- 
nem, anno àáb incarnatione Doniini. scxcentesimo 
"ptuagesimo — quarto, indictione. secunda, anno 
autem quarto imperii Ecgfridi regis. 

5. Nec plu«quain unius anni spatio post fundatum 
monasterium. interiecto, Benedictus oceano trans- 


misso Gallias petens, caementarios qui lapideam sibi 
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bought at a price, or been given him freely of his 
friends. And when on his way home he was come 
to Vienne, hc there recovered. of the friends to 
whom hc had cntrusted. them. the. books that. he 
had bought. Whereupon having centered — into 
Britain he was minded to go to Cenwalh king of the 
West Saxons, of whose friendship he had before had 
benefit, and reccived help of his service, But at that 
same timc, Cenwalh being cut otf by untimely death, 
Benedict at length turned his steps to his own people 
and the land wherein he was born, and came to 
the court of Egfrid, king of the Transhumbrian region ; 
unto him hc rchearscd all the things he had. done 
since the time that he left home in his» youth; he 
openly shew ed the zcal for religion which was kindled 
in him; he discovered. to him all the. precepts. of 
ccclesiastical and. monastical usage which he had 
learned at Home or anywhere about, displaying all 
the. divine. volumes. and. the. precious relies of the 
blessed apestles or martyrs of Christ, which he had 
brought with him; and he found such grace and 
favour in the eyes of the. king that he. forthwith 
bestowed. upon him, out of his own estate, seventy 
hides of land, and bade him build a monastery there 
in. honour of the chicf pastor of the Church. The 
which wa* built, a« ] also mentioned in the preface, 
at thc mouth of the river Wear toward the north, 
in the 674th. year from the. Lord's incarnation, in 
the second indiction, and in the 4th year of the rule 

of king E.grfrid. 
^. And when not more than a. year had. pa-sed 
after. the. foundation of the. monastery, Bencdict 
erowsed the. ocean. to. France, where. he. required, 
procured, and. brought away masous to build him 
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ecclesiam iusta. Homanorum quem emper amabat 
morem facerent, jyontulavit, acere pit, attulit. Et 
tantutn in operando studii prac amorc beati Petri in 
cuius honorem faciebat exhibuit, ut intra unius anni 
circulum es quo fursdainenta «unt iacta, culminibus 
euperpenmitis, missarum imibisolcuinia cclebeari videres. 
Prosimante autetn ad. perfectum operc, misit Icga- 
tarios. Galliam, qui. vitri factores, artifices videlicct 
linttaniis catenus incognitos, ad canccllandas cccic- 
*iac perticuuimque c* cacnaculorum  cíus fenestras 
adducerent — Factunsque. est, ct. venerunt: nec 
seil opus pontulatum eomples erunt, ed et Angl- 
ofum cV eco gentem. hulusmaxli artificium nose ac 
dieere fecerunt: artifiium nimirum vel lampadis 
ecvlesiac vel vasorum multifariis usibus non. igno- 
biliter aptum. Sed ct cuncta. quae. ad. altaria ct 
ecclesiac ministerium competebant, vasa sancta, vel 
vetinenta, quia domi invemire non potuit, de trans- 
manhie regibetibus aidbvectare religiosus emptor 
curabat. 

6 Et ut ca queque quae nec in. Gallia quidem 
reperiri valebant, Romanis e | finibus ecclesiae. suae 
provisor impiger ormmamenta ie] inunimenta confer- 
re'. quarta illo, j»5* com|«nitum iuxta regulan 
inenastcriutmn, profectione cvinpleta, multipliciore 
quati prius spintualium iicrcium focnore cumulatus 
redit. Primo quod. innumerabilem librorum omnis 
keneris copiam. apportavit: Secundo. quod. reli- 
quiaruti beatorum apetolorum mnartyrumque Christi 
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a church of stonc, after the lKoman fashion which hic 
always loscd..— And in this work, out of the affection 
hc had for the blessed. Peter in. whose honour. hic 
wrought it, lc *hewed. such zeal that. within. the 
cour« of one year from the time the. foundations 
were laid, the roof was put en, and men might «cc 
the semimnities of mass celebrated therein, Further, 
when tlic work was drawing nigh to completion, he 
sent messengers to Franee, which «hiould brinr over 
inakers of Rd a sort. of craftsman till that. time 
unknown i ; Hntain to. glaze. the. windows of thc 
church, it« gore hapels and elerestory..— And so it 
was donc, apnd they came: and not only did they 
finish the work that was re quired of them, but als 
caused the English people thereby to understand and 
lcarn this manner of eraft : the which without doubt 
was worthily mect for the. fastening. in. of church 
lamps, and for the manifold employiments to which 
vessels are put. Meorcover, this devout. buyer, 
because he. could not find them at home, took care 
to. feteli fni oversea. all inanner of things, to. wit 
sacre]. vessels and. sestments that were. suitable to 
the ministry of the altar and the church. 

6. Vurther, to» the intent he might obtain for his 
church frin the boundaries of Rome those ornaments 
aleo and  writints which could not be found even in 
Vrapce, this diligent «teward made 2 fourth ! journey 
thither (after he. had. well ordered. his monastery 
according. to the rule). and when he had brought it 
tan end, he retumed laden with a more abundant 
gam of spiritual merchandise than. before. First. 
because he brought home a vast number of books of 
every kind : Secondly, because he proeurcd a plentiful 
grace of thc relics of the blessed apostles and martyrs 
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abundantem gratiam multis. Anglorum ecclesiis 
profuturam advenit: Tertio quod ordincm cantandi, 
nallendi atque in. ecclesia ministrandi luxta fnorem 
Lotianae institutionis *uo monasterio contradidit, 
pentulato videlicet atuc accepto ab Agathone papa 
archicantore ecclesiae beati apintoli Petri et a tc 
monasteni beati Martini lohanne, quem »ui futurum 
inagistrum  inonasteri Bieitannias idees Anglis 
adduceret. Qui illo perveniens, non solutn viva voce 
quac Botnac duliit ecclesiaetica discentibus tradidit ; 
wed ct non pauca ctiam literis mandata reliquit, quac 
hactenus in eiusdem monasterii Inbliotheca memoriac 
gratia «servantur. Quartum,  Bleoedictus non. vile 
imunus attulit, epistolam privilegii a venerabili papa 
NMpathene: cuim. licentia, cometnsu, desiderio, ct 
hortatu FEcgfridi regis acceptam, qua monasterium 
quid feeit. ab. oimnni prorsus citrinsccA irruptione 
tutum perpetuo resddecrctur ac. lhberum.. Quintum, 
prturas. imaginum. *anctarum. quas. ad. ornandum 
ecvlesiain bati. Petri aj«ntoli quam: com truxcrat 
detulit, imaginem videlicet bcatac. Di genetricis 
tnperque virginis Manac, mul et duodccim apesto- 
toroin, quibus mediam ciusdem ecclesiae testudinem, 
dus to a pariete ad parietem tabulato praccingeret ; 
itti! itics cvangrelicac histonac quibus australem 
(ecdesiae parietem. decoraret;. ünagines visionum 
apesaly emis. beati Johannis, quibus septentrionalem 
acque parietem ornaret, quatenus intrantes ecclesiam 
emnes ctiam literarum. ignari, quaquavcerum ínten- 
derent, sc] semper amabilem Christi sanctorumque 
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of Christ to be profitable to many English churches : 
Thirdly, bccausc he introduced. into his monastery 
the. order. of chanting, singing, and ministcring in 
church according to the manner of thc Roman usage, 
having indccd asked and obtained of pope. Agatho ! 
leavc to bring to the English in. Britain a. Roman 
tcacher for his monastery, to. wit John? archchanter 
of the church of the blessed apostle Peter and abbot 
of the monastecy of the blessed Martin. The which 
John coming thither, not only. by the. word of his 
lips delivered what he had learned at. Rome to his 
wcholars. of. ecclesiastical things, but also left. good 
store of writings which are still preserved for. the 
sake of his memory in the library of the said monas- 
tery,— Fourthly, Benedict brought a worthy gift, 
namely, a letter. of. prisilege. from. the. venerable 
pope Matho, which he obtained with the leave and 
consent of king Egfrid? and at his desire and request, 
whereby the monastery built by him was rendered 
wholly «afe and secure. continually from. all assault 
from without. Fifthly, he. brought. home. sacred 
ictures to adorn the. church of the blessed apostle 
gs built by. him, namely, the similitude of the 
blessed mother of God and ever Virgin Mary, and also 
of the 12 apestles, with the which he might compass 
the. central vault of the «aid church by means of a 
board running along from wall to wall; similitudes 
of the. Gospel story. for the adornment of the south 
wall of the church: similitudes of thc visions in the 
ftevelation of the blessed John for the ornament of 
the. north. wall in like manner, in order that all men 
which entered the church, cven if they might not 
rcad, should cither look (whatsoever way they turned) 
upon the gracious countenance of Christ and His saints, 
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cius, uamsts in imagine, conteimplarentur aspectum ; 
v1 Doninmicaec: incarnationis. gratiam. vsigilantiore 
mente recoleeent; cl extremi discrimen cxaminis, 
quasi eoram oculi habentes, districtius «€ igni 
camminare tnemini«ssent 

*. Jgitut. seneraliiis. BHencilicti virtute, industria 
ac rligene, rev Eecpfridus o0 ininimum delectatus, 
teffSin quatn ad consteuc ndum inonasteríium ci 
donaverat, quia lene «c ac fructuonc donasse con- 
epe vit, quadraginta. alliuc. fannliarum dala perencs- 
sjthCc, AUztuen'are curasit, ubi [y^* annum tnisais 
tnonactes nain to ferme decem ct :eptem, et prac- 
jgueite abbat*e — ac pre bsten Creelfrsdo,; Benedictus 
«vtsllu nnne ctiam iussu praefati V gfridi regnis, 
pessstenum . bean Pauli aperto! con-truxit, ca 
duntava? ratienc, ut una utrtuvque bí pax et con- 
evel, «4 lecti poen toe familiaritas consecrvarcetur 
et gratia. ut snot verbi gratia, corpus a capite per 
quel. spirat. non peitest airlhi, caput eorporis sinc 
que tiet sivit nequit olblis :««1, ita nullu« hacc inonaAs- 
tena primorum. apsstolorumi fraterna societate con- 
iutk ta alique ab invicem temptare! cdisturbare conatu. 
Celfus autem hic, quem abbatem comtituit Benc- 
dictus, à primis. instituti immonasternrii. prioris exordiis 
aibliuteor illi per omnta strenulssimus adcrat, ct cum 
eo fompere: eongmuo. Komam discendi necessaría 
enmal sct adorandi gratia aderat. Quo. temporc 
enam presbyterum Eoesteruinum de monasterio beati 
Fern ciens. abbatem, cidem monasterio. regendi 
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though it wcre but in a picture; or might call to 
mind a morc lively sense of the blessing of the 
Lord's incarnation, or having, as it were before their 
eyes, the peril of the last judgment might remember 
more closely to examine themselves. 

1. So king Egfrid, being greatly delighted. with 
the. virtuc, industry and. godliness of the venerable 
Benedict, and. secing that his former gift was well 
bestow ed. and. bringing forth. fruit, was minded to 
enlarge the grant of land that he had made him for 
the. building of the. monastery, by. giving him yet 
another 40 hides; and hither, a vear after, Benedict 
ent about 17 monks, setting Ceolfrid over them as 
abbot and pricst; and with the advice or rather 
even by the commandment of the said king Egfrid, 
he built thc monastery ! of the blessed apostle Paul; 
on this condition only, that there should be unity of 
peace and aireement, and that friendship and kind- 
ne should. continually be. preserved. the. same 
between the two places ; that just as, to make com- 
parisou, the body inay not be scevered from the head 
whereby it breathes, and the head may not forget 
the. body. without which it hath. not life, so none 
*hould attempt by any means to separate, the one 
from the other, these monasteries which were joined 
together in the brotherly fellowship of the two chicf 
apeetles,— Now. this. Ceolfrid. whom. Benedict. ap- 
psnted. abbot was from the very. beginning of thc 
earlier. monastery in. all things. his most. zealous 
helper, and he had. gone. with him to Rome at a 
convenient. scason, both to receive ncedful instruc- 
tion and to worship withal. At the which time also 
he chose FEasterwine, priest of the monastery of the 
blessed. Peter, for abbot, and set him to be ruler 


407 


TH. VENERABLE. BEDE 


iure. praefecit; ut quem solus non poterat laborem, 
socia dilectissimi comtiilitonis síirtute levius. ferret. 
Nec ab re videatur cuiquam duc unum monasterium 
umul habuisse abbates. Fecit. hoc frequens. illius 
pro thonasteril— utilitate profectio, creber. trans 
occanutm cgrecwaus inceertu«jue. regressus. Nam et 
beatissimum Petrum. apes tolum. Homac. pontifices 
sub 6 dum per ondlineim ad regendam. Ecclesiam 
constituisse causa instante. necessaría tradunt his- 
toriac.— Et ipe magnus abbas Benedictus, sicut de 
illo beatus papa Gregorius «cribit, duedccim abbates 
urs discipulis, prout. utile iudicavit, sine charitatis 
detrimento, immo pro augmento charitatis pracfecit. 

"S Suscepit igtur merpocatus vir curam monasterii 
regendi, nono ex quo fundatum est anno, P'ermansit 
in co usque ad obitum «uum annis quatuor, vir 
nobilis, sed. imigne nobilitatis non. ad. l[actantíae 
fna'ericetn, ut quidam, despectumque aliorufmn, sed 
ad maiorem, ut Dci «erum decet. animi nobilitatem 
ecnisertens,— Patruclis quippe crat abbatis sui Bene- 
dicti, «ed. amborum tanta mentis ingenuitas, talís 
mundanac ingenuitatis fuit pr» nihilo contemptus, ut 
neque iste monasterium ingressus, aliquem sibi prae 
€cter;. ob intuitum. consanguinitatis aut. nobilitatís 
honor: im qu acre nduirmn, ncque ille putarct offerendum : 
*cd aequali cum fratribus lance boni propositi iuvenis 
glonabatur se regularezn. per omnia scrvare disci- 








! Linus, a.p. 68, and Cletus or Arencictas, A.D. 80. 
4o5 


EOSTERWINE AT WEARMOUTH 


over the said monastery: to the intent. that the 
burden, which was too great for him to bear alonc, 
might bc lightencd, when he was helped by the good 
courage of a bcloved fellow-soldier.. Nor let any 
man think it strange that onc. abbey. sliould have 
two abbots at the same timc. The cause. thereof 
was Bencdict's often. journeying in. the. service. of 
the monastery, his frequent departing and uncertain 
return across the occan, For history also relates 
that thc. most. blessed. apestle: Peter, of necessity 
laid upon him, appointed two bishops! under him 
in succession at EBome to rule the. Church. And 
the great abbot Benedict himself, as blessed Gregory 
telleth us of him, set 12 abbots over his disciples, a« 
he judged expedient, neither did he thereby lessen 
brotherly love but rather enlarged it. 

8. The man aforesaid then. took over the charge 
of ruling the monastery in the 9th ycar from the timc 
it was founded, and he continucd therein for 4 ycars 
until his death; he was of noble birth, but did not, 
a« i« thc manner of «ome, turn. the. ornament. of 
noble birth to an occasion fer boastini and despisingr 
other, but, a« becotmmeth à «erant of God, to a means 
of greater nobilitv of «oul.. He was indecd cousin of 
hi« ablxst Benedict ; but «o high was the honourable 
sptrit of them both, so utterly did they look. down 
upen worldly honour as of nothing worth, that the 
onc, when he entered into the monastery, thought 
it not meet to scck any dignity for himself. above 
the. rest. in. regard of family or noble birth, nor did 
the. other think it should be offered unto him; hut 
of the. good. purpose of his heart in cating of the 
«ame platter with the brethren his boast was to keep 
the Eu of discipline in all things as befitted his youth. 
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pham, Et. quidem cum fuisset nuinister. Ecgfridi 
regie, ftelictis *etnel. negotiis secularibus, deponitis 
armi, assumpta inilitia «spirituali, tantum mansit 
humilis, fratrumque simillimus aliorum, ut ventilare 
cun) cas ct 'riturarec, oves vitulasque mulgere, in 
pusteie, in horto, in € »|uinaA, in cunctis tnonastcrii 
eopenbus ioccundus ct. obpedbens gauderet. cacrecri. 
8Sed ct abbatis regimine graduque assumpto, codem 
anitn«» que prius mancbat ad etntnes, iutta id quod 
quidam sapiens adiienet dicens: 7 Hectorem te 
cinst;ituetubot, poli cexstellii; «sed esto. in. Mlis, quasi 
unus cw illis, tiitis, affabilis, et benignus omnibus." 
Et quidem, ul» eppeirtunum compenebat, peccantes 
te szulan diri iplina € fccns, wd magis tamen ingenita 
diligerdi ensuctochine. sedulus. admonens, ne. qui 
pere re vellet, et limpidissitiiam vultus eius lucem 
nubilo sibi suae. inquietudinis alScondere,— Saepe 
pn curandis twenastretii negotiis alicubi digrediens, 
ubi operantes. insetut. fratres, solebat. ci« confestim 
ii opere coniungi; vel aratri gressum stiva regendo, 
vel ferrum. malleo domardo, vel sentilabrum manu 
eoncutiende, sel aliud quid tale gerendo. Erat enim 
c? vinbus fortis iuvenis, ct lingua *uavi«; scd ct 
aniino hilari, ct benefici largus, ct honestus aspectu. 
Lxdem que fratres eectcri cibo, cinper cadcm vecc- 
batur in sdetno, pee quo priusquam abbas c»«ct com- 
muni dormicbat in loco, adco ut etiam morbo cor- 
reptus ct obitus sui certis cx "signis. iam praescius, 
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And albeit he had been thanc t0 king Egfrid, he put 
away worldly cares oncc forall.laid down his weapons, 
took up spiritual warfare only, and continued humble 
and «o wholly like the other brethren that he was 
glad to winnow and thre«h with them, to milk the 
cwes and cows, and cheerfully and obedicntly to be 
cmployed in the bakchousc, tlie garden, the kitelien 
xd afl thc business of the monastery, Moreover, 
after hc had taken on him the governance and rank 
of abbot, he continued. to. be. of the. same. mind 
toward all a« he had been before; sccording to the 
admonition of a wise imman which said: "" They have 
made thee ruler; be not lifted up, but be among 
them as onc of the rest, gentle; eourteous ind kindly 
to all 7! [tss true that, when he found it convenient, 
he would cheek «inner by the discipline of the rule, 
but with the natural atfection he was wont to «hew 
he would rather diligentiv adimmonish them, that nonc 
boul be. willing to sin, and cloud the fair light of 
the abbot s countenance with the shadow of their own 
dissquictness;. Often as he went abroad any whither to 
be to the business of the monastery, if he found the 
brethreen at work, he would straightway join himself 
to their labour; either takitngr the plough handle to 
guide the furrow, or fa hioning iron with the hammer, 
or shalang the wWinnowing fan, or doinr some other 
uch thing. For he was à voung man, both able for 
trength and gentle of «peech ; and beside of a cheer- 
ful *pirit, à hberal yjiver, and of a comcly presence, 
lle ate of the «aic food as the ret of the brethren, 
and always in the same building with them ; he ur 
n the uelfsame eommorn abode ns hec did before ic 
wa« abbot, insomuch that even when smitten with 
sickness and nlrcady warned with sure tokens of his 
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dues adhuc dies dn. dormitorio fratrum. quiesceret, 
Nam quinque reliquos usque ad cvitus horam dies in 
cere tor «e acie locabat qua die quadam egrediens, 
ct sub diio tesnletis, Acviluis ail ac fratribus cunctis, 
tore naturae miseneeondis ewculum pacis els flentibus 
ode aleecssu tant pates et pastoris mocrentibus 
edit Ohut antem per nonas Martias, noctu, fratri- 
bus tiitultinac [" adtiesliac laude *»acatitibus. Viginti 
juatuse annerum. crat «cum mmonastenum pceterct, 
buswlecitty ài. (o sitit Anti, wr ptem presbyteratu 
functus ext atinis, (quatuor € cis monasterii regimen 
agebat, Y aic lertgcimm — Aftus inoribundaque 
me tibra teünquen S ]00]estia tc gna petiit. 

" Verum ho de vita venerabilis Fanteruitii breviter 
prachibatis, teeatnus aid ordinem narrandi, Consti- 
tuto illo abbate Benedictus tionasterio beati Petri 
a py ntoli, constitute ct. Ceolfrido monasterio beati 
Pauli, non tmulto pet. teneris spatio quinta. vice 
de Bettania. FÉonais adcurrens, innumeris aicut 
emper ecclesiasticorum denis commedorum locuplc- 
tatus tediit; magna quidem copia voluminum sacro- 
rum; ced nen mipori. sicut. ct. prius. sanctarum 
anasinum munere ditatus; Nam ct tunc Dominicae 
histonac picturas quibus totam beatac Dci genetricis, 
quam in tnonasterio maiore fecerat, ecclesiam in gyro 
coronaret, attulit;! imagines quoque ad ornandum 
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approaching death, he still lay for two days in the 
brethren's dormitory. — For during the. remaining 
5 davs, up to the hour of his departing, he bestowed 
himself in a more private dwelling; and coming out 
thence on a certain day and sitting in the open, he 
called unto him all the brethren, and according to 
the. pitifulness of his nature he gave them the kiss 
of peace, as they wept and lamiented for the departure 
of so goxl a father and shepherd.. He died on the 
«th day of March in the night, while all the brethren 
were employed in the praise of the early singing of 
pealiis,— He was 24 years of age when he entered 
into the monastery ; he lived 12 vears thercin; he 
discharged the duties of the prie sthood for 7 years, 
4 of which he spent. in. the. governanec. of. the 
monastery ; and so, " leaving his cartliy frame and 
lunbs ready to dic, 7! he went to the. kingdom of 
heaven. 

9. But now that thus much hath been. given as 
fotctaste touching the life of the venerable: Eoster- 
winc, let us return to the course of our story. No 
long time after Benedict had appointed him abbot 
over the. inonastery of the. blessed. apostle. Peter, 
amd Ceolfrid. abbot over the monastery. of blessed 
Paul, he hastened froin Britain to Rome for the tnftli 
timc, and returned enriched as always with a count- 
les« number of gifts of advantage to the churches, 
namely, a. great store. indeed. of sacred. books, vet 
with the wealth, as before, of no lesser a present of 
sacred. pictures, For at this time also hie brought 
with. him paintings of the. Lord's history, with the 
which he might compass about tlic whole church of 
the. blessed. mother of God, built by him within 
the greater monastery ;? he. also d for the 
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monasterium. ecclesiamque beati. Pauli apostoli de 
concordia vetens et noii TDestainenti sutpma rationc 
cotijssmitas c vhibuit: veri gtatia, |«aac ligna quibus 
iuntnolarctur psrtantem, et Daninum crucctn in qua 
pateretur acque. peirtantein, provitnAa super inviccin 
fcgwne, pin luf a cnmiunvit ltein erpenti in heremo 
A Mo wc cvaltato, Lilium Iswnints ip cruce exaltatum 
Ceomparavit Vierolit inter alia, et pallía duo olkc- 
gí€43 esit ar tali er ris, quibus j»"'rà4 ab Aldfrido 
pego chueque conulianpe, namque FEegfridum. pont- 
quam toslut. iam inte tffcectuim r« pent, terram triutn 
faiiliariin: db xNustrum Vuin tlumitis, iuxta ostium 
comparavit 

bi Verum intere lacta quae venicne attulit, tristía 
iom fepe rit vencfabileim videlieet preby terum 
lo5teruini quei abitueus. abbates). cititíitucrat, 
nul et fratrum a1 commissonin  cateryam non 
paucam, per. cut«ta. grassante potilentia, iam 
migtassc ilc cols, ed adlcrat et solamen, quia in 
loco Fan6teruini viruin argue. reyerentiesimum ac 
titisstimutm de monasterio: ewdein, *igfridum vidc- 
heet discotium, electione. fratri. suorum simul et 
eoabbatis eius 6C« odlfredi, tox sulstitutumm cognovit ; 
$ifirn sí)ivefilaa quidem "wrnpturarumn sufficienter 
imstructuimn, inonbus. optimis. ornatum, tnira. absti- 
nentiaec virtute praeditum, sed ad custodiam virtutum 
anii, ceorperis itiirmitate. non. minimc. depressum, 
ad consers andam condis innocentiam nocivo et irre- 
mediabili pulmonum vitio laborantem. 
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adorning of the monastery and church of the blessed 
apostle Paul, paintings shewing the agreement of the 
Old and Ncw Testainents, most cunningly ordered : 
for example, a picture of [saac carrying the wood on 
which he was to be «lain, was joined (in the next 
space answerable above? to onc of the. Lord carrying 
the. cross on which He likewise was to «suffer. He 
also «ct together the Son of Man lifted up on the 
crovs with the serpent lifted up by Moses in the 
wilderness. &mongnt other things he also brought 
home two palls all of silk of exceeding goodly work- 
manship, with the. which he afterward purchased 
from. king Aldfrid and his counsellors (for Eyvfrid 
after his return he found had now been killed) three 
hides of land south of the river Wear, near the mouth. 

16. But. in. the. midst. of the. gladness that he 
brought in his coming, he found sorrowful tidings at 
home: to wit, that the venerable priest. Eosterwinc 
^whom at thc point to zo away he. had appointed 
abbot), as well as no «imallnumberof the brethren coim- 
initted to his charge, had already departed this world 
of a pestilence which was everywhere raging.. Yet 
was S id comfort too, because he found that Sigfrid 
tlie deacon, à man as meek as he was reverend, had 
been by and by appointed in the room of Eosterwine 
out. of the «aid. monastery, being chosen. thercto 
both of the brethliren as well as of his fellow-abbot 
Ceolfrid.. He. wa* 3 man. well instructed. in. the 
knowledge of the Scriptures, adorned with excellent 
virtues, endowed with a wonderful gift of abstinence, 
albeit he. was gricvously n aie in. safeguarding 
the. powers of his mind with bodily sickness, being 
sore. troubled to kecp the innocency of his heart by 
reason of a noisome and incurable malady of the lungs, 
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HE. Nec multo pest ctiam lencdictus ipse morbo 
cocpit ingruente fatigari. Ut enim tantam rcligionis 
instantiam ctiam patientiae virtus adiuncta probaret, 
ilisina utrunque pictas tempsit ali acgritudinc pre 
Sravitiain lectum; ut. jet ocgritudinem morte 
edes ic tat prrypetus supetnac part* cet lucis quiete 
tefoseret Noam ct Nifridus, ut. divimue, longa 
interiorum melstia. ea 'igatus dietn pervenit ad 
ultimum, Et Benedetto per f'riennium languore 
paulatim acervecnte. tanta paralysi dissolutus est, 
ut cb omni pitnsus infe timum metinlrornum factus sit 
parte. ptactertuus, eupee noribus soluti sinc quorum 
vita stsecfe oesquit hone, ad ofhcium patientiae virtu- 
m neque. reet atis; — studebant. in edholore emper 
Vuctoti. gratias referre, «emper Dei laudibus fra- 
teruissc bortatibus vacare, Ngebat. Benedictus 
wlbvecnientes sacpins. ad i6. fratres. de. custodienda 
quam statuerat regula finance | "7 Neque cnim putare 
habetis, anquit,. qued cx. meo haec quae. vobis 
statui deereta indoctus eonde protulerim..— Ex decem 
quippe it septem monasteriis quae inter longos ticAC 
erebrae. pjetegrinabonis. discursus. optima comperi, 
hacc universa didici, c! vobi salubnter observanda 
contradih ^— Bibhothecam quam de Roma nobilissi- 
mam  eepiesissimamque advexcrat, ad instructionem 
ecclesiae necessariam, sollicite servari integram, ncc 
per incuriam focdari, aut passim dissipari praecepit. 
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11. And not long after, Benedict also himself began 
to be distressed with an attack of sickness. For in 
order that thc virtuc of patience might be added to 
give proof beside of their great zceal for religion, the 
mercy of God caused them both to be cast into bed 
of a temporal malady ; to the end that after sickness 
had been conquered of death, He might refresh them 
with the abiding rest of heavenly peace and light. 
For both Sigfrid, chastencd (as I d said) with the 
long trouble of his inward parts, drew to his end, and 
Benedict was so wcakencd during threc years with the 
ailment of a creceping palsy, that he was utterly dead 
in all the lower part ot his body, the upper parts alone 
(without life in which a man may not remain alive) 
being preserved for the. exercise of the virtue of 
patience ; and both of them endeavourcd in the midst 
of their pain to give continual thanks to their Maker, 
and to bc ever occupicd with the praise of God and the 
encouragement their. brethren. Benedict set 
himself to ti the. brethren, that. ofttimes 
camc unto him, in the obsery ance of the rule which 
he had given them: " For ye are not to think," 
quoth he, " that of my own licart without direction 
| have set forth the ordinances that I have appointed 
for you. For all the things I] have found most 
excellent in 17 monasteries, whereunto 1 came in 
the travel to and fro of my long and often journey- 
ings, I committed to memory and conveyed to you 
to kcep and profit therefrom." The glorious library 
of a very great store of books which he had brought 
with him from ltomc (and which in regard of instruc- 
tion in. the. Church. could not be spared) he com- 
manded. to bc diligently kept whole and complete, 
and not marred by neglect, nor broken up and 
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*Sed et hoc «cdulus ci«dem solebat iterare mandatum, 
ne quis in. electione. abbatis, generis prosapíam, et 
non magis vivendi docendique probitatem putaret 
cc quaerendam.. 7 Et sereu inquit, " dico vobis, 
quia in. comparationc duorum malorum, tolcrabilius 
mihi multo et totum hunc locutn in quo monasterium 
feci, sí sic. iudicaverit Deus, in. solitudinem sempl- 
ternam redigi, quam ut frater incus carnalis, quem 
bovimus *iAamn 'cecfífat'ie non ingredi, in co regendo 
J-nt me abbatis nominc succedat. Ideoque multum 
Cavrtote fratres «emper, nec sccundum genus unquam, 
ne deforis aliuride, vobi« patrem. qoacfatis.— Scd 
iuxta qued regula magni quondam abbatis Benedicti, 
iu*ta qux]. privilegii nostri. continent. decreta, in 
conyentuü. vestrae. congregationiv commuhni consilio 
perquiratis, qui «ecunduim vitae meritum et sapientiae 
doctrinam aptior ad tale ministerium perficiendum 
digniorque probetur, et quemecutque omnes unanime 
charitatis uquistienc: optimum. cognescentes clc- 
gertiy ; hunc solis accito episcopo rogetis abbatem 
consucta. benedictione. firmari. Nam qui. carnali," 
inquit, "ordinc. carnales. fili generant, carnali 
DCccssc. cst ac terrenae suac haercditati carnales 
terremuc quaerant haeredes: at. qui. spirituales 
Deco fili. spirituali semine. verbs procreant, spiritu- 
alia oportct «int cuncta quac agunt. Inter spiritanles 
»uos liberis eum maiorem qui ampliori spiritus gratia 
sit praeditus acstiment, quomodo terreni parentes 
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scattered. Morcover, this charge he was constantly 
wont to repeat to thc said brethren, namely, that 
in the choice of an abbot none of them should think 
that family kindred should bc sought for rather than 
x ah idiig of life and doctrine," And I tell you 
of a truth," quoth he, " that comparing the two 
evils, 1 deem it far more. tolerable. that all this 
place where ] have built the monastery should. be 
madc a wilderness for ever, if God so will, than that 
my brother after the. flesh, whom we know to be 
walking not in thc way of truth, should follow me 
in thc governance thereof a« abbot.. Therefore, my 
brethren, be ye always very careful never to choose 
8 father for thc sake of his family, nor one from any 
place outside. But in accordance with the rule of 
our sometime abbot, the great. Benedict, and in 
accordance with the decrecs of our letter of privilege, 
look yc out with common consent. ín. the assembly 
of your congregation the man which, by reason of 
his good life and wi«c doctrine, shall be shewn better 
fitted and morc worthy than others for the fulfilment 
of «uch a ministrv, and whomsoever yc shall all with 
onc accord upon loving enquiry judge and choose to 
be the best: then summon the bishop, and require 
him to confirm this man with thc accustomed bless- 
ing to be vour abbot.. For they," he said, " which 
beget carnal sens by carnal process must needs seck 
carnal and carthly heirs for a carnal and. carthly 
inheritance ;. but they which begct spiritual sons by 
the «spiritual «ecd of the word, must in all things be 
«piritual in their doings. Let them then reckon him 
a* the cldest son among their spiritual children, who 
i* thus endowed with more abundant spiritual grace, 
just as carthly parents are wont to acknowledge their 
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quem prinurn partu fudcrint, cum principium libero- 
rum *uorutn. cognaeere, ct ccteris io partienda sua 
haereditate pracferendum ducere solent." 

|: Neque hoc reticcndum, quod venerabilis abbas 
lcnedictus ad temperamdum  sacpc. longae noctis 
taedium, quam prac. infirmitatis onctc duccbat 
inseotinein, advovato lectore, vel cicitnplar patientiae 
Job, «cl aliud quid «ripturarum quo consolarctur 
ac grotus, que depressus in infimis vivacius ad superna 
cfipecteclur, coram «c recitari iubebat, Ft quia nulla- 
tenus ad orandum surgere, non facile ad explendum 
eolbtae qjalmoediae cursum linguam vocemve poterat 
levare, didicit vir prudens affectu religionis dictante, 
per singulas diurnac sivc nocturnae orationis horas 
aliquos ad *€ fratrum vocare, quibus psalmos consue- 
to duobus in choris teonantibus, ct ipse cum cis 
quatinus poterat psallendo, qued per *e solum nequi- 
vetat, corum iuvamine suppleret. 

13. At. ubi uterque. abbas. laesatus. infirmitate 
diutina, lam se morti vicinum, nec regendo monasterio 
idoncum fore conspexit: tanta namquc cos affccit 
infirmitas carnis ut perficerctur ín cis virtus Christi, 
ut cum quadam dic. desiderantibus cis sc invicem 
priusquam de hoc seculo imigrarent videre et alloqui, 
Surfridus in. feretro. deportarctur ad. cubiculum ubi 
Benedictus et ipe *uo iaccbat in grabato, cisquc uno 
ii lxv tniuistrorum manu compositis, caput utriusque 
in. edem  ecrvicali locarctur, lacrimabili spectaculo, 
nec tantum habuere virium ut propius posita ora ad 
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firstborn «on as the chief of their offspring, and to 
consider him to be preferred before the rest, when 
they divide their inheritance." 

12. Nor must I forbear to tell how ofttimes the 
venerable abbot Benedict in. order. to. abate the 
weariness of the long nights, when he could. not 
Jeep by. reason of hi« gricvous malady, would call 
a reader and have him read to him the story of 
Job's patience, or some other passage of Scripture, 
whereby in his sickness he might be comforted and 
be exalted with a morc lively hope to things above 
out. of the. depth wherein hc was brought. down. 
And because hec could in no wisc rise to prav, nor 
without difficulty give utterancce or lift up his voice to 
fulfil the course of the regular psalmod y, this wise man, 
taught of his love. of religion, accustomed himself, 
at the several hours of the daily and nightly prayers, 
to summon unto him some of the brethren which 
should sing the appointed psalm« antiphonally, that 
« he himself singing with them so far as he might, 
should. by their aid. fulfil what he. could not accoin- 
plish of himself. 

13. But when the two abbots, worn out by long- 
continued sickness, perceived that they. were nigh 
unto death, and would not be fit to rule the monas- 
tery (for «o sore lay their bodily sickness upon thern, 
perfecting in. them. the. power of Christ), that onc 
day, when cach desired to scc and speak with thc 
other, before departing this life, Sigfrid was carried 
on a stretcher to the chamber where Benedict too 
was him«sclf laid upon his pallet, and their attendants 
placing them «ide by side, their heads were set on 
the «ame pillow (a lamentable sight), and albcit their 
faces werc closc together they ead not strength to 
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ovculandum «e alterutrum coniungere possent; sed 
et hec fratemmo comples erunt oficio: inito Benedictus 
cum co, cumque universis fratribus salubri consilio, 
accut. abbatem Ceolfridum, quem. monasterio beati 
apemtoli praefecerat, virum videlieet sibi non. tam 
carnis. necessitudine, quam virtutum »ocictate pro- 
pitsjuum — et cum utrique monasterio cunctis faventi- 
bus, atque. hoc. utilimum  iudicantibus, praeposuit 
pa!rem ;. salubre ratus pet omnia ad cotwervandam 
paertn, unitatem, concordiamque. lorum, si unum 
perpetue patrem rectoremique tenerent; commctmo- 
rans saepius [eraelitici. regni. cxcinplum, quod. ín- 
cvterininalile eeinper. cvteris nationibus, ínviola- 
tuique. perdurasit, quamdiu. unis. iisdemque *uac 
gentis regebatur a. ducibus; at postquam. pracce- 
dentium causa. peccatorum inimico ab invicem cest 
ecrtatninc diremptum, periit paulisper, ct A sua 
concuwum *oliditate. defecit. Sed ct. Evangclicam 
illam. monebat. sine. intermissione recolendam  esac 
*cntentiam, quia. " omne regnum in seipso divisum 
desolabitur. 


INCIPIT LIBELLUS SECUNDUS 


|t Igitur. pest. hacc. revolutis mensibus duobus 
primo, venerabilis ac. Deo dílectus abbas Sigfridus, 
pertransito igne et aqua tribulationum temporalium, 
inductus cst. in eftketuat Mempitenae quictis, 


—À —— 





! So that Sisecdiat: "HORE and Ceolfrid were Al! related 
to one another and of noble Inrth. 
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bring them ncar to kiss cach other; vet even this 
they brought to pass with the hclp of the brethren. 
Then Benedict, after wholcsome counsel held. with 
Sigfrid and ali the brethren, summoned  abbot 
Cevolfrid whom he had «et over the monastery of the 
blessed. ajxstle Paul, being his kinsman ! not in the 
bond of the flesh so much as in fellowship of virtue; 
and al] the rest. agrecing and decming it most 
expedient, he appointed him father over both monas- 
teries ; for hc judged it best in every way for the 
maintenance of the peacc, unity and agreement of 
the two places that they. should. continually have 
one father and governor; oftentimes  recounting 
the example of the kingdom of Isracl, which could 
not ever be driven from its boundaries by foreign 
nations, and remaincd without hurt, so long as it 
was ruled by onc and the same leader from its own 
nation; but when afterward on account of its former 
ins the people became enemies to one another and 
were parted asunder. with contention, it gradually 
wrished and fell to. ruin from. its former stability. 
lc likewise bade them unceasingly remember the 
Gospel precept;? which «ays that " every kingdom 
divided against it«elf «hall be brought to desolation." 


BOOR ll 


14. So when after these things two months had 
gone by, in the first place. Sigfrid the venerable 
abbot, beloved of God, was brought into the refresh- 
ment of cternal rest through the fire and water of 
temporal tribulation, and entered into his home in 


? Matt. xii. 25. 
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introiit in domum regni coelestis, in. holocaustis 
perpetuae. laudationi« reddens «ua. vota. Domino, 
quae sedula labiorum mundorum distinctione promi- 
verat: ac deinde adiunctis aliis mensibus quatuor, 
vitiorum. victor. Benedictus ct. virtutum  patrator 
egregius, victus infirmitate carnis ad extrema 

venit. '" Nox ruit hibernis algida flatibus ": dics 
illi mox *Ancto ! nascitura acternac felicitatis, sereni- 
tatis ct lucis. Conveniunt ?. fratres ad. ecclesiam, 
insomnes. orationibus ct. palmis transigunt. umbras 
fwctis ct. paternac decessonis u* continua 
divinac laudis modulatione solantur.. Alii cubiculum 
in quo acgrr, animo robustus egressum mortis et 
vitac expectabat ingressum, non deserunt. Evan- 
gelium tota necte pro doloris levamine, quod et aliis 
noctibus fieri. consucvefat, a. presbytero. legitur; 
Dominici corporis ct. sanguinis. sacramentum hora 
cXitus instante pro viatico datur; ct sic anima illa 
*Ancta — longis eeelboruis felicium  excocta. atque 
cxaminata flammis lutecam carbis fornacem deserit, 
ct supernae beatitudinis libera pervolat ad gloriam. 
Cuiu« cgreweuitr victofhnissimo, neque ab immundis 
epiritibus. aliquatenus. impediendo vcl. retardando, 
ctiam psalmus qui tum pro co cancbatur, testi- 
monium dat. Namque fratres ad ecclesiam principio 
noctis. concurrentes, jalterium. ex. ordine. decan- 
tantes, aid octogeimum tunc ct «secundum cantando 
pervenerant. jsalinuin, qui habct in capite : " Deus 
quis snmilhs. erit. tibi? — Cuius totus hoc resonat 
textus, quod. inimici. notninis Christi sive. carnales 
sive spirituales, semper Ecclesiam. Christi, semper 





! for &snefa, P1. 9 for coacenerunt, Vl. 
' Source of quotation unknown. * Poalm xii. 6. 


434 


BENEDICT'S DEATH 


the kingdom of heaven, paving unto the Lord in 
sacrifices of continual praisc the vows he had promised 
with often parting id nsa lips; and when 4 more 
month« werc passed, Benedict, the. conqueror over 
sín and glorious worker of righteousness, being con- 
quered of bodily weakness came to his end. "' The 
night falls chilly with winter blasts ";! but for that 
holy man is soon to rise the day of everlasting 
happiness, peace and light. The brethren assemble 
at the church, and «lecplessly. pass the dark hours 
Án prayers and psalms: lightening the burden of 
their father's departure with the unceasing melody 
of praise to God. Other abide in the. chamber, 
where Benedict, «ick. in. body but «trong in. mind, 
was looking for his passage from death and his entry 
into life. —. All that night, as was the custom to bc 
done other nights too, the Gospel is read aloud of a 
priest to comfort hi« pain; as the hour of his depar- 
ture is at hand, the sacrament of the. Lord's body 
and blood i« given him for his vovage provision; and 
»o this holy «oul, searched and tricd with the slow 
flames of profitable chastisement, leaveth the furnace 
of earth ! in the flesh, and. flieth in. deliverance to 
the glory of heavenly bliss. And to his departure 
in great triumph, which might not be let or hindered 
in any way ot cvil spirits, witness is borne also by 
the. psalm. which at that time was being sung for 
him. For the brethren, hurrying together to the 
church at nightfall, sang through the psalter, and 
had at that time reached the 82nd psalm which has 
for its title " Lord, who shall be like unto Thee? " 
of the which psalm thus is the whole meaning, that the 
enemies of the name of Christ, whether they be carnal 
or ghostly, do strive to break up and destroy always 


425 


THE, VENERABLFE. BEDF. 


animam. quamque. fidelem disperdere ac. dissipare 
conentur; *ed e contra ipei confusi et conturbati, 
sint perituri in seculum, enervante illos Domlno, cui 
non et quisquam süntlis, qui est «olus altisaizmus super 
omnem terram. Unde recte dabatur intelligi evelitus 
dispensatum, ut talis diceretur pealmus ca hora qua 
exiret de corpore anima, cul iuvante Domino nullus 
pracvalere jesoct initukus.— Nevtodeccimo postquam 
tneonastenum fundasit ano, quievit in Domino con- 
fesso, pridie iduum lanuariarum, «epultus in ecclesia 
beati apseteli Pete; ut quem degens in carne «emper 
volebat amare, quo patndente ianuam regni cacicstis 
intrabat, ab huius reliquiis et altari pet tfhortetm nec 
Corpore longius abesset. Sedecim ut diximus annos 
thenastenium revit, primes ecto per *e sine alteríus 
awumptionc abbatis; reliquos totidem viris venera- 
bilibus et. sanctis. Faeteruini, Sigfrido et. Ceolfrido 
abbatis «c nomine, auctoritate, et offidio iuvantibus ; 
primo quatuor anpes, «ccundo tres, tertio unum. 

15. Qui ct ipsc tertius, id est, Ceolfridus industrius 
per omnia vir, acutus ingenio, actu impiger, maturus 
animo, religionis zelo fervens, prius, sicut ct supra 
mcimninimus, iubente. pariter ct. iuvante. Benedicto, 
monasterum beati. Pauli apostoli septem annis, 
fundavit, perfecit, rexit; ac deinde utrique monas- 
terio, vel sicut rectius dicere possumus, in duobus 
locis posito uni monasterio beatorum apostolorum 
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the Church of Christ and always cvery faithful soul ; 
but contrariwise they themselves shall be confounded 
and dismayed and pcerish everlastingly, their strength 
being weakened of the Lord, to Whom there is none 
like, Who only is the highest over all the. carth. 
Whence it was rightly understood. to. be. disposed 
from heaven that such psal should. be said in the 
hour when his *oul was leaving his body, against 
whom, thc. Lord being his liclper, no enemy might 
prevail. In the 16th year after hc had founded the 
monastery, this confessor fell a«lecp in the. Lord, on 
the. 12th. day of January, and was buried in the 
church of the blessed apostle Peter; so that. after 
death his body lay not far from thc relics and. the 
altar of him whom, whiles he was in the flesh, he 
ever loved, and who opened. for him. the. door. of 
entry. into thc. kingdom of heaven. For 16 years, 
a* we have said, he. ruled the. monastery ; the. first 
8 of himsclf without appointment of a sccond abbot 
beside ; the last 5 with. the. venerable and hol 
Fosterwinc, Sigfrid and. Ceolfrid to. aid him with 
the. title, authority, and. ofhce of abbot; the first 
during 4 vcars, the sccond during 3 years and the 
last during onc. 

15. And he that was third of thesc, namely 
Ceolfrid, a. man. diligent. in all things, of quick 
understanding, not «lothful in business, ripe in 
judgment and fervent in religious zeal, did first, 
a« too wc have «aid. before, at. the. behest. as 
wcll as with the help of Benedict. found, coinplete 
and govern the monastery of the. blessed. apostle 
Paul for à space of 7 vcars; and after for 28 years 
did wisely govern over both monasteries, or, as we 
might say more truly, over the single monastery 
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Petri et Pauli, viginti et octo annos sollerti regimine 
praefuit; ct cuncta quae suus predecessor egregia 
virtutum opeta coepit, ipee nec vegnius perficere 
curavit. Siquidem Inter cetera monasterii necessaria 
quae longo regendi tempore. disponenda. comperit, 
ctiam plura fecit oratoria; altaris et ecclesiae vasa, 
vel. vestimenta. omnis generis. ampliasit; biblio- 
thecam utriuequc mona«terii, quam Benedictus abbas 
inagna cocpit in*tantia, ipee. non minori geminavit 
industria: ita ut tres pandectes novae translationis, 
ad unum vctu*tac. translationis. quetn. de. Roma 
attulerat, ipee «uper adiungeret ; quorum unum senex 
Komam dicte ercum inter alia pro munere sumpsit, 
dues utrique. monasterio. reliquit: dato. quoque 
Coninographorum codice mirandi operis, quem laa 
lenedictus. emerat, tcrratn. octo. familiarum iuxta 
fluvium Fre«a ab Aldfrido rege in «scripturis doctis- 
imo in. possessionem monasterii beati Pauli apostoli 
comparavit; quem comparandi ordinem ipse, dum 
adhuc viveret, Benedictus cum codcm rege Aldfrido 
taxaverat, «ed. priusquam complere. potuisset obiit. 
Verum pro hac terra postmodum, Osredo regnante, 
Ceolfridus, | addito pretio digno, terram nti 
familiarum in loco qui incolarum lingua Ad Vi 

Sambuce vocatur, quia hacc vicinior eídem monas- 
terio. videbatur, accepit.  Missi« Htomam monachis 
tempore. beatac ! recordationis Sergii papae, privi- 
legium ab co pro tuitione sui monasterii instar illius 


* H 





! A name transferred from tbe Justinian Code to tbe books 
ol tbe Old and New Testament, The new tranalation is the 
Latin translation by Jerome. 

* Unidentified. 

* Perhaps at the mouth of the Wansbeck. 
428 


CEOLFRID AS ABBOT 


of the blessed apostles Pcter and Paul situated in 
two different places; and all the notable works of 
righteousness begun by his predecessor, these Ceol- 
frid was as rcady to endeavour to complete. For 
beside all other things needful for the monastery, 
which his long rule thercof taught him should be 
provided, he built many chapels; hc multiplied the 
vessels of the church and altar, and all kinds of vest- 
ments; the library of cither monastery, which abbot 
Benedict had been *o instant to begin, was of him 
with no lesser diligence doubled: / insomuch that 
he added 3 pandects ! of the new translation to the 
single copy of the old which he had brought from 
Komc; and one of these, when he went back in 
hi* old age to Rome, he carried with him amongst 
other things for a present, but two he bequeathed 
to thc two monasterics..— Morcover, in exchange for 
the. manuscript, inost. excellent. for. workmanship, 
of the Cosmographers, which Benedict had bought 
at Rome, he procured from king Aldfrid, a man well 
lcarncd in the Scriptures, 8 hides of land beside the 
river Fresca,! for thc possession of the monastery of 
the blessed apeostle Paul; and this manner of pro- 
curing thc land had been fixed by the estimation of 
Benedict, whilst he still lived, with the said king 
Aldfrid, but he diced before he could complete it. 
But somewhat later. under. king Osred, Ceolfrid, 
paying a fit price in addition, exchanged this piece 
of land for 20 hides in the place which is called of 
the inhabitants At the. Township Sambuce;? because 
this land was «ccn to be. nearer the said monastery. 
Maving sent monks to Rome in the days of pope 
Sergius of blessed ineimory, Ceolfrid obtained from 
him a privilege for the protection of the monastery, 
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quod Agatho papa Benedicto dederat, accepit: quod 
lrittanias. perlatum, ct coram. synodo patefactum, 
pracntium episcoporum «imul et magnifici regis 
Aldfridi subscriptione. confirmatum est, quomodo 
ctiam prius illud *ui temporis regem ct episcopos ín 
synedo publice confinnassc. non latet. Temporibus 
illius tradens »c monasterio beati Petri apostoli, quod 
regebat, veteranus. ac religious, et in. omni tam 
»ecularí quam seripturarum scientia eruditus Christi 
famulus Vuitmer, terram decem familiarum quam ab 
Aldfrido rege in jpmsesionem acceperat, In Joco villae 
quac Daldunnuncupatur, cidem monasterio perpetuae 
pereeexaóonis iure donavit. 

16. At ubi Ceolfrikdus post multam regularis obser- 
vantiaec di«ciplinam quam ibi ipsi, pariter ae suis! 
pater prosidus ex priorum auctoritate. contribult ; 
pent. incomparabilem orandi psallendique sollertiarm, 
qua ipe quotidianus exerceri non desiit; post mira- 
bilem ct coercendi improbos fervorem, et modestiam 
con*elandi infirmis; pont. insolitam rectoribus et 
cwac potusque parvitatem, et habitus vilitatem; 
vidit «e iam senior et plenus dicrum non ultra posse 
«ulxliti« ob impedimentum supremae actatis, debitam 
piritualis exercitii vel docendo vcl vivendo praccipere 
forinam ; inulta diu. *ccum. mente. venans, utilius 
decrevit, dato. fratribus praecepto, ut iuxta sui 
statuta privilegii iuxtaque regulam sancti abbatis 


! foe sus», 1". 


! Dalton ar Dawdon are places near Sunderland. 
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like that which pope Agatho had granted to Bene- 
dict; and this being brought to Britain and made 
known before thc synod was confirmed by the sub- 
cription of the bishops there present a« well as by 
that of the noble king Aldfrid, in the manner in 
which, a« i« well known, thc former privilege was 
blicly confirmed in a synod by the king and 
is of its tinc. 1t was in king Aldfrid's time 
that Witmcer, an aged and devout servant of Christ, 
skilled in all «ccular learning as well as in knowledge 
of thc Scriptures, giving himself to the monastery of 
the blessed apostic Peter (which Ceolfrid then ruled) 
madc over to the same monastery 10 hides of land 
for a continual possession, granted. to him for a 
xsession by king Aldfrid and situate in the town- 
ship called. Dalton.! 

16. But Ceolfrid, after long discipline in observ- 
ance of the rule which the father had. providently 
given of the authority of men of former time for the 
profit of himself and his followers; after di-playing 
a diligence which might not be equalled in prayer 
and chanting, wherein he. ceased. not. to. exercise 
himself daily; after. shewing  marvellous zeal in 
restraining the. froward, and sobriety in comforting 
the. wcak; after. practising an abstinence in. food 
and drink and a poverty of dress rare among rulers ; 
perecived. that, being now old and full of days, he 
could. no longer, on account. of the hindrance of his 
great age, cither by precept or example, require of 
them. which were subject to him the due pattern of 
spiritual practice ; after much pondering a long time 
in his heart, he judged it better to enjoin the brethren, 
in accordance with the decrees of their privilege and 
the rule. of the holy abbot. Benedict, to choose out 
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Benexlicti, de sui» aibi ipsi patrem qui aptior essct 
chgerent, ct ipsc beatorum apestolorum ubi iuvenis 
cum Benedicto fuerat lomac loca sancta repeteret : 
quatenus et igne ante tnhortem aliquamdiu seculi curis 
alnolutus, liberius »ibimet secreta. quiete. vacaret ; 
ct illi sumpto abbate juniore, perfectius iuxta aetatem 
magistri quac. vitac regularis essent. instituta ser- 
varecnt. 

17. Obnitentibus licet primo omnibus, et in lacri- 
ma* vingultusque. genua cum olbecratione crebra 
flectentibus, factum est quod soluit. Tantaque erat 
proficivcendi cupido, ut. tertia dic ex quo fratribus 
eeretum sui progeniti aperuit, iter arriperct. Time- 
bat enim qued evenit, ne. priusquam Romam per- 
venire. pensct, obiret; simul devitans, ne ab ainicis 
sive viris principalibus quibus cunctis crat honora- 
bilis, eius coepta retardarentur, et nc pecunia darctur 
illi a. quibusdaimn, quibus. retribuere. pro. tempore 
nequiret; hanc habens «emper. consuctudinem, ut 
aquis ci aliquid. muneris offerret, hoc illi vel statim 
vel post inten allum competens, non minore gratia 
rependeret.. Cantata. ergo. primo manc. míssa | in 
ecclesia beatae. Dci. genetricis sesnperque. virginis 
Mariac ct in. ecclesia. apeetoli Petri, pridie nonas 
lunias, quinta feria, ct cotnmnunicantibus quí aderant, 
continuo pracparatur ad cundum. | Conveniunt omnes 
in ecclesiam beati Petri, ipse thure incenso et dicta 
oratione ad altare, pacem dat omnibus, stans in 
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of their number a fitter man to be their father, and 
determined himself to revisit the holy places of the 
blessed apostles at Rome, where in his youth he had 
been with Benedict: to the end. that. before. his 
death he. might both himself have for à. season a 
respite from thc cares of the world, and freedom to 
retnain privily with himself in peace apart; and that 
the brethren, having taken a vounger man for abbot, 
might in acconlance with the age of their. new 
master kecp with greater perfection the usages that 
belonged to the life of their rule. 
17. Although at first all withstood him and knelt 
before him with. sols. and. tears and. oft-repeated 
prayers, it was donc a« he willed. And so cager 
was he to «ct out, that he hastened to. begin. his 
journey thc third day. after. he. had. declared. his 
sccret. purpose to the brethren. For he had fear, 
as indecd ít came to pass, lest he «hould die before he 
might reach Home; and wished withal to avoid that 
his undertaking should be hindered of his friends 
or the principal men with all whom he was held in 
honour, and le«t money should be given him of some 
whom he could not at once repay; for his constant 
habit wa«, if any man madc him a gift, that he would 
recompensce it either at once or after a meet interval, 
with no le«« a favour. So, after mass had first been 
eung in the imorning in the church of the blessed 
mother of God, the ever. Virgin Mary, and in the 
church of blessed. Peter, on the 4th day of June, 
being the 5th day of the weck, all who were present 
having made thcir communion, he straightway pre- 
iarcd to go. All assemble in the dw of blessed 
Poicc. and Ceolfrid. having hinself lighted the 
incensc and said the prayer at the altar, standing 
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gradibus, thuribulum habens in manu: hinc fletibus 
utiversorum (nter letanias resonantibus, exeunt ; 
bcati Laurentii martyris oratorium, quod in dormi- 
torio fratrum erat obvium, intrant; vale dicens ulti- 
mutn, de conservanda invicem dilectione, et delin- 
quentibus iuxta. Evangelium corripiendis, admonet ; 
omnibus, siquid forte. deliquissent, gratiam. »uae 
remissionis et placationis offert ; omnes pro sc orare, 
sibi placatos evistere, si sint. quos. durius. iusto 
redarguissct, olbwecrat. Veniunt. ad litus; rursum 
eculo pacis inter. lacrimas. otmtnibus dato, genua 
ficctunt ; dat orationem, ascendit navem cum cotmni- 
tibus. Ascendunt. et. diacones ccclesiac ccereas 
ardentes ct crucem ferentes auream, transit flumen, 
adotat crucem, ascendit cquum ct. abiit, relictis in 
thonaste riis suis fratribus numcro ferine «excentorum. 

Is. lilo autem abeunte cum sociis, redeunt. ad 
ecclesiain fratres, »6 ac sua Domino fletibus et ora- 
tione cotimcndant: ct pest non grande intervallum, 
completa horac tertiae psalmodia, rursum conveniunt 
omhes»; quid agendum »it consulunt; orando, peal- 
lendo, ct iciunando patrem citius a Dco quacrendum 
decernunt ; monachis bcati Pauli, fratribus videlicet 
suis, per corum quosdam qui aderant, necnon et 
suorum aliquos, quod decreverunt, pandunt. Assen- 
tiunt et illi, fit utrorumque animus unus, omnium 
corda sursum, otnnium levantur voces ad Dominum. 
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on the steps with the censer in his hands, giveth 
them all hi« peace: from thence they go forth, the 
sound of weeping that all made being Pu in the 
midst of thc litanics, and enter the chapel of the 
blessed martyr. Laurence, which *tood opposite in 
the. brethren^s dormitory ; and bidding his last farc- 
well, he warncth them to preserve mutual love and 
to correct offenders in accordance with the Gospel: 
he offereth to all who may have offended, the grace 
of his forgiveness and good-will; hc bescecheth all 
to pray for him and to be reconciled to him, if there 
were any whom hc had rebuked with more harshness 
than he should. They come to the shore; again he 
giveth the kiss of peace to all amidst their tears: he 
prayeth and. gocth. aboard the. ship. with his com- 
ny, The T of the. church. also. embark, 
waring lighted tapers and a golden. cross; he 
croseth the river, adorcth the cross, mounteth his 
hor«c and departed, leaving in his mona«sterics 
brethren to the number of about 600, 

18. And as he departed. with his company, thc 
brethren return to the church, and with tears and 
prayers commend. themselves and. their. belongings 
to God ; and after no long interval, having finished 
the psalms of the third hour, they all again assemble ; 
they consider what should be done; they determine 
with all peed. to: ask. for a father from. God. with 
prayer and singing of psalms and fasting; they dis- 
cover their determination to the monks of blessed 
Paul, which were their brethren, through some of 
them: which were present, as well as through some 
of their own company. "These also agree, both 
monasterics arc of onc mind, the heart« of all and 
the voices of all are lifted up unto the Lord. At 
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Tandem «hie tertia, veniente Dominico pentecosten, 
conveniunt omnes qui erant in monasterio bcati Petri 
in. concilium, adsunt et de monasterio beati. Pauli 
niorum non pauci. Lit una concordia, cadem 
utrorumque sententia. Eligitur itaque abbas Huact- 
bertus, qui à primis puentiac temporibus codem in 
tenasterio: non. solum regularis olnervantia disci- 
plinac iti foitutus, ecd ct scribendi, cantandi, legendi 
ac ibeendi fucrat non. parva cvercitatus industria. 
Komam quoque tempeonbus beatae mnemoriac Sergii 
papar accurrens, et non parvo ibidem temporis spatio 
deimoratus, quaeque sibi neccsaaría ialicabat, didicit, 
d «ri pni! , tc tulit; insuper ct idusxlecim ante hacc 
AMI ss press terii est. functus officio. Hic Igitur 
edlectus abbas ab omnibus utriusque pracfati motna- 
teni fratribus, statim acsumptis secum aliquibus 
fcatrum, serit ad abbatem Ceolfridum cursum navis 
qua eccanum tramiretevprectantem : quem clicgerant 
abbatem: nuntiant: Deo. gratias, respondit, clec- 
tonem eepofinmat, et comimcerndatoriam ab co cplsto- 
lam apentolico papae Gregorio defcrendam suscepit : 
curas, metmnoriae causa, putavimus ctiam In hoc opere 
versus aliquot essc penendos. 

|^ "U Domino in. Domino dominorum dilcctissimo, 
terque beatissimo | papae. Gregorio, Huaetbcertus 
humilis «servus. vester, abbas. cocnobii beatissimi 
apestolorum principis Petri in. Saxonia, perpetuam 
in Domino «salutem. 

" Gratias agere non cesso. dispensationi superni 
cxaminis, una cum sanctis fratribus qui mecum ín 
his locis ad inveniendam requiem animabus suis 
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length on the third day, at the coming of Pentecost 
Sunday, all the monks of the monastery of bles«cd 
Peter met in council, and of the elders of the monas- 
tery of blessed Paul not a few. All are of one mind 
and both have the «ame opinion. And so Hwactbert 
ís chosen abbot, which had not only been taught fron 
carlicst childhoed in that same monastery the rule 
of regular di«ciplinc, but was also very diligently 
practised in thc arts of writing, chanting, reading 
and teaching. Hc too in the davs of pope Sergius 
of blessed memory. hastencd. to. Rome, and. after 
tarrving there. no small time, learned, copied and 
brought home all things that he judged necdful for 
himself; moreover, hc had also discharged the office 
of the pricsthood for 12 vears before. Having therc- 
fore been chosen abbot by all the brethren of the 
two aforcsaid monasterics, he straiglitway took witli 
him some of the brethren and came to abbot Ceolfrid, 
which was waiting for a ship to take him across the 
occan: they. inform. him. whom they. had choscnu 
abbot; he answercth: "" Thanks be to God," con- 
finneth the clection, and recciveth from. Hwact- 
bert'* hands a letter. of recommendation to. be 
delivered. to thc. apostolical pope Gregory: some 
passages whercof wc have also thought fit to. set 
down in this work by way of record. 

19. " To the most beloved lord in the Lord of all 
lords, the. thrice blessed pope. Gregory, Hwactbert 
vour humble servant, abbot of the. monastery. of 
[eter the most blessed chief of the apostles, which is 
in Saxony, continual health in the Lord. 

" [| together with the holy brcethren which in this 
place desire with me to bear Christ's most pleasant 
yoke,to the end they may find rest fortheir souls,cease 
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*uavissumum Christi iugum portare desiderant, quod 
te nemine temporibus tam glorificum clectionis vas 
re;aímini tetius. ecclesiae. pracficere. dignatus. est, 
quatinus per hoc que ipee impleris lumen veritatis ct 
fidei, ctiam. mniperes. queque. affatim. iubare. »uac 
pietatis aspergerct.. Commerdamus autem. tuac 
anctar benignitati, dilectisime in Christo pater ct 
deotninec, venerabiles patris nostri dilectissimi canos, 
Ceolfrdi videlieet. abbatis, ac nutritoris tutori«que 
teetrae spiritualis io. monastica. quicte libertatis ct 
poris Et primum quidem: gratia* agimus sanctac 
etoande duae. Frinitati, quod. ij0c. ct. non. sine 
ma vimo nostro dolore, gemitu, luctu, ac prosccutione 
lacrimarum a nolis abit; ad *uac tamen diu desi- 
deratac «uictis gaudia *ancta pervenit : dum ea (quac 
Iuverns dà se adiissc, vilissc atque adorassc «emper 
roconlans exultabat ctiam «cnio defessus beatorum 
aperstolorum devotus limina repetiit. | Et post longos 
amplus Xl. annorum labores curaesque. continuas, 
quibus. inonastenis. regendis abbatis. iure. pracfuit, 
incomparabili «irtutis amore quasi nuper ad conver- 
sAlonem sÍtae. caclestis. accitus, ultima confectus 
actate, et prope iam monturus, rurus íncipit perc- 
grinanri pro Christo, quo liberius prisca sollicitudinum 
«culam. *pincta, camino spirituali fcrxcns comn- 
punctionis. ignts. absumat.. Deinde ctiam. vestrae 
paternitati *upplicamus, ut quod no» facere non 
incruimus, vos erga. illum ultimae pietatis seduli 
munus expleatis: pro certo scientes quía etsi vos 
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not to give thanks to thc ordinance of the heavenly 
judgment, for that it hath vouchsafed to appoint you 
who are so glorious a vesscl of election for the govern- 
ance of thc whole Church in our time, in order that 
by means of this light of truth and faith wherewith 
ye arc filled, He might «hed abundantly the light of 
His love also on all which are of less account... Now, 
most beloved father and lord in Christ, we commend 
to your holy grace the venerable rev. hairs of our 
most beloved. fatlicr, the abbot Ceolfrjd, the nurse 
and guardian of our spiritual frecdoin and. peace in 
mnonastical quictness; And. first. of all we. give 
thanks. to. the. holy and undivided Trinity that, 
albeit he has himself departed from us to our excced- 
ing gricf amid «ighing. lamentation and shedding of 
tears, vct he hath. attained. the. holy. joys of the 
rest so long desired of him: seeing that even in the 
wcarincss of old age he hath devoutly again sought 
to come to those churches of the. blessed apostles, 
which he remembered with joy to have visited, seen, 
and worshipped in the time of his youth. And after 
the long travail of more than 10 years, and the con- 
tinual cares he had in ruling the mona:steries over 
which hc wa«* made abbot, being as it were newly 
*ummoncd for his uncqualled love of virtue to the 
conversation of heavenly life, in his extreme old age 
and even now at the point to die, he is beginning 
again to be a pilgrim for Christ's «ake, that so the 
burning fire of repentance may the. more readily 
consume ín the spiritual furnace the former thorns 
of worldlv cares. Next we further entreat your 
paternity carefully to perform for him the last office 
of compassion, which we have not been thought 
worthy to render, being well assured that, albeit his 
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corpus habetis ipsius, ct nos tamen et vos. Deo 
devotum cius spiritum sivc ín corpore. mmanentem, 
ic camelis vinculi« ab»olutum, magnum pro nostris 
cicesibus apud supernam pictatem  intercessorem 
habemus ct patronum." Et ceters, quae epistolae 
*cquentia continent. 

20. Reverso autem domui lFuactberto, advocatur 
cpiscopus. Acca, ct solita. illum in. abbatis officium 
benedictione confirmat. Qui inter innumera mona- 
*terii iura quac iuvenili sagax solertia recuperabat, 
h«c in primis omnibus delectabile et gratificum fecit ; 
eustulit. ossa Fanteruini abbatis, quae. in. porticu 
ingressus ecclesiae beati apostoli Petri erant posita; 
necnon ct owa Sigfridi abbatis ac magistri quondam 
*ui, quac forie sacrarium ad meridictn fucrant condita, 
ct utraque in una thicca scd medio paricte divisa 
recludens, intus in cadem ccclesía iuxta corpus beati 
patris Benedicti composuit. Fecit autetn. hacc dic 
natalis. Sigfridi, id. est; undecimo kalendarum Sep- 
teinbniuimn, quo ctiatn dic contigit mira Dei provi- 
dentia, ut vencrandus Christi famulus Vuitmer, culus 
"upra mneminimus, excederet, ct i0 loco ubi praedicti 
abbates prius sepulti fuerant, ipse qui corum imitator 
fucrat, conderetur. 

2] Christi vero famulus Ceolfridus, ut supradictum 
cst, ad limina beatorum apostolorum tendens, príus- 
quam illo pervenissct, tactus infinnitate diem clausit 
ultimum. | Perveniens namque Lingonas circa horam 
dici tertiam, decima ipsius dici hora migravit ad 
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body is with vou, yct we as well as you have in his 
roy Padi spirit (whether abiding in the body or 
set free from the bonds of thc flesh) a mighty inter- 
cessor and advocate on behalf of our. transgressions 
before thc heavenly mercy. And hercon followeth 
the rest of the letter. 

20. Now on BHwactbert's return. home, bishop 
Acca was suminoncd, of whom hc was confirmed in 
the office of abbot with the accustomable benediction. 
Among the privileges without number, which with the 
wise exercise of his vouthful diligence he recovered 
for thc monastery, this was especially pleasant and 
grateful to all; he took up the bones of abbot 
Fanterwine, which had been laid in the porch of 
entry to the church. of the blessed. apostle. Peter, 
and also the bones of his sometime master, abbot 
Sigfrid, which had been buried without the sanctuary 
toward the «outh, and placing both in one box (but 
divided by a middle partition) he laid them within 
the «ame church beside the body of tlic blessed father 
Bencdict. Now this he did on Sigfrid's birthday, 
that is, on thc 22nd day of August, on which day it 
also happened, by thc wonderful providence of God 
that Witmer dicd, thc vencrable servant of Christ, 
of whom we lave alrcady spoken, and there where 
the. aforcsaid abbots were alrcady buried, he which 
had been their follower was himself interred. 

21. But Ccolfrid, the servant of Christ, as has been 
said before, was smitten of sickness as he was hasten- 
ing to the churches of the. blessed. apostles, and 
ended his last day before he arrived there. For 
reaching Langres about the third hour of the day, 
he departed to the Lord the 10th hour of the self- 
same dav, and on the morrow he was buried honour- 
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Dominum, ct crastino in. ecclesia. beatorum Gemi- 
perum martyrum honorifice «epultus est, non solum 
Anglis genere. qui. plusquam. octoginta nurnero in 
eius fuerant. comitatu, «ed. ct illius loci accolis pro 
retandate tam reverctuali seni cdicsidero, in lacrimas 
luctusque selutis;— Neque enim facile quisquam lacri- 
mas tenere petuit, sidens comites 19ius partim patre 
amisse cvrptum iter agere ; partim mutata intentione 
qua [tomam irc desiderant, domutn inagis qua hunc 
cpultum nuntiarent. reverti; partit ad tumbam 
defureti inter. e quorum nec. linguam. noverant, 
pro onevtinguibili patris affectu residere. 

22. Erat autem quando obiit annorum septuaginta 
quatuor, presbiyterit gradu functus annis quadraginta 
weptem, abbatis otfheium  ministrans. annis. triginta 
quinque, sel potius annis quadraginta tribus, quia 
eciliect a primo tempere quo. Benedictus in. honore 
In atissitni a[nntolorum pribocipis suum cocpit condere 
moeonastenum, ipse ili comes. indisiduus, cooperator 
ct doctor regulans et tionasticar institutionis aderat. 
Cut nec prisci morem ngoris, vel actatis, vel infirmi- 
tatis, scl itincris unquam. minueret occasio; ex die 
quo de monasterio *uo prefectus abiit usque ad dicem 
que defunctus est, ul cst, a pridie nonas Tunias usquc 
ad septimum kalendarum Octobrium dictn, per dics 
CY, CXecptis canonicis orationum horis, quotidie bis 
pealtenium ex ordine decantare curavit; ctiam cum 
ad hec per infirmitatem devenirct, ut equitare non 
valens feretro. caballario vchercetur, quotidie missa 
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ably in the church of the blessed Twin martyrs, 
amidst the tcars and lamentations, not only of the 
Englishmen who to thc number of more than. SO 
"we quus in his company, but also of the inhabitants 
of that place gricving that «o reverend an old man 
had been hindercd of hi« desire. Nor indecd was it 
casy for any man to restrain his tears, when he «aw 
some of Ceolfrid * companions go on tlie way tliey 
had begun, without their father, and other change 
their purpose of desiring to. cine. to. tome, and 
rather return. home where. they might. report. his 
burial; while yet other, out of their undying love 
for their father, remained by the tomb of the dead 
man in thc mid«*t of a people whose language they 
did not understand. 

22. Now at thc time of his death he was 74 years 
of age, 47 of which he liad spent in the priest's office, 
35 in thc discharge of an abbot's duties, or rather 43, 
becausc indeed from the first time in which Benedict 
began to build the monastery in honour of the most 
blessed chicf of the apostles, Ceolfrid was not divided 
from his company, and. was his helper and. fellow 
teacher. of thc. regular and. monastical life. And 
that no occasion cither of age or sickness or travel 
»*hould ever. abate. the. practice. of the. strictness 
ortdlained of old, from the very day he «ct out to 
depart. from. his. monastery. until. the. day. on 
which he died, namely, from the. fourth. day of 
June until the 25th day of September, for 114 days 
he had the psalter sung twice daily in due order, 
not reckoning the canonical hours of prayer; and 
even when he was grown so wcak that he could no 
longer ride, but had to be carried in a horse-litter, 
after imnass had. been sung, he daily made to God 
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vantata salutaris hostiac Dco munus offerret, excepto 
uno, que eccanum navigabat, ct tribus ante exitum 
dicbus. 

23. Obiit autetn. septimo haletxlarum Octobrium 
die, anno. ab incarnatione. Domini septingeotesimo 
sec Vtodecitpo, fcria «e vta, jut horam nonam, in prati» 
metpotatac. civitatis «epultus ín. crastinum — ad 
austrum ciusdcetn civitatis niliario primo In tonasterio 
Gemiperutn, astante ac psalmos rcsonante. exercitu 
non parvo tam Anglorum qui cum eco advencrant, 
quam fenasterii ciusdem. vel. civitatis incolarum. 
Nunt autein Gemini martyres in quorum monasterio 
et ecclesia. comblitus. est, Speusippus, Eljcusippus, 
Melcusippus qui, uno partu matris editi, eadcm 
ecclesiae file renati, simul cum. avia »ua Donilla, 
dignam loco illi «ui martsril reliquere metnoriam, qui 
piam. ctíam nobis indignis ct nostro parenti. opem 
*uac in!creessjonis et protectionis impendant. 
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the offering of the saving Host, save only one day, 
when he was on the ocean, and the three davs before 
his death. ] 

23. Now he dicd on the 25th day of September in 
the 16th. ycar of the incarnation of the. Lord, on 
the 6th day of the weck, after the 9th hour, in the 
fields belonging to the aforc-namcd city; and he 
was» buricd on the morrow toward tlie south of the 
said city at the first milestone, within the monas- 
tery of the Twins, in the presencc of a great host, 
not only of thc English which lad come with him, 
but also of thc brethren of the said monastery, and 
of the inhabitants of the city, which all «ang psalins. 
Now thec Twin martyrs in whosc monastery and 
church he was buried, are Speusippis, Eleusippus, 
and Mclcusippus. which were delivered at onc birth 
and bor again in the same faith of the Church, 
together with their grandmother Leonilla; and they 
left behind them a memorial of their martyrdoin 
worthy of thc »pot, and may they bestow even upon 
us unworthy and upon our father. the pitiful help 
of their interccssion and protection! 
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|. Ditaactieeiwo ac reverentissimoantistiti Fegbercto 
Haecda famulus Christi salutem. 

Memini tc hesterno divise. anno, eum tecum ali- 
quet die bus legendi gratia in tnonasterio tuo demo- 
taret, quod hoc ctiam anno velles, cum in cundem 
devenire bum, me quoque, ob commune Icgendi 
tüdiutn, ad tuum accire. eolksquium.— Quod sí ita, 
Deo solente, pene! imple ri, non opus csset tibi hacc 
per literas scripta dirigere; cum peesem liberius orc 
ad os l quens, quaeque vellem, sive necessaria duce- 
rem, secreta tibi alleutioene suggerere. Verum quia 
hoc nec fieret, *upeneniemns, ut. (nonti, corporis mci 
valitude. prohibuit: agere tamen quod. potul, crga 
dilectionem tuam fratemac desotionis intuitu, curavi, 
mittendo videlicct per literas qued corporaliter veni- 
cendo per coll eutioncin. nequiveram. Precorque tc 
pet Dominum, ne harum apicc: literarum arfogantiac 
*upercilium. esse. suspiecris, wed obsequium potius 
hurmnibtatis ac pietatis vcfACIÓ (cf cssc COg TIOSCas. 

2. Kxhertor itaque tuam, dilectissime ín Christo 
antistes, sanctitatem, ut gradum sacruanctum qucm 
tibi Auctor graduum ct spiritualium largitor charis- 


|o Heother o4 FEadtert, hing of Northumbna, and was 
disces] 1 a monastery by bis father Eta, while yet an infant. 
le became lhop of York in 7236 and in 735 received the. all 
and became arc hinehep. This letter scetns to. have been 
Pedes last work, alout D» yrare, as be *Ayt, after king 
Aldfryd s death, which took place in. 205. 
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lI. To the most beloved and most reverend bishop 
Egbert,! Bede, the scrvant of Christ, grecting. 

| remember that last. ycar,? when [ tarricd. with 
you for somc days in your monastcry for thc purpose 
of study, you said that on vour coming to the «ame 
placc di ycar, you would invite me there. again, 
that. we might »tudy and take counsel together. 
And if so it night have becn fulfilled of the will of 
God, therc. would hasc been: no. need. for ine. to 
write this lctter unto you: for speaking face to face 
| could hasc sect before vou in. private. conference 
morc frecly all that I wished or thought it necessary 
to *Ay. But albcit, a« vou know, a visitation of 
bodily sickness hath hindered thi« from coming to 
pass, yct out of regard to thc brotherly devotion in 
me to mcct your atfection, 1 have endeavoured. to 
do what | might by writing in a letter that which I 
could not communicate in bodily presence, And I 
implore you, in the name of the Lord, not to suspect 
thc. characters of this letter to slew a. wilful arro- 
gance, but to know that they do truthfully offer the 
service of humility and love. 

2. Whercfore, O bishop dearly beloved in Christ, 
| exhort. your holiness that. you be mindful with 
holiness. of practice and ias: to maintain thc 
holv dignity with which the Author of al dignity 
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matum  cemmittere. dignatus cst, sacrosancta ct 
operatione ct doctrina confinnare memineris. Neu- 
tra cnim hacc virtus sine altera rite potest impleri: 
«i aut i8 qui bene vivit docendi officium negligit, aut 
recte. doecns. antistes rectam cxerecre. operationem 
conletntuit.. (Qui. autem. utrumque. veracitef agit, 
profecto talis serius adientum Domini sul gratula- 
burddlus expectat, *prerans sc — citius auditurum : 
UKuge setye bone ct fidelis, quia super pauca fuisti 
fide lis, fupra inulta 1e constituam ;. intra in gaudium 
Donnini tui. Nt quis vero, quod. alnit, gradu epis- 
copatues accepto, pec seipsum a mnali« actibus bene 
vivendo, nec. sulxlitam sibi. plebem castigando, vel 
admoncenedo corrigere curat: quid. huie. veniente 
lmino, hora qua non «perat, exenturum sit, evan- 
gelica matifeste sententia declarat, qua dicitur ad 
initilem servum: " Ebcite in. tenebras exteriores, 
ibi crit fletus ct stridor dentium 

3. Ante omnia »anc tuac sanctae paternitati suadeo, 
ut ab otinis tc confabulationibus, obtrectationibus, 
ecteri«que linguae indomitae contagíis pontificali 
dignitate cocrccas: divini« autem eloquiis ac medi- 
tationibus scripturarum linguam simul et mentem 
oecupes, et. maxime legendis beati. Paulli. apostoli 
cpistolis ad. Timotheum. et. Titiin, scd. et. verbis 
sancti«imi papac Gregorii, quibus de vita simul et 
vitiis rectorum sive in libro Regulae Pastoralis seu 
in homclii« Evangelii multum curiose disseruit, ut 
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and the Giver of spiritual gifts hath vouchsafcd to 
pot piene . For ncither of thesc virtues 
may duly be fi apart from the other: if either 
the man of good lifc neglect the office of teacher, or 
the bishop which teacheth rightly despise the prac- 
ice of works. But such a «crvant as veritably 
doeth thesc thin . assurcdly av aitcth His 
Lord's coming with thankfulne«s, and hopeth shortly 
to bear the words:! " Well donc, gd and faithful 
servant: because thou hast been faithful over a few 
things, I will set thec over many things: center thou 
into the joy of thy Lord." But if, which. God 
forbid, anyone, having taken thc dignity of bishop, 
doth not endeavour cither to reform hünself. froin 
evil courses by right living, or bv. punishment or 
warning to amend thc people ? that is subject unto 
him: what shall befall this man, when. his. Lord 
cometh in an hour that hec looketh not for, is plainly 
declared in the word of the Gospel where it is said 
to the unprofitable scrvant:?. "Cast. yc him into 
outer darkness: therc shall be weeping and gmashing 
of teeth." 

3. Above all things I bescech you well, holy father, 
to kecp voursclf with the worthiness that becometh 
a bishop from idle. gossip and slander and all the 
other plagues of an unruly tongue; but employ 
both lips and inind with divine discourses and study 
of the Scripture, and especially with reading the 
cpistles of the blessed apostle Paul to Timothy and 
Titus, and, moreover, the words of the most holy 
pope Gregory, wherein he hath very diligently dealt 
with both the life and offences of rulers, whether in his 
book of Pastoral Care or in his homilies on the Gospel ; 
that vour specch, being always seasoned with the 
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»crimo tuus scinper sapientiac sale conditus, eminen- 
tior. vulgari. locutione, ac divino auditui dignior 
clucewcat. Sicut enim indecens cst, si. vasa altaris 
sacronancta vulgaribus unquam usibus ac vilibus pro- 
fancentur officiis, ità per esum omni modo ac mise- 
rum c»t, si iv qui ad ceonsccranda in. altari dominica 
*Acfametnta onlinatus cst, nunc quidesn cisdcm  con- 
Dcicndi« «acramentis Domino famulaturus assistat, 
nunc egressus ecclesiam ipeo ore ciwdctinque manibus 
quibus paulo antec sacfa traclavcrat, repente frivola 
kequi vel agere Dominum otfensurus incipiat. 

4. Ad eustodiendam linguae vcl operis munditiam, 
cum lectione. divina, ctiam. sociícta« corum qui 
Christo. fideli devotione famulantur, plurimum iuvat. 
Ut « quando vcl lingua lascivire, vcl operatio prava 
mihi subrepere coeperit, mox. sociorum fidelium 
manu ne cadere. valeam. sustenter.. Quod. cum 
omnibus Dci famulis sibimet ita propicere utillimum 
sit, quanto magis illi gradui qui. non. »sulmet tan- 
tumineodo curam agere, sed ctiam crga commissam 
sibi ecclesiam necesse habet studium salutis impen- 
dere; iuxta illum qui divit, " practer ca quae cex- 
trinsccus *unt, instantia Inca quotidiana, sollicitudo 
etmnium cevlesiarum.— Quis. infinnatur, ct ego non 
inhrmor? Qui wandalizatur, ct cgo non uror? "' 
Quod non ita loquor, quasi te aliter facere. sciam, 
sed quia de quibusdam episcopis fama vulgatum cst, 
quod ipsi ita Christo serviant, ut nullos secum alicuius 
religionis aut continentiae viros habeant: sed potius 
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salt of wisdom, may shine forth above the com- 
munication of thc imnultitude, and be more worthy 
of the hcaring of God. For as it is unseemly that 
the holy vesscls of the altar should cver be defiled 
with mean and common use, so it is utterly wrong 
and lamentable that he who hath been ordained to 
conscecrate tlie. Lord's. sacrament. upon. the. altar 
should at onc moment stand to serve the Lord in 
the. celebration thercof, and the next moment pass 
straight from thc chureh. and. begin to sin. against 
the. Lord, by using for vain speech or act the very 
samc lips and hands with the which a little before 
hc had bccn occupicd with holy things. 

4. Beside sacred «tudy, the company also of men 
which serve Christ with faithful devotion is of great 
help in kceping purc lips and clean hands. Where- 
forc, if at any time my tongue begin to wax wanton, 
or corrupt dealing to creep into my heart, I may 
presently be saved, lest 1 *hould fall, by the hands 
of faithful companions. — And as it is very expedient 
for all the servants of God. thus to look to them- 
selves, how inuch more is it so for that degree which 
is bound not only to beware of itself, but also to be 
1calous for the safety of the church committed to 
its charge; according to him which said :! '' Beside 
thosc things which are without, that which cometh 
upen me daily. the. care of all the churches. Who 
i« weak, and Í am not weak? | Who is offended, and 
| burn not ^? Now I do not say this as though I 
*hould know you to be acting otherwise, but because 
it i* commonly reported of some bishops that they 
in *uch. wise serve Christ, that they have none 
about them which are men of any godliness or 
temperance ; but rather men which are given up to 
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qui risul, iocis, fabulis, commcssationibus et ebricta- 
tibus, ecteri«que vitac remissioris illeccbris subigan- 
tur, ct qui. magis quotidie «ventrem. dapibus, quam 
mentem. sacrificiis coelestibus pascant. Quos tua 
*ancta auctoritate si alicubi repereris velim corrigas, 
mencasque illos. tales suac. conversationis diurmae 
se nocturnae. festes. habere, qui ct. actione Deo 
digna ct exhortatione. congrua prodesse populis, ac 
spiritale ipsorum antititum opus juvarc sufficiant. 
lcge ctim Actus Apostolorum, ct videbis, referente 
beato Luca, quales *ccum . comites apostoli Paulus 
ct Barnabas habucrint, quid ctíam ipsi, ubicunque 
devenissent, operis egerint. Statim namque ut civi- 
tates vel *ynagogas ingrewi sunt, verbum Dei prac- 
dicare, ct pet ottinla. diseminare curabant. Quod 
ctiam te, dilectisimum mihi caput, «agaciter cupiam, 
ubicunque potes implere — 1n b«« namque officium a 
Domino electus, in. hoc consecratus cs, ut verbum 
cvangelizes virtute magna, pracbente tibl auxilium 
imo Hege virtutum. Domino nostro. Jesu. Christo. 
Quis ita rite perficies vi, ubicunque pervceneris, mox 
collectis. ad. te. ciu«dlem loci incolis, verburm | illis 
cxhortationis exhibucris, simul ct cxemplum vivendi 
una cum omnibus qui tecum vencrint quasi caclestis 
inilitiac ductor ostenderis. 

5. Et quia latiora sunt *patia locorum, quae ad 
gubernacula tuac dioecesis pertinent, quam ut solus 
per omnia discurrere, ct in singulis viculis atque 
agellis verbum Drei praedicare. ctiam anni totíus 
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laughter, jesting, tales, revcllings, drunkenness and 
the other allurements of dissolute living; which 
daily rather fced their belly with feasts than their 
mind with heavenly sacrifices. Of the which sort if 
you find any anywhere, I would have you amend 
them with your holy authority, and admonish them 
to provide such. witnesses of their conversation by 
day and night as, through conduct worthy of God 
and cxhortations agreeing thereto, may be ablc to 
profit the people and further their own spiritual 
work as bishops. For rcad thc Acts of the Apostles, 
and you will sce from the report of blessed Luke, what 
sort of companions the apostles Paul and Barnabas 
had with them, and what sort of work also they them- 
selves did wherever they came. For, as soon as they 
entered into cities and synagoguces, they endeavourcd 
to preach and spread abroad everywhere the. word 
of God. And this. my beloved friend, 1 wish you 
al«o to exccute wiscly, wherever you are able. For 
to this duty were. vou chosen of the Lord, to this 
were vou consecrated, namely, to preach the Gospel 
with great power by the enabling help of our Lord 
Jesus Himself, the King of powers. And this you will 
rightly perform if, wherever you come, you presently 
gather together unto. you. thc. inhabitants of the 
said place, and offer them the word of exhortation, 
at thc «ame time holding up, with all your company, 
the example of good living, like a true captain in 
the heavenly warfarc. 

5. And because the region over which the govern- 
ance of your diocese extendeth is too wide for you 
to pass through it everywhere yourself alone and 
rm the word of God in the several víllages and 
»omesteads, even within the full course of a year, it 
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ctoenso curriculo, «ufficia«, necessarium satis est, ut 
plures tibi sacri. operis adiutores adsciscas, presby- 
tern videlicet onlinando, atque instituendo doctores, 
qui in singulis viculi« praedicando. Dei. verbo, ct 
comcecrandis mysteriis caclestibus, ac maxime pera- 
ge ndis *AcTi baptiunatis ofhciis, ubi opportunitas 
ingruent, assietant,. [n qua videlicet praedicatione 
populis exhibenda, hoe. prac. ceteris omni instantía 
prsurandum arbitror, ut. fidem. catholicam. quae 
apsetolerum «v mbolo continetur, ct Dominicam ora- 
tionem. quam sancti Evangelii n SNeriptura edocet, 
omnium qui ad tuum regimen pertinent, memoriae 
radicitus. infigere. cures. Et. quidem omnes. qui 
latinam linguam lectionis usu didicerunt, etiam haee 
optime. didiciwse certieimum est: «ed. idiotas, hoe 
e*t, 0 qui propriae tantum linguae notitiam habent, 
haec ipea *ua lingua diwcerc, ac «cdulo decantare 
facit». Quod non «olum de laicis, id e«t, in populari 
adhuc vita constitutis, verum ctiam de clericis sive 
monachis qui Latinae. sunt linguae. expertes. fieri 
oportet. Sic. enim. fit, ut. coetus. omnís. fidelium 
quomedo fidelis esse, qua se firmitate ercdendi contra 
immundorum spirituum. ecertamina. munire ia 
armare debeat, discat: sie, ut. chorus omnis 

supplicantium. quid maxime. à. Divina. clementia 
quaeri opor!eat, agnoscat. Propter quod et ipee 
imnulti« *Arpe «acerdotibus idioti« hacc utraque, et 
ymbolum videlicct, et Dominicam orationem in 
linzuam Anglorum translatam obtuli. Nam et sanc- 
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Christian army recognise one another, Pl 

! Anglo-Sexon versione of tbe Creed and. Lord's Prayer are 
extant, but not in tbe Northumbnan dialect. 
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is very necessary. that. vou should take unto you 
-— en in the holy work; to wit, by ordaining 
priests. and. appointíng teachers, which in every 
village «hall aid you with preaching the word of 
God. and consecrating the heavenly mysteries, and 
especially with performing the rite of holy baptism, 
when occasion shall arise. And in setting forth this 
preaching to the. people I think that above all else 
vou must endeavour with all diligence to see that 
the catholic faith which is contained in the Apostles' 
Creed! and the. Lord's Prayer, which is taught us in 
the Scripture of the Holy Gospel, be rooted deeply 
in the memory of all which belong unto vour rule: 
It is truc that it is most sure that these things have 
become: perfectly. known to those. who have been 
taught to read the Latin tongue; but do you 
cause them to be known and constantly repeated 
in their own tongue by those that are unlearned, 
that. is, by. them who. have. knowledge only of 
their proper tongue. And this should be done, not 
only a« touching the laity, that is to say, them 
which are «still established. in the life of the world, 
but also a« touching the clergy or monks which are 
ignorant of the Latin tongue. For by this means it 
cometh to pass that the. whole. body. of believers 
shall learn how they should belicve, and fortify and 
arm themselves by steadfast. belief against the 
assault« of unclean spirits: by this means it cometh 
that the. wholc band of them that worship God shall 
understand what most they are bound to seek of the 
Divine mercy. For the which reason I] have myself 
too ofttimes given to unlcarned priests both these 
things, to. wit, the Creed and the Lord's Prayer 
translated. into the. English tongue.? For this the 
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tu* antistes Ambrosius hoc de fide loquens admonet, 
ut verba «symboli. matutinis »etnper horis | fideles 
quique decantept, et hoc «c quasi antidoto spiritali 
contra diaboli venena quac. illis interdiu. vel noctu 
astu. maligno obicere j«n*ct, practhuniant. | Ora- 
tóonetn vero Dominicam *ac pius decantari ipsa ctiam 
no^ con*uctudo »edulae deprecationis ac. genuum 
flcxionis docuit. 

6. Qul «i hacc ut *»uggerimus in regendis pascen- 
disque. Christi ovibus tua pastorali* auctoritas per- 
Íccerit, dici non potest. quantum tibi supernae mer- 
ccdis apud. Pastorem. pastorum in. futuro pracpara- 
veri*— Quanto enim rariora hujus sacratiwim] operis 
in episcopis nostrae. gentis cxempla reperis, tanto 
altiora. singularis meriti. praemia recipies; utpote 
qui populum Dei per crcbram symboli vcl orationis 
*Actac decantationem ad intellectum, amorcrn, »pem, 
fidem, et inquisitionem corundem quae decantantur 
caclestium donorum, paterna pictate ac sollicitudine 
provecatum. aeccnderis. Sicut c contrario si com- 
missum tibi a Domino ncgotium minus diligenter 
comple veris, pro retentione talenti cum servo nequam 
ct pigro partem cs recepturus in futuro: maxime si 
temporalia ab illis comineda requirere atque accipere 
praesumpseris, quibus nulla caclesti« beneficii dona 
rependere probaveris.. Cum enim Dominus mittens 
ad cvangelizandum discipulos dixisset: '"' Euntes 


— ———MX—— — —€— — 


| De Viribus, iii. $, 290. 











456 


CREED AND LORD'S PRAYER 


holy bishop Ambrosc,' speaking concerning the faith, 
doth advisc, that tlie. words of the Creed should 
cver be repeated of all the faithful at matins, and 
that they should arm theinselves as with a kind of 
spiritual antidotc against the poison which the devil 
with malicious cunning castethi before them by day 
and night. Morcovcer, wc oursclves too have been 
taught inore often repctition of the Lord's Prayer 
by our own custom of constant supplication and 
bending of thc knecs. 

6. Whercfore. if, as we sct before you, of your 
pastoral authority you shall bring these things to 
pass in the ruling and feeding of Christ's shecp, it 
cannot be told how great a heavenly recompense 
"in will have. laid up to reccive hereafter at. the 
iands of the Shepherd of shepherds. For the fewer 
examples that you find of this most hallowed work 
among the bishops of our nation, the higher will be 
the. reward of singular well-doing which you shall 
obtain; as being one which stirred up of fatherly 
love and affection hath. enkindled God's people, 
through. frequent. repetition of the Creed and the 
Lord's Prayer, to understanding, love, hope, faith, 
and scarching after. the. heavenly gifts. therein 
rchearsed.— Just as contrariwise, if you are careless 
in perfecting the business committed to you of the 
Lord, vou «hall hereafter have your portion with the 
wicked and slothful servant in recompense for keep- 
ing back the talent: especially if you have been 
bold to ask for and receive temporal benefits from 
those. upon. whom you have not thought good to 
bestow any gifts of the heavenly bounty. For when 
the. Lord, in sending out His disciples to preach the 
Gospel, had said: '"" And as ye go, preach, saying 
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aut'em prardicate dicentes quia appropinquat regmum 
coclotum paulo pent. sulsunsit, dicens: "Gratis 
acce pistíis, gratis date ; nolite pondere aurutn, neque 
argentum. ^— Si ergo ills gratis Fsangelium prae- 
dicare. iussit, neque aurum ve) argentum, vel aliquid 
pecuntac 'empeealis ab ri quibus pracdicabant acci 
pete perinisit: quid rcego illis qui his eontraría gerunt 
periculi iminineat 

$o Attende quid grasiesinii secleris illi comniniscrint 
qui et terrena ab auditoribus suis lucra diligentissime 
tequirere, e* pro corum salute ac!erna nibil omnino 
prardicand?, vel cxheortando, vel inerepando, lahori« 
impendere cootendunt. Sellieite. atque. intentione 
curiena, antistes dilectisime, perpende. Audivimus 
etim, ct fama cst, quia. multae. villae ae viculi 
ne-'faec gentis in montibus sint inaccessis ac saltibus 
dum«nis ]eniti, ubi nunquam multis transcuntibus 
annis sit. visus antistes, qui ibidem aliquid ministerii 
aut gratiac carlestis exhibucrnrit; quorum tamen ne 
unu* quidem a 'ributis antistiti reddendis ce possit 
immunis: nec solum talibus loci« desit antistes qui 
manus impewitione haptizatos eenfirmet, verum etiam 
omhni« doctor qui ec vel fidei veritatem vel di«- 
cretionem bonae ac malae actionis edoccat, alnit. 
Sicque fit, ut rpiscoporum quidarn non solum gratis 
non cvangelizent, vel manus. fidelibus imponant ; 
verum ctiam, quod gravius est, accepta ab auditori- 
bus sui* pecunia, quam Dorninu« prohibuit, opus 
verbi quod dominus iussit exercere. contemnant: 
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that the kingdom of heaven is at hand ';! a little 
after he added: " Frecly ye have reccived, freely 
give: provide ncither d nor silver ": If then He 
bade them preach the. Gospel freely, and. did not 
suffer them to take cither gold or silver, or any 
temporal profit, from those unto whom they preached ; 
what peril, | ask, should threaten them that do the 
contrary ? 

1. Consider the very grievous sin committed by 
them that arc. most. diligent to scek earthly profit 
from their hearers, but vct strive not to spend any 
labour at all in preaching or cxhortation or reproof 
to win their eternal salvation. Weigh this carefully 
and with hecedful attention, my beloved bishop. For 
we have heard, and it is common report, that there 
arc many hamlcets and steadings of our nation, lying 
amongst. inaccessible mountains and bosky valleys, 
where in the. passing of many years no bishop hath 
been secn, which «hould perform some ministerial act 
of bestow some heavenly grace ; and yet that not one 
of them may be exempted from paving tribute? to the 
bishop; and that such places are 0t only without 
a bishop to confirm the baptized by the laying on of 
hands, but also without anv teacher to instruct them 
cither in the truc faith or in the difference between 
right and wrong. Mence it comcth to pass, that 
«me bishops not only do not preach the Gospel 
freely or lay their hands upon the faithful, but also 
(which i« vet more gricvous) by taking from their 
hearers the money which the Lord forbade, despise 
to do the work of the word which He commanded: 


! What the duces were Bede does not say. The laws of 
Ini speak of Church.scota to be paid at Martinmas, under 
penalty, Pl. 
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quum Deo dilectus. pontifex. Samucl, longe aliter 
fecisse omni pepulo. teste. legatur. " [taque con- 
ersatus, inquit, " coram vobis ab adolescentia mea 
uwuc ad diem banc, ecce pracsto sum, loquimini de 
me cotam Domino, ct coram Christo. cíus, utrum 
losem . alicuius. tulerim, an. asinum, i quempiam 
calumníiatue sum, ^i oppressi aliquem, *í de manu 
cuiusquam munus accepi et centemnam illud hodie, 
restituamque sobis ". Et diverunt: * Non es calum- 
niatus nos, ncque oppressi, neque tulisti de mana 
alicuius quippiam." Cuius innocentiae ac iustitiac 
merito, inter primos populi Drei duces ct sacerdotes 
annumrerari, atque in precibus *ui* superno auditu 
atque. alloquio dignus cxistere. meruit, dicente 
P*almographo: " Moyses et. Aaron in sacerdotibus 
cius, et Samuel inter eo qui invocant nomen cius ; 
invocabant. Dnuinum . ct ic cxaudicbat eos, in 
columna nubis loqucbatur ad eo." 

B. Si autem. aliquid utilitatis fidelibus. conferri 
manus impositione, qua Spiritus Sanctus. accipitur, 
credimus ct confitemur: constat c. contrario, quod 
haec ipsa utilitas cis quibus manus impositio defuerit, 
abest. Cuius nimirum privatio boni ad quos amplius 
quam ad. ipsos. respicit. antistites, qui. illorum se 
promittunt ewe praesules, quibus spiritalis officium 
pracsulatus. cxshibere aut negligunt aut nequcunt ? 
Cuius totius. facinoris nulla. magis quam. avaritia 
causa cst. Contra quam disputans apestolus, in quo 
Christus ljucbatur, aicbat: " Radis omnium malo- 
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although we read that Samuel the high priest beloved 
of God. acted far otherwise by the testimony of all 
thc pcople.! " Wherefore. having walked before 
ou, hc saith, " from my childhood unto this day, 
hold, here 1 am: witness against me before the 
Lord and before His Anointed, whether 1 have 
taken any man's ox or ass, if I have defrauded any, 
if I have oppressed any, if I have received a bribe 
at any imnan's hand: and | will repent it this day 
and make restitution. to. you." And they said: 
UTThou hast not dieaoid us, nor oppressed us, 
neither hast thou taken aught of any man's hand." 
And by the. deserving of his innocency and right- 
cousness he was thought worthy to. be reckoned 
among thc foremost leaders and priests of the people 
of God, and to have hearing and speech from above 
when he prayed, as saith. the Psalmnist:* '' Moses 
and Aaron among his priests and Samuel among 
them. that. call upon. His name; they called upon 
the. Lord and He heard ther, in the pillar of cloud 
Hc spake unto them." 

S. Now if we believe and confess that some 
advantage is conveyed to believers by the laying on 
of hands, whereby the Holy Spirit is received: it is 
contrariwise plain that this selfsame advantage is 
lacking to them unto whom the laying on of hands 
i« not granted. And who without doubt are to give 
account for this withholding of benefit more than 
those very bishops, which cither omit or are unable 
to. exercise the. office of spiritual governance over 
them whose governors they promise to be? And of 
3ll this cvil-doing nothing is more cause than greed. 
Contending against the which the apostle in whom 
Christ *pake, said:? '' The love of money is the 
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rum e*t cupilitas — Et rursum: " Neque avari," 
inquit, " regnum Dei pemsidebunt." Quum. enim 
antistes dictante amorc. pecuniac. maiorem. popull 
partem, quam ulla ratione per totum anni »patium 
peragrare praedicando aut circuire v alucrit, in nomen 
'ul pracsulatus assum peent, satis c vitiale ct sibimet 
imi, et illis quibus fale» praesulis nomine praclatus 
est, comprobatur cencinnare periculum. 

9. Maec !uac sanctati, ililectissime antistes, paucis 
de calamitate qua nora. gens miserrime laborat 
irminuarms, obsecro sedulus, ut hacc quae perversissime 
agi conspicis, quantum vales ad rectam vitac normam 
fcvocafe conferas Hates cnim, ut ctedo, promp- 
tissimum tam iusti laboris adiutorem, regem videlicet 
Ceoluulfum, qui ct pro insita sibi dilectione religionis, 
quicquid ad regulam pietatis pertinet, finna protinus 
intentione. adiuvare curabit, ct maxime illa quac tu 
quum sis propinquus illius amantissimus bona cocperie, 
ipyec. ut perficiantur opitulabitur. Quapropter velim 
solerter illum admoncas, ut ii dicbus vestris statum 
nostrac gentis ecclesiasticum. in. melius quani hac- 
tenus fucrat instaurare curet. Quod non alio magis 
ut mihi videtur potet ordine perfi, quam si plures 
nostrae genti comecrentur antistites, cxcmplumque 
*equamini legislatoris, qui. quum »olu« iurgia ac 
pondus [sracliticae plebis sustinere non possct, clegít 
*ibi divino adiustus. consilio, et consecravit septua- 
ginta scniores quorum ope atque consilio impositum 
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root of all evil." And again:! '" The covetous," he 
saith, "shall not inherit the kingdom of God." 
For when a bishop moved of the love of money hath 
taken under title of his prelacy more people than he 
can by any means within the space of one year pass 
through and preach unto, or go about and visit, he 
íi« plainly shewn to be the cause of a peril which 
shall be right ruinous both to himself and to those 
over. whom he hath been preferred. with the false 
title of prelate. 

9. In speaking thus in few words, beloved bishop, 
to your holiness touching the calamity under which 
our nation so miscrably suffereth, I earnestly entreat 
you to strive with all your tight to call back to the 
right rulc of life such things as you plainly see to be 
most. corruptly done. For vou have, as | believe a 
most. ready helper for this righteous travail in king 
Ceolwulf, which out of the love of religion engrafted 
in him will endeavour forthwith of «trong purpose to 
further whatsoever. appertaineth. to. the. rule. of 
giudliness, and. especially will of himself forward the 
accomplishment of the good work which you, being 
his well-beloved kinsiman,? have begun. Wherefore I 
would have vou admonish him carefully that in this 
veur day he shall endeavour to bring the ec- 
clesia«tical life of our nation into a bctter state 
than. heretofore.. And. ]. see. none. other. way 
whereby. thí« may better be brought about than by 
consccrating morc bishops for our people, following 
the. example. of thc. lawgiver, who, when he could 
not by himself endure the burden of the strifes of 
the. people. of. Israel, with the help of the divine 
counsel, chose out. for himself and consecrated 70 
clders, by. whose. aid and counsel he might more 
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ibi onus ferre levius powset.. Quis cnim non videat 
quanto sit melius tam enorme pondus ecclesiastici 
regiminis in plures, qui hoc dispertitum facilius ferant, 
dis idi, quam unum «ub fasce quem portare non possit 
opprimi Nam c! *AfDctus papa Gregorius, quum de 
fule r«ntrac gentis quac adhuc futura et conservanda 
erat. in. Christo. ad. beatissimum | archiepiscopum 
Augustinum mici literis disputarct, duodecim in ca 
cpiecopRn, pentquam ad. f«lem venirent, ordinandos 
este decrevit; in quibus Eburacensis antistes, accepto 
a sede apostolica pallio, mctropolitanus esse deberet. 
Quem profecto numerum episcoporum velim. modo 
tua sancta paternitas, patrocinante praesidio plissimi 
ac Deo dilecti regis ptacfati, solerter implere con: 
tendat, quatenus abundante. numero. magistrorum, 
perfectius ecclesia. Christi in. his. quac. ad. cultum 
sactac religionis pertinent, instituatur. Et quidem 
novimus quia per incuriam regum  pracecdentium 
denationesque stultissimas factum cest, ut non facile 
locus vacans ubi «edes episcopalis nova fieri debeat, 
inveniri valeat. 

1? Quapropter emmedum duxcrim, habito maiori 
concilio et consensu, poen'ificahi simul et regali edicto, 
prpiciatur jocus aliqui«. monasteriorum. ubi sede« 
episcopalis fiat. Et ne forte abbas vel monachi huic 
decreto contraire ac resistere tentascrint, detur illis 
licentia, ut de. *uis ipsi eligant cum qul episcopus 
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casily bear the weight that wa: laid upon him. For 
who cannot sec how much better it is for so vast a 
burden of ecclesiastical governance. to. be. shared 
among a number which can bear it more readily 
when thus distributed, than for one man to be over- 
whelmed bencath a load which he cannot carry? For 
the holy pope Gregory too in a letter! that he 
wrote to the most blessed. archbishop | Augustine 
concerning the keeping of the faith of our people in 
Christ, before it had. been. vet reccived. of them, 
sppointed that, a« «oon as they. were come to the 
faith, 12 bishops *hould be there. ordained, among 
whom the bishop of York was to be metropolitan, 
receiving hi« pali from the apestolic sec. And I 
could truly be content now that your holy paternity, 
with the protection of the help of the. aforesaid 
most godly king beloved of God, «hall diligently 
endeavour to complete. this number of bishops, in 
order that through an increase in the number of its 
masters, the. Church. of Christ may be. more. per- 
fectly. furnished. in. the. things which. appertain to 
the worship of our holy religion. — All the same we 
know that by reason of the neglect of former kings 
and the exceeding folly of their grants, a void pl ce 
may not casily be found wherein the see of à new 
bisfiopric shalí be made. 

JO. Wherefore 1 should deem. it convenient. if, 
after. holding a greater council and obtaining its 
consent, by. an cdict of the bishop as well as of the 
king. «ome place belonging to the monasteries be 
L»oked. for, where the. sec. of à. bishopric may he 
had. And lest perchance. the. abbot. and. monks 
make endeavour to. withstand and resist such a 
decree, let them have lcave themselves to. choose 
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ordinetur, et ailiacentium locorum quotquot ad ean- 
dem divecesim pertincant, una cum Ipso monasterio 
curam gerat episcopalem: aut s» forte in. ipso 
monasterio qui. cpiscopus. ordinari debeat inveniri 
nequeat, in ipeorum tarmetn juxta statuta canonum 
pendeat examine, qui. (de. sua. dioecesi ordinetur 
antistes. Quod à pee, ita ut suggv fimus, Domino 
adiuvante, perfeceris, facillime ctiam, ut arbitramur, 
boc obtincbis, ut iuxta decreta. »cdis apostolicae 
Eboracensis ecclesia tnetropelitanum sani habcre 
pontificem. — Ac «i opus eve. visum fucrit, ut tali 
monasterio, causa. episcopatus suscipiendi, amplius 
aliquid locorum ac peseciionum augeri debeat, eunt 
loca innumera, ut novimus omnes, in monasteriorum 
awtipta vocabulum, «ed nihi] pronus monasticae con- 
versationis habentia: e quibus velim aliqua de luxuria 
ad castitatem, de sanitate ad iefitatem,! dc inteimn- 
perantia ventris et gulae ad continentiam ct pictatem 
condis «vnodica. auctoritate. transferantur, atque. ín 
adiutorium «edis episcopalis uae. nuper. ordinari 
debeat assutnantur. 

|) Et quia. huiustmxli: maxima ct plurima sunt 
lxa, quac, ut vulgo dici solct, neque Dco neque 
hominibus utilia «unt, quia vidclicet neque rcgularis 
cundum Deum ibidem sita. servatur, neque illa 
milites sive comites scculanum potestatum qui gen- 
tem. (mistram a barbaris defendant possident: 5i quis 
in eisdem ipsis locis pro necessitate temporum sedem 
cpiscopatus constituat, non culpam pracvaricationis 
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one of their number to be ordaincd bishop and have 
the. episcopal charge over all the. places adjoining, 
which appertain to thc same diocese, as well as over 
the said monastery :. or, if it shall happen that in 
the «aid monastery. none can be found meet to be 
ordained bishop, vet in accordance with the ordi- 
nances of the canons let it still rest with them to 
*ettle upon enquiry who from their diocese hall be 
ordained hishop. | And if, with the Lord's help, you 
do this a« we do signifv, you will, as we think, very 
casily obtain that the church of York may have its 
metropolitan pontif! in accordance with the decrees 
of the apostolic scc. And. if, in order to maintain 
a bishopric, it «hall be found necessary that such a 
monastery reccive some farther increase of territory 
or possessions, there are, as we all know, innumerable 
places reckoned under thc name of monasteries which 
yet have. no mark at all of monastical life and con- 
versation: of the which 1 would have some brought 
over, by authority of the synod, from wantonness to 
chastity, from vanity to. veritv, from. greed. and 
gluttony to continence and. godliness of heart, and 
used. for the furtherance of the cpiscopal sce which 
i* newly to be established. 

1l. And because there are very many large places 
of this sort which, as it is commonly reported, are 
«erviecable neither to God nor man, to wit, because 
neither is the regular life according to God kept in 
them, nor do they have in them soldiers or thanes 
of the. secular. powers to defend. our nation from 
barbarians:?* if anyone, to mcct present nceds, set 
up the sce of a bishopric in these same places, he 
shall not be held to come under guilt of transgression, 
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incurrere, *ed opus virtutis magis agere probabitur. 
(Quomodo cnim ín peccatum reputari potest, si iniusta 


pnocipum iudicia recto meliorum principum examine 
ecorrigantur: ac mendax stilus «ribarum iniquorum 
discreta. prudentium «acetrjotum. sententia. delcatur 
ac redigatur in nihilum, iusta cvemplum sacrae his- 
tofiac, quae tempora regum ludac à David ct Salo- 
monc usque ad ultimum Zedechiam describens, non- 
nulke quidem in. eis religiosos, «ed. plures. reprobos 
cvtitisse desigmat, vicibusjuc. alternantibus nune 
imptee bonorum qui ante se fucrant facta reprobare, 
nutc c contrario iustos. impiorum qui »c. praeces- 
wrant gesta. nociva, prout iustum crat, iuvante se 
Dei spiritu, per prophetas sanctos ac sacerdotes omni 
instantia correvisse ; iuxta illud beati F^alac pee 
cipientis atque dicentis, Dholve obligationes ! vjo- 
lentarum  commutationum.  Dunitte. confractos. ín 
te missionem, ct omnem conscriptionem iniquam die- 
rumpe. — Quo cxemplo, tuam queque sanctitatem 
decet cum religio rege notrac gentis, irreligiona, 
ct iniqua priorum gesta atque scripta cons cllere, et 
cA quac prosinciac meotTfac, sive «ccunmdum Deum, 
sive secundum seculum sint. utilia, prospicere: ne 
taetris Cemnpenbus. se]. religione. ccante, amor 
Uimorque interni deseratur inspectoris, vel rarescente 
copia militiae. sccularis,. absint qui fine« nostros & 
barbarica incursione tucantur.. Quod cnim turpe cst 
dicere, tot sub notnine. monasteriorum loca hi qui 
monasticae. vitae prorsus sunt expertes in suam 
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but rather to be performing a virtuous act. For how 
can it be reckoned sinful if thc unrighteous judgments 
of «ome princes be amended. with the right judg- 
ment of better. princes, and the lying pen of unjust 
scribes be blotted out and brought to naught by the 
sober utterance of wise priests: after the example 
of sacred history which, in sctting forth the times of 
the. kings of Judah from David and Solomon down 
to the la*t king Zedckiah, declarcth that, while some 
among them: were religious, yct many more were 
reprobatce, and that succeeding onc another in turn, 
at onc time the wicked did reject the acts of the 
good which had been before them, whercas at another 
time contrariwise the just, as was right, with the 
help of the «spirit of God, by the means of the holy 
ephets and | priests, did. zealously correct. the 
oret doings of their unrighteous predecessors ; 
according to that bidding of the blessed Isaiah which 
saith: ! " Loose the. bonds of exchanges made by 
force. Set frce them that arc oppressed, and tear 
up every unjust record of agreement," — Following 
«hich example, it bescemeth your holiness also, with 
the help of the devout king of our nation, to tcar in 
picces the ungodly and unrightcous acts and charters 
of former princes, and to provide such things as 
may bencfit our province, whether according to God 
or according to this world: lest either religion die 
out in our day and with it be laid a*ide the love and 
fear of the inward overseer, or else the number of 
our secular armies diminish and there be none to 
defend our coasts from the invasion of barbarians. 
For though it is a shame to speak of, yet, as you 
vourselves very well know, these men, which are 
utterly ignorant of the monastical life, have made 
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ditionem acceperunt, sicut. ipsi. melius. nostis, ut 
emnine desit locus, ubi filii nobilium aut emerito- 
rum militum: possessionem acvipere peessint : idcoque 
vacantes ac dne coniuge, €cxNAacto !empere puber- 
tatis, nullo continentiae propenito je rdurent, atquc 
hanc ob rem. vel. patriam. «uam pro qua  militarc 
debuerant trans. imare. abeuntes relinquant; vel 
make sevlere. atque impudentia, qui. propositum 
castitatis. poti habent, luxuriae ac. fornicationi dc- 
negant, peque. ab ipei sacratis Deo. virginibus 
ali tinecant. 

12. At alii gravieec adhuc Bagitio, quum »int ipsi 
laici et nullus vitae regularts vcl usu exerciti, vel 
amere praediti, data rejibus. pecunia, emunt. sibi 
sub practestu monasteriorum com trueiidorum terri- 
toria in quibus suac Tiberius vacent libidini, et hacc 
insuper in. dus sibi. haereditarium . edictis regalibus 
faciunt ascribi, ijma equenque literas privilegiorum 
*ierum quas veraciter Deo dignas, pontificutn, abba- 
tum et petestatum «seculi obtinent sulncriptione con- 
firman.  Nieque. usurpatis sibi. agellulis sive vicis, 
liberi exinde a divino simul et humano »crvitio, suis 
tantum. inibi dessdenis lake? monachis. imperantes 
deserviunt. imo nen monachos ibi congregant, »cd 
quoscunque ob culpam. inobedientiae veris expulsos 
monasteriis alicubi forte oberrantes. invenerint, aut 
evocare. monasteriis ipsi valuerint; vel certe quos 
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»ubject unto them so many places under the name 
of monasterics, that there is no place at all where 
the sons of nobles, or of soldiers which have ended 
their scrvicc, can find a possession; and accordingly 
when they have reached man's estate they continue 
in idlencss and. unmarricd, without any purpose of 
abstinence ; and for this reason either pass oversea 
and leave their native land for which they ought to 
fight, or with vet greater sin. and shamelessness 
they. which have. no. purpose. of. chastity abandon 
themselves to. fornication and lust, and refrain not 
cven from the virgins dedicated to God. 

12. But. there. are. others. guilty of yet. more 
gricvous sin; which, albeit themselves laymen and 
neither accustomed to any rule of religious life nor 
having any love thercof, iive money to kings and, 
under pretenec. of. founding. monasteries, buy for 
themsclses lands where they may more frecly have 
opportunity for their lust, and these beside they get 
assigned unto them by roval edicts for an hereditary 
pessession,! and procure. too. even. letters of their 
privileges (as if such. were truly. worthy. of God) 
with confirmation of the hands of pontiffs, abbots 
and the powers of the world. And thus they take 
pessession of plots of land or villages, and henceforth 
are quit of service to God as well as man, and being 
laymen cvercis«e lordship over monks therein, and 
are obedient only to their own lusts: nay, rather, it 
is not. monks that they. assenible there, but either 
anv such as having been driven out of true monas- 
teres for the. sin. of disobedience, they chance to 
find wandering to and fro, or those. whom tüey 
themselves have power to entice from their houses; ? 
or ele at any rate those of their own following 
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ipsi de *ui* satellitibu« ad. *su«ipicrdam tonsuram 
romisa sibi obedientia monachica invitare quiverint. 
lorum  distorti« cobortibus, «1a« quae ittruxere 
cclla« implent, multumque. informi atque. inaudito 
*pectaculo, idet ipei viri todo coniugis ac liberorum 
procreandorum curam gerunt, modo cxsurgentes de 
cubilibus quid intra «epta monasteriorum geri debeat, 
«cdula intentione pertractant, Quin ctiam »uls con: 
iugibus simili impudentia ! construcndis, ut ipsi 
aiunt, monaesterit loca conmquirunt, quac pari stultitia 
cutn sitit. laicac, famularum «c Christi seii 
ciae fectrices.— Quibus apte convenit illud v 
verbium: quia. vespac A quidem "ain qur 
pemsint, non tamen in his mella, «ed potius venena 
thesaurisent. 

13. Sic per antwn circiter triginta, hoc est, ex quo 
Aldfrid rex humanis rebus. ablatus. est, provincia 
nDowtra vesano Illo errore. dementata est, ut. nullus 
pene cxinde praefectorum extiterit qui non huius- 
modi «ibi monasterium in dicbus «uae praefecturae 
comparaverit, suatnque simul coniugem pari reatu 
noci! mercatus astrinverito ac praevalente pessima 
consuctudine ministri quoque regis ac famuli idem 
facere sategerint. Atque ita ordine perverso innu- 
men sint inventi, qui «e abbates pariter et praefectos 
sive ministros aut famulos regis appellant, qui etsi 
aliquid *itae monasterialis ediscere laici non id ri 
ncndo «cd audiendo potuerint, a persona tamen illa 
ac professione quae ho docere debeat, sunt. fun- 
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whom they may bring to reccive the tonsure with 
romnisc of monastical obedience to themselves. 
Vith. these. perverse companies they. fill the cells 
that they have built, and (a wonderful and horrible 
thing to behold !)! the very same men are at one 
time occupied. with their wives and begetting of 
children. and at another, rising. from. their. beds, 
they. diligently set themselves to be occupied with 
necessary business within the bounds of the monas- 
teries..— Nav, with like shainclessness they even seek 
out places, a* they themselves say, for. founding 
monasterics for their wives, which with equal folly, 
albcit they are but lay women, suffer themselves to 
bccome rulers of the handimaids of Christ. To the 
which the common proverb fittingly applieth: that 
wasps, though they may indeed build cells, yet do 
they not store up honey but rather poison therein. 
13. Thu: for about 30 vears, from the time, that 
is, when king Aldfrid wa« taken away from the 
affairs of men, our. province hath. been. distracted 
with this perverse madness; so that from that da 
there. hath been scarce a. single. reeve. which. hath 
not during the time of hisotlice provided for himself 
a monastery. of this sort, and. at the same time 
bound bis wife in the like guilt of mischievous traffic ; 
and the force. of this vile custom continuing, the 
thanes also and servants of the king have been very 
forward to follow the same. And «o from a cor- 
ruption of duc order very many have been found, 
which call them«elves alike abbots, receves, and thanes 
or servants of the. king, and. which, albeit being 
lavmen they might have learned something of the 
monastical life by hearsay if not of experience, yet 
are. utterly. without part in the character or pro- 
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ditus cxsortes,— Et quidem tales repente, ut. nosti, 
tormuram pro suo libitu accipiunt, «uo examine de 
lai nen monachi, «ed abbates efficiuntur. Sed quia 
pracfatac virtutis nec notitiam probantur habere nec 
^tudium, quid. his aliud. quam. evangelica. convenit 
maledictio illa, qua dicitur: Caccus sí cacco duca- 
tum. praestet, amle ín fovcam cadunt? Quac 
nimirum caecitas psesct aliquapdo terminari, ac regu- 
lari disciplina cohiberi, et de finibus »anctac ecclesiae 
cunctis pontificali ac. syrexdica. auctoritate procul 
expelli, 5i non ipei pentifiees magis huiusmodi scele- 
nbus opem ferre atque astipulari probarentur: qui 
pon solummodo  huiusnksli decreta. iniusta. justis 
infringere. decretis non. curant, verum uis potius 
*uleecnptionibus, ut praefati «sumus, confirmarc sata- 
gunt! cadcm iris philargy na dictante, ad. confir- 
mandum tnalc «cripta, qua emptores ad comparandum 
huiusiioseli inenastería coacti. 

Multa quidein. adhuc tibi jm de his et huius- 
odo prarcsaricationibus quibus tetra provincia 
miserrinc vexatur, his intimare literis, sÍ non teip- 
*utn iiosscin hacc cadet certissime eg novisse, Nam 
neque haec ita «scripsi, quasi eertissime te ca quae 
antea ncwires cxvsem  deoecturus, scd. ut. te. amica 
cxhortatione commionercm, ea quac optimc noycras 
crrata diligenti prout sales instantia corrigere. 

14. Et iam :samque te. multum. deprecor. atque 
obtestor. in Domino, ut. commissum tibi. gregetn 
»edulus ab irruentium luporum improbitate tucaris : 
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fcssion whose duty is to tcach it. It is true such 
men, as you know, reccive the tonsure suddenly of 
their own pleasure, and of their own judgment are 
turned. from laymen, not merely into monks but 
into abbots. — But being found to have neither know- 
Icdge nor love of the aforesaid virtue, what elsc is 
fitly said of them but that curse pronounced in the 
Gospel? "If the blind lead the blind, do not both 
fall into the ditch * ^ Which blindness surely might be 
brought within bounds and checked with regular dis- 
cipline, and driven from the border» of the holy Church 
by the authority of bishop and synod, if the bishops 
themselves were not found rather to help and consent 
to this kind of wickedness: the which not only take 
no pains to everthrow. unjust decrees of this sort 
with just oncs, but arc forward, as we said, rather 
to confirm thein by the. writing of their own hands: 
the same covetousness inoving them to confirm the 
cvil agreements, as compelleth. the buyers to estab- 
lish menasterics of this sort. 

There arc vet many things I could have told vou 
in this letter concerning these and. the like trans- 
gressions with which our province is most miserably 
distressed, did 1 not know that you are yourself 
fully aware of them. Nor have ] written what I 
have, as though I were going to make you assured 
of *uch things a* vou did not know before, but in 
order to warn you by a friendly exhortation to 
amend, with all the zcal and care you can command, 
the misdecds of which you very well know. 

If. And again and again [| fervently pray and 
beseech. vou. in the. Lord, zealously to guard the 
lock. committed to your charge from the ravening 
wolves which fall upon it; and to remember that 
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teque non mercenarium, «ed pastorem. constitutum 
ewe memineris, qui amorem summi Pastoris volerti 
ovium ipsius. pastione. demonstres, proque eisdem 
ovibus, «i ita res popesecnt, cum beato apostolorum 
pnecipe animam penere paratus sis, Precor sollicite 
praccaveas, nec cum idem pripcepy aj«ntolorum ccte- 
rique fidelium gregum duces in dic iudicii maximum 
*uac. pastoralis curae. fructum. Christo. obtulerint, 
tuarum aliqua pars esium inter hacdaos ad sinistram 
ludis secctni, atque in actermum cum maledictione 
tnercatur ite supplicium quin petius ipsc tunc corum 
numere. mefcaris ascribi, de. quibus. ait FA^aias : 
U Minna ent inter mille, et parvulus tnter gentem 
fortiesimam. Tui namque est officii diligentissime 
pri picerc, quid in singulis monasteriis tuac parochiae 
recti, quid petr*eni geratur. nec s cl abbas regularum 
in«cius aut. contemptor, sel abbatissa minus. digna 
famulorum famularumse Christi. pracponatur. exa- 
mini, nec rursum provimieoni ! spiritualium magristro- 
rum contemptris et indisoplinata contumacium audi- 
torum. turba. resultet; maxime. quia, sicut. vulgo 
fertur, dicere estis soliti, qued om ad regum curam, 
non ad aliquorum saeculi principum causam, «ed ad 
vestram tantummodo antistitum inquisitjioncm atque 
camen, quid. in. *ingulis. monasteriis. agatur. per- 
tincat, nis. forte in. monasteriis. quilibet. in ipsos 
principes peccasse comprobetur. Tui. inquam, e»t 
offici. procurare nc in locis Dco consecratis diabolus 
"br regnum usurpet, ne pro pacc iliscordia, pro 
pictate iurgia, pro sobrictate ebrictas, pro charitate 
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vou arc appointed to be no hircling but a shepherd, 
proving your love of the great Shepherd by your 
carcful fceding of His sheep, and ready, if need be, 
to lay down vour life for the shcep, as did the blessed 
chícf of the apostles. ] pray you carnestly to 
beware lest, when that same chief of the apostles 
and the other leaders of faithful flocks offer to 
Christ in. the. day. of judgment the. fruits of their 
pastoral care, some part of vour sheep be found 
deserving to be set aside with the goats on the left 
hand of the Judge, and go under a curse into ever- 
lasting punishment; but may you rather deserve to 
be numbered with those of whom IEsaiah speaketh: ! 
"The least *hall be among a thousand, and a little 
once among a mighty nation." For it is your duty 
most. diligently to examine what is done aright and 
what i« done amiss in the several monasteries of your 
diocese: that. there. be. no abbot. which doth not 
know, or which despiseth rules, or unworthy abbess, 
«et over the company of the servants or handmaids 
of Christ. or again that no scornful and unruly crowd 
of rebellious hearers rise up against the ordering of 
their spiritual masters; especially because you the 
bishops, according to conimon report, are wont to 
sav, that the examination and. enquiry into what 
appertaincth to be done in the several monasteries 
belongeth. not. to. the. charge. of kings nor to the 
cause of any of the princes of the world, but to your- 
«elves. alone, unless perchance. anyone. within the 
monastery be found to have offended against the 
princes themselves. |t is your duty, I say, to take 
heed. that. in. places consecrated. to. God the devil 
scize not the rule for himself, lest discord instead of 
peace, strife instead of godliness, drunkenness 
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ct castitate. fornicaliones ct. homicidia sibi. sedem 
vindicent: ne apud tc íinseniantur aliqui, dc quibus 
mento quacratur ac dicatur: "idi impios scpultos, 
qui cum adviverent, in Joco sancto erant, et lauda- 
bantur in civitate, quasi iustorum operum." 

15 Forum queque. qui in. populari. adhuc. vita 
continentur solicitan) !c necesse. cst curam . gerere, 
ut sicut in primondlio huius epistolae praetonuimus, 
uffieientes. cis doctores vitac. salutari» adhibere 
tncminens, et hoc e inter alia discere facias, quibus 
operibus mavime Deo placere, à quibus «e debeant 
qui. Deo placere. desiderant alntinere peecatie, qua 
cordis sineentate in Deum  eredere, qua divinam 
cletnentiam eupplicantes debeant desotione precari, 
quam. frequenti. diligentia signacula »e. Dominicac 
crucis ugaque. omma. adversum continuas immun- 
dorum spirituum. insidias. necesse. habeant. munire, 
quam salutaris sit omni Christianorum generi quoti- 
diana. Dominici corporis ac sanguinis perceptio, iuxta 
quis ecclesiam Chest per DHtaliatn, Galliam, Africam, 
(srarciam, ac totum Orientem «olerter agere nosti. 
Qu videlicet genus. religionis, ac Deo. devotac 
sanctificationis tam. longe a cuncti* penc nostrac 
pnoinciae laicis per incuriam docentium quasi prope 
peregrinum abest, ut hi qui inter illos! religiosiores 
csw»c videntur, non niv in natali Domini ct cpiphanía 
ct pascha. sacrisanctis mysteriis communicare prac- 
*umant, cum sint innumcri inpoccntes ct castissimae 

! )p. H. 


—— ——  —Í — - — ———— —D 


5 Eccles. viii. 19. 


DUTY TO LAITY 


instcad of temperance, fornication and inurder 
instead of charity and chastity claim to have their 
dwelling therein; and that there be not found among 
vou any of whom it may be descrvedly. enquired 
and said: "| saw the wicked buried, who in their 
lifetime were in the place of the holy, and were 
praised in the city as though they were men of just 
works." 

15. You must needs also give careful heed to 
those who arc still retained in the life of the world, 
remembering, as we forewarned you in the beginning 
of this letter, to provide for them sufficient teachers 
of wholesome living. and causing them among other 
things to lcarn with what works they ought to please 
God, and from what sins they. which desire to please 
Him must refrain, with what singleness of heart they 
must believe in God, with what devoutness they must 
approach in prayer the. Divine. mercy, with what 
often. diligence they are bound with the sign of the 
Lord s cross to fortify themselves and all that belongs 
to them against the unccasing wiles of unclean spirits, 
how wholesome for every sort of Christian man it is 
to receive daily the Lord's body and blood, accord- 
ing to the custom which, you know, is closely followed 
by the Church. of Christ throughout Italy, France, 
Africa, Grecce and all the East... The which form of 
piety and. devout sanctification to God is, through 
the neglect of their teachers, so far out of use and 
as it. were forcign to almost all the laymen of our 
province, that those among them which seem to be 
morc religious do not presume to communicate in 
the holy. mysteries save on the day of the Lord's 
Nativity, on the Epiphany, and on Eater Day; 
albeit there are great numbers of innocent boys and 
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coni crsationis pucri ac pucllac, iuvenes ct virgines, 
»enes ct anus, qui absque ullo «rupulo controversiae, 
omni dic Duninico, sivc. ctiam in. natalítiis sanc- 
torum. apeetolorum, sive. martyrum, quomodo ipse 
in sancta Homana ct apentolica ecclesia fieri vidisti, 
inysteris caclestibus. communicare. valeant. Ipsi 
ctiam. coniugati, «i quis sibi mensuram continentiae 
entendat, cet virtutem: castitatis insinuct, idem ct 
licenter pemint, et libenter facere velint. 

16. Haec tibi, sanctissime antistes, ct tuac dilec- 
tionis intuitu ct. generalis gratia utilitatis breviter 
adnotare studui, multum desiderans multumque ex- 
hortans, ut gentem. tntram a vetustis abstrahere 
cures erroribus, ct ad certiorem ct dircctiorem vitae 
callem reducere satagas et si sunt aliqui cuiuslibet 
gradus sive onlinis viri, qui bona tua coepta retinere 
atquc. impedire conentur, tu. tamen. propositum 
sanctac virtutis, «supernae inemor retributionis, ad 
fimuutn ueque. finem perducere contendas. Scio 
nanque nonnulla huic ntrae exhortationi multum 
contradicturos, ct mavime cos qui scipseos illis faci- 
noribus a. quibus te prohibemus, ewc sentiunt irre- 
tmc ced meminisse te decet. apostolicae. respon- 
sionis, quia. " obedire. oportet heo magis quam 
homitibus." Mandatum quippe. ect. Dei: 'en- 
dite quac. pessidetis, et date eleemosynam." — Et: 
"UONiSd quie renuntiaerit omnibus quac possidet, non 
petet omeus essc discipulus." Traditio autem mo- 
derna quorundam cest, qui sc Dci famulos csse pro- 
fitentur, non «olum possc««a. non. vendere, verum 
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girls, youths and maidens, old men and women of 
pure life and conversation, who without any cause 
of debate might partake of the heavenly mysteries 
every Lord's Day and also on the birthdays of the 
holy aposties and es ge as you yourself have secn 
done in thc holy and apostolice church of Rome. 
Yea, even married folk, if anyone would shew them 
measure of continence, and impart to them the virtue 
of purity of life, might both lawfully and would 
gladly do the «amc. 

16. Thesc things, most holy bishop, both out of 
regard for your affection and for the sake of the 
common advantage, I have been careful to write 
unto vou in few words, of my great desire and 
carnest. exhortation that vou endeavour to deliver 
our nation from errors of long season, and be forward 
to bring it back to a more sure and straighter way 
of life; and if there be some men, of whatsoever 
rank or degree, which «hall set themselves to let 
and hinder vour good beginning, do you neverthe- 
less, remembering vour heavenly recompense, strive 
to. hold. fast. unto the end. vour holy and virtuous 
purpose. For ] know that there are some which 
will vchemently withstand this exhortation of ours, 
especially those. who feel that they are themselves 
entangled in such evil doing from which we would 
restrain vou; but it becometh you to remember the 
apestelical answer,! that " we ought to obey God 
rather than men." For it is God's commandment: 
* &ell that ve have and give alms."? — And: "" Unless 
a man give up all that he hath, he cannot be My 
disciple." But a new tradition is made of certain 
men which, professing themselves to be servants of 
God, not only do not sell what they have, but also get 
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etiam comparare non habita. Qua ergo fronte audet 
quisquam ad «scrvitium Domini accessurus, vel ea 
quac in *acculari vita habuerat retentare, vel sub 
praetextu. vitae «anctioris illae quas non habuerat 
congregare divitias: cum ctiam apostolica sit notis- 
sima censura, quae Ananiam et Sapphiram hoc facere 
molientes, none ullo. pecnitentiae el satisfactionis 
remedio. corrigere, cd. ipsa. statim. mortis. ultricis 
acceleravit damnatione punire?! F.t quidem illi non 
alicna colligere, «e «ua incongrue retinere maluc- 
runt... Unde inanifeste patet, quam longe abstiterit 
Animus a[xetolorum a vuscipiendis pecuniarum acqui- 
*sitionibus, qui «ub illa proprie regula Domino servie- 
bant: " Heati pauperes, quia vestrum est. regnum 
Dei". et e contra, partis sinistrae. proposito nihilo- 
imninus institucbantur evemplo: '' Vae vobis divitibus, 
quia habetis consolationem vestram. — An forte 
cerra sc ac mendacium «npsisse putamus apostolum, 
cum neos adionens. diccbat: " Fratres, nolite 
ertarc 7; statimque subtexuit: 7 Neque avari, neque 
ebrii, neque rapaces regnum. Dei. possidebunt." 
Etiterumc 7 Hoe autem scitote, quod omnis fori- 
cator, aut imrmnundus, aut. asarus, aut rapax, quod 
est idolorum senitus, non. habet. haereditatem in 
regno Christi et Dei. Cum ergo apostolus avari- 
tam ct rapacitatem idolatriam manifeste. cogno- 
minct, quomixdo putandum cst cos crrTAsac, qui vcl 
subscriptioni avari tmnercatus, regc licet imperante, 
! foe peairs, VI. 
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them possessions that they have not. With what 
face then durst a inan which would approach the 
«crvice of God cither retain the. wealth. which he 
had in his sccular life, or heap up such wealth as he 
had not b«fore under the pretence of a more holy 
life: sccing too the judgment of the apostles is 
well known, which, when Ananias and Sapphira 
devised to do this, forbare to rectify them with 
any remedy of penance or making amends, but 
»wiftly punished them with sentence of immediate 
death to avenge their sin? Yet these two did not 
wish to gain the. possession of other, but to keep 
their own otherwise than was agreed. Whence it is 
manifest how far it was from the mind of the apostles 
to make gain of money, serving the Lord as they 
did especially. under the. rule:! '"' Blessed. are ye 
poor, for yours is the. kingdom of heaven ": and 
contrariwis«e they were none the less instructed by 
the. example. set. up of the adverse side: '" Woe 
unto you that are rich, for ve have received your 
consolation. Or are we to think that the apostle 
wa« deccived and. wrote a lie when he wrote for our 
warning:? " Brethren, be not deccived "? imme- 
diately adding thereto: "" Neither the covetous, nor 
drunkards, nor extortioners shall inherit the kingdom 
of heaven." And again:? "' But know ye this, that 
no whoremonger, nor unclean person, nor covetous 
man, nor extortioner, who is an idolater, hath any 
inheritance in the. kingdom of Christ and of God." 
When, therefore, the. apostle openly calleth avarice 
and covctousness, idolatry, how aft we to consider 
theimn to be deccived, who have cither withheld their 
hand from subscription to covetous traffic, albeit 
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manuin «übtravennt, vel ad cradendas inutiles scrip- 
turas ac sulveriptiones corum, manum apposucrint ? 

F7. Et quidem miranda ct. temeritas stultorum, 
1c] petus ideflenda inisectia caccorum, qui cum sine 
ullo respectu superni timon, passim ca quac apostoli 
et prophetae. atllatu. sancti spiritus scripserunt, re- 
«indere ac niluli pendere probantur: illud e contra, 
quod ipsi vcl similes ipsorum imntinctu avaritiac vel 
luvuríac *cripecrunt, quasi sanctum ac divinitus 
cautum «radere. atquc. emendare. formidant, in 
thotein, ni. fallor, ethnicorum, qui. contempto Dei 
cultu ca quae ipmi sibi de conde «uo finxerunt. ac 
fecerunt, numina venerantur, timent, colunt, adorant, 
ct ol»ecrant, Dominica illa invectatione dignissimi, 
qua Phansacie cum «uas deutenses Legi Dei prae- 
ponerent, redarguit, dicens: Quarc ct vos trans- 
gredimini mandatum Dei propter traditionem. ves- 
tram? ^. Qui si ctiam chartas protulcrint in defen- 
*onem  concupiscentiarum. *uarum  adacriptas, ac 
nobilium. personarum *ubcriptione confirmatas; tu 
nunquam. precor. Dominicae. sanctionis obliviscaris, 
in qua dicitur, " Omnis plantatio quam non plantavit 
Pater imecus caclestis cradicabitur." Et certe a te 
discere. vellem, sanctissime antistes, Domino pro- 
testante atque dicente, quia, lata porta et spatiosa 
via est quac ducit ad perditionem, ct inulti sunt qui 
intrant per cam: cum angusta porta ct arcta via 
sit, quae ducit ad vitam, ct pauci sint qui inveniant 
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commanded of the king, or have set their hand to the 
blotting out of these vain writings and subscriptions ? 
17. And wonderful truly is thc rash folly, or rather 
lamentable and wretched. blindness, of those. who 
without any regard to the fear of heaven are shewn 
cvery where to abolish and make light of what the 
Made and prophets have written by inspiration of 
the. Holy. Spirit: yet, on the other hand, shrink 
from blotting out and correcting what they them- 
sclves or men like them have written at the prompt- 
ing of greed or luxury, as though it were a hol 
thing and onc given of divine ordinance, the which 
men arc, if I inistake not, like the heathen. who, 
despising the worship of God, reverence, fear, wor- 
ship, adore and supplicate those dcitics which they 
have made and fashioned for themselves out of their 
own imagination, and altogether deserve the rebuke 
with which our Lord reproved the Pharisees, when 
they preferred their own traditions ! to the Law of 
God, saying:? " Why do yc alo transgress the 
commandment of God for the sake of vour tradi- 
tion?" And if further they shall bring forward 
charters drawn up for the protection of their lusts, 
and confirmed by the «ubscription of noble persons; 
do not you, I beseech vou, ever forget the Lord's 
ordinance which saith:? ''" Every plant which My 
heavenly Father hath not planted, shall be rooted 
up." And verily I would fain learn of you, most 
holy bishop (secing the Lord declareth and saith : 
" Wide i« the gate and broad is the way which 
lradeth to destruction, and many there be which go 
in thereat: because strait is the gate and narrow is 
the way which lcadeth unto life, and few there be 
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cam ^: quid de corum vita vel salute aeterna con- 
fidas, qui toto vitae suae tempore per latam portam 
ct spatieam viam. [needere neseuntur, et ne in 
minimis quidem. rebus voluptati suae vel. corporis 
vel animi causa supernac retributionis obsistere vel 
repugnare. curabant: oisi forte per. eleemosynas, 
quas inter. concupiscentias quotidianas ac delicias 
paupenbus dare videbantur, criminibus absolvi posse 
credendi sunt, cuti manus ipa et conscientia quae 
manus offerat Deo, mursdla a peccatis essc debeat et 
al»oluta; aut certe per inysteria «acrimanctae obla- 
tionis, quibus imi dum viserent indigni extiterant, 
per alim jam mortui redimi [j«msc. sperandi sunt. 
An forte illis permeosdica culpa vidctur ex»c concupis- 
eentiac?. [Dc qua. paulo. latius. dispute. Haec 
Balaam virum prophetiae spiritu plenissimum a sorte 
sanctorum fecit cextorrem, Achan communione ana- 
thematis polluit ac perdidit, Saul regni infulis nuda- 
vit, Coczi. prophetiae. meriti* privavit ac perpetuae 
leprae peste cum *uo semine foedavit, ludam Isca- 
notem de apostolatus gloria deposuit, Ananiam ct 
Sapphiram, dec quibus pracdiximus, monachorum 
collegio indignos ctiam corporis morte mulctavit, et, 
ut ad superiora veniamus, haec angelos a caclo 
deiccit, ct protoplastos a Paradiso perpetuae volup- 
tatis expulit: ct si nosse. vis, hic est. ille triceps 
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that. find it): what confidence you have of the 
cternal life and salvation of those who are known to 
be walking all the days of their life through the 
wide gatc and in the broad way, and who not even 
in the smallest matters endeavoured to. withstand 
and fight against the pleasure of cither body or 
mind for the sake of recompense in heaven: unless 

rchance wc arc to believe that they can be absolved 
from thcir offences by the alms which in the midst 
of their daily lust and enjovyments they were seen to 
bestow upon the poor, although the hand itself and 
the. conscience. which reacheth. forth. the. hands to 
God ought to be purified and sct frec from sin; or 
unless we arc at least to hope that when they are 
now dead they can be ransomed by other through 
the mysteries of the holy oblation,! of the which in 
their lifetime they had shewn themselves unworthy. 
Or. perchance the. sin. of lust seemceth to them a 
light one. Of which matter let me discuss more 
fully. It was this that made Balaam, a man filled 
with thc spirit of prophecy, to be shut out from the 
inheritance of the «aints, that. defiled and. ruined 
Achan for being partaker in the accursed thing, that 
«tripped. Saul of his kingly crown, that took from 
Gehazi the. due. reward. of prophecy and. polluted 
him and his «ecd with the plague of continual leprosy, 
that brought down Judas Iscariot from the glory of 
the apostleship, that rendered Ananias and Sapphira, 
of whom wc have already spoken, unworthy of the 
company of monks,? and punished them beside with 
bodily death, and, to go to higher things, it was 
this that cast down the angels from heaven, and 
drove our first parents from the Paradise of ever- 
lasting delight. And, if you would know, this is 
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inferorum canis, cui fabulae Cerberi nomen indide- 
runt, a cuius rabidi« dentibus n« prohibens lohannes 
aportolus ait: '" Carissimi, nolite diligere mundum, 
neque ca quac in munde «unt. Si quis diligit mun- 
dum, non c»t caritas Patri* in co. Quoniam omne 
qued in munde ct, concupiscentia. carnis est, et 
concupiscentia oculorum ct »uperbia vitac, quac non 
ct cx Patre, *el c« mundo et." Haec contra 
virus avaritiac breviter sunt dicta. Ceterum sl de 
cbrictate, commcewatione, luxuria, ct ceteris hulus- 
mdi contagionibus pari ratione tractare volucrimus, 
cpistolac modus in immensum csxtenderctur. 

Gratia tc *ummi Pastoris ad. pastionem. ovium 
*uarum salutifcram perpetuo conservet incolumem, 
dilectissime in Christo antistes, Scripta Nonas No- 
vembris, indictione tertia! 
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that threc-headed. dog of the lowest pit, to which 
fables have. given the name of Cerberus, from the 
rage of whose teeth the apostle John warnceth us, 
saying:!  " Dearly. beloved, love not the world, 
neither the things that arc in the world. 1f any 
man love the world, thc love of the Father is not in 
him. For all that is in the world, the lust of the 
flesh, and the lust of the eyes, and the pride of life, 
is not of thc Father, but of the world." Such are 
the few words we have spoken against the poison of 
grecd. But if I should wish to treat in like manner 
concerning drunkenness, revellings, wantonness, and 
all other plagues of this sort, the length of this letter 
would be beyond measure extended. 

May the grace of the chief Shepherd keep you 
continually in safety, bishop dearly beloved in 
Christ, for the. wholesome feeding. of His sheep. 
Written on the 5th day of November, in the third 


indiction. 
|] John ii. 15, 16. 
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4€3; retiren *o Scotland, 429, 0. 31, 
379, then to Irveian1, 11. 31 
Cuiman, Cokumban, biasbop in Ircland, 


lasmd to Britain, t. 341; eettjed in 
Hy. 341, 01. 237, 377 ; prac- 
tice, ). 4:3, death, 34 


rore in France, apostie of 
y, 1.211 
Commodus, Homan emperor, t. 22 
Compaigrbe, eec Io Compendio, 
Contetans, kilje] by Gerontina, 1. 53 
Constantine 1, Roman emperor, L (7, 
171, tait Martyrium at Jerusalem, 
iT. 397 
! cutantine 111, loint emperor, I. 302 
toncstantine 1 V, Constans 11, 011. 9; 
Constabtine, tytrant in lirtain, I. 53 
Coestantibe, pope, I1. 2237 
omstantibpopie, famine at, 1]. 65, 
Gfrmgpory ent to, 139, bLeresy at, 
Q.33; Arcwulf visits, 2953, councils 
et, »5 
Corsstattius (Chlorus), emperor, 1. 47 
onetantis, comes, T. 53 
toronmati, quattaor, church of, 1. 239 
t fu&&ab, Cromanua, Iriab buhborn, [. 311 
Cronab, Cromanos, Iris monk, 1. 311 
t hare, ev 1n Cuneningur. 
Ca 1, Cudwail, ab^5ot of Oundic, 
u. 317 
Cuthbert, Cudberct, 1l. 9, monk and 
provost of Melrose, 01. 167; provost 
of Lindimíarpe, 1:1; anchorite in 
Vetne, 123; bishop of Lindisfarne, 
177, dwsuadjes Egfril from Ll'ictiah 
war, 161, «death, 183, miracles 
after desth 185-195; life of, by 
]exdje, 357 


Cutbbert's letter to Cuthwin, xxvii 

Cwenburg, Quoenburg, nun at. Weta- 
dun, tI. 211 

Cwichelm, Cuicbelm, bishop of Roch- 
ester, I1. 69 

pies ord Cuichelm, king of Wesscr, 
1. 249 

Cynibert, Cyniberct, abbot of Hreut- 
ford, 11. s9 

Cynibert, Cyniberct, bishop of Lind- 
eev, 1. 9, 11. 71, 371 

Cynibill, brother of Cedd and Chad, 
I. 445 

Cyniburz, daughter of Penda, wife of 
Alchfrid, 1. 431 

Cyn:frid, physician, Il. 107 

Cyniüils, king of Wessex, I. 355 

Cynimund, priest of Jarrow, t. 403 

Cynwise, queen of Penda, I. 451 

Cyril, bishop of Alexandria, IL. 95, 
349 


Pert. Dacore, river in Cumberland, 

n. 193 

Dagan, Celtic bishop, t. 221 

Dagobert, Daegberect, king of the 
Franks, I. 319 

Dalfinus, befriends Wilfrid, L 461, 
H. 303; beheade3, 305 

Dalreudings, Scots from Ireland, I. 18, 
1"1 

Dalton, Daldun, land given to Ceolfrid 
by Witmer, Ht. 431 

Damaecus, I1. 283 

Damian, bishop of Rochester, South 
Saxon, I. 431; dies, r1. 15 

Danai, Tecutonic nation, I]. 234 

Daniel, Danihcl, bishop of West 
"axons, II. 91; on partition of See, 
bishop of Winchester, 295, 369, 
371; Wight in hís diocese, 91, 371; 
supplícd Bede with information, I. 7 

David, king of Judah, 11. 469 

Ded, monk of Partner, I. 297 

Degsastan, battle of, 1. 179, I1. 377 

Deirans, Derans, 4. 201; boundaries 
of, 324; Osnric, king of, 325; union 
with Bernicia under Oswald, 353; 
Oswin, king of, 395; Ethelwald, 
king of, 443 

Denisesburna, battle at, I. 329 

Derwent, Deruventio, river in Cumber- 
land, t1. 181 

Derwent, Deruventio, Doruventio, 
river in Yorksbire, I. 257, 287 
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Lmanini, erc Bbu*hee of 1 entert fy, 
tfo4I9, Woaherti, see od hos dieti). 
tei :9:3 *. 341 

fertumiae* 55 pepe, * 23. 

lem, e Pvot, ei B4 o4 Poemas, Tt. 7) 

[s!, péaned o4 CmobOattuc( muchas 
iar). 5 427 

I'm, Dum, bases ia ?5has, 
t 311 

I 2eedi, e^ bend o£ Bateermelosg t 

i^m tun, Komam cmpercr D OR) 

Dem veas, Kt wreus, Outer o£ pum hos 
rguae, o PAP 

T^» — uero teo y f49€5,; emi fret 
t«eeQ 4 Ma8 Aacat e, Lon bae? wel 
WMatsua, L 690, tem, 803 

Í-—9 e? Eàader*, 7)4 

i" Bumfhos, [ngnde, Quad of ouee tiu, 
t ))', &setàa Cw^ep sf, 15 111 

Twrsrst m, mo Donation 

$298 * ws an, Legoe sos artueue eng ^ oss 


€ 

im^ Woconmagüasum, 7? 64, & 224, U. 
15 

ivy tAebm, «f Cnuoanour teme ux Wes 
fuse, sum of, 01 9M 144 

QuAEmL (l'axe o&.t, ehéet o£ 0 Oy, 
c mi 

l*es wb, L*-mmneor 7 eG o8 fuslhop 
XY Anf ue, t vM 


V^-, Wacae, qQueR có Qhe jl wecwb, 
gu: 

3.51*«38, Aie. Aw es], wr 
Uacewre, 6$ — 121] t**vn urselbl 0235, 
3» «uihev ac] Fewus, 287, feas 
Fwehsum, 217, offerts Rr haebet to 
l'emZm»e, 919, Lew, ME, 379 

Yeitert, Fell'erct, e^Cot cf ^om? 
2-8 bas ec 5» "wee. 0 P»! 

Y »i*ert, Pol*etet, aLus^soe cfl Lii 
feres, Ul 18), 1097, hae arm Cen 


1935, (faohLsbee bex13 ed 5.57 utt, 
jl. 

beitevt, KFalfeeto A)». e£ Koo5 
t 34: 


Vaier*, W..l'etot. Mereuam seti. 
t. 43: 

Keri ec o! DPolwm. Pee, 
| P199, euitecut«ro to Fu £a. 115 
Fem. Keh?il 3 of Rim. 

Uu 


bheiteil  Eelhmee!,  e0í (Q6 kreeo! 
€3), b*opof Limbsry ui :1, 200, 
tranalatei to Ripon, 7i 


$24 


Yale, « Mes-na. sable, t. 091 


Paesfel, — Acsi, ey son ri 
Poe^n t 391; $j«s *e Reed, 519; 
cre (wey, $00; fequi bun 
to Uni! swenestory, $550; 08 VW " 


to0145, eme U c nde i 
tere ed Mart t. 

Keafrah, Mag ^ eei, Med by 
Cum Pweda, € t3? 

Laef:ti, of tàe Jf otwan, Tt. 79 

EKenhers, bonAari, beutbet ed Banirhi, 
"ED 

Xapye. pUee-Q «é WORfrti 0e Dette, 
t ?j, eed od e 

Kas-con«st, Koonbetfti, -f Kcd, 
todWt0; Ww ifrsl enné te, 00. DU0 | diio, 


eh^ócamp »f Bow, t. »3 

Kas-con€ ahi, hahep ed Nune, 95. 09: 
Woeoiiaes enceusbo, 05 

Yar491, Fe bg o6 Nas 
&csaua, f Pj, aebese by fasbest, 72. 

Y.eeet est ad dete, LL. 90, 3.35, 
3,6811, 439. 477, tt. 837-309, 679 

Fate, 5 14!, 9! ; ehén4 ed Motown 
emi i oninafesu 690; boue t'igtib- 
bee* (do [Ljafafatfwe. P111; — 
od Limbuferne, * 1, od (et futen, 107, 
)Üp, dee P3 

Ete. ehem oí Cuf ong, 9. Pur, 
151 

V.eemcuh, a0 Yort 

Yhews, HLetcae. meyer of Le pelece 
te Wrnatrbe, 12 9 

K. «bw aystemm Quse, i 0? 

yo555, Aoi, mesnedj f 
irm Roc» by WSfres, t5. 13 

Fáget  Keire Um^ep ed [wdÓesy, 
HI 24 

Wobrw. accep o! Kent, t1 Ded 

KE.f* 5, Acbwsi Boat of Naogtbunsbete 
5$ hort abba, ! 239; bes vtstee e 
sctzf* ef FIf€ 2j, 71$ 3:6; e11on* 
KV.* Pei uetve 20 eimi/te Cerintienii f, 
34:, — Kos-t (9i Lo anemmitesle, 
30, 9s 9S emn, 949; Petiov 
from pops lenidace, 355; 
Used, 295, 


eei bred et 
3orà, 217, bfy latet at Wbhaby, 
423 
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Wegterct, *àhop of Yorl, 
tee o( Bede to, 11. 447-499 


FKagtert, Ecgterct, binz of Kent, 11. 3; 
o Home, t. 495, t1. 3, 


Hy, 341; die therr, . 2359 
Kqfre$, Fo fri, eon of Oswy, in 
Metcia, 1. 451; comes to throne, 
f). 33; preaen t at eynolof Hertfor, 
379; «espele Wüfrid, 71, $», 391; 
maafrwee Etheithryth, 103; fzhts 
enh El!heite«) of Mercis, 112; 
fevagea ireland, 161; present at 
173; gives la»1to Hie op, 
393, €01, 497; at Cuthbert's con- 
evfralion, 177, war with [cta 161; 
slain, 3*1 
Kar. KEerkee, hing of East Anglia, 
aisle by Peeta, 1. 013 
$.3arae, chief i. Britaun, 1.97 
Vespa pant, tnafrtyr, tf. 045 
Ybeutberus, Kluthet, pepe, t|. 22, 
13. 375 
kfeime Aecfaini, brother of Fetr«, 
b:levf on ta Trect, 11. 119, 251 
M)ee*, FElmete "iva, necaf leds, |. 
r3 
Yi. . mona ery of, 1T. 105, 111 
Emme, of Sens, 11. 7 
Y.aimh, Arq U, a4 3ame of nation, 1.7; 
1591, 103, 1009, 111, 117, 119, 17?1 
133, 1€3, 311, 345, 2*9, 315, 335 
345, 335, 3^3, 435, (9*5, 093, 101. 11 
31. 101, 1€1, 23$, 305, 325, 363, 3:1 
$e 
Vae English, East Anzlia, &n;li 
trrene tales, Entrargh, 1. 71; monas 
ed aesti ham, Helios» anthontes 
for, 9. ledwabl, king of, 225; Eotp- 
wabi, hing 0f, 293; *urtert, kinz of, 
413;  Ahna, king of, 357, 415; 
YUelwabi, king of. 061; AlIwulf, 
à!:oq of, 232, HH, 93, 129, PFuraa 
m to, 1. 415; Felix, bia 
of, 413. 441; Bis, bishop of, t1. 35 
M53 lle Kogtxh, Uplandab, Medi- 
t^franiet, Mokhilangli, p. 21: Pes, 
àindp of ,cooveriej, 09310; hishops of, 
pate, Cellach, Trumhere, 433, 
453, Cm$)1, sammoned from, 439; 


Wynfnd, bishop of, 457, 11. 29; 
Sexwulf, 69; Wilfrid, 133 

English Church, I. 119, 127, 219, 323, 
237, 495, rr. 3, 11, 99; churches, 1. 
223, 493, 495, LI. 5, 13, 93, 281, 
405 

English Language, 1. 17, 59, 327, 329, 
331, 337, 351, 417, 465, 11. 107, 205, 
321, 455 

Engl:4h reckoning, T. 109, 247, 311, 
n. 583 

Eni, father of Anna, 1. 415 

F.olla, bishop of Sus x, t1. 297 

Eosterwine, Eosterwini, abbot of 
Wearmouth, d. 407, 413; bones 
translated by Hwaetbert, 441 

Ephesus, council of, t1. 417 

Epiphany, tl. 479 

Ercinwali, mavor of the palace in 
Neustria, t. 426 

Ernan, Ernianus, priest in Ireland, 
1. 311 

Esi, abbot, one of Dede's authoritics, 
1. 9 , 

Eatran;]ll, see Ea«t. English. 

Ethelbald, Acdilbald, king of Mereia, 
1. 371 

Ethelberga, Acdilberg, daughter of 
king Anna, abbesa of Hrie, I. 363; 
feund jerícct after death, 367 

Ethelbef;a,  Aelilberga, | surnamed 
Tata, wife 0f Edwin, I. 217; letter 
to, from pope Boniface, 263; mother 
of EKthelhun, | Ethelthryth, and 
Wuüuscdírca, 291; returns to Kent 
with Paulinus, 317 

Etbhelbert I, Aedhilberct, king of Kent, 
1. 109; extent of power, 215, meetà 
Aa;stine, 111; letter from. pope 
tiregory, 169; built church of 55, 
l'eter and Paul, 377; of 5. Andrew, 
715; Bretwalla, 225; dooms and 
pedizree, 227; dies, 2295, 11. 379 

Kthelbert 11, kinz of Kent, tt. 367 

bthelburga, Aedilburga, abbess of 
Barking, 1t. 45; vision of Tortgyth, 
55; succeeded by Hildilith, 59 

Ethelfrith, Aeililfril, defcata Acdan, 
t. 179; defeats Hritons, 213; per- 
secutes Edwin, 273; slain on the 
Idle, 279 

Ethelhere, Aedilheri, brother of Anna, 
«lain on Winwaed, I. 451 

Ethelhild, Acdilbild, sister of Ethel- 
win, abbess of Barking, I. 379 
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KiheUbue, ARelbdbem. webs st Leben 
wb t. 89! 

Ktbethum, 4 c ef Eje, 
t$ 791 

Kíiheeej, Aowdhhee! Be ed Marcos, 
í$036):]— tese Aon^, H6 €5, 3e. 
bd Bifwurs en iàe [Irwuí, [i15 
Rae Off  em6e) o Duo f 
9 blu Kai 031 — ecemes ab 
ef fasífae9 31:', M91, latet üsier 
cech Fon Á unt. $1! 

BaAbeiABAey 1A, AmLinAsÁK)?4. óeag*42et 
Edu. n Pb 

kiheRA4yih, Aebiadyi, A. K)beb 
eMe—be od A ifc? beutést of Ah oss, 
t0 0 we od | omiabart mol Keqfrs!. 
Q*). c^-eu her bane, 29, al ócme cd 


Kip, bO5, — Lem, 10, beam) eue 
tpm) efi? JdMeseAb, [5:, bhpma 
mneatuóneg, 11) 


KaÀe(fe eA. Ames, be c6 2 
$n8, qi *s0o gevtinee sd Monsot eh) 
aed Wait b9 WaoJbaeve, tb ^5. 
qu Phe? Ve Uodssi, 15, alten 
by, tmwieehe, 9! 

Kihabe*ài, AsbashÉ, Bou e£ Rast 
ioa, C6 00! 

L^hebe esl, F.Ldvebt, eh^ed sd WMelpcun 
em) tee o£ Lim bnteran, u. 0. 
4-9. 39:1 

FüAmPo9 enl, Cdhusal, ptwet of Rgen, 
qve. 0o Yare, 0 PIUD, quieta e, 
ae 4a i lF'arue , 321 

Kthe«teeki, Oxnfimsa! enm ef |l, 
-eare wh t'we» i JM, bow c4 


Dei, 683, q:ce laetum uem 6o 
(msi, $6). aewifaj ed Woo werd, 
451 


Kthwebeun, Edda, fee. 24 Uwe] 
|í $35» 

Kiberetz, B.iietS; E 3j)». w€-9 Us 
Prebamd, 697, taahexp o4 lLínDem 7, 
[00H 

Eiherha, béeehep à VF oramew, wütet de, 
iram 5otmwery, Uu. jo), comeecfaten 
Ampustime, 1i: 

Ko $ogas& effet, t: 053 

Waaca, mftyt*, 1:0] lib 

NEuames, ek, 01 305 

vean ok yt. 1. 118 

h A 


l'»sme5ih, t. 242 
Ka bástenten, tL. 47 
Ea1y« berotin, L. 15i 


Kk igssfatnhe HL 333 


$06 


won -cmamentary en, by Gengery. 


f eso. 52 $5 «& Brio, t. 563 

Perse, wbami od. A Fetüpen o, 
toO), Citbbert rotiren 6e, t. 167, 
MA in ami due tUefw 153; 
Kibebe f**iteg te, 199 

Ves, Vehep sd Monat, H. 9 

Feeiuwp, L 31, 347, MA, 64, 600, 
s 14d, 961 


V.C, basheg sd Komno, t. 153 


Feàs, ed , (heb ef Nas 
A s«f iet. t»5. Lupe den] 


«bends, 601), enesme «41, 
de, 439 
fw buhep ef Làmbnfares, L. 057, 
4)/, beptuenp fl'nbe, (3i; cota» 
«robes Dave, Peptes fgbert tho 
io, 637, daguten eub Nenen, 
4&)9, dee, 64i 


Jo. begin Roman unQperet, 


V 05:52:24 D, pe ed, & 13 

V tense, eo 65 

Frwae, Prem, fct Both cengs, 
to13)., Veela iateje, $39; Intar- 
sutsre WU A agrutias, 109 ; Clovis, 
«o ed(, 631!, P9, dabe e, 
tonfed by WdheeÜnj. Charis 
Martel Selewe u. 948 

Pret. V req 4, Aun ed tt, 
13» 

Frase Free, Woübeerd 
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Gesbend, Ad Caprac Caput, t. 433 

()mel, Gellia, Galliae, position, 1. 11; 
Carmat in* acra from, 23; Constan: 
ti&e, efhpetor in, 47, invasion of 
Vamiais, $3; costoms of church in, 
131; Meiltue ani Justus "y to, 
33], fügtert tbe [earned in, 295; 
end of Eiwin eent t0, 319; Aimibert 
comen from, $357, monaateries in, 
343; Honman taught in. 459, Wilfrii 
ee ta, lot consecratioo, 621, tt. 15; 
Thecicte pam. thbrougb, 7, Hild 
wisbee to &o to, 137, (;olwin, 
taskop i8, 332; Afculf, bmhbop in, 
293; Wüfril vata, 303, falle sick 
st Menus, Ji5; "aracet invasion 
ef, 349; Maecop brin; maanns from, 
Vil, et»l giasefa from, 403, lan- 
cuage of, 251 

(?a3je, Goalli, Caemar s wars with, t. 23 

tookbematal, basbop of Hocheater, 11. €2 , 
dh, 233 

( seiuasi, Gaorsi, Elmha'e ecfv ant, f. 657 

1)eu94f3d tRAFT y res, church of at Latngres, 
1t. 844 

( s«syrumita, Carimon parapbtraens, 0.1147 

(setas, binborp: of, 1. 335 

(Goethe, C arsaf e wars with, 1. 2J 

(;«fmABmuS, Lesbop of Autxcetre, ecpt to 
Mete ac9£9net Pebasiane, d 15, 
cexm vetta the j«ople, 79 59,  Hallc- 
bajab bettie, 91, seondj vialt, 93, 
de, 93 

Ürmany, pottion of, 1 23; Saone 
me [rom. 5], Severus, bishop ot 
Ivreves  ptreaclcw in. V pit, v5; 
(wabl, miracisas by, 3*5. kEglert 
»e:mija maion to, It. 241 
fonilkas, Ài!le €! oDtanps, T. 53 

sca PO, Bec Louie. 
t4, lLoman empetor, 1. 33 

(och wnas, jeícat East 7axont, f. 231; 
aljb«[ West *az002, 255, Callwalla, 
bumr 0f, H. 57; Aqibert, btshop of, 
t. 33; 

' eiblaé , G Uu», monk:sl: historian, 1iv, 
t5 

Glimz, v [n tietlingum. 

! de. Di, on Firth of Fortb. 1. $7 

tem, Gbeni, nver. in. Nortbumblr:a, 
t 251 

Gobben, priest at. Cnobberesburg, 
L 42: 

()ewjwrtn, arc hbishop of Lyons, rn. 232 

«ohgpot ha, church of, tI. 2*7 


Goolmanham, Godmundingaham, I. 
25; 

Gordian, father of Gregory I, 1. 185 

Goths, take Home, I. 53, 1I. 375 

Granchester, Grantacaestir, Ethcl- 
thryth's coffin (rom, I1. 107 

Gratian, Homan emperor, t. 49 

Ciratian, t yrant in Britain, t. 53 

Greece, pascha] practice in, 1. 467; 
daily communion in, 479 

Gsregorian plain-song, 1. 231, tt. 13, 15, 
99, 323 

Grvyory I, pope, 1. 5, 101; his descent, 
]*5; becomes a monk, 187; sent to 
Coastantinople, 189; books written 
by. 121-193; bow he thought of 
liritish mission, 201; sends Augus- 
Line, 103; letter of encouragement, 
103; |detter to Etberius, 105; 
answers to questions of Augustine, 
117-153; letter to Veryilius, 59; 
lo Augustino with a pall, 157, 
il. 377; to Mellitus, 1. 161; to 
Augustine on vainglory, 165; to 
Ethelbert with gifts, 169; dies, 
155, 11. 379; his cpitaph, 199; on 
Yis)008, 275 

üregory 1l, pope, lets Nothelm ex- 
amino fvgisters, I. 0, Ine visita 
Home in his pontificate, I1. 229 

Grvgtory, martyr, I. 501 

tiiklfrid, abbot of Lindisf arne, 11, 199 

Gyr^aA oa borders of tho Fenland, 
I. 629, 1I. 43, 100 


llackness, llacanos, monastery ncar 
Wlutby, tn. 137 

Halrian, dechnes archbishoprio of 
Canterbury, H. 5, 399; comes to 
Enzland, 9; abbot of 5. Peter's, 9; 
teacher of Albinus, 1. 0; and Tobias, 
H. 367; dies, 371 

Hadrian's wall, 1. 55 

Hadulaec, bishop of Elmliam, I. 371 

Handseax, 1. 248 

Hartlepool,  lieruteu, | monastery, 
Elfled enters, 1. 403; Hild, abbess of 
H. 129 

Hcatbfield, Haetbfelth, battle of,1. 315 

Heathficld, Hacthfeltb, synod of, 
It. 93, 380 

Heddi, Haeddé, bishop in Wessex, 
I. 357, II. 67; translates Birinus' 
bones to Winchester, 1. 307; dics, 
n, 93 


997 


INDEX 


BisfemfaR., neat Jí:eSaem (wai. 
* sSefy $4, 1 511 

Mafts, 129.2559 M attire ebéas,.12 139 

lisecn.a, mastiet ef toA—aesins, t 87, 
$5.5e (hee fs (pom, 12 197 

lissuwpühe. P aemalm. mm el Maire, 
heafe [t75Reim 9 ts0. 12 1X4? 

llev,gueti, fFassr bre t 51, P042 

llss aene, emet. 0 b 

)tieae um (Dlarweüsem nas enm od lio. 
cC, oaa, $1 309 

liartert, jiorekefet, Bast em Iw£ 
€*máwal«s, tt? jej 193 

MgÜMsseftahi, coe] (9 PAÀee Joha od 
jfashers 1: 3:1? 

Hr asutw, f'abhet o£ UAE t2 135 

Pi cgemep 2! er ad PB, c 1D» 

Ptaecberg, e6veep of B oraubhan, 1? DS 

Bismuhmd uw. 2 $7, OG 21! 

1$2e1fep h,— JiiewAfori, 6p3-3 4 
13, 9/9 

1t aat, Pasa, t 2a) 

Mant S 5.54, 0. PA) 

iíosS.aem, — Diarusf anbrvee — exebrens, 
f? 33101, /— BDethlebe monb ei j1j, 
Kehla, Cushes, od Boso ue eh, 1$ 51, 
1'1, TIwaiewrt, tag 4.121, Éaó^s 
tv6uf92e Ve D? John, bee of, 
131, P3, Wird, basBeg «f, 95: 
&cew, bmp 94, 971, 2^1 

llabá doe, pret ef, B ifrsà :2 95 

Mob. Kamen sasamt* 64 hac! : 13)» 

M dat efc cóceP S69 à Darm 1 1:1 

jb.A4, ed wort mbeusa tof l'un. 
t 1j! /— w^ — c4 Í s^ Sarees à 
$759, 0b" ww haby af6-,, 1] 
Gems c£, L 85332, I. 131, ed ey ord 
»£ €wiabp, £ 442 Qiew, H-— 035, 
*-1 

Pal), e! ew o£ DBasMorag, t1 5)» 

b -m-iee, lamlé, fot à £4, 
! 9321 

liners, af AP hee, conumc fe^ v 
b sneceen, 0 29:5, bob, britüct ami pa 
(roe por m TlLons eus, $5», D'aseiiane 
fecvií?vdh 12, 312, W ifta] «oem, 6o, 
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i5 Getlingum, GiDing, Oywin kílled at, 
L 396; Nanfed bas monastery built 


tl, 
I»qwaki, bihop of London, 1. 369; 
d, 371 
[si, hing of Weaemrt, T1. 57: afflicta 
fumez, 97; ebjxairs atx] goes to 
Kann, 233 
i» Latore, Kaberweerth, given by 
Pppin to Buitbbert, 11. 245 
12 Undalurs, ee Oundie. 
loea, sve Ily. 
irelam, TIbersla, Driah ibva.lc Britain, 
1 €7, Pte land i5, 12; description 
«4, 19, 31; Laatetece writes to 5Sco^a 
ed, 331; Coumbe, native of, 335; 
f cas mella beermac b ih, 341; Agsilert 
samfa, $32, miracke by Osmall in, 
353, WFurws, native 0, 415; plague 
in, (831, Chel'o death eccn in, 1. 2: ; 
4 deme trvtutve 10, 31; Fefr*d males 
wet on, 161, kqt-tt.0,1. 312, 49: ; 
V dbeft a bettnit in, H. 239, tbe 
teo lieeazis from, 243, IMemagils, 
bher?hiA dn, 267, Pr«ota in, acvept 
Hiottab "hal ra, 351, English 
eges eg 48$ id 
irminfic, fatbet o£ Ktbeilert I, 1. 227 
leaae, i& witjow a& Jarrow, 11. 415 
1 aazah, ,V. 494, tt. 669, 41; 
teruel, 1. 143, 1:2, 1, 147, 229, 230), 422 
1tajsan exce, 1. 319 
ualy, T. 1$, 69, 133, 453, 467, t1. 472 
i Satiaf, bu*a«sp of HLocbester, 1. 2923; 
»*, 6:1 


J.mre, lacobus, Jcacon of l'aulinnas, 
1. 230, bit by F'aulinua in North- 
umbheia, 319, Lis paehal obecry- 

taaght chautni?, 321, 


J amera, *., quote], 1. 462 

Jerrem, a GOyruum,Ceolfr«] abbot of, 
1t. 33$, 413; fonde), 407, Bede, 
ptc of, 245 

Jaruman, behop of Mercia, T. 457; 
«5! to Fa z, 903, dien, II. 15 

Jenamalem, libetosolyma, destruction 
Uy thaljees, fd. 12, vieted bes 
Arvwaif, 1. 2432, des nption. ef, 
s*| 291 

J»t, 1. 1$ 

Jews, pase lal] prectav of, 1. 345, 467 
b, E37; commentary on, by Gregory 
i, 1895, qopoted, 195, u. 351, 421 


John, abbot of 5. Martin's, Rome, an 
archchanter brought to Britain by 
Biscop, Il. 97; to inspect state of 
English Church, 99; at synod of 
Heathfeld, 99, 381; leaves M83, at 
Wearmouth, 405; deatb, 101 

Joln, arclbisbop of Arles, 11. 7 

Jobn, counsellor at Home, I. 311 

Jolin, mart yr, Jj. $01 

Jolin, primicenus at. Rome, I. 311 

Jolin, 8., his paschal practice, I. 467; 
cure of lame man, Ht. 107; picture 
of Kevclation of, at Jarrow, 405 

Joln, * sanctus, at Whitby, 1. 131; 
Liahop of Hexbham, 203, miracles 
wrought Ly, 203-225;  ordaina 
HMeje, 385; tranxlated. to. York, 
?»1; retires to Beverley and dies, 
325 

John 1 V, pope, writes to Irish bishops, 
t. 211 

John Vl, pope, acquits Wilfrid on 
second appeal, H. 311 

John Baptist, 5., martyrdom, f. 125 

Jot ph, example of tonsure, H. 351 

Ju:1as Iscarjot, HH. 487 

Julian, companion of I'clagius, t. 51 

Julius, Hritish martyr, I. 45 

Justin IH, emperor of the Eust, 1. 339 

Justinian, emperor of tlie East, t. 339 

Juatinian 1), emperor of tle East, 
! vunbcil of Constantinople, 1t. 95 

Justus, companion of Augustine, T. 
15; ; bihop of BHtochester, 215; 
lelps write letter to the 8cota, 221; 
fli from England, 231; recalled by 
baelbald, 235; archbishop, 241; 
rexvives pall and letter from pope 
Vouniface, 211 ; consecrates Paulinus, 
219, 11. 379; death, I. 309 

Jute, Juti, a tribe of thbesSaxons, I. 71; 
]H. 53 


haclcacacstir, see Calvaria. 

Kent, Cantía, settled by Jutes, I. 71; 
Augustine lands in, 109; kings of, 
buried [n S8, l'eter and. Paul, 177; 
Justus bishop in, 215; Hedwall 
baptiz«] in, 293; Paulinus and 
Ethelberga fly to, 317; Itliamar 
lorn in. 393; Utta brings Eanfled 
frotn, 401; Bertgils born in, 423, 
Chad anJ. Eadhed sent to, for con- 
secration, 493; Eddi the chanter 
invited from, it. 13; "Theodore 
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beet 33 BRuaedert DL Madera 
emi) Aw. M 

K«n^ush, ' ex4mafü, 1 &, Y?4, 944. 00^, 
je, 3*1, 412. 47*, 04^, 496; (0 XY 
M4 57. 0909, 140, 270, 3 9, 305, 14) 


Lebema, (5 — Le'erswe, Vrbess 4 
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14a, tbaae o£ Kom, t. 231 
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79? 
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$10 
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eaihePWy for, f, 9; eanverted 
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V«ade 0502 e, 653 
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Mes D conanetule] in, 11. 62; lmme 
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t. 5, eje te Caterbury bw 

eee) t! Yo, 1890; Melltas, 
ed, 315 by 


! other, Hnthese, inq of K v. 00; 
foam commene 3o, 100, diem, 0 »9! 

! cd her, Lounbhertun, biphep ia Wamt, 
)|041, 01 conati od PMortler4, tt. 25 

f.nsrirae, & nag od Rrthedsn, t. P5, t$. 373 

Losieri, taphep 9Oib Quas lwrtha, 
jg" 


(r9) e, 11. x) 


Matan, chanter od Ticchem, n. 333 
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M arhhasa, Wei50 Mew1t, l'aru, 
ed, 91 9», Ww ifred faiin V o4, 315 

Maskm.o, ro? 2 vila i Nerthesmnbeqta, 
t. 791 

Mahweelory,  We»bel urbe, — AM- 

Mente, 5 TW) 

Mamkmen, Wercó, Moovinsmmm, t. 7; 
Amps, ^1, theo Lflo in province cof, 
3:9, Qwmburg (rom powriare of, 
39|, owAryth, quern of, 1. 119; 
bise od, Pee-da, V. 315, 317; WuM- 


bere, 435, 657, Mtbelred, 377; Ünnewd, 


ti 249; Cocéred, 290 ; IE 371; 
tebheope, Dium, t. $95; bh, 
&3), lremhere, ; 3 
459, (hel, :, Wynin, 457, 
.4), Abteta, 
Marsan, Remean emperor, 1. 60, 95, 
Uu. 37 
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Maria, Virgo, cbarches of, r1. 29, 113, 
2*5, 317, 405, 413 
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Marriage, O T apoo, t. 123, 133- 
147; uk et Hertford, t1. 41 

Martin, n. 97, lol 

Marta, charch of, 1. 113; monas- 
tery of, rn. 97? 

Martyrium, tj. 247 

Li bett)e at, t. 369 

Mama, Marw Cio, 11. 7 

Matin, t. 356, r1. «6 

Maafivw, em of tbe East, t. 101, 
199, 107, 157, 1€1, 173 

Masismian, Roman emperor, 1. 33 

Masizmos, empefot in. Hritain, I. 49, 
tt. 373 

Meatwafrne, 15. Wetex, 11. 73 

L| ate Peterborough. 

MeQochon, M boo, 1. 341 

Medossaip- pus, martyr, IT. 443 

grs endo ms Augustine, 
t. 1$ tet from (regory |, 161- 
ie: bahop of Kaat "axons, 215; 
sad, btter to Irish S-cota, 2231; 

back dectee« of  dltoman 

eymoj, 233; eípeille] from Fase x, 
331; bwtres Engian! and returns, 
3315, arcbbabop, 337; dics, 329 

Meirowe, Malos, Kata, abbot of, 
tt. 147, 337; Cuthbert, provost of, 
147; bow, pfroroast of, 16;, 
Drytbetm eoa Lin Jays at, 253 

MevaniaB lanis, Man an] Angicsee y, 
estlvjaoe t ty Kdwin, t. 225, 247 

Mh-barl, Michahei, arclangel, orat 
of, 11. 2Y 3, vision of, «n by wi 
fr«f, 313 

Monasterbes, thapnual lala«ur in, I. 213, 
it. 13, 372, 611, priviegesa ot, 3; 
45$, 435; donble fot nuna an] 
monks, 0.365, 331, 0, 102, 131,157, 
eptved 0f, 3:1; evila of, 471 473 

Mornastkcism, xvii; [Irimh aavticism 
emi dacipune, 111, rfewulars and 
toculare, z1x 

Mone bysite and Moootbelte beresics, 
n. 93 

Morini, oe coast of Gaul, 1. 13, 33 

Momwe, Moyses, I1. 329 


Naitan, Nalton, king of the Pícta, aaka 
a'««t paeachal practice, Tl. 325; 
ptter from Ceolfr&1to, 327 361 


Naples, Neapolis, r1. 5 

Nero, Roman emperor, I. 29, 35 

Nestorius, condemned, II. 95 

Nicaea, council of, condemns Arius, 
J. 47, 311, rn. 34; settles paschal 
practice, I. 471, 1t. 95 

Nidd, the Nith, synod on, reinstates 
Wilfrid, rt. 317 

Ninivites, r1. 151 

Niridan, H. 5 

Nooh, I. 346 

Northumbrians, Nonlanhymbri, Hym- 
bronenecs; Angles, 1. 71; two 
divisions of, 325; battle with Scots 
at Degnastan, 179; baptism of, 291; 
tmmaaaacre of, 317; ravaged by Cad- 
wallon, 337; by Vlenda, 403; Rig- 
bert the (ioo visits, 435; Cedd often 
visita, 443; Agilbert vinita, 463; 
custom of churches in, 483; plague 
in, 485; James the deacon ín, I1. 13; 
Met first nun ín, 129; decline of, 
163; Drythelm's vision in, 253; 
church feeling in, 373; ravaged by 
Ethelbal)d, 368; kings of, 1da, 377; 
Ethelfríith, 1. 179; Edwin, 2495, 
299; Oswald, 327, 335; Oswy, 393; 
Egtrid, 11. 35; Aldfrid, 165; Osred, 


293; Ceolwulf, 369; bishops of 
Paulin I. 349, 1I. 370; Aldan, 
I. 335; FPinan, 407; Colman, 461; 


Tuda, 479; Wilfrid and Chad, 491, 
WM. 379; £ee divided, 71; four 
bishoprics in, 371 

Notaríus, 1. 311 

Nothelm, archbishop of Canterbury, 
1. 4; geta copies of documenta for 
|ede, 5, 7 

Nyniías, Ninian, converta southern 
Picta, t. 311 


Octa, grandfather of Ethelbert I, 1. 
337 

Offa, of Esscx, goes to Home, Il. 
?99 

Oftfor, brought up at Whitby, bisbop 
of the IH wiccas, I1. 131 

Oildi, priest of Wilfrid in Susser, 
n. ;3 

Oi*c, Eric, I. 126 

Oiscings, kings of Kent, I. 227 

Olivet, II. 259 

Oriens, East, II. 478 

Orkneys, Orcades, site of, T. 13; con- 
quest of, 27, D. 379 
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asusepel Iw, 913 
Pesaro Fssiko, t. 61 
F«b6smphe. Core. 65. gp 331 
Fsmha, bmp ^£ Moswha, sie; cho 
Klein, t 315, tar E] 
3, 408, bl, Osnebá. 
bae faftert 1ào Loufned atá »- 
813, bius Asc, 415; elbewe 
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Ove»; on V eani, 631. t. 379 
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vuraiac eiit Ninian, 341, ani 
Coin ha, ,1LO337, give Hy to 
irueb fFeota, Lo 341), erronea 
peebal practice, 2335, 467, Trum- 
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of, l1. 1€3; defeat 
€1; Neoitan, hioq of, 315, 
-- amonmq, 365, langues, 


l'utefee 1. $06, 413 
Maygot of Um pala ein Franc, 
ti. 341, 751 


T: 
i 


blwrb, tiat tret Deveriey, baa wife 
Vbonsiped, H1. 21? 

Pytte, bishop cf Hochesteft, 11. 13, 35, 
fw, 69 


Qraefto derimece, | 311 
Queembenrga, Quaoeulugrga, wile otf 


Qwenteuac, Etepbe, Ihe»jote paa 
tron £*., LU. 9 


Katbiesi, Kathheas, king of Fruia, 
" 34i 

Katbaneisagi, abbey of, 1. 457 

Ka tv854, 'PeTTSABgs, 1e aL, I. 79 

Kevnlrer, Recrulfe, Bbertwabi abtot 


of KEgtert, 
Vebabas ka, ere 15ta, 


Raedwehd, kitq of Eest Anglis, fourth 
Rrstweahie, | 17$; Rdwin at his 


bnnéqs 


SOL. [1. 


court, 2:3, defecats Ethelfrnth. on 
Ide, 379; converted but relapees, 
3393; *"igbert the Learned flies from, 
413 

Hegvnbere, Haegenheri, son of Red- 
wal, 1. 379 

Reli, 1. 85, 163, 387, 501, I1. 401 

leodi ham, Hendlaesham, Mansio 
Hendilj, in East Anglia, 1. 441 

Reuda, leader of Scots to Britain, 1. 19 

Rhine, Mrenus, croesed by the 
Vandals, 1. 53; Cologne on, 11. 247, 
Kascrswerth on, 249 

Hicbert, a paynim, kils Earpwald, 
i. 325 

BRuchborough, RKutubi 
tacarstir, Kent, I. 13 

Ricula, aister of Etbelbert I, t. 215 

Eipoo, In lirypum, Akfrid gives land 
in, to Wilfril for monastery, I. 462, 
H. 307; Ethelwald, priest in, 199; 
Eadbed, bishop of, 381 

Rochester, dMrofaescaestrae, | Doru- 
Lrevas, 1. 215; Ethelbert I builds 
B. Anirew's church in, 215, 393; 
Justua returns to, 235; Itbamar, 
bishop of, consecrates archbishop 
of Deusjcedit, 129; Putta, bishop 
of,11. 35; Ethelred of Mercia wastes 
and Putta tiesfrom, 69; bishops of, 
Justus, 1. 3215; Paulinus, 319; 
Ithamar, 393; Damian, 431; Putta, 
DH. 15; Cwuchelm, 69; Gebmund, 
629; Tobian, 233; Aldwulf, 367 

Homan Church, Eleutherus, bishop of, 
Ll. 23, Celestine, 63; Gregory 1, 
101; Boniface IV, 223; Boniface V, 
237, Hononus, 303; Severinus, 
311; John IV, 311) ; Vitalian, 11. 5; 
Agatho, 97, 30/9 ; Sergius, 225, 247; 
John VI, 311, customs of, 1. 121, 
311 

Romans, Britain first known to, I. 23; 
Bntons appeal to, 63; build wall, 
59; build church in Canterbury, 
177; forbid Gregory I to leave 
Home, 203; method of chanting, 
321, 1t. 13, 481; cease to rule in 
Britain, 375 

Romanus, bishop of Rocbester, I. 241 
drowned, 319 

Romanus, priest, came from Kent with 
Banfled, 1. 459 

Rome, Ciaudius returns to, I. 27; 
sacked by (€otbs, 53, 1. 375; 
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tg many Rf, $719 

Roman € Ffeue4d od cyetha»tie (4 [pow 5. 
péwtac, t 699 

Klaíasan, ce€Afanunm of dudes. 
t, 131 


P$oap ca, «T 9LAO Ee, ch 215 

^al, 1 $15 

toalert Cebert0. Bonep ood Rame uwndet 
E&eserci 1d. [0 13$, —de€; Pi, 
twn s c69hom oí Keg 0o 3:7 

"arthsjd, sfap—besuüoec od — Aces. 


at Cuna of Dom. 1 241 
* amba, 50 y 


feaxíiw e, $io-w04 5 ssef Jaztow, 1! 
439 
^uaasnesh, ff — 541 
7er 9579. 8*3 
fnaf'ie i 54, à? V 6o fDrw.cev, 5 539 
Pefat, Ce enkrmuepa, 0 311 
aea, 9 5:39, 12. A07 
A492 c( Age, $:u i66 — Ue, 
t 325, fateqe bens od Duanfact, 
$335, uo e$ 9 Dar&onma 42, coms 
^ Ago. ires, 11, «m j'ete 3 
(fabri ? of tyeavottaus 99 ner Bu 
hfashoRes; Lyr s Btáeose, $7. 
Laswemot. ob). AFP D. 90 
Kat ca bore, Jag, trtum! Sure 
002312 Wovuwe, tudo of, 215. ! 


):1, t-uapee mio »foóxry, T. 25. 
fa cafe, &b) (Cmb!, Lusso of, 
$$5, -^a'er*, Ana tn15 «rl. 


&i , "het, WAca£ of, [Er Posi 


^ai v femel, ed Karen 
wasi twuDB.€ oí I) 4j — "etle, Ain 
of &"«io ^e. afi 1- €), j^9aal, 
bag c£,3549 

fuax.ih ftcms, Üueeet, ÀosaLf£ aor 
Metoiua: $31, — Aet, aim efl. 
É&f-$ hret-wra:be, 323, [^acsues ters 
amecrtqw. 631, Wüff$) ceomtetts. 
1L 15, teloeee lanae, 25, tuto» 


tety A5 *ve)ecg 2.0, WW aget oo comet of, 
1, beat with MÀent, 145, mew 
^ Cuade, 2).. withee;t ubheg ol 


$14 


thoi oa. 3ii.  Denbel, Medoe's 
aas 5 Den AA 9 boe t7 

* Mae Qeek- 
amianup, Coowbhai, M eo eo; 
ghe ws behiere of, 908 , 
TT Beotwabde, 79»; 
rin de ed, Biwv. 
"eae Waf wb. 933; etm 
v«$*8 AM ae b ef, 535; Deus 
14 sf Ue sebum. $30; Mena 
*areé am, n, TÀ: etes a 
ebore ^om. wuüh, 67; Wb 
35.bc0 ee od, 1; Cadfeallet, et, 
qr. Worms, 535, bli odeddi, 
o£, j«-, P$. Comwelb, kineg of, 

^.tuh f, nsus Pet Koqiemt, tf. 637 
"estuas, [füeS pem, L. 311 

$vof2, *votti. ua Deben d, f. A matte 
face 5 fshele safest Weudia, i». 

1 ta veta, lalledae visita, i. 63; 
Ía-now —-fülge 6e, 31!; FPoge 
jh» [* et9ee t&, 311 ; Sontieern 
re f£, bog efthenbea pemdhel 
ptm tas, 1135, e de ecoriherw pert 
in Pi, mb Dus je 
aemenag, tQ 991 

B.ene of wt Aetas, 
| 0175, mabbwedi Query, 
Làbeifráb e eom be ste . 

23, Asiam ceomemp (rem, : 
rum fua) péwetew ememg, b)b. m 
soma re c ien tari eire ar ai 
sumas (rsen Hy, 139, bebege [fats 
Yoa^, 60!, [Drmave, 6835 ; Coelbesb., 
15, Trambhere tamitt 495; 
asAiteriünf?s emeeg. 6437, C odabA 
ey rt for, e^ wWMtby, &à, tetigem 
to ecotàaml, 4»; Mai anehnigi ie, 
445, feof$ i Koqhancd cotdorm Ve 
pee ^al a. 65$, Pte fever 
lamb] fece, tU 143, a2 quim, 373; 

^af eet 24 "vottanh màmsien, L. 081; 

as*«5 organisation, 143, mecnelis 
!ancop bs, 11. 31 

^«ntís& ifrehami, Fares pteeskes lm. 
4ji. anim te, 645 
setis, "entaand, Celman from, 461; 
uü. 141; Ademas fviafms to, 3809 
^s g5hss, tha. I'wto froen, f. 17 
"etis P aeq o4 Kene3, 1. $01, becomes 
tt. A, 11. 43; bus bert), 66 
£t ptc ETT. 
feq, "mmi, 
four de 
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monastery al, IL ;:;, Eadbert, 
abbot of, 297 


hens, SeboQum, Emma, bisbop of, 11. 7 
pope when Cadewalla came to 


HU. 225; w«h»n Wilbror|i 
3581, when liwartiert, 
visited, 437 


*evertab, falber of Agrieia, 1.77 

PevvrínOS, pope, 1. 31] 

^e-7 €f S. n. 371 

rvetus., * xd acecotpaenócs (Gcr 
"mita, 1. 95 

"ev eru, oman emperor, baikis dyke 
acram Britain, 1. 31, 55, 61, r1. 375 

Pesbabd, father of. 5wtibeim, king of 
Fan, f. 641 

resburg, desngtter of Anna, I. 362; 
ebitsen of Ky, 11. 107 

^ws wolf besbop o Mercia and Lindsey, 
teils monastery at l'eterborough ; 
l^st148 takes refuge with, I1. 62 

apte tt tho Gol, king of Fesex, bap- 
123] by bibop Finan, L 437; rc- 
tese b3 Ces, 4681; murdered, 639 
aptett (be learned, hbing of Past 


Amgi, i). 295; founds a achonl, 
113; VFurea vieta, (107; slain by 
415 


agteort Ube Litt, kinz of ager, tL. 425 
"agftvd, ebbot o( Weartnoutb, 1H. 415, 
Vince of, 621; -»-, (23, bonc 
Jssimterrecd, 461 
— king of bez aftef n5ebbi, 


«ete, PDagbeti, king of  Eax, 
am] 3 peconvetted, 1. 
$33; OS, o 0f, 11. 229 
mt Magus, bie tonsurc, HL. 252, 395 
n«an y, 1. 359 
fisal, Mount, 1.1467 
99 Mount, I). 2*2 
"Lack, OamprsTunum, villa of Edwin, 
Ucikte besilwa in, 1. 291 
^óett, folvente, I. 91 
penam ppus, martyr, t1. 445 
Lazmf^«^J, "tanford, land at, given to 
V ufr»l, n. 30; 
ac rton, Thomas, x3iil 
2p bats, Kk) surnamexd, HL. 13 
ey uet, i, church of, I. 267; death 
»f, 11. 379 
"4emebham, Ad Lapilem, brothers of 
Arwebi taken at, I1. 459 
*ifv-amaembabk b,  ciUvenaesbelch, — see 
LI hib. 


Subsistentiae, Substantia, 11. 94 

E£uevi, I. 53 

Surrey, Sudergeona, 11. 45 

5wale, 5ualua, baptism in, t. 391 

Swefred, king of Essex, II. 65 

*widbert, bishop in Fresia, I1. 249 

Pwidhelm, king of Essx, 1. 441, 503 

Symmachus, consul at Itome, 1. 63 

7 ynod, I. 361, t1. 467 

* yria, famine in, 1. 63 

5yrmium, "Ticolosius 
l. 49 


crowned at, 


"Tarsus, Thicodote, born at, I1. 5 

Tata, name of Ethelberga, I. 247 

"'atirid, from Whitby, bishop of the 
Hwiccaa, 11. 133 

Tatwin, Tatuinl, archbishop of Canter- 
bury, uU. 369, 371 

(Tecla, v martyr, 1t. 115 

'Iemples, heathen, Gregory 1 advises 
concerning, 1. 163, 171 

"ll erritoría, 1. 210, 337 

'"lhames, Tamensis amnis, Caesar 
fighta Britons on, 1. 25; divides 
Kent from Eesex, 215; Tilbury ou, 
439; Chertsey on, LL. 45 

| banet, Tanatosg, Augustinc lands in, 
|. 102 

1 hroxdbald, brother of Ethelfrith, falls 
at Degmastan, I. 179 

Thec1ore, born at Tarsus, 11. 5; con- 
eecratsd archbishop of Canterbury 
at home, 7, 299; passes through 
France, ;; lands in Kent, 9; gocs 
through. Britain, 11; his learning 


and power, 1], 13; reconsecrates 
Chad, 13; and consecratea Putta, 
15; Lotliere, 361; Wynírid, 29; 


calls council of Hertford, 35, 381; 
consecrates Bisi, 39; deposes Wyn- 
frid, 43; consecrates Sexwulf, 43; 
Earconwald, 43; Heddi, £67; 
Cwichelin, 62; Gebmund, 69; Boea, 
Eata, Tunbert and 'Trumwine, 71; 
calis sy nodof Heathfield, 93; makes 
peace between Northuimbria and 
Mercía, 119; Oftfor visite, 132; 
consecrates Cutbbert, 177; couse- 
crates church at Lindisfarne, I. 459 ; 
on bloodietting, II. 209; dics, 231, 
38]; epitaph, 231 

'Ibeodore, heretic, 11. 95 

'Theodorret, his epistles against, Cyril, 
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T*ewuteni  Ti^walred, phwet, belst 
ebóot 24 Duro, C. P9 
Theybleac  ebbe& e£ tecmaser] do 
Whwet, t ys») 
5 Athos s eneetend hse, Domen en petvr 
t 2151 
Vuhury Tüe «eg, Cosbll folo cessa 
*^, &)5 
imusn. exams] Vo Ue Usb Gator, 
t? $41 
Twmeth p, cedpüee Un quete, t 107. 
US 609, coo-nonmeweew od, t. 647 
loOag ue wem dos, — perte 1129 
*esungh. Düssleferes PepüRipn) a. 
"p: 
juae, eefs4a/9 ad comae od TLers 
fed oiu 31 
Vw eyseths Vas, arte, t. 6UP 
7$ wea, hasfheq ad Kecfenfep, 1: $1) 
""rwene, Tw, [rw Pus t 5 
T om Hheret, f£ 4f0x0 ef (hon osi ^i grep, 
" 4d 
; ergo, 
t6 355 
mme Uu 7C, $65 345! 
(or 45, Tercer, mes ed Darbiae. 
u d 
Yosafe, Tusenem, Jo es efe ianAe f 
Psafwl eA, t? 151 
;"ve4, Tene, [f'vente, t 15^, &1, 
à dg» 
"xe. Tent Put etus, Lue of, 
t|o?5 
^09 &hiee, em^tets t Vo 6 ana, 6 2) 
| run ^ev, amend ue Cae f 0 momasdat?. 
à 3» 
Iam here, buashew um Mercua, t 625, 
434 
[rsm--as, Tremwenm) bwhep ed Ue 
Pate, [Uo 11], fete oo Whaab,, 
1€1.— que ie petwomie CotAPeft to 
te twhep. it? 
T» 1a, ^aheop of Limfafarse, 679, duse 
do pémpwe, 695 
Ta?&, Dua, e banner, L PV3 


depend, 177 
la, ^ectber od [ssna, t3. 271 
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muafibrhe) IA em 


Tusasemegta , uU. 131 
Tw-wi, Ten, t »55 


Tw5ferd &4 ley tede genita $15 
T y*ilh, tetas ed ;&. 996 


U Ren, brviber of Fern, 5. 637 


«p, s 315, ashes, 1. 99 
Y embade, am tube ceni, t Mu n» 


S orgtà, quete, f $519. arte, f 0905 
| ew dioe, esc bases t 


vost 
$14, 135 e 
3 er*etamniba de, y rinm 

lote fem uet ot. b d ee prnal 


V engeren, Dome 
t 39 w wt. t, 79 
Tiert uim te; 
' x u 
ispum Siue e rtsao to Ove mem 
W abeari «-—— ^s * boe eoi 
o". ptnpesen PS j, $03 0 Lasind 
Maitues ie e heh. 
" Bama in tae vint. PO e tasas 
V ortagern, Dewabh Bine. 


; «9, 32! 4 Mero" 
" ehdséos], V acutos. tb? "T 
$1 
E E d Lambeth Manet 
" enáeutm., V estan, P6 et, 
t4. » magit 7 
"oadüenm, — V etebuft, 335. 
uo» 9», 179, 
"w^, Vàast, rief, " 
t 
)443, 351, V» 13 
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W Sbrori, surname Clement, tI. 351; 
s«n& by KEqtert to Fresia, 341 ; goes 
to Rome. 247; Acca and Wüfrkj 


Wüfare ji. Vilfaraesdun, Oswin 
büjm$ teur, t. 393 

W áfrsd 1, W Zfrith, xvi, brought up at 
Lamásefaroe, 11. 30]; a& Whitby, I. 
4€] 462; Ag It«rt'oojokenman, 465- 
4127; qur» .o Mome with lHisop, 
add 0a 3! Lyons, 11. 303; Aklhfrl 
grasie him liipon, 397; sent to 
Vlretcor lo b- cocercrated, 15, 307, 
339; Ubéelheog. of York, 13, 309; to 
«o tw Mom« wiih Oswy, 15, cx- 
pede from S, 2), 309, preacbes 
c Frvea, 309, with Acca in Wil- 
Leund'o ha«nae, 1.3852, ques to lLome, 
H. 73, ptvrecbss$ in 50wmez, :3, 3911, 
telle ce fatnibe, 2, eetda preaclers 
ilo Wight, 311; founda Sei y, 15. 
rvqpaltus Pee of Yorà, 57, 311, wit- 
trus 69 Nibeitheytbh's virginity, 103; 
d^irales bet [ot nup at Coklingbam, 
1G$6 ; witbemers t miracic on opcen- 
iugo o( bot co6n, 107 ; ertv cu tbe Sec 
of Lássdiafarne, 155; agaip expelled 
fru York, 311; bumbhop of Millie 
Kmgfeb, 133; cconercra!ics 8witb- 
Lett i$ fresa, 249, £o» to lomo 
azá à ("ice ecquitte]. o0. appeal, 

13, 315, falle ex à at Meaux, 315; 
ruvtss^ a Lev] Ub. 4; of Mexham, 207, 
317, di aÀ Ounmjie, burned at 

399, 317 ; eyitapb, 312 

V dfrs3 Í1, macswesde John at York, t1. 
131, 335. 3:1 

Wufrti, Uw^op of tbe líweras, rr. 3:1 

w dtalurg, »« Utrecht. 

VW c» bester, Venta, Vintabcarnstir, Sec 
of behoeye of Wemet, 1. 357, idn- 
c des 520501, 11. 55, 371 ; eoparatel 
fot & titoe, 29; 

Wim, tl of Won x, I. 259, 092; 
expeed by Ceowalh anj buys See 
| Lat» Jon, 359, coneectates Chal 
452 


w ng Oswy defeats Penda on the, 
I. 

Witbert, Victberct, preaches in Fresia 
without success, II. 239, 341 

Witmer, endows Wearmouth, II. 431; 
dies, 441 

Wooden, ancestor of Hengist, 1. 73 

Wuffa, grandfather of Itedwald, 1. 295 

Wuffings, kings of East Anglia, I. 295 

Wulfbere,king of Mercia, 1. 435; made 
king by rebellion against Osw y, 457 ; 
Be Jaruman to Esser, 002; 
Wini takes refuge with, 359; Trum- 
bere bishop of Mercia in Lis time, 
435; gives Adbarwae to Chad, 
IL. 17; Egfrid recovers Lindsey 
from, 71; sponsor to Ethelwalch of 
Sussex and gives him Wigbt and 
jx of Meconwaras, 73; Wyn- 
rid biahop in his time, 29; dies, 381 

Wuscfrea, son of Edwin, I. 291, 319 

Wynfril, biahop of Mercia, I. 457, 
Hi. 29; at council of Hertford, 35; 
deposed by Theodore, 43 


Yellow pest, see lPlague. 

Yenlade, Genlada, river in Kent, 
u. 233 

Yeverin, Ycavering, Adyefrin, royal 
villa of Edwin, I. 291 

Yfhi, son of Osfrid, baptized, 1. 291; 
tlics to Kent, 319 

York, bishops of, Paulinus, J. 249; 
Chad, 493; Wilfrid I, HU. 15; Boen, 
711; John, 207; Wilfrid IT, 225; 
Egbert, 410 

York, Eboracuin, Eburacum, Severua 
dies at, I, 33; a bishop to be sent 
to, 159; Edwin baptized at, 289; 
lus Lead buried at, 317; Eadhed, 
Boss and Eata consecrated at, LJ. 71 ; 
Cuthbert consecrated at, 177; 
sboul] have metropolitan pontitT, 
46; 


Zacharias, pope, on baptiam, I1. 222 
7Zedekiab, last king of Judah, L1. 469 
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